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28 À nouvelle Edition du Rituel Romain, tra- 
\ “ duit en François par feu Mr. de Peÿronet » 
} 2 Curé du Taur; qu'on donuc au Public, peut 
ï pañler, fans contredit, pour la p'us exacte, 

SEEN ES la plus commode qui ait parû jufqu'iey. 
Outre, le’foin qu'on a prisde la réndré extrémément 
correëte, elle a cet avantage fur les Editions preceden- 
is, que fe fangage en cf plus épuré en certains endroits, 
ce. qui lui donne un agrément qu'on ne trouve pas dans 
les autres. On a éré ncanmoiïns fi religieux à n’y riert 
fhettre qui ne fût parfaitement Conforme au febs de la 
traduction , ce qui eft la feule chofe dont on a crû devoir 
fe charger, que tons ceux qui vondront fé "donner la 
peine de verifier ces petits changemens de mots où de 
ftile, trouveront qu'il n’ygpas émbre de différence dans 
le fens, & que celui de Mcienne & de la nouvelle tra- 
duétion de ces fortes d'endrohs , eft abfolüment le mé- 
mic. Ainfi quoique des perfonnes de merite, ayent ju- 


AVIS D U LIBRAIRE 
gè qu'on auroit pé-redrefler un plus grand-nombre d’ex- 
preflions ; an a erû neanmoins qu'onene pouvoit ufer de 
trop de referve à l'égard d'un Livre qui doit fervir de 
regle aux Pafteuts de: l'Eglife dans l'adminiftration des 
Sacremens , & dans-les autres fonétions de leur facré mi- 
niftere 5 & que pour rendre cette traduétion plus propor- 
tionnée au goût de nôrre fiécle, il fuffoit de fubftituer 
à certaines expreflions, & à certains tours vifiblement 
Hois Œ'ufage® d'éutrés'termes, & d’autres conftruétions, 
qui fân$ s’écatteér du fens, ménagcaflenc la delicateffe 
des orcilles. 

On a de plus ajoûté à la fin de ce Rituel; l'Onomaf- 
ticon du même Auteur, qu'on a recücilli avec beaucoup 
de foin, non-feulement de celui qu’il publia luy-même, 
mais encore des manufcrits qu'on a trouvé aprés fa mort. 
Tous ceux qui font employez aux fonétions Paftorales 
n'ignorent pas de quelle utilité peut être une telle addi- 
tion : cat il artive fouvent que les perfonnes qui prefen- 
tent des enfans au Baptême, propofent des noms qu’on 
ne connoit point; ce qui fait ou qu'on réfufe de rece- 
voir ces fortes de noms, chofe qu'on doit éviter s’il fe 
peuts ou qu'on fe met au hazard d’en impofer de pro- 
phanes, ce qui n’a pas moins d'inconveniens. Il eft 
donc bien commode de trouver un éclaircifflement fi ne- 
ceflaire ‘dans le Livre même qu'on à aétuellement entre 
les mains. 

"Au refte, ce Rituel, comme on en peut juger par le 
tite même, n’eft point bo au Diocefe de Touloufc; 
Il cft également d’ufage pour tous les Diocefes qui n’en 
ont point de particulier, & qui par cette raifon, ou 


AU LECTEUR. 
pour d’autres qui.ne font pas de ce lieu, fe fervent du 
Rituel.Romain, ce qui comprend la plufpart des Dioce- 
fes des Provinces. . On a fculement marqué les cas re- 
fervez au Diocefe de Touloufe, tels qu’ils font aujour- 
d'huy, ce qui elt une autre commodité pour les Curez 
& Vicaires de ce Diocefc. 

Le même Libraire donne auffi avis qu'on vend chez luy, 
un Livre intitulé, Catalogus Sanéforum ç> Sanéfarum, in 
quarta ; compofé par Mr. PEYroNNET, dans lequelils 
trouveront des notes fort amples, & des éclairciflemens 
hiftoriques fur l'Onomaflicon Sanéforum @+ Sanéfarum qu'on 
a ajoûté au Rüituel. 


POSTOLICÆ Sedi per abundautiam di- 
vine gratie, vullis fiffragantibus meritis, 
prepofiti $ zofre félicrtudinis cf itelligimus, 
fiper univerfam domum Dei sta iyviglando 
tmtcndere, ut opcrtunis in die, magis rationtbus 
provideatur >quà, ficut admonet Apofrolus ; Cmnia in ea ho- 
neflè er fecundèm vrdinem fiant ; pracipuè verd qua perti= 
nent ad Ecclefie Dei Sacramentorum adminiflraticnem ; 10 qua 
religiosè obférvari Apofivlicts traditionibus , eo Sanélirum 
Patrum decretis conflitutos ritus ; € ceremontas pro nofire 
officii debito curare ownito tenemur. | Quamobrem fèlicis re- 
cordationis Pius Papa V. Predeceffor mofler ; bujus nofire , 
tune fus offers mer; ad reflituendäm facrorum riteum ob 
férvationcm in facrofanélo Mi e facrificro ; dévinôque offre, 
€ fimul ut Catholrca Ecclefia in fides unitate, ue [ib uno 
roifibils capite, beati Petri frccefore, Romano Pontifice con 
gregata , unum pfallendi > C* 0randi ordinem ; quant CUIR 
Domino potérat, texerét,. "Breviariun DrMUR »s C7 deitde 
Mifale Romanum multo fludio, diligentia elaborata >fa- 
forali providentio edenda cenfuit. Cujus vefligra evdem fa- 
prentie fprritu fêcutus, [imilss memorie CLEMENS Pape 


VII. etiam pradecejfor nofler , zou filum Epifcopis ; éoin- 
ferioribus Ecclefie Prelatis accurarè reflétutum Pontificalede-. 
dit, fèd étiamcomplures alias in Cathedralibus > @o inferio- 
ribus Ecclefñiis ceremonias promulsato Ceremontals vrdipavre. 
Hisita-conflitutis, reflabat ut uno etiani ruolumine compre- 
benff facri go finceri Ecclefie Catholice ritus, qui in Sacta- 
mentor une adminifiratione ; aliifque Ecclefiafhcis funfionibus 
férvari debens ab its, qui curain animarum gerunt , Apofto- 
lice Sedis auéforitate prodirent : ad cüjus cvoluminis pref- 
criptum in tanta Ritualium multitudine, fus ils minifièria 
tanquam ad publicam ce obffgnatam normam ‘peragerent , 
unôque ac fideli duftu inéffenfo pede ambularent cum confèn- 
fu Quod fanè jampridem agiratum negotium pofleaquam 
Generalium conciliorum Gracè , Latinéque divina gratia 
editorum opus morari. defivit , Silicirè urgere moflré muneris 
ee exiflimavimus. ‘Ut autem reëllè ; cr re ut par erat, 
res ageretur nonnullis ex Venerabilibus Fratribus nofiris 
S.R. E. Cardinalibus pietate, doëlrina, € prudentia pre- 
Jamribus , eam demandavimus ; qui cam. confilro eruditorum 
œirorum, cvariifque prefértim antiquis, © que circumfe- 
runtur, Ritualibus confultis, ebque in primss ; quod, vir Jfn- 
gularé pietatis gelo, co dobfrina bone memorie Julius Anto- 
vius S. R.E. Cardinalis Santle Severine nuncupatus ; longe 
fudio ; multäque induftria, @> labore pleniffimum compofue- 
rat, rebéfque ommibus maturè confideratis ; demim divina 
afpirante clementia, quanta oportuit brevitate, Rituale con- 
fécerwnt 5 ie quo cum receptos > € approbatos Catholice Eccle- 
fe vitus [ao ordime digeflos confpexerimes, illud fub nomine 
Ritualis Romans meritd cdendum, publico Ecclefia Dei bons 
judicavimus.  Qua propter hortamur in Do mivo Vencrabiles 


Fratress Pafriarchas, Archiepifcopos  Epiftopos. @* dileEfos 
filivs eorum Vicaries: necron Abbates, Parochos univerfos É 
ubique locorum exiflentes, € alios, ad quos fpelfat, ut in : 
pofierum tanquam Ecclefie Romane filii ejufdem Ecclefie om- 

oium matris, co magifire authoritate conflituto Rituali in 

Jacris funétionibus utanturs Coin re tanté MOMENT: » que, 
Catbolica Eccleffa, çx ab ea probatus ufus antiquitatis fla- 

tuit, inviolatè obférvent. Datum Rome, apud fanééam 
Mariam Majorem, fab Annulo Pifatoris ; die 17+ sai 

1614 Pontificatus nofiré anno decimo. 
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ÉRE  CLe 
| PRÔNE 


E Curé avant que de commencer le Prône , fera le fgne de la Croix 
Le Jurfoi j'en difant. 
” Innémine Patris K, & Filij, & Spiritus fandi. Amen. 
Puss étant debout il dira mot à mot ce qui fuir, en le lifant. 
Euple Chrétien , vous érés ici affemblez à la fainte Meffe 
‘comme bons & fideles Chrétiens. l 

Premierement pour loïer Dieu, & le remercier de tous les biens 
que vous avez reçüûs de fa bonté, & pour lui offrir en reconnoiffance 
vôs cœurs, wos corps ; & vos biens pour les employer à fon fervice, 
ce que je vous recommande d’avoir tobjours en vôtre intention; 
principalement quand vous venez à l'Eglife. 

Secondement vous étés affemblez en ce lieu pout être inftruits de 
ce que vous devez croire, & pour en faire une profeffion publique. 
Et parce que cela eft contenu dans le Symbole des Apôrres nous 
le dirons. TT 

Puis S'étant tourné vers l'Autel:il dira. 

(Reco in Deum,Patrem om- ] E croy en Dieu le pere fout-puif- 

niporéntem ; Creatôrem | J fans Createur du Ciel”, & dela 
coœli,& rerræ. Ecio Jefum Chrif- lserre ; @-en Jefus- Chriff fon Fils 
ftum, Filium cjusunicum,Démi. | #nigue ; nôtre scigncur: qui à offé 
oum noftrum , qui concépus eft | conci du Saint Ffprit ; qui eff né de 
de Spiritu fan&to, natus ex Ma- | la Vierge Marie ; qui a fonffri fois 
ria Virgine, Paflus fub Pontio | Ponce Plate; aeflé crucifescft mort, 
Pilato, grucifixus, mortuus, & fe. lex 2 cfféienfeucli: ef defiendn aux 
pultus.  Defténdic ad inferos : | Enfers : «ff refufcitésdes morts le 
tertia die refurréxit à morcuis. | #rot/féme jour: c/}monté aux Citux, 
Afcéndir ad cœlos, fedet ad dex- | ff 4ffis à la donte de Dieu lé Pere 


tram Dei Parris omhipotentis | #ou#-Puiffant duierdra dela juger 
Jude vencürus eft judicäre vivos | les wivans les morts, 
& mortuos. 

Credo in Spiritum San&uüm , 


Je sroi àu Saint EJprit ; la Sainre 
Eglife Catholique, la Comme 
8 7 UE 
2 


2 Prône. : 
Sanétam Ecclefam Ses nion des Saints , La Remiffion des 
Sanétorumcommanionem, Re- | pecheX la Refurreéfion de la chair , 
mifiénem peccatorum , Gel la vie éternelle. 
refurre@tionem , vitam ærernam.l 45%f foit-51. 
Amen, 

Enfuite s'étant tourné vers le Peuple il ajoñtera, 

En troiliéme lieu vous eftes venus icy pour apprendre ce que 
vous devez faire pout plaire à Dieu ;:ce qui eft tonrenu dans les 
commandemens de Dieu , & dans ceux de la fainte Eglife nôtre 
Mere. C'eft pourquoy nous le reciterons. 

t: LES COMMANDEMENS DE DIET. 
Là N feul Dieu tu adoreras, 
Etaimeras parfaicement. 
2. Dieu en vaintu ne jureras , 
N'y autre chofe pareillement. 
3. Les Dimanches cugarderas , 
En fervant Dieu devotement. 
4 Pere & Mere honoreras®, 
Alfa que vives longuement. 
5: Homicide cu ne feras. 
De fait, ni volontairement, 
6: Luxurieux point ne feras , 
De corps ny de confentement: 
7, Le bien d'autruitu'ne prendras 3 
Nireriendras fciement, 
8. Faux temoignage ngdiras 3; 
Nimentiras aucunement. 
9. L'œuvrede le chaitae defreras ; 
Qu'en mariage feulement. 
10. Biens d'autrui ne convoiteras ; 
Pourles avoirinjuftement. > ‘ 
LES. COMMANDEMENS, DE LEGLISE. 
Es Dimanches Mefle ouiras, 
Et Fêtes de commandement . 
2. Tous tés pechez Confefféras , 
A tout le moias une fois l'an, 


' 
Î 


Prône. 
3. Er ton Créarur recevras’, < 
Au moins à Pâque humblement. 
4. Les Fêtes tu fan&ifieras , 

Qui te font de commandement. 

5. Quatre - Tems Vigiles jeûneras, 

Erle Carême entierement. 

6. Vendredi chair ne mangeras , 
Ni le Samedi memement. 
7. Hors le tems nôces ne feras, 
Payant les dimes juftement. 
Ë Aprés il dira. 

Quatriément vousétes ici affemblez:pour faire des prieres À Dieu 
&c pour'cela je vous exhorte de le prier : Premierement pour la paix 
& l'union de l'Eglife , pour l'augmentation dela Foi. Catholique , 
Apoftolique & Romaine , pour l'extirpation des Herefies , pour les 
Infidelles , les Hereriques, & les Schifmatiques ; afin qu'il lui plaife 
de les convertir, &  les'réünir à l'Eglife: ) 

Puis nous prierons pour nôtre Saint Pere le Pape, pour le Sacré 
Gollege des Cardinaux , pour tous Archevêques & Evéques ( fpe- 
ciallement pour Monfeigneur N, nôtre Archevêque ) pour tous! 
Curez & autres ayant charge d'ames , afin qu'il plaife à Dieu leur 
faire la gace de s'aquitec ff bien de leur Miniftere , qu'ils foient au 
peuple exemplede Sainte vie , & defaine Doëtrine. 

Nous prierons auffi pour la Paix &c la tranquillité de ce Royaume: 
pour l'union des Princes Chrériens , & particulierement pour nôtre 
Roy trés-Chrétien, & pour toute la Famille Royalle : pour tous les: 
Magiftrats & Officiers qui nous gouvernent fous lui ( efpecialle- 
ment pour ceux de cette Ville } afin qu'étant afiftés de la grace de 
Dieu & de fon Efprit , ils pourvoient fi bien aux'affaires de ce Ro- 
yaume en general, & en particulier ; que nous vivions tous enfem- 
ble en paix , mais principalement en l’union de la Foi , & religion 
Carholique Apoftolique & Romaine, 

Nous prierons auffi Dieu pour ceux'qui font en érat de gracé ; 
afio qu'il lui plaife de les y maintenir,& pour ceux qui font en peché 
mortel, afin qu'érant éclairez & convertis par fagrace, ils puiffene 
recomnoirre leurs fautes , & en faire une veritable penirence. - 


Cr 
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Nous prierons encore pour lës veuves ; pout les enfans orphe: 
las, & pour les perfonnes malades, où afigées ; fpecialemene 
pour ceux de cette Paroiffe , afin qu'il plaife à Dieu de les confo- 
ler,& de les delivrer de leurs afflitions,ou leur donner patience dans 
leurs peines, 

Nous prieronsauffi pour tous les bicn-faireurs de cette Eolile. 

Enfin nous prierons pour la difpofrion du tems, afin qu'il plaife 
à Dieu de nous la donner propre pour la fanté de nos corps,& pour 
la confervation des fruits de la terre , afin que les ayant recuéillis 
dans la faifon , nous en puifions ufer pour fon honneur, & en aider 
les Pauvres dans leurs neceffitez. 

Et d'autant que tout ce que nous devons demander eft compris 
dans l'Oraifon que noftre Seigneur nous à luimême enfeignce, 
noës la dirons. 

Puis s'étant tourvé vers l'Autel, il dira eflant debout, 
Ater nofter qui es in cœlis, N Offre ‘pere qui eftés dns les 
fandificetur nomen ruum, Cieux , qne vôtre Nom fois 
Advéniat svp tuum: Fiat vo- | fanéfifié , Que vôtre regne nous ar- 
luncas tua, fieut in Cœlo , & in | rive : Que vôtre volonté [oir faite 
terra :, Panem noftcum quori- | ex La terre comme au Ciel: Donnrs 


dianum. da nobis hôdie: Et di: : nous aujourd'hui le pain dont nous 
mitte nobis debita noftra » ficut | avons befoin chaque jour : Et par- 
& nos dimittimus debitôribus | douneZ- ous nos offenfes ; comme 


noftris; Er nenos indücas inten- | nous pardonnons à ceux qui nous 
tationem; Sed libera nos à malo. [ont ofinfé, + ne nous larex pas 
Anien. accomber à latentation , mais deli- 
vreX nous du mal. Ainfifoit-il. 
Il dira enfuite. 

Nous yajoüterons,l Ave Maria, pour être aidez par l'intercefion 
dela ploricufe Vierge Marie , à laquelle je vous recommande d'avoir 
une dévotion patticuliere. - 

Enfuite 4l diraérenttonr#é vers L'Autel. 
À Ve Maria grâtia plena ; J E vous faluë Marie, plaine de 
Déminus tecum , Benédi- de grace le Seigueur cf avec 
Etatuin muliécibus, & Bencdi: lwous : vous êtes benie par défis 
us früus ventris tui Jefus , | toutes les femmes : Et Iefus , le 
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San@a Maria matér Det, ora Ze fruit de vos entrailles eff ben, 
pro nobis peccatoribus nunc, | faivre Marie mere de Dieu, prie 


& in hora mortis noftræ, | pour ons pawvres pecheurs, main- 
Amen. l'renant Gr à l'heure de noftre mor. 
| Ain foir-il, 


Aprez avoit prié Dieu pour les vivans , nous prierons auf pout 
les ames des fidelles Trepaflez, & particulierement pour les ames 
des Fondateurs , & Bien-faiteufs de cette Eolife : Pour nos Pcres, 
Meres, Freres, Sœurs, Parens, amis, & Bien-faiceurs trépaffez: 
& pour tous ceux & celles defquels les corpsrepofent dansl'Egli£e, 
ou dans le Cimetiere de cette Paroiffe , & generalemenr pour tou- 
tes les ames qui font en Purgatoire. Pour cer effet nous dirons: 

On fe tourne vers l'Autel, 

Ÿ. A porta inferi. 

#. Erue Dômine animas corum. 

Y. Requiéfcantin pace.r#. Amen. 

Y. Démine exäudi orationem meam, 

. Ec clamor meus ad ce véniar. 

Ÿ. Déminus vobifcum. &. Ec cum fpiritu tuo. 

à Otrémus. 

Idélium Deus 6mnium conditor & redémptor animäbus fa: 

mulérum ‘famularamque tuärum, remiffiénem cun@érum 
tribue peccarorum, ut indulgéntiam quam femper optavérunt, 
piis fupplicatiénibus confequäntur, Qui vivis & regnas in fæcula 
fæculorum. Amen. 
Requiem ærernam dona eis Démine. 
Et lux perpérua lucéat cis.. 
Requiéfcant in pace. Amen. 

.Aprez quoi s'étant tourné vers Le peuple ; il dira: 

Enfin vous eftés ici affemblez pour demander pardon à Dieu de 
vos fautes, & pour le fupplier de vous donner l'Efprit de penitence, 
& la grace de ne l'offenfer plus à l'avenir. Pais s’éranr tourné vers 
L'Autcl, il ajoñtera : Et pour ceal nous dirons: 

Onficcor Deco omnipo- E #e confeffe à Dieu tout Paif- : 
tenti, beatæ Mariæ fem- JA à la bien-beureu[e Marie 
per Virgini: beato Michaëli Ar- | toéjours Vierge, à S. Michel Ar: 
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chängelo, beäto Joänni Bap-} change, 4 5. can Eaptiffe, aux 
tiftæ, fandis Apoñtolis Perto, | Apôrres Saint Pierre &* 5, panl, 
& Paulo 6émnibusfanétis, &tibi latous les feirts, & vous, mon 
Pater  quia peccävi nimis cogi-| Pere, dé tant de pechez que fai 
tâtione, verbo & Opere, mea | commis, par pentes , Par paroles, 
culpa, mea culpa, mea maxi-| c? paraéfions:je lesavoñe , je men 
ma culpa. Ideo precor bearam | /ê»s compable , je m'en reconnois 
Mariam femper Virginem , bcä- | srés-conpable, C’eff powrquoi je up: 
tum Michaëlem Archängelum | pfe la Bien-heureufe Marie tohjours 


beâum. Joännem Baptiftam ,!Vrerge, S. Adichel Arckange, Se 


fanos Apéltolos Petrum & | ram Baptifle les Apôrres S. Pierre 
Paulum, omnes Sanétos , &te; @ S° Paul, tous les Saints ,.& 
Pater orâre pro me ad Dôminum.| vous mom Pere de prier pour moi 
Deum noftrum. | noftre Scigneur, © noffre Dieu. 
Ou bien on le dira en la langue du pays ; comme on a accoñtumé de le dire. 
Puis Mifercätur veftri omnipotens Deus, & dimiffis 6mnibus pec- 
câtis veftris, perducat vos ad vitam æternam. Amen, 

Indulgéntiam abfolutiônem 82 remifliénem 6mnium pecca- 
tôrum noftrérum ;. tribuar nobis omnipotens & miléricors Do- 

. minus. Enfuite s'étant couvert , il dira : 

Par l'autorité de Monfeigneur noftre Archevêque font declarez 
Excommuniez tous Devineurs & Devinerefles ;:tous ceux qui fans 
licence entrent dans les Monafteres des Religieufess tous Ceux qui 
mettent la main violente [ur les Prêrres , ou furles Clercs vivans 
Clericalement : Ceux qui entreprennent fur la Jurifdi&ion Eccle- 
fiafique : Tous ceux auffi qui ne relèvent pas les legats pies : ceux 
qui expofent fans une extreme neceffité leurs enfans aux Hôpitaux, 
tous ceux qui ne payent point les Dixmes ; çeux qui lifent les Li- 
vres Heretiques, & toutes les femmes qui devant l'an 8 jour cou- 
chenr leuts enfans dans lelit. 


Sontauffi Excommuniez rous ceux ‘qui étant avertis continuëd 
ront à commettre les irreverences contenuës dans les Ordonnances : 


de Monfeigneur noftre Archevêque, de laquelle Excommunication 
ledie Seigneur fe referve l’'Abfolurion. 


S’ily à quelque Feffe en la femainé., il dira eflant toijours couvers 


G:debour, Nous avons en cette femaine la Ecfte de N. qui fera... 


ét putes à 
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prochaïn (42 faut nommer le joar ) Y Eglife vous ordonne de la garder 
& folemnifer comme le Saint Dimanche , & d'entendre la fainte 
Mcffe, fous peine de peché mortel, vous exhortant auffi d’affifter 
aux Divinsoffices & aux inftru@ions qui fe feront dansla Paroiffe. 
Que fi cette Fête à une Vigile.qui porte obligation de Ichne , il dira : 
un tel jour { ex le nommant ) fera la Vigile de la Fefte de N. tous 
ceux qui ont l'âge, & qui n’ont point de leoitime empechement , 

font tenus de jeüner. 
Il dira la même chofe le Dimanche devant les Quatre-tems ,marquant 
“que ceux qui n’ont point d’empêchement legitime font-obligez de 
jeûner le Mecredy, le Vendredy & le Samedy de la femaine pro. 
Chaine, E il ajoûters enfaite. Quel Eglife met alors les fideles en pe- 
nitence & en priere , pour obtenir de Dieu de bons Ecclefiaftiques. 
Et fi le tems Le lui permet , il pourra auffi dire quelque chofe au peuple 
Sur ce jet , mais [ur tout il l'avertira.de prier pour ceux qui doivent 
eftre promüûs aux Ordres , afin que Dieu leur en faffe connoiftre 
l'excellence , & qu'il leur en donne la grace, &l'Efprir', & pour 
ceux qui auront déja efté ordonnez , afin qu'il renouvelle en eux 
PEfpric qu'ils ont reçû dans leur Ordination, & qu'ils s'acquittenc 


. dignement de leurs obligations. 


S'il n'y aen la femaine aucune Fcffe de commandement ; il dira, 

Iln'yauraen la femaine prochaine aucune Fefte commandée , 
qui vous empêche de vacquer à vos affaires temporelles , je vous 
exhorte neanmoins de venir à l'Eglife pour y faire woftre priere , 
& pour entendre lafainre Meffe , afin que Dieu vous donne fa gra- 
ce , & beniffe vos travaux. 

S'ily a quelque Obiren la femaine, ow quelque Meffe de Fondation 
à dire , Len marquêra le jour , afin que les parens G* les amis du défunt 
puilfént Sy trouver. 

S'il y a quelque mandement, ou Ordonnance de l'Evêque , ou de [es 
Vicaires gencraux , ou quelque Indulgence, il les publiers en cer endroit. 

I publiera enfuite les Bans on Annonces des Mariages en la forme 
fuivante. 

Nous faifons fçavoir qu’il y a promeffe de Mariage entre N. de 
cette Paroiffe ( 04 de la Paroiffe de .....,) & N. aufi de certe 
Paroiffe ( o# dela Patoiffe de .....) Si quelqu'un fçait qu'ils 
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foient parens, ou qu'il y aitentre- eux quelque affinité,compaterni- 
té, ou autre empechêment legitime ponrquoy le mariage ne fe dût 
pas accomplir, nous Jui faïlons commandement de le reveler au 
plètôr, C'eft pour le premier , le fecond , 04 le troifiéme ban. 

S'ily à quelque chef de Monitoire ; ou Excommnnication à publier, il 
aire. , 

Nous avons un chef.de Monitoire à publier à la Requête de N. 
c'eft pour la premiere , fecomde, ou troïifiéme monition. 

S'il faut lécher l'Excommunication , il dira. 

Nous avons publié par trois fois un chef de Moniroire à la Re: 
quête de N. & parce que l'Eglife n'a pas cfté fatisfaite pour ce re: 
gard il nous eft commandé de fulminer l’excommunication. 


INSTRUCTIONS GENERALES 


TOUCHANT L'ADMINISTRATION 
DES SACREMENS. 


j FIN que les chofes prefcrites dans ce livre; 
qui font tirées des anciens ufages de l'Eglife 
Catholique, des Saints Canons, & des Decrets 
des Souverains Pontifes, touchant la pratique 
& les Ceremonies des Sacremens , foient ob- 
Ÿ | fervées par tout avec le foin & la pieté requife, 
= 2 il faut d'abord qu'un chacun fgache ce que le 
SaintConcilede Trente a ordonné touchant ces ceremonies en ces 
termes. 54 quelqu'un dit que ceux qui admiviffrent les Sacremens peu- sen 
vent fans peché mépriferow omettre entierement, [elon leurvolonté , les 3 
Ceremonies reghés G° aprouvées de l'Eglife dans l'adminifiration [elcm- 
nelle & publique des Sacremens , on que Le Paffcur particulier de chaque 
Æglife les peut changer: en faire de nouvelles, qu'il foit Anathème. 
Comme donc il n'y a rien en l'Eglife de Dieu de plus faint , 
de plus utile, de plus excellent, ni de plus Divin que les Sacre- 
mens, que Nôtre Seigneur Jefus - Chrift a inftituez pourle faluz 
des hommes ; le Curé ; ou le Prêtre , auquel il appartient de 


Rituel Romain. 
les adininiftrer ; doit fe fouvenir avant toutes chofes qu'il traite des 
chofes faintes, & qu'il doir être à ous momens.difpofé à exercer 
un fi grand miniftere. 

C'eft pourquoy il s'étudiera fans cefle à mener une vie fainte ; 
chaîte & innocente. Car quoique les Sacremens ne puiffent con- 
tracer aucune tâche , par la mauvaife vie de ceux quiles admini- 
ftrenr, & que leurs effets n'en puiffent être nullement empêchez , 
fi eft-ce que ceux qui les conferent indignement, & dans des mau- 
vaifes difpofitions, fe rendent coupables de lamort éternelle, Si 
doncle Prêtre fentfa confcience chargée de quelque peché mortel, 
(ce qu'à Dieu ne plaife) il ne doit pas être fi temeraire que de 
s'ingerer en l'adminiftration des Sacremens fans avoir auparavant 
excité en fon cœur unveritable,regret de fes pechez .Que s'il peut 
avoir commodement un Confeffeur, & que le tems &le lieu le per= 
mettent il eft expedienr qu'il fe.confeffe. 

A quelque heure dujour & de’la nuit qu'il foic appellé -pour ad- 
miniftrer les Sacremens, il doit.y aller auffi - tôt, principalement 
fila neceffité eft preffante. Pour cet effec quand l'occafon s'en 
prefencera , ilavertira fouvent le peuple de l'appeller en diligence, 
lors qu'on aura befoin des Sacremens , fans avoir égard ni au tems 
ni à nulle autre forte d'incommodité. 

Avant que d'adminiftrer aucun Sacrement , il prendraun peu 
de tems, s'il fe peut , pour vaquer à la priere, &c il fe recuëillira en 
luy-même , pour penfer à la grandeur de ce qu'il va faire: il lira 
auffi ce qui eft marqué dans ce Rituel pour l'adminiftration dece 

Sacrement, & il preverrales ceremoniesqu'il y fau obferver, lon 
que le tems'leluy permettra. 

Il n'adminiftrera aucun Sacrement qu'il ne foit revêtu d'un fur: 
plis,& qu'il n’air une étole de la couleur convenable au Sacrement 
qu'il doit adminiftrer, fi ce n’eft que la neceffité , la coûtume ; ou 
le lieu ne permettent d'en ufer autrement, à l'egard du Sacrement de 
“Penitence. 

11 fera auffi affifté d'un Clerc ou même de deux Clercsfelon que 
lelieu & la qualité du Sacrement le demanderont , en habit decent, 
& revétus pareillement du furplis. 

A1 aura auf foin que les meubles facrez,les ornemens;les lingess. 
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& les vaifleaux qui doivent fervir aux faits miniftercs ; foienc 
éntiers, nets, & bien propres. 
+ Quand il adminiftrera quelque Sacrement , il en expliquera exa. 
€tement,felon quele Concile de Trente l'ordonne;la vertu, l'ufage,& SeMa4i 
Futilité, avec ce que ces ceremonies figniffent autant que la com- “7 
modité Le luy permettra, tirant cesinftruétions des écrits des Saints ”* 
Peres, & de la Doctrine du Catechifme Romain. 

En conferant quelque Sacrement il prononcera diftin@ement, 
dévotement, avec attention, & d'une voix intelligible , toutes les: 
paroles qui appartiennent à la forme, &à l'adminiftration de ce Sa- 
crement.. De même il recitera: les Oraifons & Les Prieres qui font 
marquées, fans fe fier à fa mémoire, fouvent defc@ueufe, mais'il 
lira toutes ces chofes dans Le livres Ec il fera le refte des ceremo- 
nies avec tant de modeftie & de gravité, qu'il rende les affiftans 
attentifs, & qu'il les élve à la confideration des chofes du Ciel. 

En allant pour adminiftrer quelque Sacrement, il doit être at- 
centif à ce qu'il fait , &.éviter de parler avec perfonne ; fi ce n'eft 
des chofes qui regardent fa fonétion. Sur tour qu'il tâche 
pendant laceremonie d’avoir l'attention a@tuelle, ou du moins la 
virtuelle ,; avec l'intention de faire ce que l'Eglife fait dans l'ad: 
miniftration de ce Sacrement.… à 

Mais ce qu'ildoit éviter avec grand foin dans l'adminiftration des 
Sacremens’, c'eft de demander ou d'exiger quelque chofe directe. 
ment,ou indireétement, pour quelque caufe ou occafion que ce foit, 
mais il doit les conferer gratuitement, & paroître fi éloïgné de toute 
avarice , & de toute fimonie, qu'on ne puiffe pas même l'en foup. 
ss Que fi aprés qu'il aura conferé Le Sacrement , on luy pre- 
ente quelque chofe volontairement à titre d'aumône,ou par devo- 
tion’, il le pourra recevoir licitement felon la coûtume des lieux, 
fi ce n'eft que l'Evêque en ait autrement ordonné: 

Il n'adminiftrera aucun Sacrement à ceux d'une autre Paroiffe, 
fi ce n’eft dans le cas de necefité, ou avec la permiffion du Curé , 
ou de l'Ordinaire. 

Ilavertira en rems & lieu tous ceux quidoivent recevoir les Sa- 
cremens d'y affifter , & de les recevoir avec le refpc&& la devorion 
requife , dans un habit decent , 8 un exterieur bien compolé , &c 


Ai 


” Rituel Romain: 
de s'abftenir detousdifcours inutiles. 

En adminiftrant quelque Sacrement , il aura toûjours ce Rituel 
entre les mains (quand il en fera befoin ) & il obfervera axaëte- 
ment les ceremonies quiy font prefcrires. 

Au refte on ne marque dans.ce livre , que les ceremonies des 
Sacremens dont l’adminiftration appartient aux Curez, fçavoir du 
Baptème, de la Penitence,de l'Euchariftie , de l'Extreme On@tion 
& du Mariage. Quant aux deux autres Sacremens,qui font la Con- 
fitmation & l'Ordre , comme les Evêques en fonc les propres Mis 
niftres , ils ont leursceremonies marquées dans le Pontifical, Poux 
ce qui eft des chofes que les Curez doivent fçavoir & obferver eux: 
mêmes & enfeigner aux autres couchant ces Sacremens , ilsen 
pourront être inftruits par la leêture de plufieurs autreslivres, &c 
fingulierement du Carechifme Romain, parce qu'on n’a deflein 
dans ce livre que de marquer les ceremonies qui apattiennentà 
l'adminiftcation de ces cinq Sacremens. ! 

Eofin celui qui eft chargé d'adminifirer les Sacremens ; doit 
avoir les livres qui lui font neceffaires pour s'acquitter comme il 
faut de ce devoir , & principalement ceux où il doit écrire les cho: 
fes qui regardent les fonétions curiales , afin d'en conferver la mes 
goire, ainfi qu'il eft marqué à la fin de ce Rituel, 
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D U SACREMENT DE BAPTEME, 
& la maniere de l'adminiftrer. 


Ke #73 E faint Baptême , qui eft la porte de la Religion Chrë- 
S£ tienne , & dela vie éternelle, & quiceft le premier 

É des Sacremens que Nôtre Seigneur Jefus-Chrift a 
inftitué dans la Loy nouvelle, eft neceffaire à tous pour 
—_ eftre fauvez, comme la veriré même nous en aflure 
par ces paroles: Celui qui n'eft regencrépar l'eau, Gr par le Saint Efprit, own. 
ac peut entrer dans le Royaume de Dieu. C'eft pourquoi on doit ap-* ” 
porter un trés-grand foin , tant pour le bien, & dûëément conferer, 
que pour le recevoir dignement. 

Er comme il eft certain qu’en l'adminiftration dece Sacrement, 
il y a des chofes qui fonc abfolument neceffaires de droit Divin 3 
«comme font la matiere , la forme & le Miniftre, & d'autres qui 
appartiennent à la folemnité de ce Sacrement, comme font les 
ceremonies reçüés par l’ancienne tradition des Apôtres, & approu- 
vées de l'Eglife ; qu'on ne doit pas-omettre fans neceffité , on don- 
nera ici quelques avis touchant ces chofes , afin que l'on exerce 
ce facré miniftere dela maniere qu'il le faut, & avec la pieté & la 
fainteté requifes. 


De la Matiere du Baptême. 

L faut en premier lieu que le Curé fçache que l'eau vrais &e 

naturelle étant la matiere de ce Sacrement , on ne peut fe fer- 
ir de nulle autre liqueur. 

Et quant à l'eau, dont on fe fert au Baptème folemnel , elle 
doit avoir été benite le Samedi Saint , ou la veille de la Pentecôte 
de la même année , & il la fautconferver bien nette & bien pure 
dans un vaiffeau qui foit fort propres & lors qu'il en faudra benic 
de nouvelle , on verfera l'autre dans la Pifcine de l'Eglife , ou plu- 
tôt dans celle des Fonts Baptifmaux. 

Que fi cette eau benie eft cellement dimirüée ; . lon juge 
1 
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qu'il n'y. en aura pas fuffifamment jufqu'à La prochaine benedi&to,, 
lon en pourra mêler d'autre non benie, pourveu que ce foic em 
moindre quantité. 

Que fi elle s'étoitcorrompuë , ou qu'ellefe fûrécoulée, ou qu'elt 
le eût manqué en quelque maniere que ce für, le Curé pourra ,. 
aprés avoir bien fait laver les Fonds, ou le Vaifleau dans lequel: 
elle étoit ; y faire méttre-d'autre eau bien nette ; enfuice illa benira: 
en la forme marquée ci-aprés. 

Mais fi l'eau.qui ferc au Baptême fe trouve gélée . il faut la faire 
dégéler. Que s'il y en a feulement une partie de gélée, ou.qu’elle 
foit trop froide, le Curé pourra faire chauffer un peu d'eau com- 
mune, qui ne foir pas benite, & cette eau étant atiédie, il s'en: 
fervira pour baptizer l'enfant, afin qu'ellene nuife pas à fa fanté, 


De la forme du Baptême. 

L À forme du Baptême exprimée par ces paroles ; Ego re Bapi 

tigo, in nomine Patris, G* Filii, @ Spiritus-Sancfi , évant abfo: 

lument neceffaire , il n'eft-point du tour permis de lachanger; mais 

il faut prononcer ces mêmes paroles en même-tems que l'on verfe 
l'eau. 

Un Prêtre de l'Eglife Latine doit toñjoursfe fervir de cette for 
me en termes Eatins. 

Puüifqu'il n’eft: nullement permisde réiterer le Baptème, fi l'on 
doit baptizer quelqu'un fous condition , comme il fera marqué ci-. 
aprés, il faut exprimer cette condition en cette maniere , f no# 
és baptizatus, Egote baptio, in nomine Patris ; Grec. J] n'eft pas tou- 
re-fois permis d'ufer de-cetre forme conditionellelegerement, & à 
tout propos ;: mais avec prudence , & lors feulement que toures 
chofes ayant efté meurement confiderées , il ya raifon de douter ff 
l'enfant a été baptizé. 

Quoique le Baptême puifle être adminiftré: enune de ces trois 
manieres, fçavoir par infufion, en verfant de l'eau fur celui qu'on 
veut baptizer ; ou par immerfion en le plongeant dans l’eau s ow 
par afperfion ea lui jettane de l'eau on doit neanmoins garder 
la premiere ou la feconde maniere felon la coûtume de l'Eglife ou, 
l'on fe trouve , comme étant plus en ufage 3 En forte qu'onjette 
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trois fois de l'eau fur la tête de celui qui doit étte/baptizé ; où 
bien qu'on le plonge par trois fois dans l’eau en forme de Croix 
eu même-tems que l'on profere les paroles de la forme, & quedla 
même perfonne qui verfe l'eau, prononce auff les paroles. 

Dans les lieux où le Baptème fe confere par infufon, il faut 
prendre garde que l'eau quitombera de la tête de l'enfant ne 
coule pas dans la fontaine, .ou vafe des eaux baptifinales: mais 
dans le Sacraire.ou Pifcine du-Baptiftaire , ou bien dans un bafin, 
ou autre vafe deftiné à cer ufage, & enfuire on la verfera dans ie 
Sacraire;..ou dans la Pifcine de l'Eglife, 


Du Miniflre du Baptème. 

E Miniftre legitime du Sacrement de Bapiémeeft le Curé, ou 

unautre Prêtre commis par luy,ou par l'Ordinaire. Neanmoins 
quand la perfonne qu'on veut baptizer, foit enfant , ouadulte , fe 
trouve en danger de morr,elle peur être baprifée fans folemnité par 
toute forte de perfonnes, & en route fofte de langues, ou d'idio- 
mes; par un Ecclefiaftique , ou par un Laïque , quand. même.il 
feroit excommunié ; par un Fidele.ou par un Infidele; par un Ca- 
tholique ou par un Heretique , par un homme ou par une femmes 
pourveu que lon prononce les paroles Sacramenteles en. même 
temsqu'on verfé l'eau en la maniere qui aété dite ci-deffus, 8: 
qu'on ait intention de faire ce que l'Eglife veut qui foit fait en 
ce cas. 

11 faut neanmoins garder cet ordre, que sil y aun Prêtre, il 
doit être preferé à un Diacre, commeun Diacrele doit être à un 
Soudiacre, un Ecclefiaftique à un Laïque, & un homme à. une fem- 
me; fi ce n’eft que pour la bienfeance & l'honnéteté, il füe plus à 
propos qu'une femme baprizät qu'un homme, comme lors qu'il 
y a neceffité de baptizer un enfant qui n’eft pas encore entierement 
hors du ventre de la mere, ou fi la femme fcavoic mieux la forme 
de ce Sacrement ; &-comment il le faucconferer , quelhomme: 
c'eft pourquoi le Curé doit avoir grand foin. que tous fes Par- 
roiffiens, & fur tout les Sages-femmes fçachent exaétement de 
quelle maniere il faut baptizer dans le cas denecefité, & quelles 
font les paroles qu'il faut prononcer en baptizant. 
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Le pere & la mere ne doivent pas baptifer leurs enfans, f ce ' 
n'eft en l’article de la mort, & qu'il ne fe trouvât perfonne pour 
les baptizer : & alors ils ne contraétent aucune affinité, qui empé: 
che l'ufige du mariage. 


Du Baptême des petits enfans, 

L E Curé doit exhorter en toutes rencontres, ceux qui par 

devoir font chargez desenfans qui vienent de naître, de les: 
porter à l'Eglife le plütôc qu’ils pourront , avec une modeftie vraie- 
ment chrétienne, fans fafte, & fans aucune marque de vanité, foie 
qu'il les faille baptizer, ou qu'ils ayent efté déja baptifez ; de peur 
que differant trop long-tems de leur donner un Sacrement fi ne- | 
ceffaire, on ne mette leur falut en danger ; ou qu'on ne femble: 
negliger les ceremonies ordinaires, que l'Eglife a accoûtumé de 
fuppléer envers ceux que la neceffité a obligé d'ondoyer à la maifon,. 
omettant feulement de leur donner l'eau, & de proroncerlaforme. M 

On ne doit jamais baptizer l'enfant qui eft encore dans le ven: | 
tre de fa mere, mais s'il a misla tête dehors ,.& qu'il y'ait danget 
de mort, on doit le baptizer en verfant l'eau fur la tête , fans qu'il 
foit befoin de réiterer le Baptème , lors qu'il fera entierement forti 
du ventre de fa mere. Mais s'il a mis dehors quelque autre partie dur 
corps , qui donne par fon mouvement quelque figne de vie , il 
faut l'ondoyer fur cette partie, fi l'on voit qu'il y ait du danger, 
Que s'il fe trouve en vie aprés fa naiffance , on le baptizera fous 
condition en la maniere que nous avons dit ci-deffus: 55 son cs bap 
tisatus, Ego te baptizo, in nomine Patris, @r. Que s'il fort mort 
du ventre de la mere aprés avoir été baptizé dela forte, onfedoit 
enfevelir enterre Sainte. 

Si la femme meurt étant enceinte , l'enfant doit être tiré au plûs 
tôt, &avec le plus de précaution qu'il fe pourra ; & s'il fe trouve 
vivant , ille fau baptizer : Que s'il eft mort fans avoir ph étre bap- 
tizé, if ne doit pas être enfeveli en terre Sainte. 

Lors qu'on trouve quelque enfant expolé , fi aprés avoir fait une: 
exa@te perquifirion ; on ne peut feavoirs’il aefté baptizé, onle: 
doit baptizer fous condition, 

Pour le Baptème des monftres , s'il s'en rencontre, on doit y 
> ï apportes 
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apporter une grande precaution , & même s'il eft befoin de con- 
fulter l'Evêque, ou quelque perfonne capable & intelligente , fi 
ce n'eft qu'il y eur danger de mort. 

On ne doit pas baptizer un monftre qui n’a point de forme 
ni de figure humaine. Que fi l'on doëûte qu'il foit homme ; on 
doit le baptizer avec cette condition : Si #w es homo; Ego 1e Bap= 
Kato, In nomine Parris, de Filii, € Spirits Sanëli, Amen. 

Lors qu'on doûte fi dans un monfire il y a une perfonne, où 
plufieurs perfonnes , il. ne faur point le baptizer jufqu'à ce que 
cela foit connu. Or on le peut reconnohre en pr£nant bien: 
garde s'il a une tête, ou plufieurs têtes, une poitrine ou plu- 
fieurs poitrines 3. car pour lors, il y'aura- autant de cœurs & par 
confequent autant d'ames & d'hommes differens , qu'il y aura de- 
têtes , ou de poitrines : & en ce cas il faut les baptizer fepa- 
rement , & dire fur chacun en verfant l'eau , Ægo te Baprifo , in 
nomine Patris , Ge. Mais s'il y avoit danger de mort , & qu'on: 
n'eût pas affez de .tems pour les baptizer feparement l'un aprés 
l'autre celui qui adminiftre Le Sacrement ; pourroit les.bapti- 
zer tous enfemble verfant de l'eau fur la tête de chacun, difanc 
en même tems , Ego vos Baptizo, in nomine Patris, Ge. Ce 
qui ne fe doit faire que quand il y a danger de mort, & quele 
tems ne permet pas de les baptizer feparement.s car autrement 
il n'eft jamais permis de baprizer plufieurs perfonnes à la fois. 

Mais lors qu'on ne connoit pas certainement qu'il y ait deux 
perfonnes dans ce monftre ; Comme quand les deux têtes, où 
les deux poitrines ne font pas bien diftinguées , il faut alors en 
baptizer un abfolument & fanscondition , & enfuire l’autre fous 
condition , difant, S4 von es baptiXatus., Ego te Baplizo ,. in no= 
amine Patris ;. @ Filié, @: Spiritus Sanëti, Amin, 

DES PARREINS. 

A Vant que le Curé adminiftre le Baptême il doit s'in- 
former avec foin, qui font ceux aufquels l'enfant appar- 
tient, quel Parrein ; ou quels Parreins ils ont choifi pour le 
tenir fur les Fonts de Baptême afin de n’en point admettre un’ 
plus. grand nombre qu'il ne fauc , ou qui foient indignes ou 

incapables de cette fonction, 

B 
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sts4. Le S. Concile dé Trente ordonne qu'on ne reçoive au Bap= 
cag. in 7e » 

dt tême pour Parrein qu'un homme ; où qu'une femme , ou deux 


matr, 


tout au plus, un homme & une femme. Mais il eft expre- 
ffement defendu de recevoir deux hommes pour Parreins, ni 
deux femmés pour marreines ni le pere ou la mere de celuy 
quitdoit être baprifé 

IL faut que les pareïns foient pour le moins en l'âge de pu- 
reté , & qu'ils ayent reçû le Sacrement de Confirmation, 

Il faut de plus que les Curez fçachent qu'ils ne doivent pas 
recevoir pour parreins les Infideles ou les Heretiques; ceux qui 
font publiquementexcomuniez ouinterdits ; les pecheurs publics 
& les infames ; comme auffi ceux qui ont le jugementtroublé, 
ou les fens egaré ; ou les imbecilles : ceux qui ne fçavent pas 
les principes de la Foy &de la Doëtrine Crérienne , parce que 
les patreins fonc obligez d'enfeigner dans le befoin toutes ces 
chofes à leurs filleuls. 

Qn ne doit pas non plus recevoir pour parreins ; où mar 
reines, ni les Religieux , ni les Religieufes , ni aucun Regu- 
lier de.quelque ordre que ce foir. 


Du tems de du lieu aufquels on doit adminifirer le Baptmèc. 


Uoïque le Baptéme puifle être adminiftré en tout tems 3 
même en tems d'interdit & de caffation des divins Off: 
ces , principalement lors qu'il y a une neceffité preffente ; tou- 
te-fois felon l'ancienne pratique de l'Eglife il y a deux jours 
dans l'année, aufquels ce Sactement doit être adminiftré avec 
folemnité , fçavoit le Samedi Saint, & le Samedi veille de la 
Pentecôte , qui font particulierement deftinez pour benir l'eau 
des Fonts Baptifmaux. C'eft pourquoi il eft bon de garder au- 
tant qu'il fe pourra cette pratique , principalement dans les 
Eglifes Metropolitaines & Cathedrales ; pour le Baptème des 
Adultes fi ce n'eft qu'ils fe trouvent en danger de mort, 
Bien qu'on puifle Baptizer en tous lieux dans le cas , de ne: 
ceffité , route-fois le lieu propre & convenable pour admininiftrer 
ce Sacrement elt l'Eglife dans laquelle il y a des Fonts baptif: 


le 
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maux , ou le Baptiftaire qui eft proche de l'Eglife. 

C'eft pourquoy perfonne ne doit être Baprizé danses mai- 
fons particulieres fi ce n'eff dans la neccffitë, ou lors que les Rois 
& les grands Princes le demandent ainfi pour leurs enfans : 
pouveu que cela fe fife dans leurs Chapelles où Oratoires, 
avec l'eau du Baptême benie avec les Ccremonies accoätumées, 

Le Bapriftaire doit être en un lieu decent, d'une forme con: 
venable , d'une matiere folide , qui tienne bien l'eau, orné decem- 
ment ; & entouré d'un baluftre qui. ferme à elef , & fi bien 
clos de tous côtez , que la pouffiere & Îles autres ordures n'y 
puiffent entrer. L'on y fera peindre ;.s'il fe peut commodement, 
l'image de Jefus - Chrift baptizé par S. Fean. 


Des Saintes Huiles , € des autres chofes requi(es pour 
adminiflrer le Baptème. 


E Saint Crême , & la Sainte Huile, autrement appellée 

l'huile des Cathecumenes, dont on fe fert au Baptême ; 
doivent avoir été berits felon fa coûtume par l'Evêque le Jeudi 
de la Semaine Sainte de la même année. 

Que le Curé ait foin de recouvrer au plütôt les Saintes Huiles 
nouvellement faites, & qu'alors il fafle bruler les vieilles dans 
YEglife. 

Qu'il ne fe ferve point des vieilles Huiles au delà d'une année , 
fi ce n'eft que quelque neceffité l'y oblige; & quand'il connoîtra: 
qu'elles pourroient manquer , s'il ne peut point recouvrer du S. 
Crême, ou delHuile benie il y mélerade l'Huile d'Olive non 
benie, mais en moindre quantité, 

11 faut garder le Saint Crême, & la fainte Huile dans des 
vafes d'argent, ou pour le moins d’étain , qui foient bien fermez. 
Ces vafes doivent être diftinguez l'un de l'autre , & avoir chacun: 
fon infcription en gros caraétere, afin qu'il n’y ait aucunemeprife. 

Pour l'ufage ordinaire il fuffit d'avoir de plusperirs vafes d'ar- 
gent , s'il fe peut, ou pour le moins d'étain ; & il n'importe 
qu'ils foient feparez ou joints enfemble’, pourveu qu'ils foiene- 
Bien diftinguez l'un de l'autre, & qu'érant bien fermez ils 
aienc leurs infcriptions;afin que le Curéne fe trompe point,prénane 
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une Huile faînte bout un autre ce qu'il doit éviter foizneufement: 
Al faudra verfer fuffifame nt du faint Crême & de l'Huile fainre 
des grands vafes dans ces petits , & pour empêcher qu'il ne s'en 
repende;on pourroit pour une plus grande commodiré mettre dans 
ces petits vafes, du coton ; ou quelque chofe de femblable trempé 
dans les faintes Huiles, d'où l'on en prendra avec le pouce lors qu'il 
fera befoin de faire les on@ions. 

Ces vafes ainfi preparez feront mis dans un lieu honnête pro: 
pre & bien net, & fermant à clef, où les faintes Huiles feront con- 
fervées foigneufement & decemment,afin que nul autre que le Pré- 
te n'entreprenne de les toucher, & qu'on ne puiffe en abufer pour 
des ufages profanes & facrileges. 

Le Curé prendra garde autant qu'il pourra , que ces Huiles ne 
foient portées par aucun Laïque 3 mais il les portera lui-même , ou 
les fera porter par un Prêtre ou pour le moins par quelque autre 
Miniftre-de l'Eglife.Quil fe garde bien auf d’en donner à perfonne 

ous quelque pretexte que ce foir. 

Le fel qui doit être mis dans la bouche de celui qui reçoit le 
Biptême , doit être beni d'une benediétion propre & particuliere; 
qui fera mile cy-apres, & il ne fauc pas fe fervic de celuy qui a 
êté exorcizé pour la benediétion de l'eau. Ce fel avant que d'être 
beni doit être pilé , fec, & bien net. On ne doit donner à perfonne 
ce qui en reftera, ni même le rendre à ceux qui l'ont porté : 
mais on le gardera pour quelque autre Baptême , ou bien on lejet= 
vera dans le Sacraire. 

Lors donc qu'il faudra adminiftrer le Sacrement de Baptême 3 
on doit avoir preparé les chofes fuivantes. 

Les vafes de l'Huile fainte des Cathecumenes & du faint Cré: 
me ; un petit vafe, avec le fel qui doit être beni ,ou qui l'a deja été. 

Un petit vale , ou cueillere d'argent, ou d'autre metail bien net, 
pour verfer l'eau fur larête de celui qu'on. doit baptizer , & quine 
doit (ervir à nul autre ufage. 

Ua bañia ou autre vale pour recevoir l'eau qui coule dela 
têce du Baptizé , fi ce n’eft qu'elle combe dans le Sacraire. 

Du coton ;, ou des éroupes,ou quelque chofe de femblable, pour 
efluyer les parties ointes des faintes Huiles, 
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Deux étoles fi on les peut avoit commodement une violette,&c 

autre blanche, pour en chimger felon qu'il fera marqué ci-aprés, 
au du moins une de ces deux couleurs. 

De la mie de pain , pour frotcer les doits avec lefquels le prêtre 
a fait Les on@ions, & un befün pour laver les mains aprés l'admini. 
ftration du Baptême, qui ne doit être employé à aucun autre ufage. 

Une petite robbe blanche en forme de manteau, où un linge 

‘blanc pour mettre fur la tête de l'enfant. 

Un Cierge pour Le donner tout allumé au Baptizé. 

Enfin il faut avoirce Riruël,& le livre des Baprizez,pour écrire 
le nom de celui qu'on doit baptizer , en la forme marquée ci-aprés. 

Aprés avoir ainf preparé toutes les chofes neceffaires pour l'ad- 
miniftration d’un fi grand Sacremenr,le Prêtre ayant lavé les mains 
& pris fon furplis avec l'étole violette , ‘éranr accompagné d'un 
Clerc, ou de plufieurs s'il fe peur, revétus auffi de furplis, pour 
l'afifter en cette ceremonie , il ira vers la porte de l'Eglife, devanc 
laquelle doivent attendre ceux qui ont apporté l'enfant. Y étant 
arrivé , il demandera quel enfant ils préfentenc à l'Eglife s fi c'eft 
un garçon, ou une fille? S'il eft de fa Paroifle , en cas qu'il n’en 
foic pas afluré? S'il a cfté déja baptizéà la mailon ? par qui ? & 
de quelle maniete ? Qui font les Parreins qui doiventtenir l'enfant, 
&répondre pour lui, les avertiffant d'affilter à la ceremonie avec 
devorion & modeftie , & de répondre au nom de l'enfant , comme 
il faudra , aux interrogations qui lui feront faites. 

Ec parce qu'on donne un nom à ceux qu'on baptize, comme 
devant étre enfans de Dieu ; regenerez en Jefus-Chrift , & enrôl- 
lez en fa milice ; le Curé prendra garde que les parreins ne leur 
donnent des noms fales , fibuleux ou ridicules ; ni des noms des 
faux Dieux, ou des Païens & Infideles: mais pltôt desnoms des 
Saints ; qui par l'exemple de leurs vertus les excitent à menerune 
vie vraiment Chrétienne ; & qui leur fervent d’Avocarsauprés de 
Dieu, & de proteéteur dans leurs befoins- 

Le Curé ayant difpofé routes ceschofes, & pris lenom de celui 
qui va être baptizé , que le parrein doit cenir fur fon bras droit. Si 
c’eft un enfant mâle; il commencera la ceremonie du Baptême en 
l'appelant parfon nom, & l’'interrogeant de la maniere fuivante. 
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LA MANIERE D’AD MINISTRER 


le Baptème à un enfant mâle. 


SET Quid petis ab Eccléfia Dei? 
UN Le Parrcin répond. Fidem. 

x Le Prêtre. Fides quid tibi præftat ? 
6 Le Parrèin répond. Wiram ætérnam. 

Le Prêtre. Siigirut vis ad vitam ingredi, ferva man- 
data : Diliges Déminum Deum tuum ex toto corde tuo, & ex: 
tota, dima tua, & ex tota mente tua , & proximum tuum ficuc 
teipfum. Aprés quoi il foufflera trois fois, doucement [ur le vifage de 
| 41 G* dira une fois : Exi ab eo immünde fpiritus, & da locum: 

picitui San&o paraclito. 1/ féra enfuite du-pouce de [a main droite: 
ane croix fur le front, € une autre [ur la poitrine de l'Enfant , difanti 
Accipe fignum Crucis tam in fronte #% quâm io corde k fume fi- 
dem cœléftium præceptôrum, & talisefto méribus ,ut templum 
Dei jam effe pois. 


Orémus, 
P Reces noftras, quæfumus Dômine, cleménter exäudi : & 
hunc elé&tum tuum N. Crucis Dominicæ impreffione figna- 
tunrperpétua virrüce cuftédi;ut magnitüdinis gloriæ tuæ rudiménta 
fervans, per cuftédiam mandatôtum tuôrum ad regeneratiônis glô. 
tiam pervenire mereâtur. Per Chriftum Dominum:&c. #. Amen, 

Aprés il mottra la main fur latéte del'Enfant, & dira. 

3 Orémus. 
Maipotens fempitérne Deus, Pater Dômini noftri JE su: 
“Chrifti, refpicere dignâte fuper hunc fämulum tuum N. 
quem ad rudiménta fidei vocâredignâtuses, omnem cæcirâtem 
cordis ab eo expélle: difrüimpe omnes lâqueos fâranæ , quibus 
füerar colligâtus : Aperi ei Démine jänuam pierâtistuæ ; ut figno 
fapientiæ tuæ imbücus ,émnium cupiditätum fœtéribus câteat , 8 
ad fuivem odôrem præceptôrum tuôrum lætus tibi in Eccléfia tua 
deférviat , & proficiat de die in dicm.. Per éumdem Chriftum Dé: 
minum noftrum. #, Amen. 
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Enfuite decette Oraifon Le Prêtre fera la Bencdiétion du-Sel, lequel 
ayant cffé une fois beni, pourra fervir une autre fois pour le même nfage. 
LA BENEDICTION Du SEL. 
T' Korcizo re crearüra falis , in nômine Dei Patris omnipotén- 
tisk, & in charirète Domini noftri Jesu-Chrifti 4, & in 
vircûre Spititus Æ fan@i. Exorcizo te per Deum vivum %, per 
Deum verum % , per Deum fan@um %K , per Deum +k qui te ad 
tutélam humäni géneris procreävit , ‘& pôpulo veniénti ad credu- 
Hitdtem per fervos fuos confecräri præcépir, ut in némine fandtæ 
Trinitätis efficiâris falutère Sacraméntum ad cffugändum inimi- 
cum. Proinde rogamus te Démine Deus nofter , ut hanc creatü- 
ram falis fan@ificändo fancti k fices , & benedicéndo bene +k di- 


“cas, ut fiar émnibus accipiéntibusperfééta medicina, pérmanens 


in vifcéribus eorum , in nômine ejûfdem Dômini noftri JE s'u+ 
Chrifti , qui vencürus eft judicâre vivos & mértuos, & fæculum 
per ignem. m. Amen, 

Puis il mettra un peu de [el beni dans la bouche de l'enfant , difant : 
N. Accipe falem fapiéntiæ : propitiätio fit tibi in vitam ærérnam: 
æ, Amen. Le Prêtre. Pax tecurn. 8. Et cum fpiricu tuo. Enuire sl 
dira. Oremus. 

Eus Patrum noftrôrum , Deus univéfæ conditor verirâtis, 

te fupplicesexorâmus , uchunc famulumtuum AN. refpice- 
re dignêris propitiùs , & hoc primum pâbulum falis gufläntem, non 
diutiùs efurire permittas, quominbs cibo expleârur cœlefti, qua: 
tenbs fit femper fpirieu fervens , fpe gaudens, tuo femper ñémini 
fécviens. Perduc eum Démine , quæefumus , ad novæ regeneratiô- 
nis lavâcrum , ut cum fidélibus cuis promiffiénum tuârum ætétna 
præmia cénfequi mereâtur. Per Chtiftum Dominum,&c. 8. Amen. 

Exorcizo te, immünde fpiritus, in nomine Patris &, & Filii 3 
& Spiriens % fancti, ut éxeas, & recédas ab hoc fimulo Dei. 
Ipfe enim tibiimperat , maledi@e ; damnä:e ; qui pédibus fuper 
mare ambulâvit , & Perro mergénti déxteram porréxir. : 

Ergo malediéte diäbole , recognéfce fenténtiam eurm , &'da 
honôrem Deo vivo & vero , da honôrem Jefu Chrifto Filio ejus 
& Spiritui fan@to , & recêde ab hoc fämulo Dei A. quia iftum fibi 
Deus & Déminus nofter Jefus-Chriftus ad fuam fanctam grâtiam, 
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& benedictiônem , Fontémque Baprifmatis vocâre dignâtus ef. 

1l fast soi Le figne de la Croix avec le poucefur le fron de l'exfants. 
difant : 

Et hoc fignim fan@tæ Crucis æe, quod nos fronri ejus damus, 
tu malediét: diâbole nunquam âudeas violâre. Per eandem Chri- 
ftèm Dômintmnoftrum, &, Amen. Aprés il metfa main für la 
sése de l'Enfant, @ dit: 

Orémus. 

Térnam ac jufiffimam pierâtem. tuam. déprecor, Démine 
fane, Parer omnipotens, ætérne Deus , auétor lüuminis & 
verirätis , fuper hunc famelum tuum AN. ut dignéris illum illumi- 
vâre line intelligéntiæ tu : Munda eum. & fandfica: Da ei 
Kiénriamveram, ut dignus grâcia Baptifmi tui efféétus, teneat fir 
am fpem ; consilium reéum, doëtrinam fan&am. Per Chriftum 
Dômioum noftrum. &. Amen. Puis le Prêtre met le. baut de: l'Erole 

Jur l'Enfant & introduit dans l° Egli[e, difant. 

N: Ingrédere in templum Dei , ut häbeas partem cum Chrifto 
in vitam- ætérnam. æ. Amen. 

Etant entré dans LEglife il dit d'unevoix intelligible #ucp/epaileis 
@ la marreine en allant aux Fonts baptifmaux. 

Redoïn Deum:, Patrem omnipoténtem, creatôrem cœli & 
terræ: Evin Jefum-Chriflum, filium ejusunicum, Déminum 
noftrum : Qui concéptus eft de Spirit fan&to, natus ex Maria Vit- 
gine : Paffus fub Pôntio Piläto, crucifixus, môrtuus, & fepüle 
tus : Defcéndic ad inferos ;. tértia die refurréxit à môrtuis, 
Afcéndit ad cœlos., feder ad déxteram Dei Patris omnipoténris :: 
Inde ventürus eft judicare vivos & mortuos. Credo in Spiritum. 
fandum: Sandtam: Eccléfiam cathôlicam : San@6rum commu 
niônem : Remiffiônem peccatôrum, carnis refurrcétiônem: Vis 
tam ætérnam. Amen: 
Ater nofter , qui es in cœlis fan&tificétur nomen tuum : Ad- 
véniat regnum cum : Fiat volüntas tua ficut in cœlo & in: 
terra ; Panem noftrum quotidiäoum da nobis hédie : Et dimitte 
sobis débira noftra , ficut & nos dimittimus debitoribus noftris.. 
Ec ne nos indücas in tentatatiônem ; fed libera nos àmalo. Amen. 
Etant 
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Etant arrivex prés des Fonts Baptifmanx , avant que d'entrer le 
Prêtre dira: . 
EE X.Q & CLS ME. 
Xortizo te omuis fpiriritus immunde , in nomine Dei Patris 
omnipotentis +, & in nomine Jefu - Chrifti Filiiejus , Do- 
mini & Judicisnoftii +, & in virtute Spiritus + fanéti,ut difcedas 
ab hoc plafmate Dei N. quod Domivus nofter ad templum fanc- 
tum fuum vocare dignatus eft , ut fiat templum Dei vivi , & 
Spiritus fanétus habiter in eo. Pereundem Chiftum Dominum no- 
ftrum qui ventürus eftjudicäre vivos & mortuos , & fæculum 
pet ignem, #. Amen, 

Joi de Prêtre prendra avec le ponce de [a main droite de la [alive de [a 
bouche dont il touche les oreilles &° les narines de l'enfant, Et cm tou: 
chant l'oreille droite € la gauche , il dis : 

Ephphéta , quod eft , adapcrire. 

Puis il touche de méme les narines , difant 5 

In odôrem fuavitâtis, Tu autem effugâre ditboleappropinquäbie 
Æenim judicium Dei, 

Cela étant achevé ; il faudra demailloter l'enfant, & cependant le 
Prêtre étans monté [ur la premiere marche du Baptiflaire ; lira 
d'Exhortation fuivante, 


C Hrétienne Affemblée. L'Eglife ayant faintement ordon- 
né » que ceux qui adminifirent les Sacremens , en expli- 
quent prémierement la mature , les effets» & les ceremonies ; 
afin que les peuples foient plus perfuadez du refpett, es de la 
reruerence, avec laquelle ils doivent affifier à des Myfieres ff 
rvenerables : Le devoir de nôtre charge ; nous oblige , de ous 
infiruire du Sacrement de Baptême , que nous allons mainte- 
ant conférer à cet enfant. Ce Sacrement efiant le premier, & 
le plus neceffaire de tous ; il produit auffi en ceux qui le reçoi 
ruent des effets tout à fait merveilleux 3 puis qu'éfaçant en 


-eux le peché originel par le moyen dela grace fanthfianie , 


d'Enfans d'Adam qu'ils étoient par leur maiffance jen la 
c 
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chair ; és* d'objets de la colere de Dies , comme parle l'Apôtre, 
ils derviennent enfans de Dieu € heritiers du Paradis. De 
plus ils y reçoivent un caraëtere € une marque, dont l'imprefs 
ion qui [e fait eu l'ame.efl F forte, que ni le Peché, ni l'Enfer 
même ne font pas capables de l'effacer. C’efl pourquoi ce Sacre- 
mentue fepeut donner qu'une fois. V oïex donc avec quel refpett 
cvous devez affifier à un Myfiere ffexcellentpuis qu'ils'agit de 
la difpen[ation du Sang du Fils de Dies, qui eva être apliqué 
à l'ame de cét Enfant, pour le delicurer de l'eftlauage,ts de la 
tiranie de Demon, Es lerendre participent de la grace €x de 
tous les avantages que Dies communique à fesenfans. Les Cé: 
remonies que l'Eglife obferrve ex l'adminifiration de ce Sacre- 
ment font aff toutes pleines de myfieres. En premier lieu l'eau 
qu'on jette par trois fois fur l'enfant reprefente Le Sepulture 
€ la Refurrettion de FES US-CHRIST ; &' nous mar 
que, [élon l'eapôtre, quepar ce Sacresent nous fommes morts 
au peché er à la vie d'Adam, & refaftitez à une nowvelle 


cuie. En fecond lies, lors que le Prêtre profere ces paroles ; 


Je te Baptize au nom du Pere, ex du Fils, 5 du Saint-Ef° 
prit; cela veut dire que les trois perfounes divines prenent 
poffeflion de cet enfant nowvellement baptizé, es qu'elles le 
<onfacrent à leur fermice. Enfin la Robbe blanche dont onlere. 
cvetsmarque l'innocence de vie qu'il dois profeffer dans leChrif- 
tianifine s @ le Cierge allumé qu'on lui mes à La main, eflun 


figne de la vie exemplaire qu'ildoit mener dans l'Eglife. En-w 


fuite l'Egli[e vous exhorte deprier Dieu.pour cet enfant, afin 
qu'il plaife à [a bonté de le conferver dans La grace qu'ilvare 
cévoir } ir ce Sacrement 

Si le Prêtre à permiffion de précher, il le pourra faire ; il par: 
era de la vertu, des effess C* des Ceremonies de ce Sacrement, 


LI 
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de la pieré, & de la modeffie avec lefquelicromgdoit s/jiffer lors qu'on 
l'adsiniftre ; mais fi brievement, Qu'il n'y crploye que le rems qui fera 
mesefaire pour demailloter l'enfant. 

L'Enfant étant depouillé ; le Parrein le prendra par le milieu du corps 
le tiendra tout drois [ur la Pifcine des Fonts | G+ lamarreine le tiendts 
par dés pieds. 1 

Le Prêtre demandera à l'Enfent ; Pappellant par [on nom. 

N. Abrenhncias Sâtanx ? 

Le Parrein répond. Abrenuncio. 

Et émnibus opéribus cjus. m. Abrenüncio. 

Etc Omnibus pompis ejus.m. Abrenüncio. 

Enfuite le Prêtre prendra avec le bout du pouce de F Hnile des Cathecu 
boënes ; @ oindra l'enfant à la poitrine, @'entre les épaules en forme de 
Croix ; difant : ’ 

Ego te linio + éleo falütisin Chrifto JE su Dômino noftro; 
uthäbeas vitamæternam, 8, Amen, 

Auff-10t aprés il effuyera avec du coton, ou de l'érenpe ; on qnelque au- 
tre chofe femblable, fon ponce e les parties qu'il a ointes ; puis à! quittera 
l'étole violette, pour en prendre une blanche; enfuite il snterrogera celui qui 
doir être baprizé, le nommant par fon nom, @ le Parrein répondant pour 
dui à toutes les demandes qu'on lui fera. 

N. Credis in Deum Patrem omnipoténtem ; Creatôrem cœli 
& terræ ? me. Credo. 

Ctedis in Jefum-Chriftum Filium ejus unicum , Dominum 
noftrum ; natum , & paflum ? B, Credo. 

Credis in Spiritum - Sanétum, San@am Ecclefiam Cachéli- 
cam, San@oôrum communionem , remiffiônem peccatÔrugn ; car+ 
nis refurre@ionem, vitam ætérnam ? &, Credo. 

Puis le Prêtre nommant l'Enfant par [on som dira: 

N, Vis baptizari. 

LeParresn répondra ? Volo. 

lors le Parrein @ la Marreine tenant l'Enfant cernes nofss aeons dit y 
1e Prêtre prendra avecune cueillere ow quelque petit vaxe propre, de l'san ds 
Baptême, Gen verfera trois fois fur latêre de l'Enfant en forme de Croix; 
dijant en mémetems une feule fois ; diffinélement ; devotement , G avez 
attention, 

N. Egote Baptizo ; in némine Patris ,f #/wer/era pour la premiere fois de 
L'eau que cf dans levaze, & Filÿ, Ÿ if en gerfera pour la feconde, Spivitus & 
Sani , s/ en werfera pour la troifiém ke 

Ci. 
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ÉPARREREEER, 


Dans les Lieux, où cf la coturne de baptizer par immerfiin , le 
Prêtre prendra l'Enfant , & le plongera trois fois dans l'ean prenant | 
garde qu'il ne fe blefe, difant feulement une fois. : 
j. N. Ego te baptizo, In nomine Paris, + & Fill t & ‘Spiritus ,f] 
Sanéti. : 

Et auffi-tôt apres le Parrein © la Afarreine leveront lEnfant des 
Fonts , le prénant de la main du Prêtre. 


== z Es É 
{ ue fi l'on doute que l'Enfant ait éié baptizé, le Prêtre ufera de | 
Ï 


baptizatus , Ego tebaptize in nomine Patris,* & Filii f | 


= nent seen 


Enfuire le Prêtre prendra du Saint Chrème avec le bout du ponce ; & 
cn oindra le fommet de la sêre de l'enfant en forme de Croix , difant: 


Eus omnipotens , Patet Démini noftri Jefu-Chrifti : quite 

regeneravi: ex aqua & Spiritu-Sanéto , quique dedic tibi re- 
miffiénem émnium peccatorum ( difant Les paroles fuivantes il fera 
l'onétion ) ipfe ve liniat Chrifinatefalutis, + in côdem Chrifto Jefu 
Dômino noftro in vitam ætérnam. &. Amen. 

Le Prêtre dira; Pax tibi. #, Et cum fpiritu tuo. 

Il effuyera fon pouce , dla partie de l'enfant qui a cflé ointe avéc du 
coton ; ou quelque autre chofefemblable, € mettra [ur la tefle de l'en: 
fant us petit linge blanc au lieu de la robbe blanche , lui difant. 

Accipeveftem cändidam , quam immaculâtam pérferas ante tri< 
bünal Démini noftri JEsu Chrifi, ut häbeas vitam ætérname 
æ, Amen. * 

Enfuite il prefentera à la main de l'enfant ou du Darrein , un Cicrgé 
allumé , luy difant , 

Accipelänpadem ardéntem, & irreprehensibilis cuftédi Bap2 
tifmum euum ; ferva Dei mandâta, ut cûm Déminus vénerit ad 
nüptias , poffis occüfrere ei unà cum omnibus Sanétis in aula cœ- 
léfti, habeäfque viram ætérnam , & vivas in fæcula fæculorum, 
Be. Amen. 

Enfin il lui dira. 

N. Vade in pace, & Dôminus fit cecum. 8. Amen. 

Anff-tôt aprés la Marreine donnera l'enfant à le Sage-femme pour 
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Pemmailloter , @ le Preffre lavera fes mains fur les Éonts ; avec le D'ar- 
rein © la Marreine , puis illeur dira les avis faivans. 


Onfieur ex Mademoifelle ( ou autrement les nom- 

mant felon leur qualité ) l’£glife nous commande de 
ous donner trois amis fmportans , touchant les oblivations 
que Vous avez contraëtées en qualité de Parrcin e5 de Mar- 
reine de cet enfant qui vient d'être Bapticé. 

Le premier.efique vous venez de contraiter une affinité [pi- 
rituelle avec cet Enfant , &* avec fon pere € fa mere, enforte 
que rvous ne ponvez legitimement vous marier ni avéc lui 3 né 
AVEC eux. 

Le fecond ef} que vous devez recommander à.celle qui fe 
chargera de cet enfant, foit la mere; ou la nourrice, de ne 
le point coucher dans le lit avec elle avant l'an € jour ; à cau- 
Je du grand danger qu'il y a de fuffocation. C'efl pourquoi l'E- 
glife le défend tous les Dimanches au Prôve fous peine d'ex- 
communication 

Le troifféme avertiffement efi que file pere € la mére de cet 
enfant ne l'inftruifènt pasen la Foi Catholique, € negligent 
de lui infptrer de bonne heure La crainte éx l'amour de. Dieu ; 
evous êtes obligez de f'uppléer à leur défaut ; + de prendre gar- 
de qu'il ne foit pas nourri par des Heretiques ; ow par autres 
perfonnes foupçonnées d'erreur ; où qui Joient de mauvarfe vie. 
Que le plétôe qu'il fers poffible on lui faffe apprendre le Pater, 
lAvele Credo, les Commandemens de Dia & del'Eghfe, er 
tout ce qu'il eft blé de croire € de faire pour fom falut. 

‘Avant qu'on emporre l'Enfant ; oque le Parrein c la Marreine s'en re 
sournent, 1 faut que le Curéécrive dans le Livre des Baptixez le nom de 
L'Eafant quil vient de baptizer, de fes pere G mere, du parrein d de la, 


enarreine, avec le jour, @ le reffe felon la forme qui eff preferire à la fr 
de ce Rituel, a 
Ci 
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EM SEM AEDSEDEe DAERUE SE MES EDR SETes 
LAMANIERE D'ADMINISTRER 


le Baptème à unc Fille, 


Quid petis ab Eccléfia Dei? 

© Le Parrein répond. Fidem. a 
ci Le Prêtre. Fides quid tibi præftat ? 

A Le Parfein répond. Vitam atérnam. 

Le Prêtre. Siigicut vis-ad vitam ingredi, ferva mañs 
data : Diliges Dôminum Deum tuum'ex toto corde tuo , & ex 
tota Anima tua, & ex tota mente tua ; & prôximum tuum ficut 
teipfum. Aprés quoi il foufflera trois fois doucement fur le vifage de 
la Fille, & dira une fois : Exi ab-ea immünde fhiritus, & da locutn , 
Spiritui San&o paräclito. I fera enfuite du pouce de [a main droite 
ane croix fier le front, Gr une autre fur la poirrine de la Fille , difant à 
Accipe fignum Crucis tam in fronte #k quâm in corde »k fume ff: 
dem cœléfliumpræceptôrum , & talis efto moribus , ut templuga 
Dei jam effe poñis. 


Orêmus. 
Reces noftras, quæfumus Démine, cleménter exäudi : & 
hanc elé&am tuam N: Crucis Dominicæ impreffone figna- 
tam perpétua virrce cuftédi,ut magnithdinis glôriæ tuæ rudiménta 
fervans, per cuftédiam mandatôrum tuôrum ad regeneratiônis glô: 
riam pervenire mereâtur. Per Chriftum Dominum &c, #. Amen 
Aprés il mettra la main [ur la tête de la Fille, G* dira. 
Orémus. $ 
Muiporens fempitérne Deus; Pater Démini noftriJE s ue 
Chrifti, refpicere dignâre fuper hanc fâmulam tuam N. 
quam ad rudiménta fidei vocâre dignâtus es , omnem cæcitâtem 
cordis ab ea expélle: difrümpe omnes liqueos färanæ , quibus 
füerat colligâta: Aperi ei Démine jânuam pietâtis tuæ , ut figno 
fapientiæ tuæ imbôtus ,émaium cupidirâtam fœtéribus câreat , 8c 
ad fuâvem odôrem præceptôrum tuôrum læta tibi in Eccléfia tua 
deférviat , & proficiat de die in diem. Per éumdem Chriftum Dé- 
minum noftrum, 8, Amen. 
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Enfuite dé cetie Orai[on le Prêtre fera la Bencdittion du Sel, leqnel 
ayôns eflé ne fois bent, pourra fervir une awire fois pour le même nfage. 

LA BENEDICTION Du SEL. 

Xorcizo re crearüra falis ; in nomine Dei Patris omnipotén: 

tis K, & in charitâte Dômini noftri Jesu-Chrifti X, & in 
vircôte S piritus k fan@ti. Exorcizo te per Deum vivum%k, per 
Deum verum % , per Deum fan&um »k , per Deum »K qui te ad 
tutélam humäni géneris procreâvit , &c populo veniénti ad credu< 
litâtem per fervos fuos confecräri precépit , ut in némine fantæ 
Trinicâtis efficiâris falurâre Sacraméntum ad effugändum inimi- 
cum. Proïnde rogamus te Démine Deus nofter ; ut hanc creatü- 
ram falis fanétificando fan@ikfices, & benedicéndo bene %K di- 
cas, ut fiar émnibus accipiéatibus perfécta medicina, pérmanens 
in vicéribus eôrum ; in nômine ejüfdem Dômini noftri J ES u- 
Chrifti , qui vencürus eft judicâre vivos & môrtuos , & fæculum 
per ignem. m. Amen. 

Puis il mettra un pes de [el beni dans La bouche de la Fille; difant : 
N, Accipe falem fapiéntiæ : propitiétio fit tibi in vicam ætérnam. 
æ. Amen, Le Prêtre. Pax tecum. 8. Et cum fpiritu tuo. Enuñc il. 
dira. Oremus. Le 

Eus Pacrum noftrôrum , Deus univérfx conditor veritäriss 

ce fupplices exorâmus , ut hanc famulam tuiam AN. refpice- 
re dignêris propitids , & hoc primum pabulum falis guftantem, non, 
diütiüs efurire permittas, quominüs cibo expleâtur cœlefti, qué- 
tenbs fic femper fpiricu fervens , {pe gdtidens , cuo femper nomini 
férviens. Perduc eam Démine , quælumus , ad novæ regencratio- 
nis lavâcrum , ut cum fidélibus tuis promiffiônum tuârum ætérnæ 
præmia confequi mereâtur. Per Chriftum Dominwm, &c. #. Amen. 

Exorcizo te, immünde fpiritus, in nômine Patris %, & Filii % 
& Spicitus % fanéti, ut éxeas, 8: recédas ab hac famula Dei M. 
Ipfe enim tibi imperat , maledi@te , damnäré , qui pédibus fuper 
mare ambulâvie, & Petro mergénti déxteram porréxit. 

Ergo malediéte diäbole , recognofce fenténtiam ruam , & da 
honôrem Deo vivo & vero , da honôrem Jefu Chrifto Filio ejus 
& Spiritui fin&o , & recêde ab hac fimula Dei N. quia iftam fibi 
Deus & Déminus nofter Jefus-Chriftus ad fuam fenétam gr 
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& benedi@iônem , Fontémque Baptifmatis vocäre dignâcus eft: 
ts Il fait ici le figne de la Croix avec le pouce fur le front de la Fille 3° 
difant: 
Echoc fignüm fanêtæ Crucis #4 , quod nos fronti ejus damus 3 
tu maledide ditbolenunquam äudeas violâre. Per chndem Chri- 
flüm Dôminèm nofttum. mæ. Amen. 1! met [a main [ur la 
tête de la Fille, & dit: 
Orémus. 
Æisx ac jufliffimam pietâtem tuam déprecor, Démine 
fandte, Pater omnipotens, ætérne Deus , auétor lüuminis & 
verirtis, fuper hanc fémulam tuam A. ut dignéris illam illumi- 
nâre Jhmine intelligéntiæ tuæ: Munda cam & fanctfica: Da ci 
fciéntiam veram, ut digna gratia Baptifmi tui effé@a , teneat fr: 
mam fpem , consilium re&tum, doétrinam fanétam. Per Cbriftum 
Dôminum noftrum. &. Amen. Puis le Prêtre met le bout de l'Erole 
{ur le Fille & L'introduit dans lEgli[é, difanr. 2 
N. Ingrédere in templum Dei , ut häbeas partem cum Chriftd 
in vitam ætérnam.B. Amen, 
Etant cntré dans l'Eglife il dit d’une voix inteHigible avec leparrein 
@ la marreine en allant aux Fonts baptifmaux. 
Redo in Deum , Patrem omnipoténtem , creatôrem coeli 8 
terræ: Erin Jefüm-Chriftum, filium ejusunicum, Déminum 
noftrum : Qui concéptus eff de Spiritü fanéto, natus ex Maria Vir= 
gine: Paffus fub Péntio Pil&o, crucifixus , mortuus, & fepül: 
tus : Defcéndic ad inferos , tértia die refurréxit à mortuis, 
Afcéndic ad cœlos , fedet ad déxteram Dei Patris omnipoténtis : 
Inde ventürus eft judicare vivos & môrtuos. Credo in Spiritum 
fanétum: SandtamÆccléfiam cathôlicam : San@rum commu- 
niônem : Remiffiônem peccatôrum , carnis refurre@iônem: Vis 
tam ætérnam. Amen. 
Ater nofter ; qui es in cœlis fan@ificérurnomen tuum : Ad? 
véniat regaum tuum : Fiat volüntas tua ficut in cœlo & in 
terra; Panem noftrum quotidiänum da nobis hôdie : Et dimitte 
nobis débira noftra , ficut & nos dimittimus debitoribus noftriss 
Etnenosinducas in tentatiônem 3 fed libera nos àmalo. Amens 
Etan$ 
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Etant “arriveX prés des Fonts Baptifmaux , avant que d'entrer le 
Prêtre dira: 

EXORCIS ME. 

Xorcizo te omnis fpiritus immunde , in nômine Dei Patris 

omnipoténtis +, & in nômine Jefu - Chrifti Filii ejus , D6- 
mini & Judicisnoftei +, & in virrute Spiricus ?+ fandi,ut difcédas 
ab hoc pläfmate Dei N. quod Déminus nofter ad templum fänc- 
tum fuum vocare dignatus eft , ut fiat templum Dei vivi , & 
Spiritus fanétus häbicer in eo. Pereundem Chiftum Déminum no- 
ftrum qui ventürus eftjudicare vivos & mortuos , & fæculum 
per ignem. #. Amen. 

Ici le Prêtre prendra avec le pouce de [a main àroite de la falive de fa 
bouche dont il touche les oreilles & les narines de da fille, Er cn tou 
chant l'oreille droite Gr la gauche, il dira : 

Ephphéta , quod eft , adapcrire, 

Puis il touche de même les narines , difant , 

In .odôrem fuavitâtis. Tu autem cffugäre diibole appropinquäbit 
enim judicium Dei. 

Cela étant achevé ; il faudra démailloter la fille, © cependant le 
Prêtre étant monté [ur la première marche du Bapriflare ; lira 
P'Exhortation fuivante. 


N Hrétienne affemblée. L'Eglife ayant faintement ordon- 
à né > que ceux qui adminiflrent les Sacremens , en expli- 
quent premierement la nature ; les effets ; es les ceremonies ; 
afin que les peuples foient plus perfuadez du refpeë&f, es de la 
rerverence, avec laquellesls doivent affifier à des Myficres f 
nvenerables : Le devoir de nôtre charge nous oblige de vous 
infruire du Sacrement de Baptême ; que nous allons mainte- 
sant conferer à cette fille. Ce Sacrement eflant le premier &s 
de plus neceffaire de tous ; il produst auffi en ceux qui le reçoi 
rvent des effets tout à fair merveilleux 3 puis qu'éfaçant ex 
eux le peché originel par le moyen de la grace Janélifiante , 
REnfans d'Adam qu'ils étoient par leur naiffance [elun l& 

D- 
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chair ; 5 d'objets de la colere de Dieu, comme parle l'Apêtre 3" 
ils deviennent enfans de Dieu € beritiers du Paradis. De. 
plus ils y reçoivent un caraëtere > une marque, dont l'impref: 


fon qui [e fait en l'ame.efl fi forte , quens le Peché, ni l'Enfer 


même ne font pas cavables de l'effacer. C’efl pourquoi ce Sacre- 
ment ne fe peut donner qu'une fois. W viex donc avec quelrefpeét 
Vous devez afffier à un Myflere fexcellent, puis qu il s'agit de 
la difpenfation du Sang du Fils de Dieu ; qui ua être apliqué\ 
à l'ame de cette Fille, pour la delicerer de l'efilarvage,€s de le 
tiranie du Demon, €s la rendre participante de la grace € de 
tous les avantages que Dieu communique à [esenfans. Les Cé- 
remomies que l'Eglife obferwe en l'adminifiration de ce Sacre- 
ment font an[f toutes pleines de myfleres. En premier lien l'eaw 
qu'on jette par trois fois für la Fille reprefente la Sepulture 
@ la Refurreëlion de FES US-CHRIST , @' nous mars 
ques felon l'eApôtre ; que par ce Sacrement nous fommies morts 
au peche , €» à la rvie d'Adam, &s refufcitez à une nouvelle 
vie. En fecond lieu, lors que le Prêtre profere ces paroles ; 
Je te Baptige au nom du Pere, € du Fils; €5 du Saint-Ef= 
prits cela veut dire que les trois perfonnes dicvines prenent 
poffefion de cette Fille nouvellement baptisée , e> qw'elles le 
confacrent à leur fèrwice. Enfin la Robbe blanche dont on lave: 
cvetira, marque l'innocence de vie: qwelle doit profe effer dans le 
Chrifanifnesc» le-Cierge allumé qu'onlus mettra à la maïnsefl 
an figne de la vie exemplaire qu'elle doit mener dans l'Eglife. 
Enfuite l'Eglife vous exhorte de prier: Dieupour cette Fille,afin 
qu'il plaife à [a bonté de la conferver dans ba grace qwelle vare- 
cévosr par ce Sacrement. 


Sile Prêtre a permiffion de” précher" F de pourra foires par: 
Hot de la vertu, des effets dr. des Ceremonies de-ce, Sacrements- 
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dé la pieré , © de la modeffie avec le[quelles on y doit affiffer lors qw'on 
Padminifire 3 mais ff brievement, qw'4 n'y employe que le sems qui fera 
Acceflarre pour demailloter La Fille.” 

La Fille étant depouillée , le Parrein La prendra par le milieu du corps 
Glatiendra tonte droire fur le Pifcine des Fonts,c la marreine latiendræ 
Par les pieds. 

Le Prêtre demandera à la Fille , l'appelant par fon nom. 

N. Abrenäncias Sâtanæ ? 

Ze Parrein répond. Abrenüuncio. 

Et émnibus opéribus ejus. &. Abrenüncios 

Ecémnibus pompis ejus. 8. Abrenüncio. 

ÆEnfuite le Prêtre prendra avec le bour du pouce dé l'Huile des Cathecn: 
menes ;. @ oindra la Fille dla poirrine. @* entre les épaules en forme de 
Croix ; difant : R ; 

Egote linio { 6leofalütisin Chrifto FE su Dômino noftro, 
Uthäbeas viramæternam, &. Amen. ' 

Aufi-tôr aprés il effiyera avec du covon ;. ou de l'étoupe >. ou quelque au 
tre chofe femblable ; fon pouce & les parties qw'il a ointes ; puis il quittera 
L'érole violette, pour en prendre une blanche ; enfuire il interrogera celle qui 
doit être baprixée, la nommant par fon nom; G le Parrein répondant pour 
elle à toutes les demandes qw'on lui fera. 

N. Credis in Deum Patrem omnipoténtem; Creatôrem cœœli 
& terræ ? m., Credo, 

Credis in Fefum-Chriftum Filium ejus unicum, Dominunt 
noftrüm , natum, & paflum ? #. Credo. 

Credis in Spiritum - San@um, Sanétam Ecclefiam Cathéli- 
cam, San@tôrum communiônem ; remiffiônem peccatôrum , car: 
nis refurreétionem, vitam ætérnam ? #, Credo. 

Puis le Prêtre nommant la Fille par fon nom dira: 

N. Vis baptizari. 

Le Parrein répondra ? Nolo: 

Alors le Parrein &r la Marreine tenant la Fille comme nous avons dit 3. 
Be Prêtre prendra avecune cucillere ou quelque petit vaze propre ; de l'eau dm 
Baptême, @ en verfera trois fois fur la tête de la Fille en forme de Croix: 
dijant en même-tems uns fenle fois... diffin&lement, devotement ; & avte: 
attentson. 

N. Egote Baptizo ; in némine Patris ; # #/werféra pour la premiere fois de 
Peau qui eff dans le vaze, & Filij, + i/ en-verfera pour la feconde, Spirius ff 
Sancti, 5/ en verfera pour la trorfiémes — 

æ L1 
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Dans les Lieux, où c'eff la coûtume de baptizer par immerfion ; le! 
Prétreprendra la fille; @ la plongera trois fois dans Peau ; prenant |* 
garde qu'elle ne fe ble, difant fenlement uneffois. d 
f: N. Ego te baptizo, m nomine Patris, ? & Fil + & Spiritus ; |: 
Sancti. } 


ee à 


Et aufff-rôr aprés le Parrein & la AAarreine leveront la fille des 
Fonts, la prénant de la main du Prêtre. 


Ï ue ff lon doute que la fille ait ré baprinée, le Prêtre ufera de | 
cette forme. 

N. Sinon es baptizata ÿ Ego te baptizoin nomine Patris, + & Fil + | 
& Spiritus  Sanéti, 


—— 


Enfuite Le Prêtre prendra du Saint Chrême avec le bout du pouce , & 
en oindra le Jommet dela sète de la fille en forme de Croix, difant: 


Eus omnipotens , Pater Démini noftri Jefu-Chrifti : qui te 

regeneravit ex aqua &Spiritu-Sanéto ; quique dedit tibi re- 
miffiénem émnium peccatocum ( difans les paroles fuivantes il fera 
l'onétion) ipfe te lintat Chrifmate falutis, { in eôdem Chrifto Jefu 
Dômino noftro in vitam ætérnam. &. Amen. 

Le Prêtre dira, Par tibi. mt, Et cum fpititu tuo, 

11 effuyera fon pouce , & la partie de la fille qui a effé ointe avec du 
caton , owguelque aûtre chofe femblable, © mettra fur la tefle de la 

fille un petit linge blanc au lieu de La robbe blanche | lui difant, 

Actipe veftém cândidam , quam immaculâtam pérferas ante tri- 
bünal Domini noftri J Esu Chrifti, ut häbeas vitam ærérnam, 
#. Amen. : 

Enfuite il prefenters à la main de la fille. ou du Parrein , un Cierge 
allumé , luy difant , 

Accipe lâmpadem ardéntem , &irreprehensibilis cuftédi Bap- 
tifmum tuum; ferva Dei mandâta, ut cùm Doôminus vénerit ad 
nüptias , polis occürrere ei unà Cum omnibus Sanétis in aula cœ- 
léfti, habeäfque viram ætérnam, & vivas in fæcula feculorum. 
#, Amen. 

Enfin il Uni dira. 

N. Vade in pace, & Dominus fit tecum.#. Amen. à 
Auffi-tôs après la Marreine donnera la fille à la Sage-femme pour 
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L'emmailloter , & le Preffre lavera fes mains fur les Fonts ; avec le l'ar- 
rein G* la Marreine , puis illeur lira les avis fuivans. 


Onfieur é>\Mademoifelle ( ou autrement les nom- 

mant felon leur qualité ) lEclife nous commande de 
tous dénver trois amis importans ; touchant les obligations 
que vous avec contraËices en qualité de Parrcin 5 de Mar- 
reine de cette fille qui cvient d'être Baptizée. 

Le premier ef} que vous venez de contraËfer une affinité [pi- 
rituelle avec cette Fille, &* avec fon pere co" fa mere, en forte 
que uous me pouvez legitimement vous marier ni avec elle, ni 
AVEC EUX. 

Le fecond eff que vous devez recommander à celle qui [e 
<hargers de cette fille, fois la mere, ou la mouvrice, de ne 
da pornt concher avec elle dans le lit avant l'an € jour , à cau- 
Je du grand danger qu'il y a de fuffocation. C’eff pourquoi l'E- 
glife le défend tous les Dimanches au Prône fous peine d'ex- 
communication. 

Le troifiéme avertiffement efique file pere &x la mere de cetx 
te fille ne l'inflruifent pas en la Foi Catholique, € negligent 
de lui infpirer de bonne heure la crainte x l'amour de Dieu, 
vous êtes obligez de fuppléer à leur défaut , € de prendre gar- 
de qu'elle ne foit pas nourrie par des Heretiques ; ou par autres 
perfonnes foupçonnées d'erreur ; où qui foient de mawvaife vie. 
Que le plérét qu'il [era poffible on lus faffe apprendrele Pater , 
l'Avesle Credo , les Commandemens de Dieu €7 de l'Eghfe, é 
tout ce qu'elle efl obligé de croire € de faire pour [èn [alut. 

Avant qu'on emporte la fille; ou que le Parrein & la Marreine s'en re 
tournent ; sl faut que le Curé écrive dans le Livre des Baptizez le nom de 
da fille quil vient de baptizer, de fes pere & mere, du parrein G: de la 


marreine, avec le jour; &: le reffe félon la forme qui eff prefcrite à la fin 
de ce Rituel. d fr 
“ Ci 
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L’ORDRE QUIL FAUT OBSERVER 
en baptizantplufeurs perfonnes enfemble. 


4 Vand caprefenteen même tems plufieurs enfans à baptizer , dont 
les uns [ont des garcons les autres des filles , il faut mettre les! 
D garçons à la droite du Prêtre , > les filles à fagauche,é> dire les: 
pricres exorcifmes en commun, @ au plurier, gardant le genre d'an 
chacun , comme hos eleëtos G: has eletas , @ aff des autres, Mais 
guand il [era receffaire de faire les interrogations ; de fouffler , de faire 
le figne de la Croix , de mettre de la faliveaux oreilles, @ aux narrines,. 
de demander s’il renonce a Demon,cr de faire les onétions de l'Huile des: 
Cathecumenes, + du Saint Chrèmez de verfer l'eau , de les revétir dela 
robbe blanche, & de leur donner le Cicrge allumé, il faut faire toutes ces 
chofes à chäcun en particulier , premier ement aux garçons G* enfuite aus 


filles. 
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Forme de Baptizer en cas de danger 
éminent de mort. 


S Jceluy qui doit effre Baptizé foit enfant , ou adulie , fe trouve fi 
malqu'il fois en aangerde mourir avant que le Baptème ne [oit ache: 
vé avtc toutes fes ceremonies , il faut que le Prêtre omette les céremonits 
& les Oraifens qui precedent l'ablution,@* qu'il le baptize en luy verfans 
l'eau par trois fois ; owmême une feule fois, [ir la séte en forme de Croix, 
afant. 

Ego te Baptizo, in nomine Patris,t & Filij, + & Spiritus ,f 
San@i. Amen. ; 

Sion n'a point d'Eau benite pour le Baptème , © qu'il. y ait danger 
se differer , le Prétrefe feruira de l'eau commune, enfuite s'il a du Saint 
Chréme il luy em oimdra le [cmmet de latête ; difant :: 


ee 
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ŒEusémnipotens, Parer Démininoltri Jefu-Chrifi, quite 

regenerävit ex aqua & Spiritu fanéto, quique dedit tibi re- 

tiffiénem émnium peccatérum [ difans les paroles fuivantes il fera 

lonéfion ] ipfete liniat Chrifmate falüris, + in eôdem Chrilto Je- 
fu Démino noftro in vitam ætérnam. &. Amen. 

Le Preffre dira, Pax tibisæ, Eccum fpicitu tuo, 

Puis il donnera la robbe blanche, difant: 

Accipe veftem candidam, quam immaculäram pérferas antetri- 
bünal Démini noftri Jefu Chrifti, uthâbeas viram ætérnam. 

#. Amen. 

Æt cnfin il lui donnera le Cienge allumé, difant: 

Accipe re ardéntem , & irreprehensibilis cuftédi Bapti(. 
mum cuum ; ferva Dei mandâra, utchm Déminus vénerit ad nûp- 
tias, poffis occürrere ei unà cum6mnibus Sanétis in aula cœléfti, 
habeäfque vitamæcernam, & vivas in fæcula fæculôrum. &. Amen. 

S'il vient en convalefcence, il faudra fuppléer les ceremonies qui 
auront cfhé omifes en la forme qui ef} pre[crite cy-aprés ; à-la fin du Bap= 
sème des Adultes. 


DU BAPTESME DES ADULTES. 


S "IL fe prefente quelque Adulre pour eftre Baptizé, on doit 
‘premierementfelon les Regles prefCrites par les Apôtres , lui 
apprendre avec foin les principes de la Foi, & des bonnes mœurs, 
exercer pendant quelquetems dans la pratique des œuvres de pieté, 
& fonder fouvent fa volonté & fa refolurion , & ne lui conferer 
ce Sacrement , qu'aprés avoir reconnu qu'il a un fincere def de le 
recevoir, & qu'ileft fuffifamment inftruit. 

‘Que fi pendanr qu'on l'inftruic , & qu'on le difpofeà ce Sacre- 
ment , il tombe dans quelque danger de mort, & qu'il témoigne 
un veritable defir d'être Baprizé , on le lui pourraaccorder , à rai- 
fon du danger, 8c de la neceffité preffante où il fe trouve. 

Le Baptème des Adultes doit eftre deferé à l'Evêque, s'il fe püc 


32 Rituel Romain 
commodement, afin que s'il lejuge à propos , ille confere fuy mé: 
me avec plus de folemnité, autrement le Curé le Baptizera avec les 
ceremonies qui feront marquées ci- aprés. 

ILeft propos de conferer le Baptême folemnellement aux 
Adultes , le Samedi Saint ou la veille de la Pentecôte, {lon 
l'infliturion des Apôtres, C'eft pourquoi s’il y a des Cathecumenes 
qui demandent d’être baprifez quelque tems auparavant, on differera 
la ceremonie jufques à l'un de ces deux jours , à moins qu'il n'y ait 
quelque raifon puiffante qui oblige à tenir une autre conduite, 

Mais s’il s'en trouve quelques - uns environ la fête de la Pentez 
côte , ou immediatement aprés , qui fe plaignent d'être differez fi 
long -tems ; & qui le defirent avec empreffement + fi d'ailleurs 
on juge qu'ils foient fuffifament inftruits , & bien difpofez,on pourra 
avancer le tems de leur Baptême. 

Le Cathécumene ayant efté inftruit doit être Baptifé dans l'E: 
glif, oudansle Baptiftaire. Il fera affifté d’un Parrein, & le Ca: 
thécumene répondra lui même aux demandes du Prêtre , fi ce n'eft 
qu'il fût muët , ou entierement fourd , ou qu'il parläc un langage 
inconnu ; & alors fon Parrein, ou celui qui lui fert de truchement 
répondra pour lui, ou bien il témoignera luiméme fon confentez 
ment par quelque figne exterieur. 

Pour lerefpe& quieftdûà ce Sacrement, il eft convenable que 
le Prêtre qui Baptife foit à jeun, auffi bien que les Adultes qui fe 
portent bien. C'eft pourquoi il ne faut pas faire cette cérémonie 
aprés des feftins, ni même aprésile difner, mais avant midi, fice 
n'eft que pour quelque Bonne raifon on futobligé de faire autre: 
ment. 

H faut avertir le Cathécumene de s’exciter à une veritable dou: 
Jeur de tous fes pechez. 

On ne doit pas Baptifer ceux qui font privez de fens , ni lesfu 
rieux , fi ce n'cft qu'ils fufferit en cet eftat dépuisleur naiffance ; cat 
en ce cas on en peut porter le même jugement que des Enfans, & 
es Baprizer en la Foy de l'Eglife. 

Mais s'ilsont de bons intervales , on les pourra Baptizer pendant 
qu'ils font dans leur bon fens , s'ils te defirént : Que fi avant que 
de tomber dans la folie , ils avoint temoigné quelque defir 
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dé recevoir le Baptême ; il'les faur Baptifer, quoi qu'ils ne foiene 
pas en leur bon {ens, s'ils fonten danger de mort. È 

11 faut dire la même chofe de celui qui eft tombé en Letargie, 
ou en Frenefe, car on ne le doit Baptifer, que lors qu'il ef 
revenu àlui, & qu'il a récouvré la connoiffance , fi ce n'eft qu'il 
foit en danger éminent de mort ;! & iqu'il aie témoigné auparavaitt 
qu'il defiroit le Baptême. 

Le Curé doit s'informer foigneufemenc de l’érat &de la condi- 
tion des Adultes qui demandent d'être Baprifez, principalemenc s'ils 
fontétrangers , & aprez avoir fair une exa@te recherche pour fer- 
voir s'ils ont efté autrefois Baprifez : & [ion a abfervé toutes les ce: 
remonies , il prendra garde, que nul qui ait déja efté Baptifé, ne 
vienne par ignorance » Pat erreur, ou par quelque efperance de gain, 
ou autre femblable motif , demander artificieufement une feconde 
fois le Baptême. 

Tous ceux dont il y'a fujer de douter, s'ils font Baptifez ou non; 
aprés s'en cftre foigneufement informé, doivent être Baptifez fous: 
condition , s'il n'y a point d'autre empêchement: 

Pour les Heretiques quitreviennent à l'Eplife, fi l’on ne s'eft- pas 
fervi de la forme & de la matiere neceffaire , il les faut Baptifer de 
nouveau, pourveu-qu'ils reconnoiffent & dereftent leurs-erreurs,. 
& qu'ils foient bien inftruits:dansla Foi Catholiques mais lors qu’on 
a gardé la forme & appliqué la matiere prefcrite par l'Eglife ,'il faue 
feulement fuppléer Les ceremonies qui ontefté omifes, fice n'eftque 
pour quelque caufe raifonable l'Evêque le juger awerement.- 

Pour le refte , il faut lire & obferver les chofes qui fonc prefcri- 
tes ci-deflus pour l’Adminiftration du Baprême en general ,-pag. 5. 


— — d——— 


LA MANJERE DE BAPTIS'ER 
les Adultes. 


P Remierement le Prêtre ayant difpofé tontes les chofes ci-deffus wrer- 

quées pour le Baptême des Enfans, il lavera [es mains , © s'étane 

r. vêtu de fon Surplis , @ de l'Eflole , ousméme d'un Pluvial violer , 

partira de la Sacriflie accompagné de [ès Ecclefiafhiques, Gil $ sppro:bera: 
E 
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des degrex de l'Autel., où s'étant mis à genoux [ur la plus baffé marches 
il fera quelques devotesprieres pour implorer l'affiflance de Dieu, & pour 
lui demander la grace d 'adminiffrer dignement ce Sacrement, puis S'étant 
levé, il fera fur foile figne de la Croix, dr dira ile tems Le permer. 

Y. Deusin adjutérium meum! inténde. &. Démine ad adjuväns 
dum me feftina. Gloria Patri ,° & Filio , &c. Sicut erat, &c. 

Apre% quoi le celebrant commencera l’Antienne [uivante;. queile 
Chœur continuera, 


— 


Lun mn CEA 


a 
mundäbimini ab 6mnibus inquinaméntis veltris, dicit 


! rer t 
FAP EE # 
RE 21 LE DRAP PRET ME 
ee msn ee 0) nent 

Démins: 8 Evovae 
Ffeaume 3, 
Omine Dôminus nofter ; quàm admiräbile eft nomen tuum 
.l in univérfa terra. 
Quôniam clevâra eft magnificéntia tua , * fuper cœlos. 
Exore infantium & la@téntium perfecifti laudem propter inimii 
cos tuos ,* ur déftruas inimicum & uliôrem. 
Quôniam vidébo cœlos tuos, épera digitorumtuôrum : *Junant 
& ftellas , que tu fundäki. 
Quid eft homo, quod memor' es ejus: * aut filius hôminis, qué= 
niam vificas eum, 
Minuifti eum pauléminus ab Angelis, glôria & honore cor: 
naftteum : * & confticuifti eum faper 6 Opera mänuum tuârum, 
Omnia fubjecifti fub pédibus cjus : oves & boves univérfas y 
infaper & Led camp 
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Vélucres coli, & pifces, maris, * qui perambulant fémitasimaris 
Démine Déminus nofter: * quam admirabile eft nomen tuum in 
univérfa terra 
Glôria Pari, &e. 
Sicur erat in principio ; &c. 
Pfeaume 28. 
Fferte Domino filii Dei : * afferte. Démino filios atietum: 
Afferte Domino glériam & hônorem , afferte Domino glé- 
iam nômini ejus :* adorare Déminum in atrio fanétocjus, 
Vox Démini fuper aquas , Deus majeftatis intônuit , * Démi- 
nus fuper aquas multas. 
Vox Domini in virtute 3 * vox Dôminein magnificéntia: 
Vox Dômini confringénris cedros, & coufringet Dôminus ce: 
dros Libani. 
Et cominner eas tamquam virulum Libani ;.& dile@us queiad: 
modum filius unicôrnium. 
. Vos Démini intercidentis ammam ignis: vox Déminiconcu< 
tientis deférrum ; & commovébit Déminus defértum cades. 
Vos Dômini præparantis cervos, & revelavit condenfa, & in: 
templo ejus omnes dicent glôriem. À 
Déminus dilyvium in habirâre facit : & fedebit  Dominus rex 
in æcernum. 1 
Déminus virtutem pôpulo fuo dabit : Dôminus benedicet popus 
lo fuoin pace. 
Glôria Pari , &c. 
P/caume. 41: 
Uemadmodum defiderar cervus ad fontes aquâram ita defis 
;rat dnima mea ad te Deus. 
Sitivic anima mea ad Deum fortem vivum : quando veniam , 8 
apparcbo ante faciem Dei ? j 
Fuéruot mihi lacrimæ meæ panes die ac noûte : dum dicitur: 
mihi quôtidie ; ubi eft Deus tuus 2 
Hæc recordatus [um 8: effudi in me 4nimacn meam; quôniamarän: 
fibo in lôcum tabernaculi admirabilis, ufque ad domum Deis. 
In voce exulrationis.,.& confefiônis ; fonus epulantis, 
Quare vriflis es änima mea , & quare conturbas mes. 
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Speta in‘ Deo , quéniam adhuc confitebor illi: * falurâre viltus 
anei , 8& Deus meus. 
Adimeipfum ânima mea contutbâta eft : * propterea memor ero 
æûi de terra Jordanis,& heremôniim à monte modico. 
Abyflus abyAum invécat : * in-voce cararatarum tuarum. 
‘Omniaexcelfa tua, & ftictus rui,* fuper me tranfiérunt. 
In die mandâvic Dôminus mifericordiam fuam : * & nocte cänti- 
#um ejus, : 
Agud me orâtio Deo vitæ meæ :* dicam Deco, fufceptor meus 
5: 
Quare oblitus es mei?* & quare contriflâtus incédo, dum aff: 
git me inimicus ? 
Dum cénfringuntur offa mea: exprobavérnne mihi qui tribulant 
ame InIMICI MEL. 
Dum dicunt mihi per fingulos dies ,ubi eft Deus tuus, * quare 
triftis es änima mea, * & quare conturbas me ? M « 
Spérain Deo , quôniam adhuc confitébor illi: * falutare vultus ° 
amet , & Deus meus. 
Glôria Patri, & Filio , &c. 
Sicuteratinprincipio , &c. 
Les frois Pfeaumes achevez le Char repetera l'Antienne ; 
Effundam fuper vos aguam mundam , & mundamini ab 6mni- 
bus inquinaméntis veftris dicit Déminus. 
Et aprés l'avoir repetéc on dira : Kyric eleifon. Chrifte eleifon, 
Kyrie éleifon. Pater nofter, &c. 
Ÿ.Etne nos inducas in tenratiôhem. 
8, Sed libéra nos 4 malo, 
Ÿ. Dômine exaudi orationem meam. ‘ 
8. Et clamor meus adte véniat. 
*. Déminus vobifcum. #. Eccum fpiritu tuo. 


Orémus. à 
O Mnipôtens fempitérne Deus ; qui didifti famulis euîs in Con: 
fefiône veræ fidei , ærérnæ Triniratis glôriam agnofcere , 8e 
in poténtia majéftätis adôrare unitätem: quæfumus , ut ejüfdem 
fidei firmirate ; sb 6mnibus femper mnniamur advérfis : 
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Oraifen. 
A Defto fuplicatiénibus noftris ;, omnipotens Deus: & quod 
bumilithis noftræ geréndum eftminiftério ,cuæ virtutis im- 
pleatureffeau. : Oraifon. 
À quælumus Démine eleéto noftro , ut fan@is edoëtus mif- 
ceriis , & renoventur fonéte Baptifmatis, Ec inter Ecclefiæ 
tuæ membra numéretur.Per Chriftum Démintaoftrum. #. Amen. 
S’ily à pluficurs perfonnes à Baprifer ; il faut dire cette troifiéme 
Oraifon au nombre plurier. 
Enfuite le Prêtre ira à la porte de l'Eglife , ou étant arrivé, il Sarre: 
tera fur le feüil de la porte ; Gr: celui gni doit être Baptixé fera dehors. 
Que s'il y à plufieurs à baprizer de l'un @: de l'autre [exe , on mctra 
des bommes ; ou garçons à la droite du Prévre C les femmes ou filles à 
Sa gauche. 
Etpour lors le Prêtre fera les demandes fuivantes à celui qui doit être 
baptizé. 
Quod némine vocaris ? Le Catechsmene répondra N. 
Le prêtre, N. Quid petisab Ecclefa Dei? æ. Fidem. 
Le prêtre , Fides quid tibi præftat? #. Viram æternam. 
Le prêtre, Si vis habére vitam æternam , ferva mandata. Diliges 
Déminum Deum tuum ex toto corde tuo, & ex tora ânima tua, 8 
ex tota mente tua: & proximum tuum ficut teipfum. In his duobus 
mandatis tota lex pendet, & Prophetæ , Fides autemeft, ut unum 
Deum in Trinitate, & Trinitatem in unitâte venereris,neque con- 
fundendo perfonas , neque fubftantiam feparando. Alia eft enim 
perfona , Patris, alia Filit alia Spiritus fan@ti; fed horum trium una 
ef fubftantia , & non nifi una divinitas. 
Le Preffre lui demandera encore : N. Abrenuntias Satanæ. 
8. Abrenuntio. 
Interrog. Et émnibus opéribus ejus #. Abrenuntio. 
Interrog. Et émnibus pompis ejus &. Abrenuntio. 
Enfuiteil l'interrogera du Simbole de la Foi difant : 
Credisin Deum Patrem omnipotentem , Crearorem coli & 
terræ ? &, Credo. 
Interrog. Credis & in Jefum Criftum Filium ejusunicum, Do: 
minum nofttum , natum ; & paflum ? 5. Credo 
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Interrog. Credis in fpiricum fanétum , fan am Eccléfiam catho: 

licam ; fan&orum communiônem remiffiônem.peccatorum , carnis. 

refurredtiônem , & vitam ærernam ? m, Credo. = 

Alors le Prefére foufflera trois fois fur le vifage du Cathecumene, di: 
Jan ane fois: F5 

Exiab eo (piritus immunde, & da locum fpiritui fan@to paraclitos 

Ici il pouffera fon halaine en forme de Croix par trois fois conse le wi: 
{age du Cathecumene , x dirai 

N. Accipe Spiritum bonum per iftam infuflaétiônem , & Dei 
bencdididnemÆ Paxtibi. &. Et cum fpiritu tuo. 

= Puis al fera uue Croix avec le pouce de la main droite fur le front; & 
Jurlapcitrine du Cashecumene, difans : 

N.-Accipe fignum Crucis tam in frontek , quam in corde % 
Sume fidem coœleftium præceptôrum. Talis efto moribus, utreme 
plim Dci jam elfe poffis: ingrefflufque Ecclefam Di, evasiffe te 
Jâqueos mortis lætus agnôfce , horrefce idela , réfpue fimulächras 
cole Deum Pairem omnipo:entem ; & Jefum Chriftum Filium 
cjus unicum, Dominmm noftrum qi veénturus eft judicare vivos & 
môrtuos , & fæculum per ignem. &. Amen. 

11 faut.remarquer qu'on ne doit dire ces paroles, Horréfce idolasref 
pue fimulachra , g#2, celui qui fe convertit du Paganifme , ou de l'Ido 
latrie, Car à celui qui profefoit la Religion des ? ifs au lieu des mots cie 
deffes , on lui dira, Horrefce Juéaïcam perfidiëm , refpue Hebraïcam 
fupcrftiénem : Eau Sarrafin au Turc, au Perfan., on à quelque a: 
tre qui abjure la Seële de Mtaomet on doit dire ; Horrefce Mahomé 
ticam.perfidiam ; refpue pravam fc@am infideliratis. | 

Mais lors que c'ef un Héretique , qai doit étre Baptizé, parce que l'an 
n'a pas obferué en fon Baptéme la forme dont l'Eglife Catholique fe: fers 
sl faudra dira | Horrefce Hæréticam pravitatem , refpue nefarias fes 
as impiorum 3 04 bien on exprimera par [on propre nom la feête dé las 
quelle il étoit. WÉ 

Que s'il. y.en a plafieurs à baptifer le preffre dira ces chofes à chacum 
enparticulier ; puis il dira, 


Orémus. ) 
T E déprecor, Démine fanéte Pater omnipotens æterne Deus; 
ut huic Famulocuo N,qui in hujus feculino@e vagatur incértus 
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ac dubfisiram veritatis, & agnitiénis tuæ jubeas demonflräri,qua- 
tétenus referaris Oculis cordi fui,re unum Deum Patrem in Filio, & 
cum Spiritu fanéto récognofcac , arque hujus confeffionis frutum, 
& hic in futurofæculo percipére méreatur. Per Criflum Déminum 
noftrum. B. Amen. 
Loi il fora le figne de la Croix avecle pouce [ur le front du Carhecume- 
ne, difant: 
Signo tibi fcontem #k ut fufcipias Crucem Démini, 
sur les oreilles, Signo übi aures % ut äudias divina præcépta. 
Sur les peux, figno tibi éculos %k ut videas clarirätem Dei. 
«sur les narrines , Siguo tibi nares k ut odorem fuavicatis Chrifti 
féntias. . ” 
Sur la bouche Signo tibi os ut loquaris verba vitæ. 
Sur la porrrine , Signo tibi peétus ur credas in Deum. . * 
Sur les épañles , figno tibi fcpulas k ut fufcipias jugum fervitu- 
tis ejus. 
Evfin il faittrois fignes de Croix [ur tout fon corps [ans pourtant le tou 
cher de lamain, en difant : 
Signo te totum in nômine Patris + & Filiit & Spiritus { fan@i, ut 
habeas vitam æternam ; & vivas in fæcula fæculocum Be. Amen. 
S'ily aplufieurs Carbecumences , slfaudra dire les Oraifons & les Exor- 
cifmes precedens au nombre plurier , Sen leur genre ; mais il faut faire 
des fignes de Croix Gr dire les paroles qui les accompagnent ; à chacun en 
particulier. Enfuite le Prétre ; dira. 
Orémus. 
Reces noftras, quæfumus Démine, cleménter exäudi: & hunc 
elé&um tuum N. Crucis Déminicæ, cujus impreffiône eum fi- 
gnamus ,virtüce cuftôdi, ur magnitüdinis gloriæ tuxrudiménta fer- 
vans, per cuftôdiam mandatôrum tuôrum ad regeneratiônis glôrian 
pervenire mereâcur, Per Chriftum Dominum noftrum. 8, Amen. 
Orémus. 
Eus , qui humani géneris ira es conditor, ut fis étiam reformä- 
tor , propitiâre pôpulisadoptivis ; &novoreftaménto {6bo- 
lem novæ prolis adfctibe : ut filit promiffiônis quod non potuérunt 
affequi per natüram , gâudeant fe recepiffe per grâtiam. Per Chrifs 
tam Dominum noftrum. 2. Amen, 
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Puis mettant fa main [ur la téte du Cathecument, il dira : 
Otémus. 
Manipotens fempitérne Deus, Pater Domini noftri fefu: 
O Chriftirefpicere dignéris fuper hunc fâmulum tuum AN. quem 
ad rudimenta fidei vocäre dignâtus es: omnem cæcitâtem cordis 
ab eo e xpélle : difrumpe omnes Jäqueos fätanæ-, quibus fherat col- 
ligâtus : âperi ei Domine jänuam pietâtis tuæ, ut figno fapientiæ 
tuæimbâtus, omnium-cupiditätum fœtoribus câreat , & ad fuèvem. 
odôrem præceptérum tuôrum lætus tibi in Eccléfia tua deférviar, 
& proficiar de die in diem ; ut idoneus cffciâtur accédere ad grä- 
tiam Bapuifimi tui, percepta medicina. Per eündem Chriftum Do 
minum noftrum. 8. Amen. . < 
S'ils font plufieurs, il faudra dire cette craifon | @> la précedente; 
Preces noftras, «w ombre plurier. 
ApreX quoi le Prefre fera la Benediétion du fl: 


BENEDICTION DU SEL QL'ON DOITF 
À LL 


donner au Cathecumene. 


4 Xorcizo te creatüra falis, in nomine Dei Patris omnipotén? 
à tist , & in charirâte Domini noftri Jefu Chriftit, & in virtü- 
te Spiritus + San@i, Exorcizo te per Deum vivumt, per Deum 
verum f, per Deum fan@um f, per Deumt quite ad tutélam hu: 
mani géneris procreävit, & populo venientiad creduliratem per fer- 
vos fuos confecräri præcepit ;. ut in nomine fañétæ Trinitâtis eff 
ciâtis falutâre Sactaméntum ad efugändum inimicum. Proinde ro- 
gâmus te Domine Deus nofter , ut hanc creatüram falis fanctifis 
cändo fan@it fices, & benedicéndo bene+ dicas , ur fiat omnibus 
accipiéntibus perfé@ta medicina , permanens in vifcéribus eôrum , 
in nomine ejüfdem Domini noftri Jefu Chrifti, qui venturus ef 
judicâre vivos & mortuos , & fæculum per ignem. &. Amen. 


Puis ayant pris avec le pouce © l'indice un pes de ce [el ben, il le. 


mettra en la bouche du Catbecumene , difant : 

NN. Accipe falem fapiéntiæ : propitiatio fic tibi in vitam ætérnam, 
#. Amen, Le Préffre, Pax tecum, r. Et cum fpiritu tuo. Er/uité 
il dira, 

Qrémus, 
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Oremus. 
Eus Patrum noftrorum, Deus univétfæ conditor veritatis , 
: te fupplices exormus , ur hunc famulum tuum N° refpice- 
re diguêris propitits , & hoc primum pébulum falis guftäntem ; non 
diutiüs efurire permittas, quominüs'cibo expleäcur cœlefti, qué- 
rends fit femper fpititu fervens!, fpe gaudens ; tuo fmper -nômihi 
férviens. Perduc eum Dômine ; quæfumus , ad novæ regeneratio- 
nis lavâcrum , ut cum fidélibüs tuis promiffiônum tuârum ætérna 
præmia cônfequi mereâtur. Per Chriftum Dominum neftrum. 
, Amen, : 

S'ils font plufieurs on dira à chacun : N. Accipe {al fapientiæ , &@ 
Et l'Orai/on précedente ; Deus Patrum noftrorum , fé dérataw nombre 
plurier. 

Que f le Cathecumene S'étoit conver! de lIdolatrie à la Foi, après 
que lé Prêvre aura beni le Sel, auparavant que de lui en mettre à Va 
bouche’, 11 dira l'Oraifon [uivante. 

U Orémus, 

Omine fanéte, Pater omnipotens, ætérne Deus, qui es, 

qui eras ; & qui pérnianes ufque in finém, cujus origo nefci- 
tur, nec finis comprehéndi poteft : te füpplices invocamus fuper 
huncfimulum tüuum N. quem libetafti deerrôre gentilium , &con- 
verfatiône turpiffima rdignäre exaudire éum ; qui tibi cervices fuas 
humiliat ad laväcri fontem , ue renätus ex aquà & Spiritu fan&to, 
expoliätus vérerem héminem , induar novum , qui fechndum te 
créatus eff : accipiat veftem incorrhpram & immaculâtam; tibique 
Deo noftro fervire meréatur. Per Chriftum Doôminum noftuuim, 
#. Amen. ; 

S'ils font plufieurs , l'Oraifon precedente fe dira 4 nombre plürier. 

Enfuite Le Preftre dira fur lé Carhecumere, fief un homme, ow 
an garcon: Ora Elé@e , Ae@e génua, Et dic Patérnolter: Le Ca- 
shecumence s'étant mis à genoux ; dira: Patex nofter, jrfq'e Libera 
nos à malo, sxclufivemeut. ‘Le Prêtre ajoéiera ; Leva comple ora- 
tiéném tuam , & dic, Amen. Æf/e Cathecumenc réponira, Amen. 

Le Preffre dira énfuite au Pariein : Signa eünr. Puis au Caïhecu- 
mene, Accéde. Er le Pérrein fera le figne de la Croix avec [on poutre 
Jr le front du Cathecumens., difant Xn némine Paris, 18€ Filir, & 


F 


/ 
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Sphitus Sar Qi. Alors Le Prêtre fera pareillement le figne de la Croix: 
fur lé front anCaihecumene, dijant sfr: \n nomine Patris , & Fil, 
& Spiritus Sani. 

Puis il metra [a main fur la tête du Cathecumene , & dira: 

Orémus. 
Eus Abraham, Deus Ifaac, Deus Jacob , Deus , qui Moïf 
fimulo tuo in monte Sinaï aparuifti, & filios Iraël de terra 
‘Ægypti eduxifti, députans is Angclum pierâtis tuæ , qui cufto- 
direr cos die ac note: te quælumus, Domine , ut mittere dignêris 
fanétum A ngelum cuum de-cœlis , qui fimiliter cuftodiat & hunc 
famolum cuum N. 8 perducat eum ad gratian Baptifmi tui. Per 
Chriftum Dominum noftrum, . Amen. 
Er[uite il dira l'Exorcifme fuivant. 
EXORCISME. 

Rgo malediéte diabole , recognofce fententiam tuam, & da 

honorem Deo vivo & vero , da honorem Jefu Chrifto Filio 
cjus,& Spiritui Sando :& recéde ab hoc famulo Dei W. quia iftum 
fibi Deus & Domiaus nolter Jefus Chriftus ad fuam fanétam gras 
tiam,Fontemq; Baprifmatis vocare dignatus eft: & hoc fignum fans 
&tæ Crucist, quod nos fronti ejus damus , tu malediéte diabole , 
nunquam audeas violare. Per eundem Chriftum Dominum no- 
um , qui venturus eft judicare vivos & mortuos , & fæculum per 
ignem. #. Amen. 

Mais s'ils font plufieurs Cathecumenes , le Prêtre dira au nombre plus 
rier Orate eleët ; Re@ire genua , &c. tout le refle comme deffus 
julques à la fin du precedent Exorcifme, qui commence , Ergo maledi: 
&e Diabole. Ce qw'il pratiquera de même en ce qui fuir. 

Le Prêtre dira une [conde fois au Cathécumene, Ora elé&te , fledte 
senua , & dic ; Pater nofter. Es /e refle comme deffas jufques à l'O: 
aifen Deus Abraham , excufivement | puis luy mettant la main fur 
atercil dira: 

Orémus. 
Eus immortale præfdium omoitm poftulantium , liberatio 
fupplicium , pax rogantium , vita credentium , refurré@io 
Mortuôrum , te invoco fuper hunc famulum tuum A. qui Baptifmi 
tui donum petens ; ætérnam confequi gtatiam fpiriruali regenera: 


du Sacrement de Baptême. 43 
tiône desiderat : accipe eum Domine, & quia dignâtuses dicere , 
Pétite, & accipiétis ; quærice, & inveniétis; pulfate, 8 apcriétur 
vobis : perenti præmium porrige » & jânuam pande pülfanti sut 
æiernam cœléftis lavacri benediétiônem confecûtus, promifla tui 
münéris regna percipiar. Qui cum Patre & Spiricu San@o , vivis 

& regnas Deus in fæcula feculorum. &, Amen. 

Enfuise it diva fuivant l'Exorcifine. 
EXORCIS ME. 
Vétmalediete Särana , adjuratur per nomen ætérni Dei, & 
Sayardris nofri Lefu Chi CHER cjus ; com tua viétus in= 
vidit gemens treménique difcéde: nihikæibi Gt commune cutn fer: 
vo D N. jam coœleftia cogitänte ; renuntiaturo tibi ; & féculo 
ruo, & beatæ immortalitati viéturo. Da igitur tonôrent advenién- 
ti Spiritui Sanéto , qui ex fumma cœli arce defcéndens proturba- 
tis fraudibus tuis , divino Fonte purgatum peétus, fan@ificatum 
Dco templum & habitaculum perficiat ,ut ab omnibus pénitis 
noxiis præteritorum criminum liberatus ; fervus Dei, gratias pe- 
renni peo réferat femper , 8: benedicat nomen fandtünr c cjus in fæ- 
cula feculorum. Amen, 


Le Prétre dira pour la troifféme fiis [ur le Cathecumene ; comme ci-de fus: 
Ora electe, ect: genua , & die Pare nofter, &cc. ju/gwes à l'Oraifon, Deus 
Abraham , exc/u/fvemenr. pag. 45: & 44. 

Puis il mettra [a main [ur la tête du Cathecumene ; & dira les Exorcif- 


mes üivans, 
EXORCISME. 
Exorcizo te, immunde fpiritus , in nomine Patris +, & Filij +. 
& Spiritus + Sani, ur éxeas, & recedas ab hoc famulo Dei N. 
Ipfeenim tibi imperat , malediéte damnate ; qui pédibus fuper: ma 
re ambulâvit, & Petro mergénti déxteram porréxi. 
EXORCISME. 
Ergo malediéte diabole , &c. Comme cixdefus ; pag. 44 
Lors que c Panne frame ou sne Fille qui doit être Baprivée ; le Prêtre 
dira: Ora elè&a, fleéta genua , & dics Parer nofter, Sc Comme defs 
julques à l'Oraifon ; Deus Abraham » excluffvement. Puis il mettra la main 
“fr la tête de celle gui doit être Baprizée, @& dira: 


Orémus. 
Eus cœli, Deus terræ , peus Angelorum, Deus Archangelô- 
rum, Deus Patriarchärum, peus Prophetärum, Deus Apolto- 
Fi 


{ 
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lorum, Deus Märtyrum , Deus Confeflérum, Deus Virginum, 
Deus émoium benë viventium; Deus, cui omnis lingua confitè- 
tur, & omne genu flé@itur , cœléftium , terréftrium, &c inferno- 
rumite invoco Dômine, fuper hanc fämulam tuam N. ut cam 
cuftodire, &perdhcere dignéris ad grätiam baptifmitui. Per Chrif- 
tum Dôminum noftrum. 8. Amen. 

Aprés quoi il dira l'Exorcifme ; Exgo malediéte Diabole recognofce fen- 
tentiam tuam, &c, comme cy-deffus ; pag. 42. 

S'il y a plufieurs femmes à Baptizer , le Preffre dira au nombre plurier: 
Orâte Elc@æ, fledtite genua, & dicite, Pater noîker, @ ce qui fait com 
me cy-deffus jufques à LOraifon Deus Abraham, excluffuement. Aprés 
quoi il mettra la main fur la teffe de chäcune d'elles l'une aprés l'autre @ 
enfuire 5l dira an nombre plurier lOraifon , Deus cœli, Deus terræ , &c. Purs 
il ajoñtera l'Exorcifme, Exgo malediéte disbole recognéfce fenténtiam tuam ; 
&c. comme cy-deffus ; pag 4 ÿ 

Enfuite s'iln'yen a qu'une feule ; 5! dira encore pour une fèconde cé une 
troifiéme fois ; Ora Elcéta, flcéte génua, & dic, Pater nolter, Er /e reffe 
comme Cy-deffus ; pags 41. jufques à la fin de l'Oraïfon Deus Abraham , &c 
laquelle effant achevée ; il mettra la main fur la teffe de la fille | ou de la fem 
me, @ aprés avoir fair le figne de la Croix fur fon front pour la troifiéme 
fois, comme il à efié dit pour le Baptême des mâles ; il dira l'Exvrcifma 


frivant, 
EXORCISME. 


E Xorcizo te immünde fpiritus, per Patrem % &, Filium %, &. 
Spiritum % , fan@tum , ut éxeas & recédas ab hac fämula 
Dei N.ipfe enim tibi imperat, maledi@e damnäcé , qui cæco 
nato ôculos apéruit, & quatriduänum Läzarum de monuménto 
fufciävit. Ergo malediéte diâbole, &c. comme cy-déffus. 

Aprés il mettre la main fur la teffe du Cathecumene ; Joir que ce Joit 
un homme , ow une femme ; € il dira, 


Orémus. 


Térnam ac jufiffimam pietâtem tam déprecor, Domine 
inéte, Pater omniporens, ætérne Deus, auétor liminis & 
verittis , fuper hunc fimulum tuum A. ut dignéris eum illuminäre 
lümine incelligéntiæ tuæ : Munda eum. fanétifica, da ei feién- 
tiam veram, ut dignus efficiätur accédere ad gtâtiam Baptifmitui, 
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+eneat firmam fpem , consilium retum, doétrinam fan&am, utap- 
œus fic ad percipiéndam grâciam tuam Per Chriflum Déminum 
moftrum. 8. Amen. 

S'il y a plufieurs Cathecumenes à Baptizer , G* qui [oient de différent 
Jexe , les Oraifons les Exorcifinés preceders [e diront au nombre plu- 
ricr, @ cn leur genre propre ; comme il à cffé dit ci-deffus. 

Aprés cela, le Preffre prenant de [x main gauche la main droite du 
Cathecumene ; ou bien lui prefentant le bout de [on Eole, ( ce qui eff 

plus bonnefle pour les femmes ) il le fera entrer dans P'Eglife, difant : 

N. Ingrédere in fänétam Eccleliam Dei, uraccipias benedi&ié- 
mem Cœléftem à Démino Jefu Chrifto, & häbeas pattem cum illo. 
& San@is ejus. #. Amen, 

S'éls fout plufieurs , il dira au nombre plurier, Yngredimini in fanc - 
tam Eccléfiam Dei, &c.é les fera entrer comme cy-deffus. 

Le Cathecumene effant entré dans V'Eglifé ; Je proffcrnera fur la terre, 
pour adorer Dieu. Puis s'étant levé , le Prétré mettra La main Jur [a tefte. 
& recitera avec lui le Symbole des Apotres , G* l'Oratfon Dominicale. 
Que s'ils font plufieurs ils fe leveront tous ; d* diront cnfemble. 


Redo in Deum , Patrem omnipoténtem , creatôrem cœli & 
terræ: Ecin Jefum-Chriftum, filium ejus unicum, Déminum 
nofteum : Qui concéptus eft de Spirirû fanéto, natus ex Maria Vir- 
ginc : Paffus fub Péntio Piläto, crucifixus , mértuus, & fepüul- 
tus: Defcéndir ad inferos , térria die refurréxit À mortuis, 
Afcéndit ad cœlos , fedet ad déxteram Dei Pattis omnipoténtis : 
Tnde venthrus eft judicäre vivos & mortuos. Credo in Spiritum 
fan&um: Sandam Eccléfiam cathôlicam : San@orum commu- 
niônem : Remiffiônem peccatôrum, carnis refurrectiônem: Vi- 

tam ætérnam. Amen, 
Ater nofter ; qui es in colis fan@ificétur nomen tuum : Ad- 
véniat regnum tuum : Fiat volhntas tua ficut in cœlo & in 
terra ; Panem noftrum quotidianum da nobis hôdie : Et dim itte 
#obis débita noftra , ficut & nos dimittimus debitoribus noff ris. 
Etne nos inducas in tentatiônem ; fed libera nos àmalo. Amen. 
Enfuite le Preffre mettra de noyvcan [a main [ur la teffe du Cath ecu- 

mene, dira: 
Fi 
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EXORCISME. 


Ec tefater, Sätana, imminére tibi poœnas , imminére tibi 

torménta ;imminére tibi diem judicii, diem fupplicii fempi- 
térni, diem, qui ventéruseft velut libanus ardens, in quo tibl 
atque univérfis Angelis tuis PLEDAGAIUS fempirérnus erit intérirus. 
Proiade damnâte, atque damnände , da honôrem Deo vivo & ve- 
ro, da honôrem fefa Cbrifto Filio ejus , da honôrem . Spiritui 
fin@o paräclito,. in cujus nômineatque virrhte præclpio tibi, qui 
cümque es fpirirus immünde , ut éxeas & recédas ab hoc fämulo 
Dci N. quem hôdie idem Deus & Dôminus nofter Jefus- Chriftus 
ad fuam fandtam grâtiam & benediétiônem , Fontémque Baptif- 
matis dono vocare dignärus eft ; ut fiat ejus templum per aquam 
regeneratiônis in remifiônem 6mnium peccatôrum. In némine 
cjufdem Démini noftri Jefu Chrifti, qui ventürus eft judicäre vi: 
vos & môrruos, & fæculum per ignem. m. Amen, 

# “il fe nt pluficurs ; il mettra La main [ur la tofle de chäcun po. 
L'un après l'autre, € il diva ce même Exorcifine au nombre pinser & 
cn fon genre: 

Puis le Preflre ayant pris avec fon pouce de la [alive de fa bouche ; il 
touchera les oreilles cr les narines du Cathecumne | difaut en roucbae 
Lorcille droite la gancke. 

Ephphéta :quod cit, Adaperire. Et en touchant les marines, il diras 

In odôrem fuavhaäris. Æril ajoñicra. Tu autem cffugâre diäbole, 
appropinquäbir enim judicium Dei. 

1l interrogera le Cathecumene, Quis vocaris ? il répor d'a Ne 

11 linterrogers enfuite. N. Abrenüncias Sätanx ? 

Répon. Abrenhncto: 

Interrog. Et omnibus opéribus ejus ? 

Répon. Abrenüncio. 

. Jnterreg. Et omnibus pompis ejus à 

Lépen. Abrenüncio. 

Ici le Preffre trempera le pouce de [a main droite dans l'Huile des 
Cathécumenes ; @ilen oindra le Cathecumene , gé'on aura un peu dé- 
couvert, premierement [ur la poitrine , Gr puis eutre les deux épaules en 
forme À Croix, difant : 
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Egote linio éleo fahtis in Chufto JE su Déminonofto, 
urhäbeas vitam æternam. 2. Amen. , 

Pax uibi. æ, Et cum fpititu tuo. Aprés 4! tffayera fon pouce cles 
Parties ointes avec du corton, 04 de l'étoupe, ou quelque autre chofe 
Jémblable ; dr cafuite il ajeñtera & dira : Exiimmünde fpiritus, & 
da honôrem Deo vivo & vero. Fuge immande fpiritus ; & da lo- 
cum Jefu Chrifto filioejus. Recédeimmuünde fphitus, & da locum 
Spiritui fanéto paräclito. 

Quand il y aura plufieurs Cathecumenes on fera la même chofe à chacun 
d'eux en particuliers Er on conduira le Cathecumene au Baÿtiffaire;que fi pour 
quelque raifon on n'y tenoir paint d'eau-benice, pour Baptizer, 6 que d'on 
en eut point preparce, le Preffre fera la Bencdittion des Fonts en la 
maniere marquée cy-aprés. Le Cathecumene cffant proche des Fonts , de 
Preffre lni demandera. 

Quis vocâris? € i/répondra N. 

Enfuic il l'intérrogera , N. Credis in Deum Patrem omnipe- 
téntem, Creatôrem Cœli & verræ ? m&. Credo. 

Imterrog. Credis &in Jefum Criftum Filium ejusunicum , Dé- 
minum noftrum, natum, & pañlum ? gt. Credo, 

Interrog. Credis & in Spiritum fan&um, Sandtam Ecclefiam 
Cathélitam, San@orum communiônem , remiffiônèm peccatô- 
sum , carnisrefurre@tionem, & vitam ætérnam ? m. Credo. 

Le Preftre l'interrogera encore ? N. Quid petis ? R. Paptifmum. 

Interrog, Vis Baptizari. R. Volo. : 

Erenfuite le Parrein; ou la Aarreine( on tous les deux; Sily ad'un 
‘@ l'antre ) tenant ou touchant de la main feulement le Cathecumene qui fera 
sncliné fur les Fonts, ayant la teffe découverte, &- fes habits ouverts proche 
du col, jufques aux épaules, @ le Preffre prenant de l'eau Baptifmale dans un 
petit vale; il en verfera trois fois en forme de Croix fur la teffe du Cathecu. 
mene au nom de la Trés-Saïnte Trinité, difant : 

Ego te Baptizo, in nômine Parris , Ÿ #/ verféra l'eau la premiere fois SC 
Fil, + 47 a verfera La feconde fois, & Spiritus ? Sanéti, 5//a verfére 
pour la troifiéme fois. 

Si l'ean qui s'écoule de latête du Baptifé ne tombe pas dans la Pifci: 
ne des Fonts; on la doit recevoir dans un Baf]in, @ puis la jetter dans 
la pifeine. 

Lors qu'ils font plufienrs à Baptizer ; le Prêtre les inverrogera & les 
Baprizera l'un après l'autre comme cy-deffus , les hommes les premiers, 
Les femmes enfuite. 
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Aie fi lot doute probablement, que leCathecumeue ait été deja Bapti[e, 
lePrérre dira. 

Si non.es baptizatus , Ego te baptizo, in nomine Patris,K & 
Fil , x & Spiricus , % Sandi. 

Ici le Prétre trempera fon pouce dans le Saint Crême à cn oindra lé 
Jommet de la tête du Baptizé en forme de Croix difani. ‘ 

Eus 6mnipotens, Pater Dômini nofri Jefu Chrifii, qui te 

regeneravit ex aquà & Spiriru Sanéto , quique dedit tib£ 
remiffionem émniuri peccatérum , ipfe ce liniat Chrifmäte falue 
tis in eodem Chrifto Jefu Démino noftro in vitam æternams 
R. Amen, 

Ÿ. Pax cecum. &. Er cum fpiricu tuo. 

IL effuyera fon pouce , avec du coton; ou quelque autre chofe [emblable, 
d* mettra fur la tête du Baprité un Crémail, on petit linge blanc, de luy 
donnerala robe blanche ; difant : 

Accipe veftem cändidam , & immaculäcam quam pérferas anté 
tribunal. Démini noftri Fefu Chrifti , ur häbeas vitam ætérnan 
R. Amen. 

Et pour lors le Baptifé quittera les habits qu'il avoit auparavant , CA 
Sera revêt d'habirs blancs tout nœufs ,ou dumoins il mettra pardef{us fes 
habits crdinair es ; la robe blanche que le Prêtre luy aura donnée, 

Enfuite le Prétre luy mestra en la main droite un Cierge allumé 3: 
luy difant. 

Accipe lampädem,& imprehensibilis cuftédi baptifmum tuum. 
ut, cùm Dôminus vénerit ad nüprias , polis occhrrere ei in Aula 
Cœléfiin vitamætérnam , &. Amen. 

Le monveaw Baptizé tiendra en [a main droite le Cierge, allumé jufques & 
la fin de la ceremonie hormis pendant le tems anquel il recevra le Sacrement, 
dela Confirmation, fi on le luy confere alors. 

Dans les lieux,oh le Baptême fe fait par immer[fon,foit de tout le corps, ot 
Jenlemens de la tête,le Prêtre prendra par deffous les ayffellesle Catbecumenes, 
dequél feradécouvers feulemens ju{ques aux épaules, le reffe cffant convert avec 
décence, cl lnypiongera le corpssou la téte fenlementipar trois fois dans Peaus, 
@ il l'en retirera autant de fois au nom de la Ste. Trinité en difant une feule 
fris les paroles fuivantes : Ego te Baptizo_ in nomine Patris, 4 #/ le plongera 
une fois, & Fil Ÿ, #/leplongera pour la fèconde fois & Spiitus Ÿ Sau= 
&i, sl le plongera pour la troifféme fiis. Le Parrein , oula.Marreine à 
cu tous deux enfemble ; le tenant on du moins le tonchanr, 2 1 
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Quand le Baptixé fortira des Fonts ; le Parrein ou la Mareine tenant un 

dinceul tout prêt , le recevront des mains dn Vrêtre ; lequel ayant trempé [on 

pouce dans le Saint Crême , l'en oindra fur le fommet de la tête en forme de 
croix , difant: 

Deus omuipotens , Pater Démini noffri Jefu-Chrifti, &c. & fre tour le 
reffe comme cy-deffus. 

Enfuite le Prêtre lui mettra fur la tête un petir linge blanc, on cré- 
mail, & lui donnera la robbe blanche, difant : Accipe veftem candidam, &c, 
comme cy-deffus. 

On effüyera le Baptifé avec le lincenl ; l'ayant retiré un peu à l'écart, on 
le revérira d'habits blancs tous neufs,on du moins on lui mertra La robbe blan- 
che, qu'on lui a donnée par deffüs [es habits. 

Aprés cela le Prêtre luÿ mertraenla main droite un cierge allumé , lui 
difant : Accipe lampadem, &cc. comme cy-deffus. 

Enfin le Preffre lui dira quand tout fera achevé. Nade in pace , & Dé- 
minus fit tecum. R. Amen. 

S'ils font plufieurs, le Preffre fera les mêmes ceremonics, Gr il dira les méê- 
mes chofes à chacun d'eux en particulier. 

Si l'Evêque Diocefain évoir prefent, on gelqne autre Evéque qui eñr 
pouvoir de le faire, il donnera le Sacrement de Confirmation aux N'éophy- 
tes, œenfuite ff c'eff à une heure convenable on celebrera la Meft, à laquelle 
les nouveaux Baprifez afifferont ; & ils recevront devotement le 1res-faine 
Sacrement de l'Antel, s'ils font inflruits ; € bien difpofez. 

Que fi la multitude decenx qui doivent effre Baptifez ; ne permet pas de 
garder toutes ces ceremonses , comme il arrive quelquefois dans. les Indes, cr 
dans les pays nouvellement découverts;pour lors on les pourra faire fur plnfieurs 
tout à la fois, on méme les obmettre pour quelque pre ffante neceffiré. 
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LA MANIERE DE SUPPLEER 
les chofes qui avoient été obmifes au Baptême. 


Vand à caufe du danger de mort, ou de quelque necef- 
fité preffante, on aura Baptifé quelqu'un, foitun En- 
fants ou un Adulte, fans avoir dit toutes. les prieres, € 
Jans avoir obferrvé toutes les ceremonies ordonnées par l'E- 
Elfe, auff-16t qu'il [era venu en convalefcence; ou quels 
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danger aura ceffé, € qu'on l'aura porté à l'Eglife sl fau. 
dra fuppléer toutes les :chofes qui arvoient été obmifes, @* 
gerder la même forme qui eff preferite pour les Enfans , ficeft 
un Enfant, € celle qui eff prefcrite pour les Adultes, ficeft 
un Adulte, hormis que la demande qu'on lui fait s'il veut 
effrebaptife € la forme du Baptême avec l'ablution doivent 
effre obmifes. 1 faudra changer quelques Oraifons € quelx 
ques edit lea ainfi qu il ef ici marqué ; fi donc c'eft ur 
Enfant, on cbfercvera la forme fuivante. 


EPreflre ayant lavé fes mains , pris le Surplis &> l'Etole 

violete , er fait [a priere devant l'Autel ; ira à la porte de 
l'Eglife accompagné au moins d'un Clerc en Surplis, s'il fe peut, 
portant un Cierçe allumé, où étant arrivés, il demandera 
quel Enfant on prefente à PEglif[e ; fi c'ef} un garçon ou une fl: 
le; @* s'informera Siigneufèment qui l'a baptife? S'il y arvoit 
gecefité, & ff l'on à obfervé toutes les chofès effentielles , 
leur en faifant voir l'importance, puifqu il y va du falut 
éternel de cet Enfant , f? on a manqué à quelque chofe dece 
qui eff meceffaire en la matiere; en la forme gen l'inten= 
tion : Et pour eneffre plus afuré il interrogera non feulement 
celui ou celle qui la Baptifés mais auffi ceux qui ont été pré. 
Jens à cette aëtion. 

Que ff aprés toutes ces diligences il reconnoit qu'il ait éiê 
bien baptifé, il demandera aw Parrein quel nom on lui à don- 
né ? Que fi l'on nelur en apoint donné ; il demandera quel 
nom il lui veut donner. Puis il dira: 

N. Quid petis ab Eccléfia Dei? Le Parrein .réponà 
dra Fidem, 
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Le Prêtre , Fides quid tibi præftat ? Ze Parreir Vitam æternant 

Le Prêtre , Si igitur vis ad vitam ingtedi, ferva mandäta. Diliges 

Déminum Deum tuum ex toto corde tuo, & ex tora Anima tua, 
& extota mente tua, & proximum tuum ficut teipfum. 

Joy il foufflera trois fois [ur le vifige de l'Enfant © dira nnefois. 

Éxi ab eo, (o ab ca immünde fpiritus, & da locum Spiritui 
fan@to paräclito. NA 

Al frere enfuite eve le pouce de [e main droite une croix [ur le front, 
Gr une autre fur la poitrine de l'Enfant , difant : 

Accipe fignum Crucis tam in fron Ÿ te, quäm in Cor ? de,Sume 
fidem coœléftinm præceptôrum , &talis efto môribus, ut templum* 
Dei jam effe poffis. Puis s/ dira : 

Oremus. 
P Reces noftras , quæfumus Dômine, cleméntér'exäudi : &hunc 
elé&um tuum (os eletam tuam) N.CrucisDéminicæ impref- 
fiône fignatum [ o4 fignätam ] perpérua virtüte-cuftôdi, ut magnitu- 
dinis gloriæ tuæ rudiménta fervans , per. cuftédiam mandatôrum 
tuôtum ad regeneratiOnis gloriam pervenife meredrur. PerChtiftum 
Domiaum noftrum. 8. Amen. , 

Il fant remarquer que fi e'eff use fille il faut toû jours changer les ter- 
mes mafeulins en féminins comméil cf} icy marquë, ce que l'on doit faire 
auffs aux Graïfons aux Cereménies [uivantes. 

Enfuite il mettra la main [ur la tère de l'Enfant ; G: dira: 

| Ofémus. 

O Mhipetens fempitérne Deus, PaterDômini noftri JEsu-Chri. 

fi, refpicere dignâre fuper hunc fâmulum tuum [ 04 hanc fà- 
mulam euam ] M. quem ( os quam) dudum ad rudiménta fidei vo- 
câre dignâtus es,omnem cæcirârem cordis 4b eo [04 ab ea ] expéll 
difrumpe omneslâqueos Sätanæ, quibus fuerat colligcus; ( 04 colli: 
gâta ) âperi ei Démine jänuam pierâtis tuæ, ut figno fapienciæ tuæ 
tobütus, ( 04 imbuta ) émsium cupidirâtum fœroribus câreat,. 8 
ad fuavem odôtem præceptôrum tuôrum Jætus ( 04 læta ) tibi in 
Eccléfa tua deférviar, & proficiat de die in diem, uridôneus , (ox 
idônea ) fi frui grâtia Baptifini eu, quem fufcépirfalts percépra me-- 
dicina. Per eumdem Chriftum! Dominum noftrum: r. Amen,” 
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Aprés quoi il fera la benediétion du Sel, difant. 
Xorcizo te creatüra falis,in némineDeiPatrisomnipoténtis®Æ; 
& inchariräte Démininofiri Jesu- Chrifti #4, & in viruüte Spi- 

ritus % Bandti. Exorcizo te per Deum vivumX,per Deum verumk; 
per Deum fanétumk,perDeum % qui te ad tutélam humäni géneris 
procreavir, & pépulo veniénti ad credulitâcem per feivos fuos con: 
fecrari præcépie , ut in nômine fan@tæ Trinitätis efficiaris falutâre 
Sacraméntum ad effugändum inimicum.Proinde rogâämusteDémine 
Deus nofter, ue hanc creatûram falis fan@ificando fantikfices, & 
benedicéndo bene #% dîcas , ut fiar 6mnibus accipiéntibus perféta 
medicin4 , pérmanensin vifcéribus côrum, in nômine ejufdem Dé: 
mini noftri JEsu Chrifti, qui ventürus eft judicâre vivos & mortuos; 
&fæculum perignem.#. Amen. 

Umetiraun peu du felen la bouche du Baptife , difant. 
N. Accipe falem fapiénciæ : propitiätio fit tibi in vitam ætérnam: 
& Amen, Le Preffre, Paxuübi r.Et cum fpiritu tuo. E/witeil 
dira. Orémus. 
D Eus Patrém noftrôrum, Deus univérfæ conditor veritätis , te 

fapplices exorâmus,uthunc fâmulum tuum[ezhanc famulam 
tuam | N:réfpicere dignéris propicius, ut hoc pabulum falis guftan- 
tem non diütius cfurite permittas , quominüs cibo expleätuécæ- 
léfi, quätenus fit femper fpirieu férvens , fpe gaudens , tuo femper 
nômini férviens, & quem ( 04 quam ) ad novæ regeneratiônis lavä= 
crum perduxifti , quæfumus Démine, ur cum fidélibus tuis promif- 
fiônum tuârum ætérna præmia confequi mercâcur. Per Chriftum 
Déminum noftrum. &. Amen. Cerre Oraifon finie il dira, 

Exorcizo te, immünde fpiritus, in nômine Patris +, &c Filit t, 8 
Spiritus f San@i ur éxeas , & recédas ab hoc fâmulo{ ow-ab hac 
fimula ) Dei N. ipfe enim tibi imperat malediéte damnäte , quipé: 
dibus fuper mare ambulävir, & Petro mergénti déxteram.porrexit, 

Ergo malediéte diabole recognfce fenténtiam tuam, & da ho- 
nôrem Deo vivo , & vero, dahonôrem fefu-Chrifto Filio ejus, &g 
Spiritui fanéto, & recéde ab hoc fämulo (ow 4b hac fàmula) Dei. 
quia iftum ( 4 iftam ) fibi Deus & Dôminus snofter Jefu Chriftus 
ad fuam fanétam grätiam, & benediétiônem , fontémque baptifm: 
tis vocare dignätus eft. ï 


Du Sacrement de Baptème. 53 

9 fait ici le figne de la Croix avec le pouce fur lefront du Baptife, 
difant. 

Ec hoc fionum fanétæ Crucist , quod nés fronti ejus damus, tu 
malediéte diabole nunquam äudeas violäre. Per eûndem Chriftum 
Déminum noftcum. #&. Amen. 

1l mettra la main Jur La tère dn Baptifé, C dira. 
Orémus. 

We : Steines ac juftiffimam pierâtem tuam déprecor, Dômine 

fanéte, Pater omniporens, ætérne Deus , auétor lüminis & 
vericäcis, fuper- hunc fâmulum tuum (04 hanc fâmulam tuam) N.uc 
dignéris illum ( es illam ) illuminâre lumine intelligéntiæ tuæ, mun- 
da eum , [ ou eam ] & fan@tifica : da ei fciéntiam veram, ut dignus 
{ ov digna ] fic frui gräcia Baptifmi tui quem fufcépit ; téneac firmam 
fpem , consilium reétum , doétrinam fanétam, ut aptus [ e# apra]fit 
ad rerinéndam grâtiam Baptifmi tui, Per Chriftum Dôminum no- 
ftrum, r.. Amen. 

Puis mettant le bout de l'Etole [ur l'enfant | il l'introduira dans l'E. 
glife, en difant : 

N. Ingréderein templum Deï , ut häbeas partem cum Chrifto, 
in viram ærérnam, &. Amen, 

Effant dans l'Eglife, cle Preffre allant aux Fonts dira d’une voix 
intelligible avec le Parrein & la Marreine : Credo in Deum, &c, 
comme «y-deffus ; & Pater nofter ; &c, qu’ils acheveront eflant proche 
des Fonts, debout : tourneX vers l’Antel. 

Puis avant que d'entrer dans le baptiffaire, le Preffre dira : 

EXORCISME. 
E Xorcizo te omnis fpiritus immünde,in némine Dei Patris om< 
nipoténtis f & in némine Jefu Chrifti Filii ejus Démini , & 
Judicis noftri t &in virrhre Spiritus fanéti t , ut dicêdas ab hoc 
pléfmateDei N. quod Déminus nôfter ad remplum fanétum fuum 
vocare dignâtus eff, ut fiat templum Dei vivi,& Spiritus fanétus hà. 
bicetin eo. Per eumdem Chriftum Déminum noftrum, qui ventii- 
rus eft judicire vivos & môrtuos, & fæculum per ignem.B."Amen, 
1y le Préfre prendra de la [alive de [a bouche avecfon pouce; en 
mettra aux orcilles G° aux narrines de l'Enfant, G: en touchant l'ercille 
droite © la gauche, il dira: 
Gij 
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Ephphéra:; quodeft, adaperire. 

Puis il touchera les narrines , & dira: ! 

Imodôrein fuavitäds , au-autem.effugère diâbole, appropine 
québit enim judicium! Dei. ï 

Ce qui étant fait , on dépouillera l'Enfant, pour recevoir les onëtions 
& non pas lAblütion,, pusfqwelle a offé déja faire , + le Parrein 
‘la Marreine tenant} Enfant, comme il a clé marqué ci-deffus , le Preffre 
| lai fera les interrogations feivantes. 

N.Abrenüntias Satanæ ? &. Abrénuntio. ô 
Et omaibus opébus ejus? &. Abrenüntio. - ‘ { 
| Ecomnibus pompis ejus? &. Abrenüntio. 

Enfuic le-Préflre prendra avec le bout du pouce dé l'Huile des Gathez 
cumenes.; c etoindra l'Enfant à la poitrine; @* entre les deux épau- 
des en forme de-Croix ; difant : 

Bgo te linio * éleo'falixis in Chrifto Jefu Démino noftro ut h4i 
beas vitam ætérnam.r. Amen. 

Le Préere.ayanseffuyé fon pouce x & les endroits qu'il « oints à l'En- 
ant , avec du coton ou des étoupes ; prendra une Erole blanche , @ 60 
terrogera L'Enfant, en le nommant par fon nom , G: difant : h° 

N. Credis in Deum Patrem omnipoténtem , Creatôrem cœli” 
&:terræ?, &. Credo. 

Credisin Jefum Chriftum. Filium ejus unicum , Déminum nof 
trum , natum., & paflum ? 8. Credo. 

Credis in Spiritum fandum , fanétam Eccléfiam Catholicam ; 
Sanétorum communiônem , remiffiénem peccatorum , carnis re: 
furreétionem , viram.ætérnam ? R. Credo. 

Aprés cela: le Prêtre prendra du Sains Créme avec lé bout du pouce @il 
en oindra le Jommet de, la tête de l'Enfant en forme deCroïx. fi ce*eff 
qu'il at éffe oius aprés PAblution ; difant : à 
ï Eus omnipotens . Pater Dômini noftéi Jefu Chrifi, quite 

regenerävit ex aquê & Spiricu fanéto ; quique dedit tibi re: 
miffiénem émnium pecca:drum ( difant les paroles fuivantes 1! fera 
l'onéfion) iple te Moiat Chrifinate falüris , + in eodem Chrifto Jefu 
Dômino noftro in viram ærérnam. r. Amen. 
Le Prêtre. Paxtibi. &. Et cum fpiritu tuo. 
Le Prétreenfuite efuyers fon pouce , Gr lapartie de l'Enfant qui auras 
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«éffé ointe ; avec du coton , ou quelque autre chofe fémblible,  prenanr 
unpeiit linge blanc, an lieu de la robbe blanche 4 le iettra fur latére 
de l'Enfant , lui difant: 4 

Accipe veftem cândidam , quam immaculâram pérferas ante 
tribünal Dômini noftri JEesu-Chrifti, ur habeas virtam æternam. 
B, Amen. 13 ; 

Puis il preféntera ‘à la main de l'Enfant; on de [on pérrein,un cierge 
allumé, lui difant: 

Accipe limpadem ardentem, & ifreprehensibilis cuftèdi Baptif 
num tuum, fervaDei mandära,ur chm Déminus véneritad-nûptiés; 
pois occurrere ei, unâ Cum dmnibus Sanétis inaula Coœléfti, ha: 
beäfque viram ætérnam , & vivas in fæcula fæculôrum, &. Amen. 

Enfin le Preffre luidira : 
AN. Vadein pace, .& Dôminus fie cecum. 8. Amén. 

AnÎfz-161 aprés on donnera l'Enfant à Sage femme pour l'emmail- 
loter de Preffre ramaffera le coton ou étoupes dont ila efuyé les onétions, 
& les micttes de pain dont-il à effuyé [es aoits x puisil lavera [ès mains, 
€ le Parrein @ la Marreine enfuire comme cy deffus. Aprés celale Prè- 
tré donnera au Parrein G: à la Marreine les trois Avertifemens en la 
manicre que-deffns , ‘écrira dans le-Livre des Baptifex le nom de l'En: 

Jant » de fes pere mere, & ausrésen la formerqui cf pre[crite-à la fin 
de ce Rituel. 

A l'égard du Baptéme des Adultes, outre ce qui a eflé remarqué cy-deffus;) 
quand il faur Juppléerce qui a eflé obmis , fl faudra changer premicre: 
ment en l'Exorcifme, Audi malediéte Saranasoz i/eff dit, (Habirécui 
lui perficiat) #/ faut dire, Habitäculum perfécit,&c'en l'Exorcifmes 
Nec ve later, #47 eff dit, Cut fiat, ) él faut dire ur fierer. "© 
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LES CEREMONIES RARE DOIT OBSERVER! 
lors que l'Evêque baptife. 


1 l'Ecvêqe , ou un Cardinal de la Sainte Eglife Romaine 

veut baptifer quelque Enfant ; ou méme quelque eAdulté, 
on aura foin de preparer toutes les chofes neceffaires, go ob= 
Server les ceremonies qui font marquées cy-def[us pour le Baps 
tême ; & celles qui feront prefcrites cy-aprés. 

Il faudra afin de rendre l'aëfion plus folemnelle, que plu 
fiers Prétres , € autres Ecclef affiques rervêtus du Surpliss 
a ffflent € fervent l Evêque en cette ceremonie. 

L'Ervêque prendra fur le Rochet ; ou fur le Surplis » s "il ff 
Regulier, l’ Aube, la Ceinture, l'Etole, & le Pluuial vio 
let avec la Mitre: Eflant ainfi revêtu, ilira adminifirerle 
Baptéme accompagné de tous [es Minifires. Lors ie "il fera les 
premieres demandes à celui qui doit être Baptifé, N. Quid 
petis ab Ecclefa Dei: Et les autres demandes ordinaires: 
il doit effre affis ayant la Mitre Jur la tefle ; mais quandil 
Louffera contre [or wifage , difant : Fxi ab'eo immunde Spi2 
ritus: sl felewera , gardant toñjours fa Mitre. 11 s’affoira de 
zouveau lorfqu'il fera le figne de la Croix jur te front, e Jar 
la poitrine du Cathecumene , € qu'il dira : Accipe fignum 
Crucis, &c. Et lorfqu'il diva les Oraifèns, qui precedent » 
ou qui [uirveut la Bencdéfion du Sel, il [e levers ayant quit: 
téfa Mitre: comme auf lorfqwil benira le Sel. Mais 
quand il mettra le [el beni daus la bouche de celui qui 
doit 
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doit être Bapticé il prendra la Mitre, & s'affecira lorfqu si 
lira les Esorcifmes > comme aff} Lorfqw'il mettra de la [alive 
aux oreilles ; aux narines du Cathecumene, difant : Eph- 
pheta,&ce es lorfqu'il le fera entrer dans l'Eglife ; il fera 
debout ayant la Mitre fur la tête: és quand il dira, Credo 
in Deum Patrem, &c. é Pater nofter , fur le Cathecumene, 
il fera debout fans Mitre: mais quand'il lui demandera for 
om, € qu'il l'interrogera : N. Abrenüncias Sâtanæ , &c. 
€ gwiloindra le Cathecumene fur [a poitrine, € entre les 
épaules, il s'affeoira ; €* prendra la Mitre. Aprés quoi il pren 
dra une Etole & un Pluvial blanc. Lorfqu'il l'interrogera une 
feconde fois fur les articles de la Foy, Credisin Deum, &ec. 
Vis baptizari, &c, € qu'il le baptifera en cuerfant l'eau [ur 
lui, il s'affeoira pareillement ; € on lui mettra la Mitre [ur la 
tête. Que s’il baptife par immerfion, il le fera étant debout, 
€ gardant tohjours fa Mitre. 

Enfin quand il oindra du [aint Crême le fommt de la tête 
‘du Baptife, quand il'lui donnera larobbe blanche, &* le cier- 
ge allumé ; Es qu'il lui dira : Nade in pace , &c 1l fera tou- 
tes ces chofès étant affis, € ayant la Mitre [ur la tête. 

Que fi l'Evêque veut feulement ondoyer un Cathecumene, 
ayant fait faire toutes les autres ceremonies par quelque Pré- 
tre, étant revêtu des habits blancs , dont nous venons de par- 
ler; auff=10t qu'il fera arrivé au Baptiflaire 1l commencera 
en lui difant : Quo nômine vocaris ? &. N. Puis l’Evéque 
l'interrogera encvre, N. Credis in Deum Patrem omnipo- 
tentem, &c. € pourfuivra les autres ceremonies ju[qu' à lei 
fn; en la maniere qui a été preftrite cy-deffus. 
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LA BENEDICTION DES FONTS BAPTISMAUX 
hors les Samedis.de Pâque ; & de la Pentecôte , quand 
f'eau confacrée vient à marquer. 


ERA Remierement on lavera bien La cuve des Fonts , ou le Vafe di 
0 P (À Bapriffaire : Gr aprés qnoy on le remplira d’eau bien claire ; dr 
ESS Ÿ bien nerre. Enfuite le Prêtre accompagné des Ecclefiaftiques de 
Jon Eglife , ou même d'autres Prêtres ; * faifant porter devant luy le 
croix , les chandeliers avec deux vierges allume% ; l'Encenfoir avec de 
l'Encens ; Ge les vafes du Saint Crème, G* del'Huile des cathecumenes 
il s’'avancera vers les Fonts,où cffant arrivé, il dira,ou devant l Autel du 
Bapriflaire, Les Litanies ordinaires , comme elles [ont marquées plus bas, 
aprés les [opt Pfeaumes enitentiaux. 

Avant qu'on difé lewverfet ,Urnosexaudire digneris, le Prétre dira 
Ge repeters deux fois le verfes [uivane. 

Ur Foncem iltum ad cegenerändam tibi novam prolem benedi- 
cere f , & confecrâce t dignéris ; Te rogämus audi nos, 

Ou bien on pourra dire feulement les Litanies qui font marquées dans 
de AMiffel à l'office du Samedy Saint , cr aprés avoir dit le dernier Kyrie 
eléifon. Le Prêtre dira Parer nofter,  Credo n Deum , &c. font 
haut ; ce qui cffant achevé il dire. 

Y. Apud te Démine eft fons vitæ. 

#. Ec in lumine tuo vidébimus lumen. 

Y. Domine exaudiorationem méam, 

æ. Et clamormeus ad te véniat, 

Ÿ. Déminus vobifcum, 

æ. Et cum fpiritu tuo. 

Otémus. 
O Mnipotens fempitérne Deus , adéflo magnæ piettis tuæ 
myftériis , adéfto Sacramentis,& ad recreandos novos popu- 
los,quos tibi Fonds Baptifmatis pârturir, {piritum adoptiônisemitte: 
ut quod noftrz humilirâtis geréndum eft miniftério, virtütis tuæ 
impleätuc eféu, Per Déminum noftrum JEsum Chriftum 
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flium tuum, qui recum vivit & regnat in unirâte! Spiritûs fanéi 
Deus: per émnia fæcula fæculôrum. #. Amen. 

EXORCISME DE L'EAU. 
Xorcifo te creatira aquæ, per Deum vivum #k; per Deum 
verum k , per Deum fan@umK, per Deum, qui rein prin- 
cipio, verbo feparävic ab arida, cujus fuper re {piritus ferebätur, 
qui te de paradifo manâre juffic. 

Icy il divifera l'eau avec la main, x en répandra hors du bord de 
la cuve, ou du vaze , vers les quatre parties du monde : puis il ponrfuis 
vra , difant: 

Ec in quatuor fluminibus totam terram rigâre præcépir : quite 
in desérto amâram , per lignum , dulcem fecit atque potäbilem ; 
qui te de petra prodüxit, ut populum , quem ex Ægypto liberi- 
verat,, fiti fatigatum recreârer. Exorcizo te & per Jefum Chriftum 
filium ejus unicum, Déminum noftrum , qui te in Cana Galilææ 
figno admir4bili fua poténtia convéctit in vinum: qui fupèr te pé- 
dibus ambulävic, &à Joännein Jordâne in te baprizätüs eft: qui 
te unà cum fänguine de lätere fuo prodüxir, & Difcipulis 
fuis juffic, ut credéntes baptizärent in te, dicens: Ite, docète 
omnes gentes, baptizäntes eos in nômine Patris, & Fil, & 
Spiritüs fan@i; ut efficiâris aqua fanta, aqua benediéta , aqua, 
quæ lavat fordes, & mundat peccäta, Tibiigitur præcipio omnis 
fpiritus immünde, omne phantäfma, omne mendäcium, eradi- 
câre & cffugâre ab hac creatura aquæ, ur qui in ipfa baptizändi 
erunt, fiat eis fons aquæ faliéntis in vitam ærérnam, regénerans 
cos Deo Patri, & Filio, & Spiritui fanto, in némine ejhfdem 
Domini noftri Jefu Chrifti , qui ventürus eft judicäre vivos & mor- 
tuos ; & fæculum per ignem. #. Amen. 

Orémus, 
D Ominefanéte, Pater omniporens, ætérne Deus, aquâtum 
fpitituälium fanétificâtor;te fuppliciter deprec imur,ut adhoc 
miniftérium humilitâtis noftræ refpicere dignéris,& fuper has aquas 
abluéndis & purificandis hominibus præparätas, Angelum fan@irà- 
tisemittas,quo peccäris vitæ priôris ablüris, rearirque detérfo,purum 
fan&o Spiritui habiräculum regenerätiéffici mereantur. Per Domi. 
numnoftru Jefum-Chriftum filium tuum;qui cecum vivit & regnatin 
Hij 
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unitate ejufdem Spiriths fan@ti Deus : per émnia fæcula feculôrum: 
&, Amen. { 

I fonfflera ici trois fois fur l'eau en pouffant fon haleine vers trois en: 
droirs felon cette figure Ÿ, aprés quoi il mettra de l'encens dans l'encenfoir, 
@* encenfera les Fonts. Enfuie il verfera dans l'eau de l'Huile des Ca: 
thecumencs en ferme de Croix ; difant d'une woix intelligible, 

San@ificétur, & fœcundétur fonsifte Ôleo falütis renafcenri: 
bus ex eo in vitamætérnam , in nomine Patrisk, & Filii, #8. 
Spiritus »k fanti. #. Amen. 

Puis il ver(ers du Saint Crêéme, cn la maniere que deffus, difanti 

Infufo Chrifmatis Démini Jefu Chrifti. & Spiritus fan@i pa-" 
xacliti , fiat in nômine fan@æ Trinitatis. &. Amen, 

Enfuise il prendra les deux petits wafes de l'Huile des Cathecume: 
nes, © du Saint Crème, d il verfera un pen de toutes les deux en- 
Jemble dans Peau, faifant les srois fignes de croix , où elles font mar: 
quées , difant: 

Commixtio Chrifmatis fan@tificatiénis, 8 Ôlei un@iônis, 8 
aquæ baptifmatis pätiter fiat 3 in nomine Partis, & Filii k » & 
Spiritus k San@i. &. Amen. 

Et auffi-1ôt ayans remis les vafes dans leur lieu; ilmélera de [a main 
droite les Saintes Huiles avec l'eau , € les répandra par tous les Fonts 
Æt enfuite il cffuyera [a main avec un peu de mictte depain , © sil 
a quelqu'un à bapti[er il le faut faire alors en la maniere marquée cy-deffus 
Que S'il ny à perfonne à baptifer ; il lavera [es mains dans nn baffin w, 
don en jettera l'eau dans la Pifcine. 
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E Sacrement de Penirence.inftitué par Nôtre-Seigneut 
JEsus-CHR1ST,pourremettre les pechez commis 
É depuis le Baptême , & pour recouvrer la grace qu'on a 
perduë , doit-être adminiftré avec d'autant plus de foin 
& d'attention ; que l'ufageen eft plus frequent , & qu'il 
«y a plus de chofes neceffaires pour lerecevoir, & pour le confe- 
rer dignement. 

Trois chofes. font effentielles 4 ce Sacrement ; fcavoir , la ma- 
tiere, la forme , &le Miniftre.” La mariere eft de deux fortes, l'une 
éloignée ;,ce-font les. pechez commis depuis le Baptême: l'autre 
prochaine , qui confifte dans les a@tes du Penitent , qui fonc la 
contrition, la confeffion, & la fatisfa@tion. La forme de ce 
Sacrement confifte dans les paroles de l'abfoïution , Ego 1e abfol- 
vote, Le Miniftre c'eft le Prêtre qui a la puiffance ordinaire ou de- 
leguée d'abfondre le Penicent 3 mais lorfque quelqu'un fe trouve 
en danger évident de morr, s'il ne fe rencontre point de Conffeffeur 
approuvé , tout Préere le peut abfoudre de toutes fortes de cen: 
fures & de pechez. 

Le Miniftre de ce Sacrement doit avoir de la probité, de la 
fcience, & de la prudence. Ildoit garder le fecret de la Confeffion, 
fous le fçeau d'un filence inviolable & perpetuel. C'eft pourquoi 
le Confeffeur doit travailler foigneufement 4 acquerir ces: quali- 
tez ; & les autres qui font neceffaires pour.bien s'acquirer de fa 
charge. 

En premier lieu il doit fe fouvenir qu'il eft Juge & Medecin tout 
enfemble; & que Dieu l'a établi le Miniftre de fa juftice & de fa 
mifericorde , afin de procurer fa gloire , & le falut des ames ; en 
qualité de Mediareur entre Dieu & les Fes. =" 

11} 
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Afin donc qu’il puiffe bien juger , & faire le difcernementde [à 
Lepre d'avec la Lepres & quecomme un habile Medecin il fçache 
guerir les maladies de l'ame , en y appliquant les remedes propres 
& convenables, il tâchera d'acquerir la capacité & la prudence ne- 
ceffaires par des prieres frequentes , par la le&ure des livres approu- 
vez, principalement du Catechifme Romain , & en prenant avis 
des perfonnes fages &e fcavantes. 

I faut qu'il fçache les cas & lescenfuresrefervées au Saint Sicpe, 
‘ou à fon Evêque ; comme auffi les Ordonnances du Diocefe, & 
qu'il Les obferve foigneufement. 

En un mot il donnera toute fon application 4 bien entendre la 
do&rine de l'Eglife fur ce Sacrement, & routes les chofes qui fone 
neceffaires pour le bien adminiftrer ; obfervant dans ce faint mini. 
flere ce qui cft prefcric cy-aprés. 
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LA MANIERE D'ADMINISTRER 
le Sacrement. de Penitence. 


E Prêtre étant appellé pour entendre les Confeffions, ily 

doit aller volontiers ; & avant que de commencer , il doit, fil 
le temps le permet, implorer Le fecours du Ciel par quelque devo= 
te priere pour s'acquiter dignement de cet emploi. 

Ine Confeffera que dans l’Eglife , & jamais dans les maifons: 
particulieres, fi ce n'eft pour quelque caufe raifonnable , & 
alors il procurera qne ce foit en un lieu honnête & décou- 
vert. 

laura dans l’Eplife un Confeffionnal pour oüir les Confcffions, 
lequel doit être placé en un lieu propre , & expofé à la vüé du peu- 
ple, & avoir de châque côté une petite jaloufie entre le Prêtre &cle 
Penitent. 

Le Confeffeur fera revêtu de fon Surplis;avec une Etoleviolette, 
pas d'une autre couleur felon le temps ; & la coûtume du 
ieu. 
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S'il eft neceffaire , il avertira le Penitent de s'approcher avec 
T'humilité & la bienfeance requifes , de fe tenir à genoux , & de 
faire le figne de la Croix. 

Enfuite il s'informera de fon érat & de fa condition , s’il nele 
fait d'ailleurs ; du temps de fa derniere confeffion , fi elle fut en- 
tiere, & accompagnée des conditions requifes; s'il a accompli la Pe- 
nitence qui lui fut enjointe ; & sila bien examiné fa confcience 
avant que de fe prefenter à ce Sacrement. 

Que s'il reconnoîr que le Penitent foit rombé dans quelque cen- 
fure , ou dans quelque casrefervé, donc il n’aic pas le pouvoir de l'ab- 
foudre , il fe gardera bien de lui donner l'abfolution , qu'il n'en ait 
obtenu le pouvoir du Superieur ; à qui la cenfure ou le cas eft re- 
fervé, È 

Que file Confeffeur connoit que le Penitentnefçait pas les 
principes de la foi, il Les lui apprendra briévement, fi le remsle 
permet,& l'inftruira des autres chofes qu’il eft obligé de fçavoir pour 
être (auvé, le reprenant de fon ignorance, & l'avertiffant d'être plus 
foigneux à l'avenir d'apprendre routes ces chofes. 

Cela étant fair, le Penitent dirala Confeffion generale en Latin, 
Confiteor ; dc. ou en langue vulgaire, ou au moins il dira , Conf 
1cor Deo omnipotenti cr tibi Pater. Enfuite ildeclarera fes pechez, &c 
le Prêtre l'aidera quand il fera befoin , fans neanmoïns le reprendre 
jufqu'à ce qu'il aicachevé: ni l'interrompre, finon peut-être pour fca. 
voir quelque chofe, dont il n'écoit pas fuffifamment inftruit. 11 lui 
jafpirera de la confiance , & l'exhortera doucement de faire une 
confeffion exa@te & entiere, dépofant cette honte ridicule & grof- 
fiere , qui fait que plufieurs , par l’artifice du Demon , n'ofent con< 
feffer leurs pechez. 

Sile Penitent n'a pas expliqué fuffifamment le nombre , l'efpece, 
& les circonftances de fes pechez , le Confeffeur l’interrogera avec 
prudence. 6 

Mais qu'il prenne garde fur tout dene pas faire de demandes cu- 
rieufes ou inutiles, principalement aux jeunes gens de lun & de lau- 
tre fexe 5 ni même aux autres , les interrogeant avec imprudence 
fur des chofes qu'ils ignorent, de peur de les fcandalifer , & de leur 
apprendre le mal qu'ils ne fçavenc pas. 
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La confeffion étant achevée , le Confeffeur aprés avoir confié 
derél'énormité, & la multitude des pechez de fon Pénitent, lui fe: 
ra des corrections faluraires”,. & lui donnera des avertiffemens con: 
formes 4 fa condition, & à la grieveré de fes crimes avecune chari: 
té paternelle , felon fes befoins: Il tâchera de l'excirer à la’ douleur’ 
& à la contrition, avec les termes’ les plus forts-qu'il lui fera poffit 
ble ; l'exhortant à reformer fes mœurs, & à vivre plus faintement}: 
& lui donnant des remedes pour éviter le peché.. 

Enfin il lui enjoindra une fatisfa@ion falutaire & convenable, fe: 
Jon que l'Efprit de Dieu & la prudence fuggereront , ayant égatdl 
à l'état & à la condition , au fexe, à l'âge & aux difpofitions du Pez 
nitent: Maisil prendra bien garde de ne pas impofer des penitenà 
ces legeres: pour des pechez griefs, de. peur qu'en fartant les Pez 
cheurs , & en connivant à leurs crimes par une faufle douceur, il 
ne fe rende participant des crimes d'autrui: Ecil doit faire enfor- 
te que la fatisfaion qu'il impofera au Penitent , ne {oit pas feule: 
ment un remede pour l'avenir,&une precaution contre fes foibleffes: 
ordinaires,mais auffiune peine & un châtiment de fes pechez pañlez.. 

C'eft pourquoi il râchera , autant qu'il fe pourra faire , d'impofers 
des penitences contraires aux pechez : ainffil enjoindra des aumô: 
nes aux avares, des jeünes, & de femblables mortifications du corps 
aux voluprueux :-des exercices d'humilité aux fuperbes : des a&ionss 
de pieté aux lâches , & aux negligens. Er pour ceux qui fe confef, 
fent rarement, & qui différent trop long-tems leur confeffion , out 
qui rerombent facilement dans les mêmes pechez , il fera rres- 
ütile deleur confeiller de confeffér , & même, s’il eft à propos de 
communier fouvent ; par exemple , une fois Le mois , ou bien aux! 
fêtes les plus folemnelles. 

Que les Confeffeurs ne s'appliquent pas à eux-mêmes les peni: 
tences pecuniaires , c'eft-ä-dire , l'argent qu'ils auroient ordonné à! 
leurs Penitens de diftribuer aux pauvres ; ou d'employer en bonnes 
œuvres , & qu'ils ne demandent, ni ne reçoivent rien des Penitens: 
comme une recompenfe de leur minifterc. : 

Qu'ils n'impofent jamais de penirence publique pour des pechez 
fecrets, quelque énormes qu'ils foisnt. 

Le Confeffeur prendra bien garde:en quelles occafions , & à 4 
i 
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il devra donner ,refufer , ou differer l'abfolution ; de peur qu'il ne 
la donne à ceux qui en font indignes & incapables ; qui ne fonc 
paroître nul figne de douleur & de regret de leurs pechez, qui 
confervenc dans leur cœur de la haine, & de l’inimirié contre leur 
prochain : comme auffi à ceux qui ne veulent pas reftituer ke bien 
d'autrui le pouvant faire , ni quitter l’occafion prochaine du peché, 
ni abandonner leurs mauvaifes habitudes , ni reformerle dcfordre 
de leur vie ; ou qui ont donné quelque feandale public ,à moins 
qu'ils ne faffent une fatisfaétion publique, & qu'ilsn'ôzenr le fujee 
du fcandale; enfin il ne doit point abfoudre ceux qui ont des pechez 
refervez aux Superieurs. 

Mais lorfque quelqu'un fe confeffe étant en danger de mort, on 
doit l'abfoudre de tous pechez , & de routes cenfures , même re. 
fervées ( car alors toutes fortes de pechez ceffent d'étre refervez ) 
pourvû qu'il fatisfaffe, felon fon pouvoir, à ceux à qui il eft redeva- 
ble, & qu'auffi-tôr qu'il fera échapé du danger , il fe prefente au 
Superieur Ecclefiaftique, qui d’ailleurs devoit l'abfoudre , pour ac- 
complir tout ce qu'il Jui enjoindra. 

S'il arrive que pendant la confeffion, ou même avant que de là 
commencer Le Penitenc vienne à perdre la parole, le Confeffeur fe. 
ra enforte, que le Penitent par quelque figne lui faffe connoître fes 
pechez: & aprés les avoir Connus en quelque maniere que ce foit, 
foit en general , ou en particulier, comme aufñfi file Penitent avoit 
témoigné par foi-même , ou par d’autres , un defir de fe confeffer, 
il lui donnera l’abfolution. 

Enfin le Prére fe fouviendra de ne pas enjoindte aux malades 
une Penitence rude & difficile, mais feulement celle qu'ils pourront 
accomplir commodement, lorfqu ils auront recouvré leur fanté:Ce: 
pendant il leur ordonnera quelque priere , ou quelque legere faris- 
faction felon l'état de leur maladiz.Er les malades l'ayant acceptée, 
il les abfoudra comme il jugera à propos, 
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LA FORME DE L'ABSO LUTION. 


Le Orfque le Confefeur voudra abfoudre le Penitent | aprés lui avoir 
enjointune penirence faluraire , que celui-cy aura acceptée ,il dira 
dr'emicrement. 

Mifereäcur tui omnipotens Deus, & dimiffispeccäris tuis,perdit= 

carte ad vitam ærérnam. Amen. 
Enfuite élevant [a main droite vers le Penitent ilajoñtera : 
Indulgéntiam, abfolutiônem, & remiffiônem omnium peccato- 
rum tuôrum tribuattibi omnipotens & miféricors Déminus, Amen: 

Déminus nofter Jefus-Chriftus te abfolvat: & ego auétorirâte 

ipsius te abfolvo ab omni vinculoexcommunicatiônis , fufpenfiô- 
nis ; & interdi@i, in quantum poffum , & tu indiges. Deinde ego 
te ab(Glvo à peccatis tuis , in nômine Patrisk , & Fili, & Spitis 
tus fandti. Amen. 

Sile penitent eff une perfonne Laïque , il faudra obmettre le mot, 
Sufpenfiônis, 

PañioDémini nottriJefu-Chrifti,& mérira beäræ Mariæ Viroiniss 
& Omnium Sandtôrum , quidquid boni féceris , & mali fuftinüeris, 
finttibiin remifiônem peccatôrum , augméntum gtâtiæ , & præ 
mium vitæ ætérnæ. Amen. 

Aux confe[ions plus frequentes , plus courtes, onpeut chmettres 
Mifereâtur , &c. dfuffira de dire: Déminus nofter Jefus-Chri 
lus, &c. comme cy-deffus jufques 2, Päffio Domini, &c. 

Quand ily aura quelque necefité pref[ante, comme lorfqw'il y a dan: 
ger de mort ; le Preffre pourra dire [èulement : | 

Ego te abfélvo ab omnibus cenfüis, & peccatis , In nômine 
Pauris % ,& Filii, & Spiricus fan&i. Amen. 
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RE CEE CE EE SEE SEE CE SEE CEE SC 
DE L’ABSOLUTION DE L’'EXCOMMUNICATION 


au for exterieur. 


L Orfqwun Prètre aura rech commiffion du Superieur, d'abfoudre 
quelqu'un de la Senrence d'Excommunication ; 11 fuivra exaête- 
ment la forme qui lui fera prefcrite dans le Mandement: Que sil ny 
a point de forme prefcrite dans la Commiffion , mais qu'il y ait [eute- 
ment, In forma Écclefiæ confueta abfolvat , #/ obfervera les chofes 
Juivantes. 

Premierement il obligera l'Excommunié de [atisfaire à la partie pour 
Loffenfe ; à raifon de laquelle il à encouru l'Excommunication , s'il cften 
Son pouvoir de le faire. Que s'il ne Le peut faire pour lors, il l'obligera de 
donner une caution [uffifante , sil ne peut pas la donner , il le fera an- 
moins jurer qu'ilfatisfers auffi-toft qu'il en aura le moyen. 

En fecond lieu , fi le crime pour lequel il.eff tombé dans l'Excom- 
munication eff grief, il le fera jurer qu'il obeïra aux ordres que 
l'Eglife lui donnera fur ce Jujets principalement qu'il ne manquera 
plus à l'avenir contre le Decret , ou le Canon , à l'occafion duquel , il a 
cncouru cette cenfure: Enfinil gardera cet ordre en lui donnant lAb- 
felation. 

Ayant fait mettrele Penitent à genoux devant lui , lui ayant fait 
quitter le pourpoint ; fi eff un homme , il le frapera legerement fur les 
épaules avec une verge ; ow avec une difcipline , recitant cependant le 
Paume : Miferêre mei Deus , &c. avec le Glôria Patri, &c. 

Aprés quoi ilfe levera , & s’tffant découvert il diras 
Kyrie eléifon, Chrifte eléifon. Kyrie eléifon. 

Pater nofter. 

Ÿ. Etne nos indücas in tentatiônem. 

Rt, Sed libera nos à malo. 

Ÿ. Salvum fac fervum tuum , [ o# ancillam tuam ] Domine. 

8. Deus meus fperäntem in te. 

Ÿ. Nihil proficiat inimicusin eo , ( ominea} 

#. Et filius iniquitâtis non appénat nocére ci. 

li 
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Y: Efto ei Démine turris fortitüdinis. 
æ, À fâcie inimici. 

Y. Domine exäudi oratiônem meam. 
R, Et ciamor meusad te véniat, 


. Dominus vobifcum. 
». Et cum fpiritu tuo. 


ee. 


Orémus. 
Eus, cui prépriumeft miferéri femper & pârcere ; fufcipe de: 
precationem noftram, ue hunc fämulum tuum quem (es hanc 
fimulam tuam) quam excommunicatiônis fenténtia conftringir,mi. 
ferariotuæ pierätis cleménter abfélvar, Per Chriftum Déminum 
noftrum. &. Amen. 
Lei il s'affécira , @ s'étant couvert, il dira: 

Déminusnofter Jefus-Chriftus te abfolvar, & ego auétoritâce 
ipsius, & fanétiffimi Démini noftri Papæ ( 0 Reverendiffimi Epif- 
copi.N. où talis Superiôris) mihi commiffa, abf6lvo te à vincuio ex. 
communicatiônis ; in quämincurrifti ( 0 incurriffe declarats es) 
propter tale faétum ; omcaufam, &ec. Et reftituo te communiôni & 
uoitati fidélium ; & fanétis Sacraméntis Eccléfiæ, in noômine Pa- 
tris A & Filii, & Spiricus fan@i. 

Que fi le Supericur n’a prefcris aucnne forme particulicre; € que 
même il n'ait pas marqué dans fon mandement qw'an obfervät la for- 
ac ordinaire de l'Eghfe, Xn forma Ecclefixæ communi , vel confuera, 
Le Prérrene laifféra pas de faire les ceremonies | dr de reciter Les pricres 
marquées cy-deffus , felon l'importance de la chofe | mais fi la faute n'a 
pas étéfi confiderable, 1l pourra l'abfoudre en difant feulement: 

Déminus nofter Jefus-Chriltus te ablôlvar: & ego auétorirâte 
ipsius , & fan@iffimi Démini noftri Papæ { #1/cf délsqué du Pape] 
Leu Reverendiffimi Epifcopi N. ou talis Superiéris } mihi concéffa, 
abfélvo te , &c. comme deffus. 

Lorfqu'an Conféffeur qui a pouvoir d'ab{oudre dé l'Excommunicetion, 
en voudra abfoudre dans le Sacrement de la Conft[fron, il Je fertira de 
la forme. commune qui a eflé prefcrite cy-deffus ; pour l'abfolution Sacra- 

mentcle. 
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A MANIERE DABSOUDRE 
un Excommunié aprés fa mort. 


S 1 quelqu'un meurt dans l'Excommunication, @--qu'il ait donné’ 
des fignes dé repentance; afin qu'il ne foit pasprivéde la Sepuliure 
Ecclefiafhique ; & qu'il puiffe êvre aidés autant qu'il fe pourra ; des Jufras 
ges de l'Eglife , il peut être abfous en cette manicre. 

à Se corps n'avoit pas ercere effé enterré, il faudra le fraper : l'abfou: 
dre en la enansere prefcrite ey-après, @ cnfuite l'enfeuclir dans wn lieu 
Saint, 

Si le corps étoit cnfeveli dans un licu profane, on l'en tirera s S'il fe 
peut faire commodemenr, enfuîte le Preftre le frapera de la méme manie- 
re, aprés lui avoir donné l ’abfolution, on l'enfévelira en terre Saine. 
ais ff on ne pent pas le déterrer commodement, il faudra fraper l'en 
droit où il’ eff enterré ; aprés cela donner l'abfolution au défunt. 

Que s'il eff enfeveli en terre Sainte, il mwl'en faudra pas tirer mais 
on frapera le Sepulchre. Pendant que le Prêtre frapera le corps , on le 
Sepulchre, &l dira l'Artienne. Exultäbunt Domino offa humiliata , 
G- le Pféanme , Milerére mei Deus, &c. aprés il lui donnera l’ab. 
felution., difant : 

Auétoritâte mihi concéffa , egote abfolvo à vinculo excommu- 
picatiOnis, quam incurrifti Ces incurriffe declaräeus es ) propter cale 
fa&tum , & reftiruo re communiéni fidélium , in nômine Patris ; 
& Fil, & Spiritus fan@ti, Amen, 

Enfuite on dira le Pfeaume, De profundis. Et 2 la fin, Réquiem 
ætérnam dona ei Démine. &. Et lux perpécua lücear ei, Kyrie eléi: 
fon. Chrifte eléifon. Kyrie eléifon. Parer nofter. #.Et ne nos indu- 
cas intentariônem. &. Sed liberanosà malo. 

Ÿ. À porta inferi. 8. Erue Démine änimam ejus. 

Y. Requiéfcat in pace.#. Amen. 
Y. Démine exäudi oratiônem meam. 
#. Et clamor meus ad te vêniat. 
Ÿ. Déminus vobifcum, 
#. Ec cum fpiritu tuo. 
Jüj 
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Orémus. - À 
À quæefumus Démine,änimæ famuli cui, quem excémmuni- 
cationis fenténtia conftrinxerar, refrigérii fedem, quiéris bea: 
titüdinem , & fupérni lüminis claricatem. Per Chriftum Démi- 
num noftrum. Bt. Amen. 
LA MANIERE D'ABSOUDRE DE LA SUSPENSION; 
ou del’Interdit hors de la Confeffion, ou dans la 
Confeffion Sacramentele. 
L Orfqiun Prêtre aura rech le pouvoir d'abfoudre quelqu'un de la 
Sufpenfion ou de l’Interdit , ilpourra fe [ervir de la forme [urvante, 
d'en ayant point de particuliere prefcrite. 

Le Penitent dira , Confireor, &c. c le Prêtre , Milereärur tui ; 
&c. Indulgentiam, &c. 

Au&oritäte mihiab N. trâdita, Ego ab{6lvo te à vinculo fufpen: 
fiônis [ o# , interdiéti ] quam [ os quod } propter tale fa&tum ( os 
caufam | incutrifti, feu [ incurriffe declarätus es ] In nômine Pa- 
tris ? & Filii & Spiritus San&i. Amen. 

Que fi le Prêtre a rech Le pouvoir de difpenfer de l'irregularité,ou dans 
le Sacrement de la Confeffion , où hors de ce Sacrement, aprés avoir ab. 
Sous le Penitent de [es pecheX ; il ajoñtera- 

Et câdem auétorirâte difpénfo tecum fuper irregularitâte, Co irre- 
gularitätibus #4] y 62 4 plufieurs ) is quam ( c« in quas) ob talem 
Los tâles caufas , | ex exprimant les caufes,incurrifti, & hâbilem 
reddo , & refliruo te execurioni Ordinum & officiorum tuôrum, in 
némine Parris +, & Filii , & Spiritus fan@i. Amen. 

Que fi le Penitent n'avoit aucun ordre | le Prêtre dira: Häbilem 
reddo te ad omnes Ordines fufcipiéndos , oz ad alia, /#/on gw'ilfe- 
ra porté dans le Mandement. 

Que Sileff neceffaire de luï rendre le titre de [on bencfce, G* lui re- 
mettre les fruits dont il a joüi injuffement , le Prêtre ajotera : 

Et reftituo tibi titulum, ( 2 titulos ) bencficii, [ 0 Beneficiô= 
rum , ) & condéno tibi fruêtus malé percéptos. In nômine Patris t 
& Filii, & Spiritus Sani. Amen. 

Le Prêtre doit bien prendre garde dans ces ab[olutions 7: dans les dif- 
penfes de n'exceder en rien le powvoir qui lui aura effé donné, 
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rétttnireetits La 8 a a a a A 
PITETISTSIENI SPIP TETITIT 


DU TRES-S. SACREMENT 


DE L'EUCHARISTIE. 


Uoy que tous les Sacremens de l'Eglife doivent écre admi- 

niftrez avec beaucoup de refpeét & de fainteré,neanmoins ce 
foin eft encore plus neceffaire dans l'adiminiftration, ou dans la re- 
ception de celuy de l'Euchariftie,qui eft la chofe la plus excellente, 
la plus fainte & la plus digne d’adminiftration, quifoit dans l'Egi fe; 
ce Sacrement renfermant le plus grand & le plus augufte de tous 
les bienfaits de Dieus puifque c'eft F. C: même; l'auteur & la fource 
de toute la fainteré & de coutes les graces. 

C'eft pourquoy le Curé tâchera de rendre Jui - même l'honneur 
qui eft deu à cét adorableSacrement,de le garder& de l'adminiftret 
avec la reverence convenable , & de faire enforte que le peuple 
foûmis à fa conduite , l'honore religieufement , & le reçoive fou- 
vent & avec devotion,principalementaux fêtes les plus folemnelles 
de l'année, 

Pour celail avercira fouvent le peuple de la preparation du ref- 
pet , de la devotion , &.de la modeftie exterieure , avec laquelle il 
doit s'aprocher de ce divin Sacrement, lui faifanr entendre quetous 
les Chrétiens font obligez de s'y difpofer par la Confeffion Sacra- 
mentele , qu'ils doivent être à jeun , aumoins depuis la minuitsqu'il 
faut adorer humblement à genoux cér augufte’ Sacrement, & lere- 
cevoir avec reverence,prenant garde que les hommes foient feparez 
des femmes , autant qu'il fe pourra faire. 

I avertira auffi ceux qui doivent communier , de ne pas fortir 
de l'Eglife, & de ne pas parler auffi-coft qu’ils auront receule Saine 
Sacrement;,ni tourner les yeux de côté & d'autre ,ni de cracher ou 
dereciter des Prieres vocales dans leur Livre, de peur que les efpe. 
ces Sacramenteles ne leur tombent de la bouche , mais qu'ils s'en- 
£retienent quelque cems dans des penfées devores , rendant graces 
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rendant oracesà Dieu d'un bienfait fi fingulier ; & de la fainte 
Pifion de Nôtre Seigneur, en memoire de laquelle bn celebre & 
on reçoit cér'adorable Myftere. 

De plus il aura foin qu’il y ait coûjours dans l'Eglife des petites 
Hofties confacrées en affez grande quantité, pour la Communion 
des malades , & des autres fideles , lefquelles il confervera dans un 
Ciboire fait d'une matiere folide & honnête, qui foit net, & qui 
fe ferme proprement ; qui foic couvert d'un voile blanc , & qu'il le 
tienne autant qu'il fera poffible , dans un tabernacle bien orné , & 
fermant à clef, 

Il faut que ce T'abetnacle foir couvert decemment d’un voile,o 
d'un pavillon , & qu'on ne tienne aucune autre chofe dedans : Il 
doit être pofé fur legrand Atitel, ou fur quelque autre qui paroîtra 
plus propre & plus commode pour le refpe&t deu à un fi grand 
Sacrement, enforte neanmoins qu'il n'apporte aucun empêchement 
aux autres fon@ions Ecclefiaftiques, Il y doit avoirune où plufieurs 
Jampes qui brûlent de jour & de nuit devant le Tabernacle ; & le 
Curé aura foin de conferver,& de tenir nettes toutes les chofes qui 
appartienent au culte de ce Sacremenr. 

11 renouvellera fouventles petites Hofties. Celles qu'il veut con- 
facrer doivent être faites depuis peu, &aprésavoir confacré celles- 
ci, il diftribuera premicremenc les vicilles aux Communians, ou il 
les confommera lui: méme. 

Tous les Fideles doivent être admis à la fainte Communion ex- 
cepté ceux qu'ilen fautexclure pour quelque jufte raifon,comme 
ceux qui en font indignes pour quelque faute publique, par exem: 
ple, lesexcommuniez , les interdits , les perfonnes notoirement 
infames, comme les femmes de mauvaife vie, les Concubinaires, 
les Ufuriers, les Magiciens, les Sorciers , les Blafphemateurs , & 
tels autres pecheurs publics : fi ce n'eft que l'on fut afluré de leur 
penitence & de leur amandement, & qu'ils euffent fatisfait pour le 
fcandale qu'ils avoient donné. 

Pour les pecheurs fecrets, s'ils demandent la Communion en 
particuliers & qu'il connoiffe qu'ils ne fe font pas encore corrigez; 
il les doit renvoyer, mais non pas s'ils fe prefentent pour la recevoir 
en public , & qu'il ne puifle la leur réfufer fans fcandale. 


On 
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On ne doit pas non plus donner la Commnnion aux infenfez ni aux 
frenetiques , fi ce n’eft qu'ils aient de tems en tems quelque bon in- 
tervale , & que pendant ce tems ilstémoignent la defirer avec devo- 
tion : Car alors on pourroir la leur donner , pourveu qu'on n'ait pas 
fujet d'apprehender quelque irreverence. * 
On ne doit pas non plus adminiftrer ce Sacrement à ceux, qui 
pour la rendreffe de leur âge , ne font pas capables de le difcerner, 
ni d'en connoître l'excellence, 


LS Su ne DT Su Lu 
ORDRE QU'ON DOIT OBSERVER 


en adminiftrant la fainre Communion. 


L E Prêtre cflant obligé de donner la fainté Communion , il doit avoir 
pourvu qu'il y ait nombre [ufffaut de perites Hoffies confacrées pour 
les perfonnes qui veulent cowmumer , g#'on ait preparé en un lies com- 
mode @ décent ; ua vafe os plafieurs vafes avec du vin Gr de l'eau pour 
da purification des Communians | G* qu'on ait étendu devant eux un linge 
bien net : Aprés quoi ayant lavé les mains @ pris [on Surplis , @* une 
étole de La couleur convenable à l'Office du jour, € étans precedé 
d'un Clerc, on de quelque autre Minifire ; il ira à l'Auteltenant les mains 
jointes » des Cicrges étant allumez , y étant arrivé, dr ayant faitune ge- 
nuflexion ; él térera le Ciboire du Tabernacle ; G: aprés l'avoir mis [ur le 
Corporal il le decouvrira, © fera une autre genuflexion, Le Clercfe tenant 
a genoux du côté de l'Epitre, fera la confefiion generale au nom du peuple, 
difant : Conficcor Deo , &ec. aprés quoy le Prêtre fers encore une genu- 
flexion, joignant les mains devant lapoitrine.il fe tournera vers le pruple, 
prenant garde neawmotns de ne tourner pasle dos au Saint Sacréent, 
s'étant mis du côte de l'Evangile, il dira , Mifereätur veftri,&cc, il ajok- 
tera * Indulgéntiam , abfolutiônem #K & remiffionem peccatôrum 
veftrôrum tribuat vobis omniporens& miféricorsDéminus8.Amen. 
Difant Induloéntiam, 8cc. s/ fera le figne de la Croix avec la maim droite 
Jurceux qui doivent communier. 

Dés aufii-tôt 41 [e tournera vers l'Autel, € ayant fais La gennflexion 
À! prendra le Ciboire dela main gauche,G tenant le faint Sacreraent avec 

K 
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de pouce & l'ivdice, il l'élevera un peu: & s'étant tourné vers le pen- 
ple , au milieu de l'Autel ;il dira d'une voix intelligible: Ecce Agrus | 
Dei, ecce qui tollit peccäta mundi. // ajoñtera : Dômine non fom f 
digous., ut intres fub tetum meum , fed tänrium dic verbo, & fa- 
näbitur ânima mea: Ce qu'il repetera une [econde @* une trotfiéme foiss 
> il faut fe fervir de cette méme forme , lorfqu'on donne la communion 
aux femmes, 

Enfuite il s'approcher des Communians, commençant par ceux qui 
font du côté de l'Epitre: Que ff quelque Prêtre, on quelqu'un du Clergé 
vouloit communier, il leur faut donner la communion avant les autres, 
aprex qu'ils fe Jéront ms à genoux fur les drgrex de l'Auel, ou s'il fe 
Peut commodement dans l'enclos de l° Autel, pour les feparer des Laïqués, 
Les Prêtres doivent avoir une Etole lorfqw'1ls reçoivent la communion. 

En donnant la communion , le Prêtre fera le figne de la Croix [ur le 
Ciboire avec le faint Sacrement ; > dira en même tems. 

Corpus Démini noftri Jefu Chrifti cuftédiar änimam tuam in 
vitam ætérnam. Amen. 

Tous ayant communié , le Prêtre étant retourné à l'Autel, pourra 4 
dire: © Sacrum convivium, in quo Chriftus fumitur ; recolitur , 
meméria pañliônis ejus, mens implêtur grâtia , & futüræ gloriæ 
nobis pignus datur. #. Panem de cœlo præftitifti eis. Le Clerere- 
pondra : Omne deleétaméntum in fe habéntem. 4w ses de Péques 
on ajotera : Allelhia. Apres avoi le Prêtre dira: 

Ÿ. Dômine exäudi oratiônem meam, 

8. Et clamor meus ad te véniar, 

*. Déminus vobifcum. 

#, Ec cum fpiritu tuo, 


Orêmus. 
Eus qui nobis fub Sacraménto miräbili, pafiônis tuæ me: 
môtiam reliquifti; tribue quæfumus , ira nos Côrporis & 
Sänguinis tui facra myftéria venerari , ut redemptiônis tuæ fruétum= 
in nobis jügiter fentiâmus. Qui vivis & regnas, &c. 
Au temps de Päque on dira l'Oraifon fuivante. | 
Piritum nobis , Domine, tuæ charitâtis infunde : ut quos Sa- 
craméntis Pafchâlibus fatiâfti, tua facias pietâte concôrdes. 
Per Chriftum Déminum noftrum. #. Amen. 
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Avant que le Prêtre ne remette le faint Sacrement dans le Taberna- 
cle il doit bien prendre garde s'il w'eff point demeuré de fragmens à [es 
doigts ,afin que s'il en trouve , il les remerte dans le Ciboire: puis il la- 
vera les doigts avec lefquels il a touché le faint Sacrement | 7° 4 les ef- 

Juïera avec le purificaroire: Que s'il à dit la Mefe , il pourra prendre 
cette eau, où il la fera donner à céux qui ont communié ; ou bien il la 
verfera dans le Sacraire. 

Il fera une genuflesion, & remettra le faint Sacrement dans le 
Tabernacle , lequel 11 férmera à clefs enfuite il fe tournera vers ceux 
qui ont communié, Gil leur donnera la Bencdiétion avec la main 
droite, en difant: Bencdiétio Dei omnipoténtis, Patris k, 8 
Fil, & Spiritus fan@ti defcéndat fuper vos, & maäneat femper, 
R. Amen, 

Or on doit donner la Communion au peuple pendant la Mife , aufft- 
tôt que le prêtre a communié (ff ce n'eff que pour quelque caufe raifc- 
nable il falut quelquefois la différer jufqu'à la Mefe, ) pusfque les Orai- 
Jons qui fe difèns à la Poffcommunion , [ont communes au prêtre, Gr aux 

“fideles qui communient. Ainfi le prêtre ayant pris le precieux Sang, 
avant que de prendre la purification | il mettra dans le Ciboire les par- 
ticules confacrées ; on far la patene | s'il y a peu de perfonnes à comm 
aier, à moins qu'elles n'euffent effé mifes auparavant dans le Ciboire. 
Enfuire il fera la genuflexton , + le Clerc fera la confeffion generale, 
comme il a effé dit ey-deffus. 11 [e tournera vers le peuple du 
côté de l'Evangile, e dira: Mifereätur veftri , &cc. Er #l donnera la 
Jainte communion en la maniere qui a effé déja prefcrite, commencans 
par les Mniffres de l'Autel, S'ils veulent communier, 

Tous ayant communié ; il retourners à l'Autel [ans rien dire, Gil 
ne donnera point la Bencdiéfion à ceux qui ont communié , parce qu'il 
la leur doit donner à la fin de la Me. H dira fecretement: Quod ore 
fümplimus, &c. comme il eff #arqué dans le Meffèl: prendra la pur: 
fication, + acheverala Mile. Que Sil y à quelqun à communiex 
d'abort aprez la Meffe , le Prêtre effant encore revêt de la chafuble, 
donnera la communion en la forme qui a effé marquée cy-defus, 
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RER R RER RRRLLRLELIRE 
DELA COMMUNION PASCHALE: 


E Curé aura foin d'annoncer au peuple, dans le temps du Caréme le 
plas commode ou par foi-méme, ou par d'autres Predicateurs ; la 
Conflitution du Concile déLatran, fous Innosent 111. dont voici les paroles. 


Omnis utriufque fexus fidélis, poftquam ad annos dif. 
cretiônis pervénerit, émnia fua folus peccâta confireàtur 
fidéliter , flrem femel in anno préprio Sacerdôti, & in- 
junétam fibi pœniténtiam fludeat pro viribus adimplére, 
fufcipiens reverénter ad minus in Pafcha Euchariftiæ Sa- 
cramentum ; uifi fortè de consilio Proprii Sacerdôtis ,ob 
aliquam rationäbilem caufam ad tempus ab ejus percep- 
tiône duxerit abftinéndum: alfoquin & vivens ab in: 
greflu Ecclefix arceâtur , & moriens Chrifliâna carcat 
fepultüra. 


Que tout fidéle de lunes de l'autre [èxe, qui à atteint 
l'âge de difcretion, confeffe feul tous fes pechez fidelement es 
exaËlement à fon propre Prêtre, aumoins une fois l'an; €s 
qu'il tâche d'accomplir fèlon fe: forces ; la Penitence qui lui 
aura été enjointe , recevant arvec refpelf pour le moins 
à Pâques ,le Sacrement de l'Eucharifhe » ff ce n'efl que par 
l'ordre @x l'avis de fon propre Prêtre, 1 für jugé plusà 
propos de différer à un antre temps la Communion pour quel: 
que caufe raifonnable. Que s'il wient à manquer à ces obliga- 
tions, il foie interdit de l'entrée de PEglife pendant [a roie 3 
€ s'il meurt en cet état, qu'il foit privé de la Sepulture 
Ecclefiaflique. 


Du Sacrement de l'Euchariflie. 

Etafin que le Decret de ce Concile foitinviolablement gardé, 
le Curé aura par écrir les noms de fes Paroiffiens, & dé ceux qui 
n'auront pascommunié dans ce faint temps ; & l’oftave de Pâque 
érant pañfée , il donnera avis à-l'Evêque de ceux qui par une ex- 
trême negligence de leur falut;!n'auront pas obéï à ce comman- 
dement de l'Eglife, nonobftant les avertiffemens. qu'on leur aura 
fouvent reicerez. 

Le Curé procurera auffi, autant qu'il pourra , que les fideles de 
fa Paroiffe communient le propre jour de Pâque , auquel jour il 
leur adminiftrera lui-même ce Sacremenr , s'il n’en eft empêché 
par quelque autre occupation lepitime. Et pour ceux qui font d'u- 
ne autre Paroifle,illes renvoycraà leur Curé , excepté les Pele- 
rins ;les Etrangers, & ceux qui n’ont point de domicile affuré, auf 
quels il pourra lui-même donner Ja Communion s'ils s'adreffenc à 
lui ,& s'il reconnoît qu'ils font bien difpofez ; ou bien illesren- 
voyéra au Curé de l'Eglife Cathedrale dans les lieux où l'on gar- 
de cette coûtume, Pour le refte il obfervera les.chofcs qui feront 
marquées cy-aprés au Livre de l'étar des ames. 

Il aura encore foin de potter la Communion. pendant Ja .quin: 
zaine de Pâque, aux malades de fa Paroifle, quoi qu'ils l'euffenc 
déja reçûë auparavant: 


LEE EEE SEE EEE CS 
DE LA COMMUNION DES MALADES. 


L faut avoir grand foin que les malades reçoivent de bonne 

heure le Viarique du facré Corps de Noftre Seigneur J ES us- 
CaRisT ,.de peur qu'ils ne viennent à deceder , privez d'un fi 
grand avantage par la negligence du Curé: Mais il faut fur rour 
prendre garde de ,ne donner à perfonne aucun fujet de fcandale , 
en portant le Saint Sacrement à ceux qui en font indignes, comme 
font les, U furiers publics, les Concubinaires , les perfonnesnotoi.. 
rementinfames pour leurscrimes, & ceux qui font nommément cx- 
communiez ou denoncez,fi ce n'eft qu'ils fe foient confcffez aupa- 
ravant,, & qu'ils ayentreparé Le fcandale qu'ils avoient caufé, fclon 
que le droiile requiert, ' 

Kij 
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LeCuré exhortera le malade de recevoir la Sainte Communion; 
quoy que fa maladie ne foic ny grande , ny dangereufe, principale- 
ment s'il y eft invité par la folemnitéde quelque fêce ,ilne refufera 
pas auffi de la lui adminiftrer dans ces occafions. 
Oil la donnera en forme de Viatique , lorfqu'il jugera proba- | 
| blement , qu'il ne pourra plus la recevoir, Que file malade, aprés 
avoir recû lè Viatique, furvic encore quelques jours, ou qu'il fe trou- 
ve hors de danger,& qu'il veuille Le communier ,le Curé contente: 
ra fa devotionr. 

On peut donner le Viatique à ceux quifont en danger de mourir 
bientôt ; quoy qu'ils ne foient pas à jeun : maisil faut prendre gar: 
dé foigneufement de ne le point donner à ceux qui font dans la: 
es qui touffent continuellement;ou qui pour quelque fembla: 
ble incommodité donnent fujer d'apprehender quelque irreverence: 
envers cét augufte Sacrement. Pour les autres malades , qui com- 
munient par devotion dans leur maladie , ils doivent étre à jeun 

uand ils reçoivent 'Euchariftie , auffi bien que lesautres fideles, 4l 
aufquels il n’eft point permis de rien prendre avant la Communion, | 
non pas même par maniere de medecine. À 

Mais if ne faut jamais porter le Trés - Saint Sacrement à un ma 
Jade pour le luy faire adorer feulement , oule luy montrer; afin 
de contenter fa devotion, ou pour quelque autre pretexte que ce 
foit. 

Oo doit porter de l'Eglife aux maïfons particulieres des ma- 
lades le Saint Sacrement avec un habit décent couvert d'un 
voile propre & convenable. Il faur que ce foit à la vüë de rour 
I le monde & avec honneur , le tenant élevé devant la poitrine avec 
beaucoup derefpe&, & une fainte frayeur, étant tojours precedé 
d'une lumiere. 

Le Curé étant fur le point de porter le Saint Sacrement à un 
malade , il fera fonner quelques coups de cloche pour affembler fes 
Patoiffiens , ou les Confreres du Tres-Saint SaCrement , sil y ena 
dans la Paroiffe , ou les autres fideles , afin qu’ils fe rendent à l'E- 
glife pour l'accompagner avec des cierges où des lambeaux ;, 

& pour porter le dais dans les lieux ou l'on en peut avoir commo- 
dement. I fera avertirpar avance qu'on nettoye la chambre du 
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malade, qu'on [a mette en étar ; & qu'on y prepare une tablecou- 
verte d'un linge blanc, pour y mertre le: Trés-Sainc Sacrement 
avec plus de décence. 

On allumera des cierges , & on preparera deux vafes, dans l'an 
defquels il y aura du vin, & de l'eau dans l'autre: On mettra un 
linge blanc devant le malade qui doit communier, & l'on ornera 
la chambre le mieux qu'il fera poñfible felon le pouvoir d'un 
chacun, 

Lorfque tous ceux qui doivent accompagner leiTrés-Saint Sa: 
erement feront affemblés , le Prêtre érant revêtu d'un Surplis, 
d'une Etole, & même d'un Pluvial blanc, s'il en peut avoir, & 
étant accompagné d’Acolites ou de Clercs, où même de Pré 
tres, s'il yen a dans le lieu , revêcus pareillemenc de Surplis, il 
prendra avec décence quelques Hofties confacrées, ou une feule- 
ment ( fi le chemin eft long ou difficile ) & les mettra dans un 
Ciboire , ou dans une petite boëte , fur laquelle ayant remis fon 
couvercle, il la couvrira d’un voile de foye. 

Enfuite Le Prêtre ayant mis fur fes épaules un voile qui foitlong 
& honnête, il prendra avec les deux mains le Ciboire, où eft le 
Saint Sacrement , fe mettra fous le dais, & marchera ainf, ayant 

a têre découverte, 

Il fera coûjouts marcher devant lui un Acolite,ou quelque autre 
miniftre portant une lanterne { mais on ne doit pas porter ce Sacre- 
ment pendant la nuit, s’il n’y a une extrême necefñlité ) puis fuivronc 
deux Clercs, ou d’autres perfonnes à leur place , l'un defquels por- 
tera l’eau benîte avec l’afperfoir, la bourfe & les corporaux qu'il 
faudra mettre fous le faint Ciboire, fur la cable qui eft dans la 
chambre du malade , & un purificatoire pour effuyer Les doigts du 
Prêtre ; l'autre portera le Rituel, & fonnera de tems en tems la clo- 
chete. Ceux quiportent les lambeaux viendront enfuire,& le Prêtre 
marchera le dernier fousle dais, portant le St.Sacrement un peuéle- 
vé devant la poitrine , & recitant le Pfeaume, 44ÿ/erere, & quelques 
autres Pfeaumes & Cantiques. Que file chemin eft fortlong , & fort 
difficile, & qu’il foitmême beloin d'aller à cheval, il faudra bien en- 
fermer le vafe dans lequel on porte le Saint Sacrement , en une 
bourfe décente & honnêtes & l'ayant fufpendué au col ; l'artacher 
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& Farrêter en forte qu'elle ne puifle point tomber , ny la Sainte 
Hoftie fortir de la boëte, 

En entrant dans La Chambre où eff le malade, le Prêtre dira; Pax 
buic démui. &. Er omnibus habitäntibus in ea, 

Puis ayant étendu le Corporal [ur La table, il y mettra le Saint Sacre: 
ment, © ladorera avecune genuflexion ; tous les affiffans Je mettant à 
genoux sc auffi-16t il prendra de l'eau benite | dx en afperfera le mas 
lade G la chambre, difant l'Anrienne. Afpérges me, Dômine, hyflo. 
po & mundäbor ; laväbis me & fuper nivem dealbäbor. 

1l ajoñtera le premier ver(es du Pfesume, Miferére mei, Deus 3 
avec Gléria Pâui, & Filio, &c.Sicuc era in principio, &c. 

Il répetera l'Antienne. Afpérgesme, &c, Enfuie. Y. Adjutô: 
rium noftrum in nômine Domini. 8, Qui fécit cœlum & terrame 

Y. Dômine exaudi orarionem méam, 

Be, Et clamor meus adte véniat, 

Y. Déminusvobifcum. 

#. Ec cum fpiritu tuo. 

Orémus. 
Xäudi nos, Dômine fanéte , Pater omnipotens, ætérne Deus; 
& mictere dignéris fandum Angelum tuum de cœlis , qui 
cuflôdiar , fovear , protegat , vifiter atque deféndat omnes habi- 
täntes in hoc habiraculo. Per Chriftum Démioum noftrum, 

Bt. Amen. . 

Aprés avoir dit cctte Oraifon , il s'approchera du malade, & sinfor: 
era de lus à voix baffe ,. s il eff bien difpofe à recevoir le facré Viari. 
que :@ S'il a quelques pechez fur [a confcience ; defquels il woulis fe 
confier, den ce cas il l'entendre, gr lui donnera l'ab[clution 3 quoi 
qu'il féroit mieux qu'il [e fit déja cenfeffé auparavant; à moins que 
quelque grande neceÎfné n'oblige de faire autrement: & enfuite il lui liræ 
PExhortation Juivanie doucement G* pafement > pour ne le point in: 
commoder. 


EXHORTATION. 


M ON Fils, voici le Fils de Dieu qui vient vous vis 


fêter dans voffre maladie. C’eft le Saveur detout Lemon: 
de: C'efi le vrai Medecin des ames € des corps : N’avez-vous 


pss 
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pas un grand defir de recevoir un Dieu fi grand, € fi aima- 
ble, ex de vous donner entierement à lui? Le malade re. 
pondant ( Oäf; Monfienr.) Le Prêtre continuéra: Pour le 
recevoir dignement vous devez avoir une ferme foy de ce Mi. 
ficre, € de toutes les veritez que l'Eclife nous propofes ainfi 
Vous croëez bien tout ce qui nous eff enfeigné par cette mere 
commune des Fideles? Le malade repondra ( Oëi, Monfieur, ‘ 
je le crois fermement.) Il eff encore neceflaire que celui qui doit 
recevoir un Dieu, qui ef l'auteur de toute fainteté ; foit ex= 
trémement pur, @exemt de.toute forte de peché; demandez 
lui donc pardon de tous les pechez dervôtre cvie, és dites-luis 
MON DIET, je vous demande pardon de tous mes pe 
chez, j'en fuis marri de tout mon cœur, parce qu'ils déplai- 
fent à uôtre infinie bonté, que j'aime par deffus toutes cho- 
[ès » & je protefle de ne cuous offenfer plus, moyennant vôtre: 
Jainte grace. Et comme mon Dieu, vus avez pardonne en mou 
rant , à ceux qué Vous crucifioient ; que VOus avez prié, C7 que 
vous tes mort pour eux, je pardonne aulfi de bon cœur tous ceux 
qui m'ont offenfé, € je demande pardon à ceux que j'ai offen= 
Jez ou feandalifez en quelque maniere que ce foit. 


U fera dire enfuite le Corfiteor au malade, où quelque autredes 
afffans le dira en fon nom, s'il n'effoit pas en effat de le dires aprex 
quoi le Prêtre dira: Mifereätur tui emnipotens Deus, & dimiffis 
peccaris tuis , perdhcat te ad vitam ætérnam. Amen, 

Indulgéntiam , abfélutionem, & remiffionem peccatôtum tu6- 
tum, tribuat tibi omnipotens , & miféricors Déminus. Amen! 

Enfuite ayant fais une genuflexion , il prendra du Ciboire: le Sains 
Sacrement ; & le tenant un peu élevé il le montrera. au malade , en 
difant : Ecce Agnus Dei , ecce qui tollit peccäta mundi. 1/ dira 
par trois fois : Domine, non fum dignus ; ut intres fub teétum meum;, 
fd tantim dic verbo , & fenäbitur anima mea. £ 
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Et (ce mialade doit dire ces paroles avec le Preffre > aurvoins une fois, 
à vois baffe. 

Aprés quoi le Prêtre donnera la Communion au malade, en difant: 
ÀAccipe Frater ( ox Soror ) Viaticum Côrporis Dômini noftri Jef 
Chrifti quite cuftôdiar ab hofte maligno, & perdücat in vitam 
ætérnam: Amen. > 

Que S'il ne lui donne point la Communion en forme de Viatique, il 
dira à l'ordinaire: Coxpus Démini noftri Jefu Chrifti , cuftodiat 
ânimam tuam in vitam.ætétnam. Amen. 

ue fi le malade étoir fur le point de mourir | @* qw'ily eût lieu de 
craindre qu'en eût pas le tesns de dire toutes les prieres, ül faut les 
émettre ; ou en tout ou émpartic, © lui donner promptement de via- 
tique aprés avoir dit le Milereâtur , @ le roffe. Puis le Prêtre Lavera 
fes doits ; fans rien dire 3 > on donnera l'Ablution au malade, Enfuite 
il dira: 
Déminus vobifeum, 8. Ec cum fpiritu tuo: 

Orémus. 

Omine fanéte, Pater omnipotens ; ætérne Deus ; te fidé: 
liter deprécamur,ut accipiénti fratrinoftro ( o# forôrinoftræ) 
facro-fin&um Corpus Démini noftri Jefu Chrifti Filii tui, tam 
côrpori quâm änimæ profit ad remédium fempitérnum: qui tecum 
vivit & regnat in unitâte Spiritus San@i Denss per omnia fæcula 
fæculérum. #. Amen. 

Le Prêtre avant que de [e retirer; dira doucement & à voix baffe, 
an petit mot de Confolation au malade , pour le porter à fe 
volonté de Die en la ‘maniere fuivante. 


EXHORTATION. 


On fils, nous vous laiffons avec Dieu ; € nous laif 
fous Dieu avec vous, ow plétôt en “vous, puifque 
rvous l'avez rech. Etant avec Dieu, vous ne deruez craindre 
aucun mal, vous avez [ujet d'efberer toute forte de Liens. 
Il eff tout bon pour vous faire part de fes faveurs, tout puif= 
Jant pour vous défendre, € tout [age pour ordonrer tout ce 
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qui fera plus expedient pour cuôtre falut. eAbandonnez-vous 
donc à fa Providence, & reffgne-vous à [a conduite pour tout 
ce qu'il voudra faire de vous. Si la fantévous eff neceffaire, 
croyez qu'ils la donnera : S'il œ eut cuous. éprouver par la 
continuation de la maladie. acceptez-là comme une peine dië à 
rvos pechez € commeune marque de fon amour : Eÿ s'il & eut 
evous retirer de ce monde, recevez avec Joémiffior cet Arrée 
de fa Tuflice, éx efperexde [a bonté, qu'il vous fera changer 
les miferes de cette wie avec les delices du Paradis : Et parce 
que ce dernier pa]age efftout-à-fait important , aff de vous y 

difpofer d'une maniere plus Chrétienne. Tefus-Chrifl a leiffé. 
à Jon Eglife un autre Sacrement qui eff celui de l'Extréme- 

Onélion, pour vous fortifier dans cette extremité. Ne [ou 
baitez: vous pas de le recevoir s’il vous efl neceffaire ? (Le 

malade répondantqu'Owi. 1 continuera en difant: ) Nous 

roous le promettons de fa part; corsme auffiV'a[fiflance de nos 

prieres pour lerecouvrement de vofire fanté. 

Cela étant fair > s'il reffe quelque Hoffié confacréé (+ comme il y em ‘dois 
tohjowrs refer . finon dans le cas fafdit ) il fèrarnné gennflexionpuis s'érane 
levé, il prendra le Ciboire avec le Saint Säâcrement ; fera de figne de la 
Croix fur le malade fans rien dire : LA chemin + il le reportera 
avec reverence à l'Eglife dans même ordre qw'il en étoit venus en difant le 
Pfraume ; Laudâte Déminam decælis ; ce -quWanes antres Pféaumes 
Hymnes felon. que le tems le requerra: 3 \ 

Lors qw'il fera de retour à l'Eglifesil mettra le Saint Sacrément fur Aux 
tel, & aprés l'avoir adoré, sl dira: 

Ÿ. Panem de cœlo præftitifti eis, 

#. Orne deleétaméntum in-fe-habéntem. 
ÿ. Déminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo:. 
Orémus. 
Eus, qui nobis fub Sacraménto mir4bili Pafônis tux me- 
moriam reliquifti: tribue, quæfumus ; ita nos Côrporis 8z 
Säaguinis tui facra myftéria veneräti, ur redemptiénis tuæ fru&um 
innobis juoirer fentitaus, Qui vivis & regnas, &c. Amen, 
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Enfuite il ahnoncera les Indulgences accordées par les Soïtvérains Pontis 
fes à ceux qui accompagnent le Saint Sacrement lors qu'on le porte aux 
malades en la maniere fuivante. 


C EUX qui ont accompagné avec les difpofitions re- 
quifes le Trés- Saint Sacrement, que nous venons de 
porter à nôtre frere ( ou à nôtre fœur, ) malade, ont gagné 
des Indulgences accordées à ceux qui font cette bonne œu- 
sure; € pour continuer vofire charité enruers le malade, 
je vous exhorte de le recommander à Dieu dans vos prié. 
res, afin qu'il plaife à [a Divine bonté , de lui accorder 
ce qui lui cfl neceffaire pour [on falut, ex pour la gloire de 
Dieu ; &ÿ je vous prie de dire préfentement ur Patet noñcr 
€ un Ave Maria , à cette intention. ' 


Il fera fans rien dire le’ figne de la Croix ‘fur le peuple avec le Ci M 
pre 3 couvert de fon voile, & aprés quoi il le remettra dans le Tabers 
aacle. 

Que fi à caufe de la difficulté ou de la longueur du chemin ; ou parcë 
qwil ne peut reporter le Sains Sacrement à l'Eglife avec la veneration re: 
quife ; onmagoit pris qu'une feule Hoffie ; ainfi qu'il a été dit ci-defus3 
alors le Prêtre ayant donné La Communion an malade ; @ recité les Prié: 
res précedentes ; sl lui donnera la Benediftion avec la main: puis aÿant 
quitré le furplis à de même que les autres Ecclefiaffiques ; & ayant éteint 
Les chandelles ; abaiféle dais ; @ caché le Ciboïre ; il s'en retonrnera avec 
Les autres à P'Egbfeà ou bien chacun [e retirera en fa maifon. 
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estate Asa A SM EE UE 
DU SACREMENT 


DE L’'EXTREME-ONCTION: 
OSTRE Seigneur Jefus-Chrift ayant inftitué le 


Sacrement de l'Éxtrême-Onétion , comme une me- 
decine celefte & falutaite , non-feulement pour l'ame, 
mais encore pour le corps; es Curez doivent avoir 
un grand foin de l’adminiftrer aux malades qui fonc 
en danger de morts & s'il fe peut , lors qu'ils ont encore le ju- 
gementfain , & le libre ufage de a raifon ; afin qu'ils puiffenteux- 
mêmes exciter leur foi & leur devotion pendant qu'ils font oints 
de fainces Huiles, & recevoir plusabondamment par ce moyen 
la grace de ce Sacremenr. 

On doit garder cette coûtume generale de l'Eglife, de faire 
confeffer & communier les malades , avant que de leur donner 
l'ExtrémeOn&@ion, fi le tems, & l'état de la maladie le per- 
mettent. 

Le Curé confervera avec foin dans un vafe honnête , d’ar: 
Bent ou d'étain, & en un lieu net & décemment paré, l'huile 
facrée des infirmes , qui doit être renouvelée tous les ans, fai- 
fant brûler la vieille, 8: metranten fa place la nouvelle, que l'E- 
vêque aura benite le Jeudi-Saint. 

Toute-fois fi cette Huile venoit à manquer dans le cours de 
l'année, en forte qu'on jugeat qu'elle ne pourroit pas fuffire , & 
que d’ailleurs on n'en peut pas en avoir d'autre qui füt benite , on 
pourra l'augmenter en verfant dans Le vafe un peu d'Huile non be- 
nite, pourveu que ce foic en moindre quantité. 

On peut conferver cette même Huile dans fon vafe ou bien 
dans du coton où en quelqu'autre chofe femblable ; mais pour évi- 
ter qu'elle ne fe repande , il eft beaucoup mieux d'en apporter 
aux malades avec du cotton. 

On doit adminiftrer ce Sacrement aux malades qui ont atteint 
L'ufage de raifon , lors qu'ils fonc en danger probable de mort : 
< ë Lij 
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&àceux, qui à caufe de leur extrême vielleffe, font dans fa dés 
fillance, & femblent mourir de jour à autte , quoi qu'ils n’ayenc 
point d'autre infirmité, 

T1 fût auffi le donnèr à ceux qui l'ont demandé;lors qu'ils éroiene 
dans leur bon fens, & qu'ils avoient la connoiffance parfaite, ou 
que l'on préfume qui l'euffent demandé , & à ceux qui ont donné 

des marques de contrition , quoi qu'ils ayent enfuite perdu la pas, 
role, le fentiment ou le jugement , ou qu'ils foient rombez dans 
le delire, 

Que s'il y a fujer de craindre que l'excez de la fureur ou dela 
reverie ne porte le malade à faire quelque chofe contre le refpec 
qui eft dû au Sacrement, il ne faut pas lelui adminiftrer , à moins 
qu'on n'ait Ôté tout danger d'irréverence, 

Pour les impenitens , & ceux qui meurent dans quelque peché 
mortel, public & manifefte, comme aufñf pour Les Excommuniez, 
& pour ceux qui ne font pas encore baptifez ; on doit abfolument 
le leur refufer. 

On nee doit pas donner non plus à ceux qui vont à une bataille; 
eu fur mer, qui entreprennent un long voyage, ou qui s’expofent 
à d’autres dangers 3 ni aux criminels qui font fur le point d'être 
punis du dernier fuplices ni aux. Enfans qui n'ont pas encore lu: 
fage de raifon: 

Si quelqu'un fe trouvoit à l'extremiré, & qu'il y eût danger 
qu'il nerendit l'ame, avant qu'on ne pût achever les onétions, il 
faut l’oindre au plûtôc , commençant par cet endroit : Per #//avs 

Jantfam unétionem ; &c. comme ci-aprés, & s’il furvir quelque tems 

aprés la ceremonie, il faut dire les Oraifons que-’on a omiles, ainff 
qu'elles font marquées plus bas en leur lieu. Que file maladé vienc 
à:mourir pendant qu’on fait les onétions , le Prêtre ne pañlera pas 
outre, & il omettrales Oraifons dont nous avons parlé, 

Si lon doute qu'il foit encore en vie; le Prêtre pourfuivra les 
on&tions, en prononçant la forme fous cette condition::.54 vivis 
perillam fantramunétionem &cc. 

Que file malade aprés fa confeffion fe trouve à l'éxtremité, le 

Prêtre qui lui-va porter le Viatique , pourra prendre en même 
terms les fainces Huiles, &.s'il. peut avoir un autre Prêtre, ou ur 
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Diacre, il luidonnera les Saintes Huiles à porter ; & celui-ci étant 
revêtu d'un Surplis , & tenant les Saintes Huilescachées, il fuivra 
le Prétrequi portera le Saint Sacremene, & le Prêtre ayant donné 
le Viatique au malade, lui donnera enfuite l'Exréme-Onétion. 

On ne doit pas adminiftrer deux fois ce Sacrement dans une 
même maladie, à moins qu’elle ne foit longue, & que le malade, 
par exemple, étant revenu en convalefcence , ne retombeen dan- 
get de mort, 

On doit faire les onétions principalement en cinq parties du 
corps, que la nature a donné à l’homme ; comme les inftrumens 
& les organes des fens : Sçavoir aux yeux , aux oreilles, aux na- 
rines, à la bouche, & aux mains: on doit neanmoins oindre les 
pieds , & les reins: mais la pudeur oblige d'émettre toûjours cette 
onétion à l'égard des femmes , & même des hommes, quand on ne 
peut remuër commodementle malade. Maisil ne faut oindre quel- 
qu'autre partie du corps au lieu desreins, ni auxhommes, ni aux 
femmes, 

Il fait oîndre Le dehors des maïnsaux Prêtres , & le dedans aux 
autres malades. 

Lors que le Prêtre fait l’onétion aux yeux, aux oreilles, ou 
en quelqu'antre partie du corps qui eft double, il doir prendre garde 
de n'achever point de prononcer la forme du Sacrement, pendant 
qu'iloint l'une de ces parties, mais feulement lors qu'il lesa ointes 
toutes deux. 

Sile malade étoit mutilé de quelqu'un de fes membres, il faut 
oiadre la partie la plus proche, en retenant neanmoins la forme 
ordinaire, 

La forme de ce Sacrement, dont la Sainte Eglife Romaine fe 
fert , eft cette pricre folennelle, que le Prêtre fair à chaque onc- 
tion, quand il dit , per sflarm Sanilam unttioncm ; € fuam piiffimam 
miftricordiam , indulgeat tibs Dominus , quidquid per vifum, five per 
euditum &c. deliquifii. 
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OA an Mama En PE AN MA M2 ANA 
SR DS IS DID AD 


LA MANIERE D'ADMINISTRER 
le Sacrement de l'Extreme-On&ion. 


E Prêtre étant obligé d'adminiffrer ce Sacrement ; aura [oin3 

Î autant qW'ilfe pourra ; que l'on prépare à la maifon du malade 

une table couverte d'une nape blanche | avec un vafe où il y ait 

fert petits pelotens de cotton ; ou de quelque chofe femblable , pour cffayer 

des parties du corps du malade qui auront été ointes des. faintes Huiles 3 

de la mictte de Pain pour froter les doigts du Prêtre ; G* de l’eau pour 

laver [ès mains, avec un cierge pour l'éclairer, lors qu'il fera les onc= 

tions. Et il tachera de fon côié d'adminifirer ce Sacrement avec toute le 
netteté + la bienféance qui Lui féra poffible. 

Enfuite ayant affemblé fes Ecclefiaftiques , on les Miniffres de fon 
Eglife, ou bicn étant accompagné au moins d'un Clerc qui portera la 
Croix fans bâton, le vaiffean de l'eau benite avec l'afperfoir , &: le 
Ritnel, à} prenèra avec refpeët le vafe de l'Huile facrée | qui doit être 
enfermé dans un petit [ac de foye violet, € le portera de telle forte que 
L'Auile nepuiffe verfer. Que s'il faloit faire un long chemin , ou aller à 
cheval, ou que d'ailleurs il y eut danger de la repandre ; il attachera à 
Jon cou le vafe de cette Huile, renfermé dans un petit fac, on dans une 
bourfe , comme il a été dit, afin de le porter plus commodement € aves 
plus de feureté : Il marchera [ans qu'eh fonne la clochette par le chemin : 
Et auffi-tét que l'on fera arrivé à la maifon du malade , le Prêtre en= 
trant dans Ja chambre dira: Pax huic dômui, #. Et émnibus habi- 
täntibus in ea, 

Enfuite il mettra le vafe de l'Huile facrée fur la table, @ étant rei 
veffn de fon furplis avec une Etole violette , il s'approchera du malade &* 
lui preféntera la Croix à baifèr : il afperfera d'eau benite en forme del 
Croix le malade; la chambre, @ les affiflans , en difant l’Antienne. 
Afpérges me Démine, &c. Que fi le malade vonloit [e Con: 
fer, il l'entendra, @ lui donnera l'abfolution, Puis il le con: 
ohira par des difrours remplis de dévotion 3 G ff le temps le permet sl: 
: ; 4 l'inffruirai 
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L'inffruire en peu dé mots de la force @+ de l'effcace de ce Sasrément, 14. 
chant de l'encourager [elon fes befoins, € de lui faire concevoir ane 
douce tfperance de fon falut, pour cet effes il lui pourra lire l'Exhorsa- 
tien fuivanre. ” 


Exhortation pour l'Extreme-On@ion. 


M’ N FILS, Nows fommes venus ici pour vous donner 
VA lExtréme-Onétion. V'ous fçavezque FESUS-CHRIST 
a laiffé ce Sacrement à fon Eglife: comme un excellent remede 
pour rendre la fantéaux malades quand il le juge à propos pour 
leur falut : € comme un puiffant fecours pour les firtifier con- 
tre les attaques des Demons aux derniers momens de leur vie ; 
ainff vous le devez recevoir avec une grande foi, € une fer- 
me: cfperance d'obtenir de la bonté de Dieu ce qui fèra plus ex- 
pediant pour oûtre [alute Refignez vous donc entierement aux 
ordres de fa Providence ; foit pour la vie foit pour la mort, € 
prieg-le que s’il veut difjofer de vous ; 1l'vous faffe la grate 
de vecervoir l'effet de ce divin Sacrement ; > qu'il vous donne 
fon afffiance, € une force toute Chrétienne pour furmonter 
tous les efforts de vos ennemis, € pour vaincre les diffcul- 
tez © la peine que vous pouvez reffentir en ce dernier pafle- 
ge: Demandez lui encore qu'en même temps que nous ferons les 
onélions furues diverfes parties de cvofire corps ; il lui plaife 
de vous pardonner les pèthez que vous avez commis par le 
mauvais ufage de vos Jens. 


Aprez cette exhortation il dira le verfer. 


Y. Adjutorium noftrum in nômine Démini. 
8. Qui fécic cœlum & cerram. 
à 


Ÿ. Dominus vobifcum. 
, Ét cum fpiritu tuo, 
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Orêémus. 

Ntroeat, Démine Jefu Chrifte , domum hanc fub néftræhu- 

miliätis ingréflu, ætérna felicitas , divina profpéricas, feréna 
Jetitia,. chäcicas fru@tu0fa , fanitas fempitérna : éffugiatii hoc lo- 
co accéflus dæmonum 3 adfnt Angeli pacis , domhmque hanc dé- 
ferat omnis maligna difcordia. Magnifica , Dômine, fuper nos no+ 
men fantum tuum ; & bensdic %& noflræ converfatiôni : fandtifica 
poftræ fhumilitatis ingréffum ; qui fan@us & pius es & permanes 
cum Patre & Spiricu fanéto, in fæcula fæculôrum. Amen. 

: Orémus, & deprecêémur Déminum noftrum Jefum Chtiftum ; 
ut benedicéndo benedicat K hoc tabernäculum , & omnes habi- 
tântes in co, & der cis Angelum bonum cuftôdem , & fâciat 
cos fibi fervire , ad confiderändum mirabilia de lege fua: avéreat ab 
eis omnes conträrias poteflätes : eripiat eos ab omni formidine , & 
ab omni perturbatiône , ac fanos in hoc tabernäculo cuftodire dig- 


nêtur.. Qui cum Paire & Spiritu fanéto vivit & regnat Deus in {æ: 
cula fæculorum. Amen. 


Orémus. 
Xäudi nos , Démine fan&æ Pater omnipotens ætérne Deus ; 
& mitrere dignéris fan@um Angelum tuum de colis ; qui co 


fRôdiar, foveat prôregat , vifiret , atque deféndat omnes habiräntes 
in hoc habitâculo. Per Chriftum Dôminum noftrum. 8. Amen, 

Si l’on ef} preffé on pourra émetre ces Oraifons , on en tout , on en par: 
tie. Et le Prêtre ayant fair dire le Confiteor en latin , on en langage 
vulgaires il dira ; 

Mifereàtur tui omnipotens Deus & dimiffis peccäcis tuis perdücat 
te ad viram ætérnam. Amen, 

Indulgéntiam,;ablolutiônem & remiffiônem peccatôtum tuorum, 
tribuat tibi omnipotens & miféricors Déminus, Amen, 

Avant que le Curë ne commence d'oindre le malade,il avertir a les aff 
Fans de prier Dicu pour lui, ils pourront reciter les [ept Pfèsumes avec 
Les Liranies, ou quelque autre priere ,[elon Le terms le lieu, le nombre 
€ la qualité des perfonnes , pendant qu'il adminiffrera le Sacrement de 
PExtrême Onélion, Er pour cés effet il leur parler a en ces termes. 
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FT: n'eft pas béfoir > Chrétienne aff[emblée, que je vous Ex- 

borte de prier Dieu pour ce malade.l'eflat owrvous le voyez, 
vous ioite affez à l'affifler de wos prieres ; demandez donc à 
Dieu, qw'il le fortifie dans ce danger ; ex qu'il lui faffe la gra- 


ce de recevoir ce Sacrement pour le Salut de fon ame. 
Anff-toff aprés le Prêtre dira: 


N nèômine Patris + & Filij#, 8 Spirits f fan@i } éxtinguâtus 

in te omnis virtus diâboli per impoñtiônem mänuum nofträcum, 
& per invocatiônem oémniumfanétorum Angelorum , Archange- 
Hôrum , Pattiarchâcum , Prophetarum ; Apoltolôrum ;-Märtyrum , 
Confefsôrum , Viginum, atque émoium fimul Sanétorumi Amerm 

Enfuite ayant trempé [on poulfe dans la Sainte Huile, il orndra le mas 
lade en forme, de: Croix aux parties qui font icy marquécs, difantenmé- 
ame terms les paroles de la formequi repondent à l'oncfion de chaque partie 

Aux JEUX « 
PE iftam fanétam unétiônem + & fuam piffimam mifericor- 
diam , indülgcat tibi Dominus quidquid per vifum. deliquiftis 
‘Amen, 

Le Miniffre S'ilefl dans le Ordres Sacrez jou bien le Prêtre lui même 
doit efuyer les endroits du corps qui onr cflécints ;avecun des petits pelo- 
tons de coton on d'étowppe ou d'autre chofe femblable , employantä chaque 
onétion un nonveas peloton ; qu'il mettra cfuise dans quelquewafe bien 
a&t, pour les porter tous à l'Eglife , afin deles brhler,. & d'en jetier Les 
cendres dansile Sacraire : 

Aux Oreilles: 

Per iftam fanétam Un&iônem, + & [uam piifimam mifericor: 

diam;indülgeat tibi Déminus quidquid per auditum deliquifti. Amen. 
Aux Narinés, 

Per iftam fanétam Undtiônem %, & fuam pifimam-mifericér- 
diam, indülgeat tibi Domivus quidquidiper odorâtum déliquifti 
Amen. 

A la Bouche , les levres eflantfermées. : 
Per iftam fan&am Un&tiônem +, & fuam piffimam: mifericér- 
Mi 
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diam, indülgeat tibi Déminus quidquid per guftum & locutiônem 
deliquifti, Amen. : 
Aux Mains. 

Per iftam fanétam Unétionem %, & fuam piffimam mifericot- 
diam, indülgeat tibi Déminus quidquid per tactum deliquifti. Amen, 

Remarque? ici, comme il a été dit ; que l'onttion des mains ne fe 
doit pas faire aux Prêtres au dedans, mais an dehors. 

Aux Picds. 

Periftam fandam Undionem % , & fuam piffimam mifericôr: 
diam ;: indhlgeat tibi Déminus quidquid per greffum deliquiftis 
Amen. 

Aux Reins, 

Per iftam fanctam Unétionem k ; & fuam piiffimam mifericor: 
diam ; indülgeat tibi D'éminus quidquid per lumborum dele“tatiô- 
nem, deliquifti Amen. i 

Mais cette onéfion des Rens, comme il a été dit, ne fe fait jamais 
aux femmes , ni méme aux hommes ; lors qw'on ne les peut tourner ; on 
mettre [ur leur feant ; js malayfement ; ou fans quelque danger. 

Les onffions érantacheuées le Drêtre dira: Kyrie elcifon, Chrifie 
elcifon. Kyrie elcifon, Pater nofter, &c. 

Y. Et ne nos indücas ia tentatiônem. 

8, Sed libera nos à malo, 

Y. Salvum fac fervum tuum 5 

#, Deus meus fpsräatem in te. 

Y. Mitteei, Dômine , auxiliu m de Sanéto. 
#, Et de Sion tuêre eum. 

Ÿ. Efloei, Dômine, turris fortiudinis. 

#. À facie inimici. 

Ÿ. Nihil proficiat inimicus in eo , 

æ, Ecfilius iniquicätis non appônat nocére ci. 

Y. Dômine exaudi orationem meam. 

#. Ecclamor meus ad te véniat. 

Ÿ- Déminus vobifcum. : #. Ercum fpiritu tuo: 

Orémus. 
D Omine Deus, qui per Apoftolum tuum Jacébum foquütus 
es: Infipmärut quisin vobis, indûcat Prefbyreros Eccléfiæi& 
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orent fuper. em , ungentes eum Oleo innômine Démini , &or4- 
tio fidei falvabit infirmum., & alleviäbic eum Déminus, & fin 
peccäcis fit, remitténtur ei:cura quæfumus, redémptor nofter, 
grâtia fan@i Spiritus languôres iflis infirmi , cjufque fana vülnera, 
& dimitte peccâra ; atque dolôres cunétos mentis & corporis ab eo 
‘expélle, plenämque intérius & exteritis fanitâtem mifericordirer 
redde ; ut ope mifericordiæ euæ reftitücus , ad priftina reparétur 
officia. Qui cum Patre & Spiritu fan@to vivis & regnas Deusin 
fecula feculorum. Amen. 
Orémus. 

R Efpice; quæfumus Démine , fimulum euum N. in infemi- 

târe fui cérporis fatifcéntem , & Animam réfove , quam creäl- 
ti : nt caftigatiénibns emendatus ; fe tu féntiat medicinà falvätum. 
Per Chriftum Déminum noftrum. Amen, 

Otémus. 

D Omine fan@e , Pater omhipotens., ætérne Deus, qui be- 

nedi@iônis tuæ grâtiam æpris infundéndo corpéribus , faû- 
ram tuam mulciplici pietâte cuftôdis: ad invocatiônem tui nôminis 
benignus affifte ; ut fimulum tuum ab ægricüdine liberduum ; & fa- 
nitâte donâtum ; déxterà tuà erigas , virthte confirmes, porefâre 
tucâris, atque Ecclefiæ tuæ fanétæ ; cum omni defiderära profpe- 
ritâce reflituas. Per Chriftum Déminum noftrum. Amen. 

Ces prieres étant finies , il donnera briévement quelque avis falutaire 
au malade [elon [a condition; pour l'encourager à bien mourir, &-pour 
de fortifier contre les tentations du Démon ; ce qu'il pourra faire en lui 
difas l'exhortation [uivante. 


M ON FILS: Il ne faut plus deformais acvosr des pen- 
fées pour la terre, maïs élever vôtre cœur à Dieu. 
Tetez4vous entre les bras de [a divine Providence, afin 
qu'elle difpofe de vous en la maniere qu'il lui plaira. Ne crai- 
gueg pas la puiffance des ennemis de cvÜtre ame ; mais confieg- 
ous en JESVS-CHRIST , qui vous à donné fon efprit pour 
les combattre. Changez vôtre crainte en amour ; es que’vürre 
Mi 
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snique foin foit de œoir Dieu, TESUS-CHRIST, 
fon Fils, la Sainte Vierge, € tous les Saints: Offrez à Dien 
vôtre vie, uûtre ame € ofire corps. Acceptez la mort 
comme une punition de vos pecheg , € fouffrez avec refana- 
tion la douleur que cette facheufe [eparation peut ons caufers 
à l'exemple de FES US-CHRIST ; qué voulut je foë- 
mettre à la néceffité de mourir pour expier vos pechez; Es pour 
vous apprendre la conflance que vous déve témosgner dans 
ce dernier pafage. Demandez-lui [on affiflance > [a protetfionr 
€ entretenez-w ous doucement avec lui, autant que la rvio- 
lence de cvofire mal pourra rvous le permettre. 


Le Curé laiffera de l'eau benite au malade, © une Croix qw'il fra 
môttre devant lui, fic n'eft qw'ily en cht déja une; afie qu'il lx re 
garde fouvent, qu'il la baife ; x qw'il l'embraffe , fuivant la dévotion 
qu’il plaira à Dicu de lui donner, 

Le Curé avertira an]fi les domefliques, © ceux qui ferventle m€ 
lade de le rappeler au pluiôt ; ff la maladie augmentoit, où que le miss 
dade cntrèt dans l'agonie ; afin qu'il peut l'aider à bien mourir, € faire 
la recommandation de fon ame: Que fi le malade cfloit [ur le point d'exe 
pirer , il fera la recommandation de l'ame , avant que de [e retirer. 

On marquera ci-après ce qu'il faut bferver dans la vifire des malades, 
La maniere de les aider à bitu mourir, de dire la recommandation des 


Lame, & de faire les funerailles. 


SOUL LATINE NBI DST ÉESS 
LES SEPT PSEAUMES 


PENITENTIAUX, 
AVEC LES LITANIES. 


ui fe difent à genoux pour les malades, pendant qu'on 
leur adminiftre le Sacrement de l'Extréme-On&ion, 
ou pour quelque autre neceflité, 


Anticnne, Nereminifcaris, &c, 


Pféaume 6. 
Nes OM1NE ; nein farôre tuo érguas me; * neque in irà 
* D £ tua Corripias me. 
Miferére mei Domine, quéniam io£rmus fum : * fana 
2 me Démine , quéniam conturbâra func offa mea. 

Ecänima mea curbära eft valdé :* fed tu Démine ufquequo ? 
Convértere Domine & éripe änimam meam:* falvum me fac 
propter mifericordiam cuarm. 

Quéniam non eft in morte qui memor fittui: * in inférno autem 
quis confirébieur tibi? 

Laboräviingemitumeo,laväbo per singulos noëtes leétum meum:* 

Rctimis meis ftratum meum rigäbo. 

Turbatüs eft à furôre oculus meus ; *inveteraviinter omnes {ni t 
micos meos. 

Difcédire à me omnes, qui operämini iniquititem: * quoniam 
exaudivit Déminus vocem fleëtus mei. 

Exaudivie Déminus deprecatiônem meam, * Déminus oratiéncin 
meam fufcépit. 

Erubéfcant & conturbéntur vehementer omnes inimici mei: 

* converräntur & erubefcanr valdé velociter, 

Gloria Patri , & Filio, & Spiritui fanéto, 
Sicuteratin principio , &c. 
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Pféaurse 31. 
Eäri quorum remiflæ funt iniquitätes : * & quorum teéta fune 
peccära. 
Bcâtus vir qui nonimputävit Déminus peceäcèm , * nec ef in fpt- 
ritu ejus dolus. 
Quôniam tacui, inveteravérunt offa mea , * dum clamârem tota 
die. 
Quôniam die ac noëte gravatä elt fuper me manus tua :* con< 
vérfus fum in ærhmna mea , dum configitur fpina. 
Deli&um meum cégnitum tibi feci :* & injuftitiam meam non 
abfconai. 
Dixi, Confitébor advérfum me injuftitiam meam Domino : * 
& tu remisifti impietâtem peccäti mei, 
Pro hac orabit ad te omnis fan@us , * in témpore apportüno. 
Verhmtamen in dilüvio aquâcum multärum ;, * ad eum non ap- 
proximäbunt, 4 
Tu es refügium meum à ibulatione, quæ circümdedit me :# 
exulräio mea érue me à circumdäntibus me. 
Intelle&um tibi dabo, & inftruam te in via hac, qua gradiés 
ris : * firmäbo fuper te éculos meos. 
Nolice fieri ficur équus , & mulus : * quibus non et intelléQus. 
In camo, & fræno maxillas eérum Confkingc : * qui non ap- 
préximant ad te. 
Multa flagélla peccatôris : * fperäntem autem in Domino mile: 
ric ordia cicciimdabit. 
Læräminiin Démino, & exuleâre jufti :* & gloriämini omnes: 
recti corde. 
Glôria Patri, & Filio, & Spiritui fanéto. 
Sicut erat in principio , &c. - 
Pfeaume 37. 
Omine , ne in furôre tuo arguas me : neque in ira tua Corri 
pias me. 
Qréniam fagittæ tue infixæ funt mihi:* 8& confirmafli fuper 
me manum tyam. 
Non eft fânitas in catne mea Fäcie iræ tuæ : 
bus meis , à fâcic peccatorum meorum. 


* non cf pax oi 


Quéniam: 
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“Oniam iniquitäres meæ fuperaréffæ funt caput meum:* 8 fi- 
Cut onus grave graväte funt fuper me, 
Putruérunt & corrüptæ func cicatrices mex: * à fâcie infipientiæ 
me. 
Mifer fa&tus fum & curvâtus fum ufque in finem : * tata die 
çontriftätus ingrediébar. j 
Quoniam lumbimeï impleti funt illufônibus : * & noneftfänitas 
in catne mea. 
Affli@us fum , & humiliètus fum nimis : * rugiébant à gémitu 
vordis meï. 
Domine , ante te omne defidérium meun : * &gémitus meus à 
te non eft abfcénditus, 
Cor meum conturbätum eft, dereliquid me virtus mea : * & lumeh 
occulôrum meôrum , & ipfum non eft mecum. 
Amici mei , & préximi mej: * advérfum me appropinquavérunt, 
& fterérunt. 
Et qui juxta me erant de longé flérerunt : * & vim facicbant qui 
quærebant 4nimam meam, 
Er qui inquirébanc mala mihi,lochti funt vanitätes,* & dolos tora 
die meditabäntur. 
Ego autem tanquam furdus non audiébam ; * & ficut mutus non 
apériens os fuuim, 
Ec fa&us fum ficut homo non £udiens , * & non habens in ore 
fuo redargutiônes. 
Quéniam in te Démine fperévi; * ru exäudies me Dômine Deus 
meus, 
Quia dixi nequändo fupergäudeant mihi inimici mei : * & dufa 
commovéntur pedes mei, fuper me magna locuti funt. 
Quéniam ego in flagélla parâtus fum 3 * & dolor meusin confpé. 
étu mco femper. 
Quôniam iniquitrem meam, annuntiàbo : * & Cogitäbo pra 
peccatro meo. 
Tnimici auem mei vivunt,& confirmêti funt fuper me: * & mul- 
tiplicèti funt qui odérunt me iniqué. > 
Qui retribuunt mala pro bonis detrahébant mi 
québar bonicètem. , 
; N 
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98 Rituel Romain. 
Ne derelinquas me Dômine Deus meus: * ne difcéfferis à mes 
Anténde in adjutorium meum, * Démine Deus falüris mex. Glé: 

tia Patti, 8 Filio, &c. 

Pfeanme 50. \ 
Iferère mei Deus, * fechndum magnam mifericordiam tua: 
Et fecündum multitudinem miferationum tuârum , * dele 

iniquictem meam, à 
Ampliuslava me ab iniquirâce mea:*&à peccäto meo mundames 
Quéniaminiquitâtem meam ego cognôfco: * & peccâtum meur 

Contra me eft femper. 

Tibi foli peccävi, Se malum coram te feci: * ut juftificeris if 
fermônibus tuis, & vincas cum judicâris. 

Ecce enim in iniquitatibus concéprus fum : * & in peccäris con 
cépit me mater mea. < 

Ecce enim vericatem dilexifti: *incérta 8 oculta fapiéntiæ tus 
manifeftafti mihi. 

Afpergés me hiffépo & mundäbor:* Javäbis me & fuper nivem: 
dealbäbor. « 
Auditui meo dabis gAudium 8 lætitiam: * & exultabunt offa hu 

miliâta. è 
Avérte faciem tuam à peccätis meis:*8& omnes iniquitates mea 
dele. 
Cort mundum crea in me Deus :* & fpiricum reétum innovairi 
vifcéribus mcis. 
Ne projicias me à fâcie tua : * & fpiritum fan&tum tuum ne 4u4 
feras à me. 
Redde mihi lætitiam falutaris eut: * & fpiritu principäli confirmä M 
me. 
Docéboiniquos vias tuas: * & impij ad te converténtur. 
Libera me de fanguinibus Deus , Deus falutis mcæ: * & exulà 
tâbit lingua meajuftitiam tuam. : 
Démine läbia mea apéries: * & os meum anunciäbit laudem tuamià 
Quôniam fi voluifles facrificium, dediffem ütique : * holocäutis 
non dele“täberis. x 
Sactificium deo fpiritus contribulätus:* cor contritum & humii 
liâtum Deus non defpicies. 


Æ 


Les fept Pfeaumes Penitentiaux os 
Benigné fac Domine in bona voluntäte tua Sion : * ut ædificentur 
muri ferufalem. à 
Tunc acceptäbis facrificium juftitiæ,oblatiénes,& holocäufta :* 
tunc impônent fuper alrâre tuum vitulos. 
Glôria Patri, &c. Sicut erat , &C. 
Pfeaume 101. x 
Omine exäudi orationem meam:* & clamior eus ad tevéniat 
Non avértas fâciem tuam à me : * in quachmque die tribu 
Yor inclina ad me aurem tuam. 
In quacümque die invocavero te , * velôciter exäudi me. 
Quia defecérunt ficut fumus dies imei:* & ofa mea ficut crémiuni 
äruérunt, 
Percuffus fum ut foœnum , & äruic cor meum: quia oblicus fus 
£omédere panem meum. 
A voce gémitus-mei :* adhæfit os meum carni meæ. 
Similis fa@tus fum pelicäno folitüdinis; * fa@tus fum ficut nyético2 
gax in domicilio. 
Vigilävi , * & faëtus fum ficut paffer folitarius in te&to. 
Tota die exprobräbant mihiinimici mei :* & qui laudabant me; 
àdverfum me juräbant. 
Quia cinerem tanquam panem manducbam :* & potum meum 
cum fletu mifcébam, 
A fâcie iræ & indignatiOnis tuæ:* quia élevans allisifti me. 
Dies mei ficut umbra declinavérunt: * & ego ficut fœnum ärui. 
Tuautem Domine in ætérnum pérmanes :* & memoriâle tuuns 
in generatiônem & generatiônem. 
Tuexürgens miferéberis Sion, * quia tempus miferéndi ejus,quiæ 
Venit tempus. 
Quéniam placuërunt fervistuis läpides ejus, * & rerræ cjus mife- 
rebüntur. 
Ectimébunt gentes nomen tuim Démine, * & omne reges terræ 
otiam tuam. 
Quia ædificâvit Dominus Sion, & vidébitur in glôria fua. 
Refpexit in oratiônem humilium :* & non fprevit precem côrum. 
Scribäatur hæc in generatiône älcera : * & pépulus , qui creäbi. 
tur laudäbit Déminm. ; 
Nij 
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Quid profpéxit de excéllo fanéto fo, * Dominus de cælo in ter: 
ram afpexit, + 
Utaudiret gémitus copedirorum:*& ut folveret filios interemptôrü: 
Ut annüntient in Sion nomen Dômini ; * & laudem ejusin Jeri: 
falem, 
In conveniéndo pépulos in unum.*ê reges ut ferviant Domino: 
Relpondir ei in via vistütis fuæ : * paucicatem diérum meôrum 
nüatia mihi. 
Ne rèvoces me in dimidie dierum mcôrut : * in gencrationent 
8 genceratiônem anni rui. 
Initio eu Donine terram fundâfti : * & Opera mänuum tuètuw 
fun colis : 
Tpf peribunt, cu autem pérmanes : & omnes ficut véftimentuim 
veteräfcent, 
Er ficut opertôrium mutäbis cos & mutabüntut ; * eu autem 
idem iple es : & anni tui non deficient, 
Fil fervôrum tuôrum habitäbunt: * & femen ebrum in feculum 
dirigétur. Gloria Pari, &c. 
‘ Pfeanme 119. 
E Profundis clamävi ad te Domine: * Démine exaudi vocelà 
LA meam. 
Fiantaures tuæ intendéntes, * in vocem deprecatiônis meæ. 
Si iniquitätes obfervaveris Ddmine: *Domine quis fuftinébie. 
Quia apud te propitiätioeft* & propter Legem tuam fuffinui ces 
Démine. 
Softiauis ànima meaia verbo cjus:“fperâvir anima mea in Déminoi 
A cuftédia martutina ufque ad noëtem: * fperct Ifraël in Dômino, 
uia apud Dominum mifericordia:*& copiôfa apud eum redémptioë 
Et iple rédimes Ifraël , * ex émnibus iniquitätibus ejus. 
Gloria Parri, &c. P fesume 142. . 
Omine exäudi oratiônemmeam ; autibus pércipe obfecratiüi 
À" nem meam in veritâte tua: *exäudi me in tua juftitia. 
Et non intres in judicium cui fervo tuo:* quia non juftificai 
bitur in confpé@tu tuo omnis vivens. k 
Quia perfecütus ‘eft inimicus änimam meam : * humilivit id 
terra Vitam meam. : 


Les Sept Pfeasmes Penitentiaux. 10! 
Collocävit me-in obfcuris ffcur morruas feculi:* &anxiâcus eft 
fuper me fpicitusmeus , in me turbâtum eft cor meum. 
Memor fui diérum antiquôrum , medidus fum in émnibus opé- 
Hbus tuis : * in fais manuum tuârum mediräbar. 
Expändi manus meas ad te: *änima mea ficut cerra fine aqua tibi. 
Velôciter exaudi me Ddmine: * defécit fpiritusmeus. 
Non avértas faciem tuam à me: * & similis ero defcendéntibus 
in lacum. 
Audiram Fc mihi man mifericordiam tuam : * quia in te fperävi. 
Notam fac mihi viam, in qua ambulem : * quia ad re evävi 4ni- 
{am meam, 
Eripe me de inimicismeis Dômine, ad te confügi : * doceme f4- 
çere volunrätem tuam , quia Deus meus es tu. 
Spicitus tuus bonus dedûcet me in terram retam : * propter no- 
pren tuum Démine vivificäbis me, in æquitäre tua. 
Educes de tribulatiône 4nimam meam : * & in mifericordia tua 
gifpérdes inimicos meos. 
Ec perdes omnes qui tribulant änimam meam : * quéniam ege 
fervus tuus fum, 
Gléria Patri, & Filio. 
antiene, Ne reminifcäris Démine; deliéta noftra, vel paréntum 
noftrôrum ; neque vindiétam fumas de peccäris noftris. 
LITANIÆ. 
Yriecléifon, Chrifte eléifon. 
Kyrie eléifon, Chrifte audi nos, 
Chrifte exäudi nos. 


Paret de colis Deus, Miferêre nobis. 


Fili redémptor mundi Deus, Miferêre ñobis. 
Spiritus fante Deus , Miferêre nobis. 
Santa Trisitas unus Deus , Miferêre nobis, 
Sanéta Marià, e Ofa pro nobis. 
Sanéta Dei génitrix , ofa, 
Santa Virgo virginum , era. 
Sancte Michaël, or& 
Sante Gäbriel , otae 
Sanéte Räphaël , oras 
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Omnes fan@ti Angeli & Archängeli', Oräte pro:nobis: 

Omnes fan@i bearôrum fpirituum ôrdines; orâte. 

Sancte Joânnes Baprifta , ot 
Omnes fan&i Patriärchæ & Prophétæ ; orûte. 
Sante Petre, or 
Sante Paule, era, 
San@e Andréa ; ofae 

Sande Jacôbe , ora 
Sanéte Joânnes, ora 
Sanéte Thoma ; oral 
San&e Jacôbe , ofae 
San&e Philippe; ota! 
Sante Bartholomæe 2 ora 
San@e Matihæe, ot4 
Sanéte Simon, of 
Sanéte Thadxe ; or 
Sancte Matthia, ot4 
Sande Bärnaba , « ota! 
Sancte Lüca, ora, 
Sanéte Märce, or 
Omnes fanéti Apôltoli & Evañgelifte ; orûte, 
Omnes fan&i Difcipuli Dômini, orâte, 
Omnes fan@i Innocentes, orâte, 
Sanéte Stéphane, ora. 
Sanéte Laurénti , ora. 
Sanéte Vincénti, É or. 
Sanéti Fabiâne & Sebaftiäné; orâte, 
Sanéti Joânnes & Paule, orâte. 
Sanéti Cofma & Damiâne ; orâte. 
San@i Gerväfi & Protäf , - orâte. 
Omnes fanéti Mârtires , orâte.. 
Sanéte Silvéfter, Oras. 
Sandte Gregôri, ord. 
Sante Ambrôf, ora. 
Sanéte Auguftine, Of» 


Sanéte Hierônyme x: Orde. 


Les Litanies. 

Sandte Martine ; 

San@e Nicole, 

Omnes fandti Pontifices & Confefléres, 
Omnés fanéti Dodtôres , 

Sante Antoni, 

Sancte Benedicte ; 

Sante Bernârde , 

Sane Dominice ; 

Sandé Francifce’, 

Omnes fan@i Sacerdôtes & Levitæ ; 
Omnes fan@ti Mônachi & Eremitz , 
San&a Maria Magdaléna , 

Santa Agatha, 

Sanéta Lûcia, 

Sanéta Agnes ; 
‘Santa Cæcilia; 

Sanéta Catharina; 

Sanda Anaftifia, 

Omnes fancte Viraines & Viduæ ; 
‘Omnes Sandi & San@æ Dei, 
Propitius efto , 

Propirius efto, 

Ab omni malo ; 

Ab omni peccâto ; 

Abiratua, 

A fubiränea & improvifa morte; 

Ab insidiis diäboli , 

Abira, &6dio , & omni mala voluntâte 3 
A fpiritu fornicatiônis , 

À fülgure & tempeftte ; 

A morte perpétua, 

Per myftérium fanctæ Incarnatiônis tuæ 
Pertadvénrum tuum , 

Per Nativitârem tuam , 

Per Baptifmum 8& fanétum jejunium tuum, 
Per Crucem & Paffiônem tuam : 
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orâte pro nobis. 
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orâte. 

orâtes 

ofa. 
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or 
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orâte. 

Tntercédite pro nqbis. 
Parce nobis Démine. 
Exâudi nos Dominee 
Libera nos Dé mine. 
Libera. 

Libera. 

Libera: 

Libera. 

Libera. 

Libera. 

Libera. 

Libera. 

Liîbera. 

Libera. 

Libera. 

Libera. 

Libera, 
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Per moïtem & fpulrüram ruam , Libera 
Per fin@am refurre@tiônem tuam, Liberas 
Per admirabilem afceofiônem tram ; Liberæ 
Per advéarum Spiricus fan@i paräcliti ; Liberar 
Ju die judicii, Liberad 
Peccatores, Te rogämus audi. nosé 
U: nobis parcas, Te rogiämusé 
Ut nobis indulgeas Terogämus] 


Ut ad veram pœniténtiam'nos perdhcere dionêris.  Terogämus 
Ut Eccléfiam tuam fanêtam tégere & Confervare dignèris. Te agé 
Ut domnum A poftolicum , & omnes Ecciefälticos ordines in fan@a 

religiône confervâre diguéris , Te rogämuss 


Uc inimicos fan&æ Eccléfiæ humiligre dignêris, Te rogämus, 


Ut Régibus & Principibus Chriftiänis pacem & veram concordiam 
donäre dignéris, Terogämus audi nos. 
Ur eun@to populo Chriftiäno pacem 8 unitatem Targiri dignéris; 
Te rogâmus audi vos. 
Ut nofmerip{os in tuo fanéto fervitio confortäre & conferväre 
dignéris , Te rogamus audi noss 
Ut mentes noftras ad cœléftia defidéria érigas , Te rogamus; 
Ut ômnibus benefa&ôribus noftris fempitérna bona retribuas, Te, 
Utänimas noftras, fratrum , propinquôrum & benefa@6rum no: 
ftrôrum ab ætérna damnatiône eripias,  Terogâmus audi noss 
Ut fru@us terræ dare & conferväre dignéris, Te rogâmus audi nos, 
Ut omnibus fidélibus defin@is réquiem ætérnam donare dignéris 
Te rogâmus audi nos. 


Ut nos axaudère dignéris Te rogÂmus audi nos: 
Fili Dei, Te rogamus audi nose 
Agnus Dei, qui tollis peccära mundi, Parce nobis Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, Exäudi nos Démine. 
Agaus Dci, qui tollis peccära mundi, Miferêre nobiss 


Chrifte audi nos. Chrifte exaudi nos. 

Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. Kyrie eléifon, 
Paternofter, tous bas, 

Ÿ. Et ne nos indûcas in tentatiônem.. 

8, Sed libera nos à malo. 


Les Litantes. 10%. 


Pféaume 69: 


Eus in adjutôrium meum inténde : * Démine ad ädjuvandunr 
me feftina. - 

Confundäneur , & revereäntur * qui quærunt änimam meam, 

Avertäntur retrorfum , & erubéfcant, * qui volunt mihi mala. 

Avertäntur ftatim erubefcéntes :* quidicunt mihi, Euge, éuge. 

Exültent & læténtur in te omnes, qui quærunt te :* & dicant 
Kmper , Magnificétur Déminus, qui diligunt falutäre cuum. 

Ego verd egénus & pauper fum : * Deus 4djuva me. 

Adjütor meus, &liberâtor mes es tu :* Domine ne moréris.. 

Gloria Patri. Sicut erar,&c.Ÿ.Salvos fac fervos tuos.8.Dens meus 

+ fperäntes in te. #. Efto nobis Dômine turris fortitüdinis. re. À ficie 
inimici. #. Nihil proficiat inimicus in nobis. #. Et filius iniquita- 
ts non äpponat nocére nobis. ÿ. Démine non fechndum peccäta 
noftra fäcias nobis. &. Neque fecundüm iniquitates noftras retri- 
buas nobis. #. Orémus pro: Pontifice noftro N. &. Déminus con- 
férver eum, & vivificer eum , beâtum faciateum in terra, & non 
tadat eum in änimam inimicérum cjus. 

Ÿ. Orémus pro benefadoribus noftris. &. Retribuere dignäre 
Pémine émnibus nobis bonà faciéntibus propter nomen tuum vi- 
tam ætérnam, Âmen. ÿ. Orémus pro fidélibus defünétis. #. Ré- 
quiem ætérnam donaeis Démine, & lux perpétua lüceat eis. ÿ. 
Requièfcant in pace. &. Amen. Ÿ. Profrätribus noftris abféntibus. 
8. Salvos fac fervos tuos, Deus meus fperäntes-in te. Ÿ. Mitte eis 
Doômine auxilium de fanéto. R. Et de Sion tuére eos. ÿ. Démine 
exäudi oratiônem meam R, Et clamor meur ad te véniat. ÿ. Domis . 
nus vobifcum. r, Et cum fpiritu tuo, 

Orémus. 
Eus, cui proprium eft miferéri femper, & pärcere , fufcipe 
J deprecationem noftram ; ut nos, & omnes fâmulos tuos ;. 
quos deli&ôrum.caténa conftringit ; miferätio tux pietätis clémen- 
ter abfolvat. 
E Xäudiquæfumus Dômine füpplicum preces , & confiténtiums 

L ribi parce pecciuis : ut päriter nobisindulgéntiam r buas be- 

pignus & pacermm 
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on nobis Démine, mifericordiam tuam cleménter 


ofténde: ut fimul nos & à peccätis émnibus éxuas , & à pænis, 


quas pro his merémur ; erfpias. 
Eus , qui culpa offénderis, pœnirentia placäris: preces -p6- 
pali tui fupplicantis propitius refpice: & Aagélla tuæ iracun- 
diæ , quæ pro peccatis noftris, merêmur, avérte. 
Mnipotens fempitérne Deus , miferére fämulo tuo Pontifi: 
ci noftro N. & dirige eum fecundim tuam cleméntiam in 
viam falütis ætérnæ: ue te donänte tibi plâcira cüpiat, & totà 
virtüte perficiat. : 
Eus , à quo fan@a defidéria, re&a consilia, &jufta funtope: 
fa: da fervis cuis illam , quam mundus dare non poteft , pa- 
cem: ur & corda noftra mandätis tuis dédita, & hôftium fublâta 
ormidine témpora fint utâ protedtiône tranquilla. 
Re igne fan@i Spiricus renes noftros & cor noftrum ; Dé? 
mine: ut tibi cafto cérpore ferviâmus, ‘& mundo cordé 
placeimus. 


Idélium Deus émnium condicor & redémptor ; arimäbus fai 


mulôrum , famulirumque tuârum remifiônem cun@tôrum tft 
“buepeccatôrum: ut indulgèntiam , qua femper optavérunt, pis 
“upplicationibus confequäntur. | 
Ctiônes noftras , quæfumus Démine; afpirändo præveni, & 
adjuvando proféquere: ut cun@ta noftra orätio & operàtioÿ 
te femper incipiat, & per te cœpta finiâtur. 

Mhipotens fempitérne Deus , qui vivorum dominäris fimul 
F & mortuGrum , omnidmque miferèris , quos tuos fide & ôpe- 
“re futüros efle prændfcis: re füpplices exorämus , ut pro quibus 
effundere preces decrévimus ; quofque vel præfens feculum adhue 
in carne rétinet, vel furürum jam exüros corpore fufcépit, inter: 
cedéntibus 6mnibus Sân@is tuis , pietâtis tux clementià ; dmnium 
deli&ôtü fuôrû véniam confequäntur, per Déminum noftrum, &c, 
Y. Dôminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo. Y. Exäudiat nos 

omnipotens & miféricors Déminus. 8. Amen. 
Y. Et fidélium ànimæ per mifericordiam Dei requiéfcant it 
pace. #. Amen. 
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RER AAA TAN MIE 


DE LA VISITE 
& afiftance des Malades. 


E Curé doit fe fouvenir , qu'un des principaux de- 
voirs de fon miniftere, eft de vifiter & d'affifier les ma- 
lades. C’eft pourquoi auffi-tôt qu'il fcaura qu'il y a quel- 
à que malade dans fa Paroifle , il n’attendra pas qu'on le 
vieunc avertir ;. mais il s'y tranfportera de lui-même ; & 
le verra non feulement une fois, mais auffi fouvent qu'il fera ne- 
ceffaire; il recommandera à fes Paroiffiens de l’avertir, loriqu'ils 
fçauront qu'il y a quelque malade dans fa Parroiffe, fur tour fi la 
ialadie eft dangereufe.. « 

Pour cet effet il fera À propos , principalement fi fa Paroiffe eft 
grande , d'avoir un rôlle de ceux qui y font malades, afin qu'il foic 
mieux inftruit de leur érat & de leur condition, qu'il fereflouvienne 
d'eux plus aifément , & qu'il puiffle mieux les affifter dans le befoin. 

Que fi le Curé ne peut pas vifiter lui-même tous les malades, 
en étant legitimement empeché , ou parce qu'ils font en trop grand 
nombre, illes fera vifiter par d'autres Prétres, s’il y en a dans fa 
Paroiffé, ou du moins par des Laïques, quifoient gens de probité, 
& remplis d'une charité chrétienne: 

Dans les vifites qu'il rendra aux malades, il doit fe comporter 
avec lamodeftie, & lagravité convenables aux Miniftres de Jesus: 
Carisr, donnant fi bonne édification par fes paroles & par fes: 
exemples, qu'il rende fa vifice falutaire à luimême, au malade, 
& à tous ceux de la maifon. 

Il aura un foin tout particulier de ceux’ qui étant depourveus 

de tout fecours humain , ont un plus grand befoin de l'affiftance , 

& des bonsoffices d’un vigilant & charitable Pafteur ; & s'il ne peut 

pas les affifter du fien , ni leur faire l'aumône commeil y feroit obli- 

gé, silenavoitle moyen, iltâcherz , autant qu'il lui fera poffible,de 

Ieur procurer quelque foulagement par les foins de la Conftcrie de 
© ij. 
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la Mifricorde , ou de quelque autre femblable Congregation ; 
s'il y ena dans la ville, ou dans fa Paroiffe , ou par Le moyendes 
quêtes publiques ou particulieres qu'il fera faire à cét effer. 

Il doit fur tout pourvoir aux neceffitez fpirituelles des malades, & 
employer tous ces foins pour Les aider dans l'affaire de leur falur, &c 
pour Les fortifier contre les attaques des Demons, par les fecours 8e 
par Les avis falutaires qu'il leur donnera. 

Quand ilira vifiter quelque malade, il doit avoir preparé des raifons 
propres pour le perfuader, principalement des exemples des Saints 
qui fonc ordinairement plus touchans , & dont il fe fervira pour le: 
confoler en nôtre Seigneur , pour l'encourager & pour Le foûtenir 
dans fes langueurs. Il l'exhorcera à mettre toute fa confiance en Dieu, 
à avoir du regrec de fes pechez , à implorer la mifericorde divinesà 
fouffrir avec refignation fa maladie, comme un châtiment de fes 
pechez , & comme une vifice de Dieu , quila luy envoie pour fon 
faluc , afin de l'obliger à reformer fa vie & fes mœurs. F 

Enluite il exhortera avec la prudence & la charité convenables le 
malade à fe confeffer, & il entendra fa Confeffion , quand même 
il voudtoit faire une Confeffion generale: & s'il eft beoin , il fera 
reffouvenir le malade , fes parens, ou ceux qui ont foin de lui, qu'il 
eft defendu aux Medecins fous de griéves peines par le Concile de 
Latran, & pat les Conftituions de plufeurs Papes, de vifiter les ma: 
pr aprés la troifieme fois , s'ils ne font aflurez qu'ils fe font con- 
feffez. 

De plus il veillera foioneufement à ce qu'on ne confeille,& qu'on 
n'applique aucune chofe au malade pour fa guerifon qui puiffe’être 
prejudiciable au Salut de fon ame. 

Lors que le Curé verra que le malade eft en danger , il l’avertitæ 

e ne fe pas laiffer furprendre par les artifices du Demon, parles 
promeffes des Medecins ; ni par les Aateries de fes amis, & de fes 
proches , de pourvoir de bonne heure à ce qui regarde le falut de 
fon ame , & de recevoir avec la devotion convenable, & au plûtôt 

jes Sacremens de l'Eglife, pendant qu'il a le jugement fain & la 
connoiffance parfaite , fans s’amufer à ces délais crompeurs & dan< 
gereux qui ont attiré , & qui attirent tous les jours , par la malice 
du Demon, quantité de perfonnes dans Les fupplices de l'Enfer. 
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Que s’il fe rencontre quelque malade , qui, nonobftant Îes falu- 
aires avis de fon Pafteur, de fes amis & de fes domeftiques, ne 
veüille pas fe confeffer ; on ne doit, pas l'abandonner pour cela ; 
mais tandis qu'il aura un fouffle de vie les Prêtres, & les autres per- 
#onnes de vertu doivent lui faire fouvent de forces & de faluraires 
remontrances.Qu’ils lui mettent devant les yeux le danger où il mec 
fon falut éternel ; & les rigoureufes peines de l'enfer: Qu'ils lui re- 
prefentent la mifericorde infinie de Dieu , qui l'invite à la peniten- 
ce, & qui eft tout difpofé à lui pardonner. Il eft encore à propos 
de faire des prieres publiques & particulieres, pour obtenir de Dieu 
la converfion de ce malade endurci. 

Enfin le Prêtre râchera de reconnoître de quelles tentations le 
malade eft principalement attaqué, & quelles font les mauvaifes 
maximes dont il ft préoccupé; afin de lui donner les remedes 
qu'il jugera les plus propres, & les plus convenables felon fa pru- 
dence. 

11 fera mettre devant les yeux du malade un Crucifix, & quel- 
que Image de la Sainte Vierge , & du Saint auquel il a une devo- 
tion particuliere. Comme auffi de l'eaubenite dans un petit vafe, 
prés de fon lits afin qu'on l'en afperfe fouvent. 

Il enfeignera auffi au malade, autant que fa capacité le permettra, 
quelques briéves Oraifons, & quelque devote pratique ; pouréle- 
ver fon efprit à Dieu, principalement quelques verfets des Pleau- 
mes, le Pater, l'Ave Maria, & le Credo , il lui propofera les My- 
fteres de la Paffion de Noftre-Seigneur , les exemples des Martyrs , 
& la Gloire du Paradis; il faut neanmoïns lui fuggerer ces penfées 
à propos, & avec difcretion , de peur de le fatiguer , au lieu de 
le foulager, 

Il confolera le malade en lui promettant de le recommander à 
Dieu dans le Saint Sacrifice de la Meffe, & dans fes autres Prieres, 
& de faire enforte que d'autres perfonnes lui faffent la même 
Charité ,ce qu'il executera en effet. 

Si la maladie eft grande , ou dangereufe, il lui perfuadera de faire 
fon teftament, & de regler fes affaires pendant qu'il a l'efprit libre, 
de reftituer ce qu'il retient du bien d'autrui , & d'ordonner quelque 
chofe felon fes moyens, & fa devotion, afin de faire prier Dieu pour 

oi 
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fon ame mais en lui donnant ces avis, qu'il prenne garde de ne: 
point paroître interefl 
Enfin il l'avertira qu'aufi-tôt qu'il aux recouvré la fantés, 4 
vienne à l'Eglife pour en rendre graces à Dieu, qu'il Communie 
devotement pour cet effet, & qu'il regle mieux fa vie à l'avenir. : 
Les Prieres faivantes peuvent être dites ou mifes er tout, ou en partie ; 
ainfi que le Prêcre le jugera à propos, ayant égard au tems , @ à l'érat. du 
malade. À 
Le Présre érant entré dans la chambre du malade, il dira: Pax huïé 
domui. &.Et émnibus habitäntibus in ca. Exfuite il afperfera d'ean 
benite le malade , fon lit, é la chambre, d:fant l'Anrienne Afgergcs 
me, Démine &c. 1} féraenfuite.ce qui eff de [a charge à l'égard du 
malade en la maniere qui a été marquée ci.def[us. Et d’abord aprés; où 
du moins avant qu'il ne fe retire, il pourra dire [ur le malade quelqw'un 
des quatre premiers P{caumes , ou bien le Pfeaume 90. Qui habitat in 
adjutorio, &ec. qui eff ci.aprés, avec lé Gléria Patri, &c. à la fin. 
Puis il dira ; Kyvie eléifon:s Chrifle eléifon. Kyrie eléifon. : Pater 
nofter, &c.W. Et ne nos.inducas in tentatiônem..#. Sed liberg 
nos à malo.. Ÿ. Salvum fac fervum euum (04,* ancillam tuam }, 
m: Deus meus fperäntem in te. W. Mitte ei Domine auxiliumde 
fanéto. . Et de Sion tuêre eum (.o# eam ). Ÿ. Nihil proficiat 
inimicus in eo ( ea ) 8. Et Filius iniquitâtis non appônat nocéte 
ci. Ÿ: Efto ei Domineturris fortitudinis. #. À fâcie inimici. Y. Dé: 
minus opem ferat illi. &. Super le&tum dolôris ejus. Y. Démine: 
exäudi, &c, R. Et clamor meusad te véniat, ÿ. Déminus vobil, 
cum. R.Ect Cum fpiritu tuo. 
Orémus: 
je cui proprium eft miferéri femper, & parcere: füufcipe: 
deprecatiônem noftram; ut nos, & hunc fâmulüm tuum, 
quem ( o# hanc fämulam tuam quam ) deli@6rum caténa conftrins 
git , miferrio tuæ pietätis cleménter abfolvat. 
Eus iofirmitätis humänæ fingulare præsidium , auxilit tut 
fuper  infirmum fämulum cuum [ o infirmam fâmulam 
tuam ] ofténde virtutem , ut ope mifericordiæ tuæ adjütus, [ ox 


*- Souvenez-vous d’en faire. de même dans routes Jes Priéres que vous.fesez pour Le 
Sexe ,. foir dans les Verfets ou dans ler Répons, % 
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a djuta] Eccéfix tux fan&æincolumisreprefentäri mercätur, 
O ncéde hunc famulum tuum, (-o4 banc fémulara cuam ,) 
My quæfumus Démine Deus perpétuà mentis & corporis fani- 
tate-gaudére, & gloriéfa beatæ Mariæ femper virginis interccffio- 
ne, à præfenti Hiberari triftitia , & ærérna pérfrui læcitia. Per Chri- 
um Déminum noftrum. 8. Amen. 

Benedi@io Dei-omniporéntis, Patris-k , 8,Filit, & Spiritus- 
Sandi, defcendar fuper te, & maneat femper. æ.. Amen, 

Enfuite il afperfera d'eau bentrele Malade. 

Le Prêtre pourra aire les Pfeaumes, les Evangiles @ les Pritres qui 
Auivent, farvant la devotion de malade, € félon que le temps leper- 
mettre, ainf qu'il le jugera à propos. 

“Pféaume-6. Démine ne in furôre tuoärguasme, &c. cr 2 la fin, 
Glôria Pati. Sicuc erat, &cc. core ci-déffus. pag..95. 

Ÿ: Déminus vobifcum. 8. Eccum fpiritutuo, Ÿ.Scquéntia fan@ti 
Evangélii fechndum Matthæum. &, Gloria tibi Démine. 

Lorfqrie le Prêtre dira: Sequéntia fan@i Evangélii, &c. #/ fera le fi- 
gne de la Croix à l'ordinaire, fur [on front, fur [a bouche & fur [apoitrine, 
comme auf furile front, [ur la bouche, @ [ur la poitrine du malade, fé eff 
an homme, @ qu'il ne puiffepas le faire lui-même à caufe de [a maladie. 

Sic'efl une femme , pendant que le Prêtre, fera fur foi le figne de la 
Croix , elle le fera à même tems [ur [en front, [ur fabouche cr: [ur [a 
poitrine , fi elle le peut; que fi elle nt le peut pas ; quelque autre fem 
me lui rendra cet office: ce que l'on ob[ervera aufff aux Evangiles fuivans. 

MaAT1H.S8. 

I Nillo témpore: Cüm introiffet Jefu Caphätnaum, accéffit ad 

eum Centürio rogans eum ; & dicens: Dominc, puer meus ja- 
cet in domo paralyticus, & malè torquêtur. -Et aitilli Jefus: Ego. 
véniam ; & curäbo eum. Et répondens Centürio ait : Démine non 
fum dignus,, ut intres fub te&um meum , fed tantüm dic verbo, & 
fanäbitur puer meus. Nam & ego homo fum fub poteftäte conftiti- 
tus , habens fub me milites, & dico huic; Vade, & vadit: & ali, 
Veni , & venit: & fervo meo; Fac hoc, & facir. Audiens autem 
Jefusmiracus eft,& fequéntibus fe dixit : Amen dico vobis,non inve- 
nitantam fidem in Ifraël. Dicoautem vobis,quodmulti ab Oriénte 8e 
OQccidéntevenient,8& recümbenc cum Abraham & 1faac,& Jacob ini 
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regno cœlôrum : filit autem regni ejicientur in ténebras exteriôress: 
ibi exit fletus & ftridor déntium. Ecdixic Jefus Centurioni: Vade, & 
ficut crediditi, fac tibi. Et fanâtus eft puer in illa hora. 
Orémus. 
Mnipotensfempitétne Deus, falus ætèrna credéntium, exaudi: 
nos proinfirmo famulo tuoN.pro quo (os infirma fimula tua, 
N: pro qua } mifericordiætuæ implorâmus auxilium , ut réddità fi- 
bi fanirâte,gratiârum tibi in Eccléfia tua réferar aiônes. Per Chrif- 
tum Déminum noftrum. 8. Amen. 
Pfeaume 15. 
Onférvame Démine ,quéniam fperâvi in te + dixi Déminoz 
Deus meus estu , quéniam bonôrum meôrum non eges. 
Sâétis qui funt in terra ejus*mirificâvir omnes voluntâtes meas in eis. 
Multiplicâtæ fun infirmitäres eôrum : * péiteà acceleravérunt. 
Non congregäbo conventicula ebrum de fanguinibus : “nec me: 
mot eronôminum eôrum per läbia me 
Dôminus pars hereditâcis meæ, & cäl 
hereditâtem meam mihi. 
Funes cecidérunt mihi in præcläris :* érenim herédiras mea præt 
clâraeft mihi. 
Benedicam Déminum , qui tribuit mihi intellé&um:* infuper & 
ufque ad noftem increpuérunt me renes mei. 
Providébam Déminuniin confpèétu meo-femper :* quéniam à 
dexcris eft mihi , ne commôvear, 
Propter hoc lætâtum eft cor meum, & exultavit lingua mea, * 
infuper & caro mea requiéfcer in fpe. 
Quéniam non derelinques änimam meam in inférno :* nec dabis: 
finétum ruum vidère corruptiônem. 
Notas mihi fecifti vias vitæ,adimplébisme Jætitià cum vultu tuo 
dele&ariônesin déxteratua ufque in finem. 
Gloria Patri,&c. Sicurerat , &c. 
Ÿ Déminus vobifcums.Et cum fpiritu tuo: Ÿ.Sequéntia fanât 
Evangélii fecündum Marcum, &. Gldria tibi Domine. 
Marc. 16: 
Nillo témpore: Recumbéntibus undecim difcipulis, apparuitil= 
lis Jefus,& exprobrâvit incredulitatem eorum, & duritiam cordis 
qui 


s mei *tu es quireftitues: 
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quia his , qui viderant eum furrexiffe , non credidérant. Et dixit eis: 
Euntes in mundum uvivérfum , predicâte Evangélium omni crea- 
türæ, Qui crediderit , & baptizatus füerit ; falvus eric: qui verd non 
crediderit condemnäbitur, Signa astem eos,qui crediderint, hæc fe- 
quéntur. In nômine meo dæmonia ejicient : linguis loquéntur no- 
vis : ferpéntes tollent ; & fi mortiferum quid biberint ; non cis no- 
cébit Super ægros manus inponent , & benë habébunt.. 


Orêmus. y 

Irtutum coœléftium Deus , qui ab humänis corpéribus om- 

nem Jangôrem , & omnem infirmitâtem præcépti tui poreftäte 

de péllis:adéfto propitius huic fämulo tuoN. (os fimule tuæ ) N. 

ut fugatisinfirmitätibus, & viribusrecéptis, nomen fan@um tuum, 

inftaurätà prétinus fanitâte , benedicat. Per Chriftum Déminum no- 
ftrum.æ. Amen, 

Dfeaumer9. 

Xäudiat te Déminus in die tribulatiGnis : *prôtegat te nomer 
Dei Jacob. 

Micrat tibi auxilium de fanéto : * & de Sion tueâturte. 

Memor fic omnis facrificii cui :* & holocäuftum ruum pingue fiat. 

Tribuat tibi fechndum cor tuum:* & omne consilium ruum 
confirmer. 

Læiäbimur in falutäri euo : * & innomine Dei nofri magnificä- 
bimur. 

Impleat Déminus omnes petitiônes tuas :* nunc cognôvi quo- 
niam falvum fecit Déminus Chriftum fuum. 

Exäudiet illum de cœlo fanéto fuo : * im potentatibus falus déx- 
teræejus. 

Hi incütribus , & hi in equis :* nos autemin némine Démini 
Dei noftri invocäbimus. 

If obligati funt & fecidérunt :* mos autem furreximus , & ere 
éti fumus. 

Démine falvum fac regem :* & xaudi nos in die , qua invoca® 
vérimus te. Gloria Patri. Ÿ. Déminus vobifcum. 8. Etcum fpiritu: 
tuo. ÿ. Sequentia fan&ti Evangélij fecündhm Lucam. #. Gléria tibi 
Déminc. 

P 
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Luc, 4. 
il Nillo témpore : Surgens Jefus de fynagoga introivit in damum 
Simonis. Socrus autem Simônis tenebätur “magnis Fébribus: & ro: 
gavérunt illum pro ca, Ec flans fuper illam imperavic febri, & dimi- 
fic illam 8 continud furgens minifträbac illis. Cùm autem fol oc- 
cidiffer; omnes, qui habébant infirmos varis languéribus , ducé- 
bant fe ad Jefum. Acille singulis manus impénens , curabat cos. - 
Genie 
Ominefanéte , Pater omnipotens ætérne Deus,qui fraoilità 
tem humänæ conditiônis infufa vireutis tuæ dignatiôné, coñ- 
firmas , ut falutäribus remediis pietâtis tuæ cérporanoftra & men- 
tes vegeréntur:fuper hunc fâmulum tuum (0 hanc famulam tuam )) 
propitius inténdezut omni neceffirâce corpôrex infirmirâris exchufa, 
grätia in eo ( ein ea ) priftinæ fanitâcis perfé@è reparêtur Per 
Chriftum Dôminum noftrum. 8. Amen. 
Pfcaume 85. 
Nclina Démine autem tuam, & exaudi me: *quoniam inops!&e 
pauper fum ego. 
Cuflédi ânimanr meam , quéniam fanêtus fum : * falvum fac fer: 
vu tuum , Deus meus, fperäntem in te. 
Miferére mei Démine, quéniam ad te clamävi totà die: * æti- 
fica änimam fervi tui,quéniam ad te Démine 4nimam meam leväbi. 
Quéniam tu Démine fuâvis & mictis : * & mulræ mifericordie 
émnibus invocäntibus te, 
Auribus pércipe Démine oratiônem meam:* & inténde voci de: 
precatiônis meæ, 
In die tribulatiônis meæ clamävi ad te : * quia exaudifti me, 
Non eft similis cui in Dijs Démine: * & non cft fectindüm ôpera 
tua. 
Omnes gentes quafchmque fecifti , v enient, & adoräbuñt coram: 
te Démine ; * & glorificabunt nomen tuum. 
Quéniam magnus es tu, & faciens mirabilia: tu es Deusfolus: 
Deduc me Dé nine in via tua,& ingrédiar in vericâte cua : * læte- 
tur cor meum , Ut timeat nomen tium, 
Confitébor tibi Démine Deus meus intotocorde meo: * &glo: 
riftâbo nomentuum in ætérnum. 
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Quia mifericordia tua magna eft fuper me : * & eruifti 4nimam 
meam ex inférno inferiori. 

Deus iniqui infurrexérunt fuper me, * & fin:e0ga poten- 
tiü quæférunt änimä meam,& non propofuerunt te in confpétu fuo. 

Et tu Domine Deus miferâtor, & mifericors : * pâtiens,& mul: 
tæ mifericordiæ , & verax. 

*. Réfpicein me, & miferêre mei: * da impérium tuum pücro tuo 
8& falvum fac filium ancilleruæ. 

Fac mecum fignum in bonum , ut videant qui odérunt me, & 
confundäntur : * quéniam tu , Démine , adjuvifti me, &.confolà- 
tuses me, 

Glôria Patri. Sicut era. 

Ÿ. Déminus vovifeum. 8. Et cum fpiritu tuo. 

Y. Sequéntia fanéti evangeli fecindum Joännem. #. Gloria tibi 
Démine. : 

Joans. 


Il Nillo témpore: Erat dies feftus Judæ6rum,& afcéndit Jefus Je- 
rofolymam. Eft autem Jerofolymis probâtica pifcina , quæ cog- 
nominâtur Hebräicè Bethfaida, quinque pôrricus habens. In his 
iacébat multitudo magna languéntium , cæcôrum, claudôrum ; ari- 
dôrum expe&täntium atquæ motum. Angelus autem Démini def- 
cendébar fechndum rempus in pifcinam,& movebârur aqua. Et qui 
prior defcendifer in pifcinam poft motiônem , atquæ, fanus fiébac 
à quacüu mque detinebârur infimitâce Erat autem quidam homoibi 
triginra & oo annos habensin infirmitâte fua. Hunc chm vidie 
ffec Jefus jacentem ; & cognoviffer, quia moltum jam rempushabé- 
ret , dicic ei: Vis fanus fieri ? Refpôndit ei lânguidus: Démine , hô- 
minem, non häbeo , ur cm turbâta füeric aqua, mittat mein pif 
cinam: dum vénioenim egoälius ante me defcéndir. Dicicei Jefus: 
Surge , tolle grabâtum tuum , & ämbula. Et ftarim fanus fadtuseft 
homoille, & fuffulit grabâtum fuum , & ambuläbar. Erac autem 
fäbbarum in die illo. Dicébanc ergo Judæi illi qui fanâtus füerat : 
Säbbatum cft , non licer tibi tollere grabâtum tuum. Refpondir 
eis: Qui me fanum fecic , ille mihi dixit: Tolle grabäcumtuum, & 
ämbula, Incerrogavérunt ergo eum : Quis eft ille homo , qui dixie 
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tibi : Tolle grabätum tuum , & ämbula ? Is autern , qui fanus fuez 
rat cffé@us, nefciébar quis effer. Jefus autem declinävit à curba 
conftithtä in loco. Pôfteä invênir eum Jefus in templo , &dixitilli, 
Ecce fanus fi@tus es : jam noli peccâre , ne detérius tibi âliquid con: 
tingat. Orémus. 
R Efpice Démine fimulum toum (04 fimulam tuam ) inin- 
firmitâte fui cérporis laboräntem , & änimam réfove quam 
créafti, uc caftigationibus emendâtus , ( o emendâta 1) continué 
+ fe féntiac tua medecinâ falväcum ( 04 falvâtam.] Per Chriftum Dé: 
minum noftrum, #. Amen. 
Pfeaume. 90. 
Ui häbitat in adjutério Altifimi : *in prote@tiône Deicoli 
commoräbicur. 
Dicer Démino , Sufcéptor meuses tu, &refhgium meum : * 
Deus meus, fperäbo in eum. 
Quéniam ipfe liberâvit me de Tiqueo venäntium:* &'à verbo äfpero. 
Scäpulis fuis obumbräbit cibi : * & fub pennis cjus fperäbis. 
* Scuto circümdabit te véritas ejus: * non timébis à rimôreno“@ürno. 
À fagitra volante in die, à negôtio perambulänte in ténebris: * 
abincürfu , & dæmônio meridiano. 
Cadent à lâtere tuo mille, & decem millia à dextris tuis:* adtte 
autem non appropinquäbit. 
Verumtamen ôculis cuis confideräbis: * & retributionem pec: 
gatôrum vidébis, ; 
Quôniam tu es Dômine fpes mea : * Aluiffimaum pofuifti refu: 
gium tuum. 
Non accéder ad te malum : * & flagéllum non appropinquäbit 
tabernaculo tuo. 
Quôniam Angelis fuis mandâvit de te : * ut cuftédiant te in 6m- 
hibus viis tuis. 
In mänibus portäbunt te : * ne fortè offendas ad äpidem pedem 
tuum. 
Super afpidem & baflifcum ambuläbis : * &'conculcäbis Icônem 
& dracônem. 
Quéniam in me fperâvit, liberâbo eum : * prôtegam eum,qué- 
niam cognôvit nomen meum 
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ÆClamâvitad me, &ego exaudiam eum : * cum ip{o fum in tribu- 
Aatiône , eripiam eum , & glorificabo eum. 

Longitüdine diérum replébo eum :* & ofténdamillifalutèremeum. 
Orémus. 
. Mnipotens fempitérae Deus, infiemitâcem fimuli tui { o4 
famulæ tuæ ).propitius réfpice, atque ad proregéndum cum 
€ 4 protegéndam eam } dexteram tuæ majeflâcis exténde. Per 
Chriftum Déminum noftrum. &. Amen, 
Cette derniere Oraifon effans achevée , Le Preffre mettrala main droite 


{ur La tefle du malade, s dira: 


Super ægros manus impônent, & benè habébunt. JEsus Ma- 
siæ filius , mundi falus , & Déminus, méritis & interceffiône fanc- 
+0rum Apoftolôrum fuôrum Petri & Pauli, & 6 mnium Sanétôrum, 
fittibi clemens & propitius, Amen. 

IL dira enfuite, Ÿ. Dôminus vobifcum. re. Et cum fpiritu tuo. 

Ÿ. Initium fan@ti Évangélij fecundüm Joännem: #. Gléria tibi 
Démine, Joan, +. 

T N' principio erat Verbum: & Verbum erarapud Deum:& Deus 

erat Verbum. Hoc erat in principio apud Deum. Omnia per 
ipfum fa@ta fonc: & fine ipfo fatum eft nihil. Quod fi@um eff, in 
ipfo vita erat : & viracrar lux hôminum : & lux in ténebris lncer, 
& ténebræ eamnon comprehendérunt. Fuit homo miflus à Deo, 
<uinomen erat Joännes. Hic venic inteftimonium , ut teftiménium 
pcrhibéret de Iumine : ut omnes créderent per illum. Non erat ille 
lux : fed ut ceftimônium perhibérer delümine. Erat lux vera ; quæ 
illuminat omnem hôminem veniéntem in hunc munduim. Inmundo 
<rat: & mundus per ipfum faêtus eft : & mundus eum noû cognôvit. 
In propria venir, Et fui eum non recéperunt. Quotquot autem recc- 
pérunt eum,dedit eis poteftâtem filios Dei fieri : his, qui creduntin 
nômine ejus. Qui non ex fanguinibus,neque ex voluntâte carnis, ne- 
que ex voluntare virifedex Deo nati funt. ET VERBUM CARO FAC- 
“TuM EST :8chabitävit in nobis,& vidimus glériam ejus glôriam quafi 
unigéniti à Patre , plenum grâtiæ & verirâtis. &.Deo grâtias. 

Puis Benif[ant le malade 1] dira. 

Benedi@io Dei omnipoténtis Patris 4, & Filij, & Spiritus 

Sandi, defcéndat fuperre, & mäneat femper. æ. Amen. 
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Enfuite il afperfers avec de l'eau bénite le malade. 
S'il y a plufieurs malades dans la même chambre on dans le méme lien, 
en dira fureux les prières les Oraifons [ufdites au nombre pluriel, 
Neanmoins le Prêtre poutra abréger toutes ces pricres | ainfi qu'il le 


jugera à propos. 
ESASASASENES CSUSTSLHESES 


LA MANIERE D’ASSISTER LES PERSONNES 
Mourantes. 


SE ORSQUE la maladie augmentera, Ie Curé vificera plus 


fonvent le Malade, & lui donnera contituellement tous 

les fecours néceffaires pour fon falut. Il recommandera à 
ceux qui font anprés de lui de le faire avercir, auffi-rôt qu'ils le 
verront en danger, afin qu'il s’y trouve dans Le rems. qu'il faudra 
pour l'aider àbien mourir ; & lui ayant donné le faint Viatique 
avec l'Extrême - On&tion ( fi le danger étoic preffanc } il fera tout 
de fuice la recommandation de l'ame, de lamaniére qui fera marquée 
ci-aprés. S’il y a encore affez de tems , il pourra ajouter les prati- 
ques de dévotion qui fuivent , ainfi qu'ille jugera plus à propos felon: 
l'état du malade. 

Si le Malade eft en état de pouvoir gagner quelque Indulgence 
qui lui ait été accordée par une authorité legitime,le Curé l'en fera 
fouvenir , & l'avertira de ce qu'il fauc faire pour la gagner. Il le 
portera fur tout à invoquer une ou plufieurs fois letres-fainc nom de 
Jesus, aprés avoir fair quelque aéte de Contrition. 

Enfüite il exhortera le Malade , & lui infpirera, pendant qu'ila 
encore quelque force & quelque liberté d'efpric , de: produire des 
adtes de Foi,d'Efperance de Charité & des autres vertus : c’eft à dire, 

De croire fermement tous les Articles de la Foy, 5 toutce 
que la Sainte Eglife, Catholique, Apofiolique & Romaine 
croit € enfeigne. 

D'efperer que noffre Seigneur TESUS-CHRIST lui fera 

favorable par [a mifericorde infinie , é> qu'il obtiendra la vie 


“| 


La maniere d'affifier les perfonnes mourantes. 19 
éternelle par le merite de [a tres-[ainte Paffon , par l'intercef- 
lien de la mere de Dieu es de tous les Saints. 

D'aimer de tout fon cœur fon Seigneur € fon Dieu , € de 
foubaiter d'avoir pour lui le même amour dou l'aimeut les 
Saints ex les Bien heureux. 

D'être marri de tout [on cœur , & pour l'amour de Dieu € 
de tous les pechez qu'il a commis contre [a dicuine Majeflé, <> 
contre fon prochain. 

De pardonner auf} du cœur pour l'amour de Dieu, à [es ene- 
mis, Gr à tous ceux qui lui ont caufé quelque deplaifr. 

De demander pardon à ceux qu'il peut avoir ofenfez par [es 
aëlions on par [es paroles. 

De fuporter patiament pour l'amour de Dieu [ès douleurs &* 
les incommoditez de [a maladie en fatisfaë&ion de fes peche. 

De former une bonne refolation de faire tout Jon pe ffible 4 
pour éviter le peché, > pour garder les Commandemens de Dieu, 
311 plait à [a bonté de lui rendre la fanté. 

1l l'exhortera enfuite à faire de tems en rems lespricres fuivantes 


dela maniere qu'ille pourra , au moins dans le cœur s'il ne peutles 
ditede bouche. 


Iferére mei Deus, * fechndum magnam mifericordiam tuam. 
Inte, Démine, fperavi non confundar in æternum, 
In manus tuas ; Démine comméndo fpiritum meum, * Redemi: 
fime, Démine Deus veritäris. 
Deus in adjutorium meum intende : * Démine, ad adjuvändum 
me feftina, 
Efto mihi , Démine , in Deum prote@ôrem. 
Deus, propitius efto mihi peccatéri. 
Dulcifimæ Démine JEsu-CHRIsSTE , per virtütem fandi- 
fimæ Paffiônis tuæ , récipe me in nümerum er tuÔrum: 
Démine Jefu - Chrifte , fufcipe foiricum meum. 
Pi 
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Maria, mater grätiæ, Mater Mifericrdiæs Tu nos ab hofte 
prôtege, & hora mortis fufcipe. 

Sanéte Angele Dei, mihi cuftos affifte. 

Orines fan@i Angeli & omnes San@i intercédite pro me, & 
mihi fuccurrite. 

Le Prêtre [age prudent pourra fuggerer ces penées ou autres fem- 
blables , à la perlonne mourante en langage vulgaire on en latin ; felon 
qu’elle fera capable de Les entendre. 

Il dira aprés cela les prières fuivantes avec toute la dévotion qu'il lux 
Sera poffible, il avcriira Les affiffants + les domefliques de prier avez 
dui pour l'agonifant. 


ES HS HN De PS EI DIIONS DS D BE DE DO DIS DS SSI 
ORDRE POURLA RECOMMANDATION 
de lame. 


E Curé alant faire la recommandation de lame d'un agonifants. 
doit être accompagné au moins d'un Clerc S'il fe pent , qui portera ler 
vaiffean de l'ean bénite avec un Surplis @* une Erôle violette,dont le Prêtre 
s'étant revêtu devant la chambre du Malade,1l dira en y entrant : Pa 
huic domui, & ômnibus habitäntibus in ea. 
Enfuite il afperfera d'eau benite le Malade, fon lit , les affiflans die 
Jant:Afpérpes me, Démine,hyffopo,;& mundabor : Lavabis me,&e.\ 
Zpréfentera a malade le Crucifis à baifers l'exhoriant aves de 
paroles ferventes G* éffeaces à mortre toute [a confiance cn Divw 
& il metra le Crucifix devant fes yeux , afin qu'en le regardant, il con- 
goive une ferme cfpérance de [on falat. 
Enfuite 1l fe meitra à genoux avec tous les affiffans ; le Gicrec flans 
alumé d: reciteraces courtes Litanies en cette fortes 
Litanies pour les Mourans. 
Yrie eleifon. Chrifte eléifon. 


Kyriecléifon. 
Santa Maria Ora pro co ( on )'proedi 
Oinnes fan&ti Angeli & Archângeli ; Orâte pro co (ow ea. 
Sante Abel , or 
Qinnis Chorus juftérum. orate.. 


Sante 


| 
| 


San@e Abraham, 

Sanéte Joännes Bapuifta, 

Omnes fanéti Patriärche & Prophétæ ; 
San@e Petre, 

Sanéte Paule, 

Sanéte Andréa, 

San@e Joännes , 

Omnes fan@i Apoftoli & Evangcliftæ, 
Omnes fan@i Difcipuli Dômini, 
Omnes fan@i Innocéntes. 

San&e Stéphane , 

San@e Laurenti, 

Omnés fanéti Martyres 3 

Sante Silvèfter , 

Sande Gregori , 

Sande Augüftine, 

Omnes fan@i Ponrifices & Confeflores ; 
Sande Benedide , 

Sanéte Francifce , 

Omnes fan&ti Monachi & Eremitæ. 
Santa Maria Magdalena , 5; 
San@a Lôûcia. 

Omnes fan@æ Virgines, & Viduæ ; 
Omnes fandi & Sandtæ Dei, 
Propitius efto , 

Propitius efto , 

Propitius efto , 

Abira tua, 

A periculo mortis ; 

A mala morte , 

A pœnis inférni , 

Ab omni malo , 

A poreftäre diäboli, 

Pernativitatem tuam ; 

Per crucem & pañiônem tuam 5 

Per mortem & fepulcüram tuam ; 
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Ora. 
of a 
orate. 
ora, 
ora, 
or. 
ora. 
oratc. 
orate, 
orate. 
ora, 
ora. 
orate, 
ora. 
ora, 
ora, 
orate, 
ora, 
ora. 
orate, 
ora. 
ora, 
orate, 
Intercédite pro co, 
Parce ei Domine., 
Libere eum Démine. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera. 
Libera, 
Libera. 
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Per gloriôfam refutre&iônem tuam , Liber, 
Pér admiräbilem afcenfiônem tuam , Libera, 
Per grâtiam Spiritus fan@ti paräcliti, Libera 
Jn die Judicii, Libera, 
Peccatôres, Te rogâmus audi nos, 
Ut ci parcas, Te rogâmus. 


Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. 
Kyrie eléifon. 

Le Malade effant dans la derniere agonie , on dira les Oraifons fui: 
Vanies, d 
L Oraifon. 


PF Roficilcere änimam Chriftiäna de hoc mundo in némine Det 
Patrisomniporéntis , qui ce creâvit in nomine Jefu Chrifti filit 
Dei vivi, qui prote paflus eft:in nômine Spiritus fan@i , qui in te ef 
Hüfus eff : in nômine Angelôrum : & Archangel6rum : in nômine 
Thronôrum & Dominatiônum : in némine Principätum & poreftà- 
tumrin nômine Chêérubim & Séraphim:in némine Patrisrchârum 
Prophetätumiin némine fan@&ôrum apoftôlorum & Evangeliltarum: 
in nômine fandtôrum Martyrum & Confefforum ; in némine fanca 
tôrum Monachôrum & Eremitârum : in nômine fan@târum Virgis 
num , & émnium San@ôrum & Sandtârum Deithédie fit in pace 
locus tuus, & habitâtio cua in fancta Sion. Per eündem Chriftum 
Dôminun noftrum. #, Amen. 
Oraïfon. 


Eus miféricors, Deus clemens, Deus qui fecündhm multirii®® 


dinem miferatiônum tuârum peccâta pœniténtium deles , & 
præteritÔôrum criminum culpas venià remiffiônis evâcuas:refpice pro: 
pitius fuper hunc fäâmulum tuum N. & remifiônem 6mnium pecca- 
tôrum fuorum tota cordis confeffiône pofcentem deprecâtus exäudi 
rénova in piiffime pater , quidquid rerrenà fragilirâte corrhptum$, 
vel quidquid diabolicà fraude violâtum eft : & unitäti corporis Ec- 
cléfix membrum redemptiônis annééte. Miferêre Démine gemi- 


tuum , miferêre lacrymätum ejus : & non habéniem fiduciam nil ini 


tua mifericordia, ad tuæ facraméntum reconciliationis admitte. 
Per Chriftum Démioum noftrum, 8: Amen. 
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C Omméndo re omnipoténti Deo, chariffime Fratrer (24 chari- 
ffima foror ) & ei,cujus es creatüra , commito ; ut cm hüma- 
nitâtis débium morre interveniénte perfolveris, ad Auétôrem tuum, 
guite de limo terræ formäverar, revertâris.Egrediénti traque àniræ 
tuæ. de corpore fpléndidus Angelôrum cœrus occurrat , Judex 
Apoftolôrum tibi fenätus adveniar , candidatorum tibi Märty- 
rum criumphâtor exércitus  obviee: Liliâra rurilântiuin re Con- 
feffôrum turma circümdet : Jubiläntinm te Virginum chorus exci- 
piat : & beâre quiétis in finu Patriarchärum te complexus aftrin- 
gat : mitis atque feftibus Chrifti Jefu tibi afpe@tus appäreat , qui te 
inter affifténtes fibi jügicer inceréffe decérnar. Ignôres omne quod 
horret in tenébris , quod ftridet in Aammis, quod crüciat in ror- 
méntis. Cedat tibi tetérrimus fäcanas cum fatellitibus fuis:in advén- 
tu tuo te comitäntibus Angelis contremilcar, atquæ in ætérnæ noc- 
tis chaosimmäne diffuoiat.Extrgeat Deus, & diffipéneur inimici eju 
& fugiant qui odérunt eum, à facie ejus. Sicut déficic fumus, defi- 
ciant: ficut Auit cera à facie ignis,fic péreant peccatores à facie Dei: 
& jufti epuléntur , & exültenc in confpé&u Dei. Confundanturigi- 
tur &c erubéfcanr omnes tartäreæ legiones , & miniftri fatanæ iter 
tuum impedire non äudeant. Liberer te à cruciäui Chriftus qui pro: 
te crucifixus eft Liberet re ab ætérna morte Chriflus, qui pro 
te mori dignâtus eft. Conftituat te Chriftus filius dei vivi intra para- 
difi fui femper amœna viréntia , & inter oves fuas te verusille Pa- 
ftor agnôfcat. Ille ab émnibus peccätis tuis te-2bfolvat ; atque ad 
déxteram fuam in ele&torum fuôrum te forte conftituar. Redemp:ô: 
rem tuum fâcie ad fâciem videas , & præfens femper affiftens , ma- 
nifeftiffimam beatis éculis afpicias veritâtem. Conftitutus igitur in- 
ter agmipa beatorum , contemplatiônis divine dulcédine potiäris in, 

fæecula fæculôrum.r Amen. 


Oraifon. 
Ufcipe Démine fervumtuum (os fimulam tuam in locum fpe- 
randæ fibi falvatiônis à mifericordia tua. &. Amen. 
Libera Dômine änimam fervi tui ex 6mnibus periculis inférni , 
& de läqueis pœnârum , & ex 6mnibus tribulatiônibus. #.Amen. 
Libera Domine änimam fervi cui, ficuc liberafti Enoch & Elians 
de communi morte mundi &. Amen, 
Qi 


24 Rituel Romain 

Libera Déômine änimam fervi tui ; ficut liberafti Noë de diluvio 
8. Amen, ; 

Libera Démine änimam fervi tui , ficutliberäfti Abraham deUt 
Chaldæôrum. #&, Amen. 

Libera Démine änimam fervi cui, ficut libérafti Job de pañiôni- 
bus fuis, 8. Amen 

Liber: Dômine Animam fervi tui , ficur liberafti Ifaac de hoftias 
& de manu patris fui Abrahæ,w. Amen. 

Libera Démine 4nimam fervi tui , ficutliberäfti Lot de Sôdo! 
mis & de famma ignis.#, Amen. 

Libera Dômine animam fecvi tui , ficuc liberafti Môyfen de manu 
Pharaônis regis Ægiptiorum. #. Amen. 

Libera Domine änimam fervi tui, ficut liberafti Daniélem de {a- 
cu leônum. Bt. Amen. 

Libera Dômine 4nimam fervi tui, ficut liberafti tres puéros de 
camino ignis ardéntis, & de manu regis iniqui #. Amen, 

Libera Dômine ânimam fervi tui,ficu liberéfti Sufénnam de fal: 
fo crimine. ,r#. Amen. 

Libera Domine animam fervi tui , ficut liberafti David de manu 
regis Saül , & de manu Gôllie, #. Amen, 

Libera Domine änimam fervi tui , ficut liberafti Petrum 8 Paui 
lum de carcéribus r. Amen. 

Ecficuc beatiffimam Theclam virainem & märtyrem ruam de tri: 
bus atrociffimis ; tormentis liberafti, fic liberâre dignéris animam 
hujus fervi cui, & tecum fâcias in bonis congaudêre coœæléftibus, ! 
&efp, Amen, 

Oraifon. 

Ommendâmus tdbi Démine änimam fimulitui N. precamur 

que te Démine Jeu Chrifte, falvator mundi , ut proptet 
quam ad terram mifericorditer defcendifti, Patriarchâtum tuorum 
sinibus inffnuâre non renuas. Agnôfce Démine creatüram tuam, 
non à diis aliénis creätam, fed à te folo Deovivo & vero:quia non 
eftälius Deus præcer te, & non eft fecundüm opera tua Lætifica 
Dômineänimam ejus in confpé@u tuo , & ne memineris iniquitä- 
tum ejus antiquârum ; & ebrietâtum , quas fufcicâvie furor five fer- 
vor mali defidérii, Licet enim peccäverir, ramen Patrem, & Filiums 


cd 
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& Spiritum fanétum non negavic , {ed crédidir, & zelum Deiin 
fe häbuic, & Deum, qui fecit émnia, fideliter adorävir. 
Oraifon. 
Eli@a juventüris, & fgnorântias cjus quæfumus, ne memine- 
ris Démine , fed fecundum magnam mifericordiam tuam me- 
mor efto illius in gloria claricâtis tuæ. Aperiantur éi cœli, collætén- 
tur li Angeli , in regnum tuum Démine fervum tuum fufcipe. Suf 
cipiat eum fan@us Michaël Archangelus Dei , qui miliriæ Cœlelis 
méruir ptincipätum. Véniant illi ébviäm fanti Angcli Dei ,& per; 
dücant eum in civitâtem cœleltem Jerüfalem Sufcipiareum beâcus 
Petrus Apéftolus , cui digaus fuit à Deo claves regni cœléftis tra’ 
ditæ funt adjuvet eum fanétus Paulus Apôftolus qui digous fuir efle 
vas eleétionis. Intercédat pro co fan@us Joannes elé&us Dei Apo- 
ftolus , cui revelâta funt fecréra cœléftia. Orent pro eo omnesfanéti 
Apéftoli , quibus à Démino data eft potéftas ligandi arque folvén- 
di. Intercédant pro eo omnes fan@i & elé&i Dei qui pro Chrifti 
nômine torménta in hoc fæculo fuftinuérunt : ut vinculis carnis 
exûtus,pervénire mereatur ad glôriam tegni Coœleftis:præftanté D6: 
mino noftro Jefu Chrifto : Qui cum Patre & Spiritu fandto vivit & 
regnat in fæcula fæculôrum. Re/p. Amen. 
Si l'agonie du Malade eff longue on pourra lire fur lui cé Evanoile de 
Saint Jean, Joan 17. 
Ublevatis oculis in cœlum Jefus dixit: Pater venit hora, cla: 
sifica Filium tuum,ut Filius tuus clarificette Sicut dedifti ei po- 
reftatem omnis carnis , ut omne quod dedifti ei , dec eis viram ætér- 
nam. Hæc eft autem vita ætérna, ut cognéfcam te folum Deum. 
verum & quem misifti Jefum Chriftum Ego te clarificävi fuper tec- 
ram :opus Confumävi , quod dedifli milii , ut faciam. Et nunc cla- 
rifica me tu Pater apud temetipfum;clarirate quar abui, priufquam 
mundus effet apnd re. Manifeftävi nomen tuum hominibus , quos 
dedifti mihi de mundo. Tuierant, & mihi eos dedifti, & fermônem 
tuum fervaverunt: Nunc cognovérunt, quia ômnia quæ dediftt 
mihi abs te funt; quia verba qu dedifti mihi, dedi is. Ec ipf 
accepérunt : & cognovérunt ver , quia A teexivis & credidérune, 
quia tu me 'misifi, Ego pro eisrogo. Non pro mundo rogo, 
fed pro his quos: dedifti mihi; quia tui funt. Et méd 6nmia 
ai 
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tua funt; & tua mea funt : & clarificäcus fum io eis. Et jam non fum 
in mundo, & hi in mundo funt : Et ego ad te vénio. Pater fanéte, 
ferva eos in nômine tuo , quos dedifti mihi ; ut fine unum ficut & 
nos. Cüm effem cum eis , ego ferväbam eos in nômine tuo. Quos 
dediftimihi , ego cuftodivi: & nemo ex cis périit, nifi filius perdi- 
tiénis, ut Scriprura impleätur, Nunc autemad te vénio , & hæc lo: 
quor in mundo, ut Räbeant gäudium meum implétum in femetip: 
fis. Ego dedi eis fermônem euum, & mundus eos ôdio hâbuit , quia 
non funt de müdo,ficur & ego non fum de mundo, Non rogo,ut tol: 
las eos de mundo, fed ut ferveseos à malo. De mundo non funt, ficut 
& ego non fum de mundo. San@ifica eos in verirâce. Sermo tuus vé= 
ritaseft. Sicuttumemififtiin mundum, & ego mifieos in mundum, 
Etpro cisegofan@ifico meïpfü : ut fin & ipfi fanétificâti in verirâte, 
Non pro cis autem rogo tanthm;fed pro eis qui creditüri funt per ver- 
bum eôrum in me :ut omnes unum fint, ficuttu, Pater, in me, 
& cgo inte, ur & ipf in nobisunum fin; ut credat mundus, 
quia tu me mififti. Et ego claritatem , quam dediflimihi , dedi eis; 
ut fintunum, ficut & nos uoum fumus. Egoineis, & cu in me, 
üt fint confummati in unum : & cognôfcat mundus, quia tu me mi- 
sifti, & dilexifti eos , ficut & me dilexifti, Pater, quos dedifti mihi, 
volo ut ubi fum ego, & illi fint mecum : ut videant claritâtem meam 
quam déedifti mihi; quia dilexifti me ante conftitutiônem mundi. 
Pater jufte , mundus te non cognôvit. Ego autem te cognôvi, & 
hi cognovérunt , quia tu me mififti. Etnotum fécieis nomen tuum, 
& norum fâciam ; ut dileétio qu dilexilti, in ipfis fit, & egoin ipfse 

Pafio Domini noftri Jefu-Chrifti fecündüm Joannem. 

Cap. 18. 

N illo témpore: EGRESSuSs eft Jefus cum Difcipulis fuis 

trans torréntem Cedron, ubierathortusin quem introivit iple 
& difcipuli ejus. Sciébat autem & Judas, qui tradébat eum , lo- 
cum ; quia frequénter Jefusconvénerat illuc cum difcipulis fuis. Ju- 
das crgo chm accepiffer cohôrtem,.& à Pontificibus & .Pharifæis 
miniftros, venicilluc cum lantérnis & fcibus & armis. Jefusita- 
que fciens ômnia quæ venthraerant fupereum , proceffit, & dixie 
eis : Quem quæritis? Refpondérunt ei ; Jefum Nazarénum. Dixic 
cis Jefus : Ego, fum. -Stäbac autem & Judas, qui tradébat cum , 
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cum ipfs. Ut ergo dixit eis:Ego fum; abiérunt retôrsim & cecide- 
sant in terram. [rerüm ergo interrogâvir cos : Quem quæritis ? Ill 
autem dixérunt: Jefum Nazarénum. Refpôndic Jefus : Dixi vobis, 
quia ego fum ? Si ergo me quæritis , sinite hos abire. Urimplerétur 
fermo quem dixic : Quia quos dedifti mihi, non pérdidi ex eis quem- 
quam. Simon ergo Petrus habens glädium edüxir eum, & percûfit 
Pontificis fervum , & abfcidirauriculamejus déxteram. Eraraurem 
nomen fervo Malchus. Dixit ergo Jefus Petro: Mitte gladiumcuum 
in vâginam. Câlicem quem dedir mihi Pater , non vis ut bibam il- 
lum ? Cohors ergo& Tribûnus & Miniftri Judæorum comprehen- 
dérunt Jefum,& ligavérunt eum:8& adduxérunt eum ad Annam pri- 
müm3 erar enim focer Cäiphæ , qui erat Pontifex anni illius. Erat 
autem Cäiphas,qui confilium déderat Judæis : Quia éxpedit unum 
hôminem mori propôpulo. Sequebâtur autem Jefum Simon Perrus 
& Alius difcipulus. Difcipulus autem ille erat notus Pontifici, & in- 
crôivie cum Jefu in Âtrium Pontificis. Petrus autem Râbat ad Oftium 
foris, Exivit ergo difcipulusille , qui erat notus Poncifici, & dixit 
oftiâriæ ; & introdüxit Petrum. Dicit ergo Petro ancilla offiâria : 
Numquid & tuex difcipulises hôminis iftius ? Dicit ille : Non fum. 
Stâbant autém fervi & Miniftri ad prunas ; quia frigus erat, & Ca- 
lefaciébanr fe : Erac autem cum eis & Petrus ftans, & calefâciensfe. 
Pôntifex ergo interrogâvic Jefum de difcipulis fuis, & de do&rina 
ejus. Refpondit ei Jefus: Ego paläm locûtus fum mundo,ego femper 
dôcui in fynagôga, & in templo , qud omnes Judæi convéniunt : 
& in occulto locutus fum nihil. Quid me intérrogas? Intérroga 
cos, qui audiérunt quid locûtus fum ipfs; Ecce hi fciunr quæ dixe- 
tim ego. Hæc autem cüm dixiffet, unus afsiftens Miniftiôrum de- 
dir élapam Jefu dicens : Sic refpôndes Pontifici ? Refpondit ei Je- 
fus : Si malè locütus fum , teftiménium pérhibe de malo : fi autem 
benè, quid me cædis ? Et mific eum*Annas ligâtum ad Cäipham 
Pontificem. Eratautem Simon Petrus ftans, & cafefâciens fe. Dixé- 
runt ergo ei: Numquid & tu ex difcipulisejuses ? Ncpâvit ile, & 

dixff: Non fum. Diciteiunus ex fervis Ponuificis, cognâtus cjus, 
cujus abfcidie Petrus auriculam : Nénne ego re vidi in horto cum 
illo? Irerum ergo negâvir Petrus : & ftatim gallus cantàvi 
Adéhrunet ergo Jefum à Cäïiphain prætorium. E rat auremi mai 
Ecip non introïérunt in prætétium ; ut non Conteminaiéntur , 
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fed ut manducärent Pafcha. Exivit ergo Pilârus ad eos fors, & 
dixit. Quam accufatiônem 2ffértis advérfus hôminem hunc? Re 
pondérunc, & dixéruntei : Si non cffethic malefaétor, nontibi 
tradidiffémus eum, Dicit ergo eis Pilâtus. Accipite eum vos, & 
fecündum legem veftram judicâte eum. Dixérunt ergo ei Judæis 
Nobis non licer interficere quemguam , ut fermo Jefa implerétur, 
quem dixit fionificans quâ morte efler morithrus, Introivicergo ite- 
rum in prætorium Pilâtus, & vocavit Jefum , & dixit ei: Tues 
Rex Judæôrum? Refpondit Jefus : À temeripfo hoc dicis, an Ali 
dixérunt tibi de me? Refpondit Pilätus: Numquid ego Judæus (um? 
Gens tua , & Ponrifices tradidérunt te mihi : quid fecifti ? Refpon- 
dit Jefus : Regaum meum non eft de hoc mundo ; fi ex hoc mundo: 
effet reonum meum, Miniftri mei dique decertarent , nt non tré 
derer Judæis : nunc aurem Regnum meum non eft hinc, Dixit ita- 
que ei Pilâms: Ergo Rexes tu ? Relpondit Jefus : Tu dicis, quia 
Rex fum ego. Egoin hoc natusfum, & ab hoc veniinmundum; 
ut tefliménium perbibeam veritâri : Omnis qui eft ex veritâte , audic 
vocem meam. Dicit ei Pilâtus : Quid ef véritas? Er chm hoc dixiffee 
iterüm exivit ad Judæos, & dicir eis : Ego nullam invénio in eo 
caufam. ER autem confuctüdo vobis, ut unum dimittam vobis in 
Pafcha : vulris ergo dimittam vobis Regem JudæGrum ? Clamavé: 
funt ergo rurfum omnes , dicéntes : Nonhunc, fed Barrabam. Erdt 
autem Barrabas latro. Tunc ergo apprehéndit Pilatus Jefum , & fla= 
gellavit. Et milites pleéténtes corGnam de fpinis impofuérunr capité 
ejus : & vefte purpure circumdedérunt eum. Erveniébant ad eum, 
& dicébant: Ave Rex Judæôrum ; & dabant ei âlapas. Exivirergo 
iterùm Pilâtus foras , & dicit eis : Ecce addüco vobis eum foras 
ut cognofcäris quia nullam invénio in eo caufam. Exivitergo Jefus 
portans corônam fpineâm , & purpüreum veftiméntum : & dicit eis 
Ecce homo. Cüm ergo vidiffent eum Ponufices, & Miniftri, cla- 
maäbant dicêntes : Crucifige, crucifige eum. Dicit eis Pilâtus. 
Accipite eum vos, & crucifigire : Ego enim non invénio in eo cau« 
fam. Refpôndérunt ei Judæi : Nos legem habémus, & fechndm: 
legem debet mori ; quiafilium Dei fe fecir. Cüm ergo audiffet Pi- 
Jâtus hunc fermônem , magis muit. Et inorèflus eft prætorium ite: 
um, & dixit ad Jefum ; Unde cs tu ? Jefas autem refponfum not 
‘ dedit 
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dedit ei. Dicit ciergo Pilatus, Mihi non lôqueris nefcis quia potefta- 
tem habeo crucifigérere , &-poteftarem hâbeo dimitterete ? Ref- 
pôndit Jefus , Non habéres potéftatem advérfum me ullam , nifi 
tibi datum efferdéfuper. Proptérea qui meiträdidit tibi, majus pec- 
câtum haber. Ecexinde quærebat Pilatus dimitrerceum. Judæi/au- 
tem clamäbantdicentes:Sihunc dimittissnones amicus Cçaris. Om 
nis enim, qui fe regem facir, contradicir Cæfari: Piläeus aurem cüim 
audiffet hos fermônes , addüxit foras Jefum ; & fedir pro tribunäli, 
in loco , qui dicitur Lithoftrotos ; Hebräicè autem Gäbbatha. Erat 
autem parafcéve Pafchæ, horâ quaf fextà : & dicit Judæis: Eccérex 
vefter. Illi autem clamabanc : Toile, role, crucifige eum. Dicic 
eis Pildrus : Regem veftrum crücifigam ? ? Relbondéfuar Pontifices : 
Non habémus Regem nifi Cæfarem. Tunc ergo tradidir eis illum, 
ut crucifigerétur, Sufcepérunt autem Jefum, &'eduxérunr. Et b4: 
julans fibi crucemexivit in eum ; qui dicitur Cälväriæ, locum He: 
bräicè autem Géigotha:ubi crucifixérunt eum,& cum eo älios duos 
hinc & hinc, medium autem Jefum. Seripfic autem & titulum 
Pilâtus & pofuit fuper crucem. Erat autemfériptum : Jefus Nazaré- 
nus Rex Judæôrum. Hunc ergo titulum multi Judæôrum Jegérunt: 
quia propé civitatem: erat Jocus ; ubi érucifixus cft Jelus, & erat 
fcriptum Hebräicè ; Græcè, & Latine. Dicébanr ergo Pilato 
Pontifices FRAC Noli Triberé , Rex Judæorum': fed quiaip+ 
fe dixit: Rex fuum Judæôrum. Refpôndit Pilatus : Quod ; fcripi. 
Milites erso chm crucifixiffent eum ; accepernnt veftimenta cjus , 
(& fecérune quatuor partes , uniquique militi pattem ) &tüunicam, 
Érat autem tünica inconfürilis , défuper contéxta per rorum. Dixé- 
runtergo ad invicem:Non efcindamus eam;fed fortiamur de illa cu- 
jus fit. Ut Scriptura implerécur,dicens.: Partici funt vefliménta mea 
fibi: & in veftrem meammiférunt forrem. Er milices quidem hæc 
fecérunt., Stabant autem juxta crucem Jefu mater éjus, S fl 
ror mari ejus, Maria Cléopæ & Matris Magdaléne. Cümividiffér 
crgo Jefus marrem & difcipulumi ftantem quem digébat ; dicivma 
ui fuæ : Mülier ecce filius tuus, Dcindedicir. difcipulo, Ecce m2- 
tertua, Etex illa hota accépiteam difcipulusin fua: Pôftea fciens 
Jefus quia émniaconfummära funt, ut confummarétur Sctiprüra 
dixit, Sitio. Vasergo erat péfitum acéto plentim. Hli aurèm fpôr 
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giam plenam acéto ; hiflépo circumponéntes ,‘ obtulérunt or 
cjus.  Cüm ergo accepifler Jefus acétum dixit : Confummä- 
tum cft. Ec inclinito capite trädidit fpiritum. Judæi ergo , qu6- 
nian. Parafcéve erat, ut non remanérent in cruce corpora fab. 
baro ( crat enim magnus dies ille Sabbati } rogavérunt Pilà- 
tum, ut frangeréntur eôrum crura, & tollerentur. Venérunt 
crbo milices, & primi quidem fregérunt crura, & altétius, qui 
crucilixus eft cum eo. Ad Jefum autemcüm veniflent, uevi- 
dérunc eum jam môrtuum , non fregérunt ejus crura, fed unis 
milicum lanceà!latus ejus apéruit, & continud exivit fanguis, 
& aqua. Er qui vidie , reflimo nium. perhibuit: & verum eft tefti- 
monium ejus. Ecille fcit, qui vera dicit, ut & vos credâtis. Fada 
fent enim hæc,' ut fcriptüra impleretur : Os non comminuétis 
ex eo. Et iterum älia Scriprüra dicit Videbunt in quem trans- 
fixérunt. Poft hæc autem rogävic Pilätum Iofeph ab Arimäthia 
(.co quod .effer difcipulus Jefu , occültus antem proper mes 
œum Judæôrum ) ue tèllerer corpus leu. Et permit Pilätus 
Venit crgo, & tulic corpus Jefu. Venit autem & Nicodemus, 
qui venerat ad Tefum noëte primüm, ferensmixturam myrrhæ, & 
Aloës quaf libras centum, Accepérunt ergo corpus Jefu & ligavéi 
runtillud linteis cum aromätibus, ficut moseft Judæis fepelire, 
Erat aurem in loco , ubi crucifixuseft , hortus : &in horto monu- 
méntum novum,, in quo nondum quifquam pofitus fuerat. Ibiergo 
propter Parafcévem Judæôrum , quia juxta erat monuméntum, po= 
fuérunc Jefum, 

Oraifon à Nôvre Seigneur 7e[us Chriff [ur chaque tourment de [a Paf= 
Jion , que le moribond dira, ou quelqu'autre pour lni. 

ÿ. Adorâmus te Chrifte, & benedicimus tibi. 

8, Quia per fan@tim tuam redemifti mundum. 

Eus qui pro redemptiône mundi voluifti nafci, circumcidi, à 
Judæis reprobäri , à Juda tradicore ôfculo tradi, vinculis alli- 

gai, ficur agnus innocens ad viGimam duci , atque confpéctibus 
Annæ, Cäiphæ, Pilai, & Herodis  indecénter offérri, à fa 
fis téflibus accufari , fagéllis & opprébriis veläri ,fpûtis cénfpui, 
fpinis coronäri ; célaphis Cædi , arundine péceuti, fâcie velari, & véf 
tibus éxui : cruci clavis affigi , in cruce levàri, inter latrônes depu- 


De la recommandation de l'ame. 13 
tâti , felle & aceto potäti , & läncea vulneräri: Tu Dômine per has 
fantiffimas pœnas tuas, quas ego indignus récolo , & per fanétam 
crucem & morcem tuam libera me ; ( 04? un autre la dit porir lui ) 
libera fimulum tuum N, [ os fimulam tuam N. 1] à pænis inferni , 
& perdüucere dignéris, quo perduxifti latrônem tecum crucifixum, 
Qui cm Patre & Spiritu Santo vivis & regnas in fæcula fæculoru, 
Amen, On pourra auf dire les Pfeaumes fuivans. 

Hfeaumex17. 


( 3 Onfitémini Démino quéniam bonus : * Quoniam in feculum 
mifericordia ejus. 


Dicar nunc Ifraël quôniam bonus: * quôniam.in feculum mife- 
ricordia ejus. 
Dicat nunc domus A äron:* quôniam in fæculum mifericordiaejus. 
Dicant nunc quitimenr Déminum : * quôniam in fæculum mi- 
fericordia ejus. 
Detribulatiône invocävi Déminum : * Et exaudivit me in lati- 
tüdine Déminus. 
Déminus mihi adjûcor : * Non timébo quid faciat mihi homo. 
Déminus mihi adjûtor : * &.e90 defpiciam inimicos meos. 
Bonum eft confidere in Domino : * quam confidere.in hémine 
Bonum eft fperâre in Démino,*quam fperâre:in principibus. 
Omnes gentes circuiérunt me : * & in nômine Démini,quia vul- 
tus fum in cos: 


Circumdäntes circumdéderunt me : * &innomine Domini,quia 
vulrus fum in cos. 

Circumdéderunt me ficut apes , & exarférunt ficut jgnis in fpi- 
nis : * & in nômine Domini quia vultusfum in eos. 

Impülfus evérfüs fum ut câderem : & Dôminus fufcepit me. 
Frtitudo mea,& laux mea Dominus:*& fatuseft mihiin falûtem, 

Vox exultatiônis & falütis : * in tabernäculisjuftorum. 

Déxtera Démini fecit vircütem : déxrera Dominiexultavitme> 
déxtera Domini fecir virtütem. 

Non môriar, fed vivam : & naträbo épera Domini. 

Caftigans caftigävit me Déminus : * & morti non trädidit me: 

Apetite mihi portas juftitiæ, ingréffus in cas confitébor Dômino 
*hæc porta Dômini , jufti inträbunc in eam. 
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Conficébor tibi qudniam exaudifti me :* & faus esmihiin (a: 
Iûtem. 
Lapidem , quem reprobavèrunt ædificantes : * hic fa@us eft in 
capur 4nguli. 
A Dômino fa@um eft iftud : * Et eft miräbile in culis noftris, 
Hxc elt dies, quam fecit Démirins : * exultémus & Iætemurin!eas 
O Démine;falvum me fac ; Ô Démine, benë profperâre : Be 
nedidus qui venic in nômine Démini. 
Benediximus vobis de domo Démini : * Deus Dominus , & il: 
luxit nobis. 
Conftithite diem folémnem in condéufis: ufque ad cornualtäris, 
Deus meus es tu, & confitébor tibi : * Deus meusestu, & 
exaltäbo te. 
Conficebor tibi , quoniam exaudifti me : * & fadtus es mihi in 
falücem. 
Confitémini Démino quéniam bonus :* quoniam in fæculum 
mifericordia cjus. 
Glôria Patri, &c. 
Pfeaume 118. 
EÂâti immaculäti in via: * qui ambulant in lege Dômini. 
Beäti qui fcruräntur teftimônia ejus :* in toto corde exquiruné 
eum: 
Non enim qui operäntur iniquitâcem : * in viis ejus ambulavétunt, 
Tu mandâfti : * mandâca tua cuftodiri nimis. 
Utinamdirigäntur viæ meæ : * ad cuftodiéndas juftificatiônes tuass 
Func non confundar:* cum perfpéxero in dmnibus mandatis tuis. 
Confitébor tibi in dire&iône cordis : * in eo quéd didici judicia 
juftitiæ tuæ. 
Juftificatiônes tuas cuftôdiam : *non me derelinquas ufquâques 
In quo corrigit adolefcéntior viam fuam : * in cuftodiéndos fer- 
mÔNes tuos. 
In toto corde meo exquisivi te : * ne repéllas me à mandâtis cuis, 
In corde meo abfcdndieldquia tua:* ut non peccem tibi, 
Benedituses, Ddmine : * doce me juftificationes tuas. 
In läbits meis : * pronunciävi oémnia judicia oris tui. 
S In via ceftimoniôrum tuôrum dele&âtus fum : * ficut in émnibus 
ivitiis, 
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Tn manñdätis tuis exercébor : * & confiderabo viastuas. 
In juftificationibus tuis meditabor:*non oblivifcar fermônes tuos. 
Glôria Pari, & Filio, & Spiritui fin@o. 
Sicur erat in principio , & nunc, & femper, &c. 
Etribue fervo tuo, vivifica me : * & cuflédiam fermones tuos. 
Revéla éculos nicos : * & confideräbo mirabilia de lege tua, 
Incola ego funr in rerra : * non abfcondas à me mandâra tua. 
Concupivit änima mea defiderâte juftificäriones tas : * in omni 
témpore. 
Incrépafti fupérbos : * maledi@i qui declinant 4 mandâtis cuis. 
Aufer à me opprbrium , & contémptum: * quia teftiménia tua 
exquisivi, 
Etenim fedérunt principes , & adverfum me loquebäntur : * fer- 
vus autem tuus excercébatur in juftificationibus tuis. 
Nam & teftimônia tua meditätio mea eft:* & consilium meum 
juftificatiônes tuæ. 
Adhæfit paviménto ânima mea: * vivifica me fechndum verbum 
tuum. 
Vias meas enunciävi , & exäudi me:* doce me juftificätiones 
tuas. 
Via juftificationum tuârüm inftrue me : * & excercéborin mi- 
rabilibus tuis. 
Dôrmitavit anima mea præ tædio : * confirma me in verbistuis. 
Viam iniquitâtis âmove à me : & lege tua miferêre mei. 
Viam véritatis eléoi : * judicia tua non fum oblitus. 
Adhæfñ teftiméniis tuis Démine : * noli me confundere, 
Viam mandatôrum tuorum cucurri :* cm dilatafti cor meum. 
Trois Oraifons , fort devotes © fort ntiles aux mowrans , qu'il faut 
dire avec un Pater nofter , @ un AveMaria , à chaqu'une , pendant 
que le malade eff dans l'agonte. En premier lieu on dit : Kyrie eléifon. 
Chrifte eléifon. Kyrie eleifon. Pater nofter. Ave Maria. 
Orêmus. 
DE Jefu Chrifte, per tuam fan@iffimam agéniam, & ora- 
tiônem quà oräfti pro nobis in monte Olivéri , quando faétus 
eft fudor tuus ficutguttæ fânguinis decurréntis in terram,obfecro te 
ut multitudinem fudôris cui fanguinei , quem præ timôris auguftia 
R ii 
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copiofiffim pro nobis effudifti , offérre & ofténdere dignéris Deo 
Patri omnipoténti contra multithdinem émnium peccatôrum bu- 
jus famuli tui N.(  famulæ tuæ N. ) & libera eum ( cv eam} 
in bac hora mortis fuæ ab émnibus pœnis & anguftiis, quas pro 
peccäris fuis fe timet meruiffe. Qui cum Patre & Spiricu fan@towvi- 
vis & regnas Deusin fæcula fæculôrum. #. Amen. 
En fecond lieu on dir : Kyrie cléifon. Chrifte eléifon, Kyrie eléi- 
fon. Pater nofter. Ave Maria. 
Oraifen. \ 
Omine Jefu Chrifte, qui pro nobis mori dignârus es in crus 
ce, Obfecrote , ut omnes amaritudines pafñiônum & pœ- 
narum, tuärum, quas pro nobis miferis peccatôribus fuftinuifti in 
cruce ; mäximè in illa hora , quando fan@iffima ânima tua egréffa 
ef de fandtiffimo côrpore tuo, offérre & ofténdere dignéris Deo 
Patri omnipoténti pro 4oima hujus fàmuli tui N. ( 04 fâmulæ tuæ 
N.) & liberaeum (oweam ) in hac hora mortis ab 6mnibus pœnis 
& pañiônibus,quas pro peccäuis fuis fe timer meruiffe. Qui cui Patre 
& Spiriru fanéto vivis & regnas Deus in fæcula fæculorum. 8. Amen, 
En troifiéme lieu on dit: Kyrie cléifon. Chrifte cléifon, Kyrie 
cléifon. Pater nofter, Ave Maria. 
Oraifon. 
Omine Jefu Chrifte , qui per os Prophétæ dixifti, in cha 
ritâre perpétua diléxi te, ideo arträxi temiferans: ébfccrote, 
üt dem charitäem tuam, quæ te de cœlis in terram ad roles 
rändas émnium paffiônum tuârum amarithdines attraxit, offerre & 
ofténdere dignêris Deo Patri omnipoténti pro änima hujus fi- 
muli ti N. (os famulæ tue N. ) Ec libera eum ( ow cam ) ab 6m 
nibus paffionibus & pœnis, quas pro peccätis fuis timet fe meruilfe. 
“Et falva 4nimam ejus in hac hora éxitus fui. Apéri ei januam vi- 
tæ , & faceum [ 04 cam ) gaudêre cum Sanétis tuis in glôria ætér- 
na. Et tu püffime Domine Jefu Chrifte , qui redemifti nos pretio- 
sifimo fânguine tüo, miferére Animæ hujus fimuli tui , (ew famu- 
læ tuæ) & eam introdücere dignéris ad fémper viréntia & amoena ; 
loca Paradifi , ut vivar tibi amOré indivisibili, qui à ce, & ab élect 
tis tuis nymquam feparati poreft. Qui cum Patre & Spiritu fanto 
vivis & regnas Deus in fæcula fæculorum. #&, Amen, 
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Quand É malade expire, 


E Malade étant [ur le point de rendre l'ame, Cefl alors principa. 

lement que tous les affiffans doivent prier à genoux avec plus de fer- 
veurs Gr le moribond dira lui-mêrse, S'il le peut , € s'il ne le peutpas, 
le Prêtre ou quelqu'un des affiflans diront pour lui d'une voix claire 
intelligible, Jelu, Jefu, Jefu ! ce qw'il repetcra fonvent à [es oreilles, 
comme aufff les priéres [uivantes. 

In manustuas, Dômine , commendo fpiritum meum. Démine, 
Jelu-Chrifte, fufcipe fpirium meum ? Sanéta Maria , ora pro me? 
Maria, mater grâtiæ, mater mifericordiæ , tu me ab hofte pro- 
tege, & hora mortis fufcipe. 

Le malade étant en cér évat,fic'eff la coñtume du lien,on fonnera quelque coups 


avec la cloche de la Parroiffèspour donner avis aux fidelles qui font duns la vit 
Le ou dans le lieu, on aux environs , de l'agonie de ce moribon, afin qu'ils l'af 


© fiffent de leurs prieres. 


Le moribond ayant rendu l'ame, le Prêtre dira auffi-tôt le répons fuivant. 
&, Subvenite San&i Dei, occürrite Angeli Domini? fulcipién. 
tes Animam ejus, offeréntes eam in confpé@u Altifimi. ÿ. Sufci- 
piat te Chriflus, qui vocävitte, & in finum Abrahæ Angeli de- 
dücant te. &. Sufcipiéntes änimam ejus , offeréntes eaim in conf. 
pédu Altiffimi. #. Réquiem ætérnam dona ci. Offerentes cam in 
confpedu Alifimi. Kyriecléifon. Chrifte cléifon. Kyrie eléifon, 
Pater nofter , @xe. Y. Et ne nos indûcas in tentationem. #. Sed 
libera nos à malo, 
Y. Réquiem ætérnam dona ei, Démine, 
&. Et lux perpétua Iüceat ei. 
Ÿ.. À porta inferi. æ. Erue, Démine , ânimam ejus. 
Ÿ. Requiéfcant in pace. &. Amen. ’ 
Y. Démine , exäudi oratiônem meam. 
#. Ecclamormeus ad te véniat. 
Y. Déminus vobifcum, #. Et cum fpîritu tuo. 
Orémus. 
FFT Ibi, Démine, commendâmus ânimam famulitui N. (oufà. 
mulæ tuæ N. ) ut defün@us (o# defünéta ) fæculo tibivivats 
& quæ per fragilitâtem humanæ converfationis peccâta commilir;tu 
vénià mifericordiffimæ picrâtis abférge. Per Chriftum &c.r. Amen. 
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Cependant on fonnera les cloches fuivant la coutume , pour æveriir le 
peuple de la mort du Défant ; affn que ceux qui les entcndront, prient 
Dieu pour le repos de fon ame. On accomodera le corps honnétement [tlen 
l'ufage, dans un lieu décent avec de La lumiere ; tenant une petite Croix 
catre [es mains fur [a poitrine; © filon n’en a point, on mettra fes 
mains en forme de Croix , & de tems en tems on l'afperfera d'eau hérite, 
En attendant qwon le porte à la fépuliure ; ceux qui [ont préfens, foit 
Prêtres om autres ; priéront pour le Défunt. 
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E S Curez doivent obferver avec un tres-orand foin ce 
in que nôtre Mere la fainte Eelife pratique aux Funerailles de 
6 fes Enfans, felon l’ancienne Tradition & les Decrers des 
Papes; puifque ces céremonies font comme autant de vrais Miftéres 
de nôtre Religion ; des marques fenfibles de la pieté chrétienne ; 
8e des fuffrages tres-falutaires pour les ames des fidéles trépañlez. 

Il eft donc à propos qu’en ces occafons leur modeftie & leur de 
votion faflent connoître que ces faintes coûtumes ont efté établies 
( comme elles l'ont efté effe&tivement } non pas pour le gain, mais 
pour procurer le repos des morts, & pour exciter la pieté des vivans, 

Qu'on n’enfevelifle aucun corps ; fur tout fi la mort a cfté fou- 
daine, qu'aprés un efpace de tems confidérable, afin qu’on n'air point 
fujer de douter de fa mort, 

11 faut obferver autant qu’on le pourra là coûtume tres-ancicnne, 
de célebrer la Meffe pour le Défunt en préfence du corps, avant 

ue de l’enterrer. 

S’il faut enterrer quelqu'un un jour de fête ; on pourra celebrer 
la Meffe des morts, le corps étant préfent, pourveu que la Mc 
de Paroiffe & les divins Officesnen foient pas empêchez, & quela 
folemnité d’un jour extraordinaire n’y caufe point d'obftacle. 

Que les Curez & autres Prêtres, prennent garde de ne point ttai- 
ter pour l'Office aux funérailles aux anniverfaires des morts, & de 
ne 
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pas:exigerquelque chofe qui enfoit comme lé prix. Mais qu'ils fe 
conténrent des atmônes regléessou parune coûture approuvée: 
où par l'autorité de l'Ordinaire, & qu'ils ne fouffrent pas ; qu'on fe 
ferve des paremens des Autels pour orner le cercueil, ou la foffe. 

Comme c'eft une trés ancienne coûtume de l'Eglife, de porter 
des cicrges alumez aux funerailles & enterremens, ils doivent pren- 
dreparéillement garde,qu'une fi fainte coûrume ne foit point ômnile, 
ou qu'on n'y commerte rien d'indigne , ou qui reflence -l'efpric 
d’avarice. 

Qu'on entérre gratuitement les pauvres, qui ne laiffent rienou ff 
peus qu'ils ne peuvent être enterrezd leurs-frais:& que. les! Prêvres 
aufquels appartiénit le foin d'encerer ledeffünt fourniffenc les Cier= 
ges neccffaires, onqu'ilsayent réconrsA quelque dévote Confretie, 
s'ily en a ; felon la coûtume du lieu. 

Aux lieux, ou l'ancienne coûrume d'enterrer! les morts dans: fes 
Cemerieres eft dans fa premiere vigneur,qu'ôn la revienne, &'qu'ém 
laretabliffe par toût-ou l’on pourra: Que f6n donne à quelqu'uix 
un lieu-dans PEgife pour fa fepulrure ;: qu'on ne l'enfevelifle que 
dans la verre ; & qu'on n’enterreperfonne proclre les Autels. 

Que les fepulcres des Prétres , & des Clercs, de quelque ordre: 
qu'ils puiffent être ; foient feparez derceux des laïques ; & qu'ils 
foient en un lieu plus feant, 8e qu'autant que le lieu le permerrra , 
les fepulcres des Prêtres ; foient différens de ceux des Ecclefiafti- 
ques d’un ordre inferieur. 

Que le Prêtre ; ou Ecclefiaftique decedé, de quelque ordre qu'il 
puiffe être.foit vêtu de fes habits ordinaires jnfques à la foutane in- 
clufivement, & par deffus il doit être paré des facrez habits Sa- 
cerdotaux hou clericaux, felon la-qualité.de fon ordre, Sic'eft un 
Prétre il faut qu'il foit revêtu pardeffus la foutane, d’un Amit,d'une 
aube , d’une ceinture ; d’un manipule, d'une Etole,& d'une Chafa- 
ble violette: 

Le Diacrefera revêtu d'un ainit ; d'une aube, d'nme ceinture», 
d'un manipule; d’une Etole qui fera accomodée fur l’Epaule ,gau- 
che:, & attachée fous l'aiffelle droite ; & d’une Dalmarique violete.. 

Le Soudiacre fera revêtu d’un amit, d'une aube, d’une ceinme 
d'un manipule, & delaltunicellé, ET ÿ 
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Les Clercs des ordres inferieurs porteront le Surplis fur là foutaz 
ne’, & auront la Couronne & leBonnet carré ; tout ainft queiles 
Prêties, les Diacres, &'les Soudiacres. 

On ne tranfportera aucun corps mort de. ceux qu'on a.enterté: 
pour toûjours , de quelque Eglife que ce foit , fans permiffion de 
lOrdinaire. c 

Les corps des laïques , de quelque êrat & condition qu'ils puif 
fenétre, feront portez par.deslaïques,& non par des Ecclefiaftiques 

Les corps des defuns étant dans l'Eglife doivent avoir Lespieds 
tournez vers Îe grand Autel: Que s’'ilsfont dans des Oratoires ; ou 
Chapelles , ils auront les pieds tournez du côté de leurs Autels On 
doicauffi pratiquerle méme.en lesmetrant dansle Sepulcre fuivant: 
la fituation du lieu. Quand’ aux Prêtres ils auront le-cefte du côté 
de l'Autel. 

Au refte nul:Chrétien dans ceux qui font morts de la Commu- 
nion des fidelles ; ne doirétre enterré hors de l'Eglifc,ou du Cime- 
ticre, qui fera beni felon les ordres de l'Eglife.Que fi pour quelque 
accident on eft obligé d'en ufer autrement pour un tems ,-on aura 
foin de faire cranfborter au plütôc le corpsen un lieu faintss'il fepeut 

faire, & que cependant on lui dreffe une Croix du côté de latête, 
pour faire connoîcre que certe perfonne-eft decedéeen Jefus-Chrift. 


CORRE SEE ES LEE STE SERRE ESRI 


CEUX QUI DOIVENT ESTRE EXCLUS 
de la Sepulture Ecclefiafique. 


Ee Curé ne doit pas ignorer ceux que le droit exclut de la Se: 
pulture Ecclefaftique , afin qu'il n'en admette aucun contte 
les Dectets des faints Canons, | 
On refufg donc la Sepulrure de l’Eglife aux Payens:;1aux Juifs, 
& à vous lés Infidelles, aux Hereriques,8c à leurs fauceursjaux Apo: 
ftars de la Religion Crérienne ; aux Schifmatiques, 8: ceux qui 
ont efté publiquement excommunjez de l’'Excommunication ma: 
jute , à ceux qui fonr nommement interdits’; à ceux qui font dans 
ua Jieu interdit, durant le tems de l'interdi&. ] 
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À ceux qui par defefpoir, ou parun excez de colere, fe font'tuez 
eux - mêmes, ( non toutefois fi cela arrive par folie ) s'ils n’ont don- 
né des marques de Penirence avant la mort. 

À ceux.qui meurent en duël, encore qu'ils ayent donné avant 
la mort des marques de Penitence. : 

Aux pecheurs manifeftes & publics ; qui font decedez fans Peni- 
tence. 

A ceux dant il confte publiquement , qu’ils n’ont pas reçû une 
fois l’année les Sacremens de la Confeffion, & de l'Eucharifticau 
tems de Pâques, & qui avant que de mourir n'ont faits parroitre 
aucune marque de contrition. 

Aux enfans decedez fans Baptême. 

Sien ces casil furvient qu'elque doûte , il faudra confuler l'Or- 
dinaire. 


EE 
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Vand il[era tems de porter le corps du défunt à l'Eglife, il fau: 
dra convoquer le Clergé ; cles autres, qui doivens affifler aux 
Fanerailles , afin qu'ils  affémblens avec ordre dans L'Eglife de la par- 
roife rouen quelque autre Églife ; felon La coûtume du lieu , © ayant 
donné certains coups de cloche , [elon qu'il Je pratique dans k lice; Le 
Curé revéu d'un Surplis ; d'une Eole noire, ou même d'un Pluvial 
de même couleur, ésant prectdé d'un Clerc qui porte la Croix , & d'un 
autre qué porté l'eau benite, il Je rendra avecles autresà la maifon du 
deffuns , ou épans , arriveX on diffribüera les cicrets ; Gr on allumerasles 
Flambeaux , anfii - 161 aprés on rengera La procefiion ; les Confreries des 
Laïques ( S'il y en a ) iront devant ; puis le Clergé Regulier & Seculier 
les fuivra par ordre ; marchant deux à deux , érañt preccdé de la Croix , 
Ge: chantant avec devotion les Pfeanmes qui feront marquez ci - aprés le 
Curé marchera immediatement devant le cercueil avec les Flambeaux, 
aprés faiuront ceux qui accompagnens le corps priaat Dicy pour le deffuns 
devotement , @ en filence, 
Avant qu'en enleve le Corps, le Curé l'afperfèrs avec de l'eau benite, 
C* aprés il diral gntienne ,Si iniquitages , &c: Le Pfraume ; De pro- 
Si 
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fündis clamâvi ; &c:à la fin;Requiem ærérnam dona eis Dômine, 8 
lux perpetua lucéar eis.1/ repertera toute lAntienne. Si iniquitates &c. 
Enfaite on levera le corps, G le Curé [ortant de la maifon ; entennera 
tout tncontinens d'une voix grave l'Antienne, exultabunt Domino , 
Gr les Chansres commenceront le Pfesume , Miferere mei Deus,fecun- 
dum mâgnam mifericérdiam tuam , &c. Le Clergé continuera al. 
sernativemens : Qre Ji la longueur Fr chemin le requiert , on pourre 
ajoñter Les Pféaumes greducls. Ad Dôminum cum ps clämavi. 
&c;ou d'autres Pfeaumes pris de l' Office es morts, © à la fin de ché- 
que Pfeaume on dira , Requiem ætérnam dona eis Déimine , ‘&c. 
Lefquels Pfraumes on recitera diffinétement , devctement + d'une voix 
grave jufques à PEglife. 

A l'entrée de l'Egl,fe on ne l'Antienne ,Exultabunt Démino offa 
humiliâta, 


Enfuite étant entré dans l’Eglife on chantera le répons [uivans, que 
le Chantre commencera ; cr que le Clergé pourfuivra alternativement, 
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Lectreheileffans placé au milieu de l'Eclife , en forte que Les pieds ds 
défunt ; S'ileff Laïque , foienr tournex vers le grand Antel+ sil ef 
Proffre , que fa teffe [oit sournée vers ce même Auiel, comme il a effé dis 
des flimbeaux , ou cierges , effans allumez autour du corps,on dira aufsi. 
for l'Office des Morts avecles trois Noëfurnes er les Landes,de la maniere 
qu'il eff marqué ci-apres ; excepsé qu'il y eut quelque empéchement comme 
4 fera dit plus bas , G: deux du Clergé commenceront abfolument l'invi. 
tatoire ; Regem cui Omnia vivunt : Venite adoremus. Æ£ le Clergé 
repete, Regem cui émnia vivunt , &c. Pféaume. Vénire exultemuss 
&c. &* on double les Antiennes. 

A la fin des l'Office aprés l'Antienne du Cantique Benedic@tus, &c. 
Ego fum relurretio , on dir, Pater nofter, fout bas, Y. Et ne nosin- 
ducas in tenatiônem &. Sed libéranos à malo , Ÿ. A porta inferi, 
8, Erue Dômineä nimam ejus Ÿ. Requiéfcar in pace. BR. Amen, 
Ÿ. Démine exaudi oratiônem meam, #, Et clamor meus ad te vé: 
niat, Ÿ. Déminusvôbifcum. #. Et cum fpiritutuo. ; 

Orémus, 
Bfolve , quæfumus Dômine , animam fämuli tui [ ov Fimulæ 
tuæ)ab émni vinculodeliétorum , ut in refurre@tionis gléria 
inter fanétos ; & elé&tos iwos refufeiratus ( e refufcitäta.) relpiréts 
Per Chriftum Dôminumnoftrum. #. Amen: L 

Pendant qu'on dit Landes’, le-Prefire fe prépare-avec les Minifires pour 
dire la Miffe folemnelle pour le deffuut , Ji le tes le permet , comme elle 
eff marquée dans le Meffel Romain , Va die dépoltiônis. 

La mefe effant achevée , le Preffre ayant quisié la chafuble c& le mai 
nipale | prend an pluvial noirs © le Soudiacre prend la Crorx, @ s'ap- 
proche du cercueil , & fe met à lalteffc du diffunñt avec [a Croix au mie 
lieu de deux. Acolythes qui portent Leurs Chandeliers avec des cicrges ally- 
mez , le reffe du Clergé fais aprx, chacun ténant le rang qu£ requiert fon 
ordre dr tous ayant des-cièrgts aumez fe tiennent dchout dt tour du cer- 
cueïl: puis le Preffre marche avecle Diacre qui l’afiüfle,c> les autres Mi: 
niffres., Ge ayant fais la reverence àl'Antel, il fe Wet ©i5 à vis dé là 
Croix aux pieds du diffunt , ayant derriere lut à côté gauche deux Aco- 
bibes , dont l'un tiens l'Encenfoir , © la naveyte de l'encens : l'autre 
porte Le vafe de J'eau benite avec l'afperfoir ; @ un acclithe, om Clerc ; 
tenant Le livre, le Preffre dit ab[olument ; l'Oraifon faivants. 


| 
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On intresin judicium_cum fervo tuo (-e# ancilla tua) Dé. 
mine, quia nullus_apud te juftificäbitur homo, nifi per te 
ômniuin peccatérumef téibuätur remiffio: Non ergo eum, (4 eam) 
quæfumus, tua judiciälis fenténtia premat ; quem (4 quam ) tibi | 
vera fupplicätio Fidei Chriftiäne comméndat; fed gräcia tua illi fuc: | 
currénte, meréatur evädere judicium ultiônis, qui (4 quæ ) dum 
| viverec infignicus. ( os infignita_).eft fionéculo fandtx Trinitäcis 
| qui vivis ,"& regnas in fécula fæculôrum: #. Amen. 
‘ Enfuüe le Chantre commence le répons [uïvant ; que le Clergé qui 
| eff autour, du corpscontinuë, à o° 
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Pendant qu'on chante ce répous , le Prefire affiffé de l'4- 
colythe; ou du Diacre ; prend de l'encens de la naçuette ; es 
le met dans l'Encenfoir, © le-répansréflant acherui ; ; de 
Chantre arvec le premier Chœur , dit : 
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Et. .anffi-16 le Prêtre.dit à bautervoix., Patex noftef ,) guètous di 
[ent fecretement dr le Prêtfe préndrcependant du-Diacres, ou de LAtoli: 
the, l'Afper/cër dé beau benite ; + ayant fais une profonde inclination 
à la Groix "qui eff 2 fom-oppofire > le Diacre ouceluy qui l'affiftes faifant 
ane genufleétion ; €: élevant le bous de fon pluvial, ilafperfe le Corps 
du défunt , jettañs troisfois de l'eau beuîte vérs Le côté droit de la Biere , 
trois fois de même vers le côté gauche ; que en faifant le tour du 
Cercuëil il paÎfe devant le Saint Sacrement il fera. genuflexion : Enfuite 
étant retourné én [a places le Diacre ; l'Affiffant ; ilprend l'Encenfoir, 
fait de même trois foiste tour du Cercueil, dencene le Corps de la 
même maniere qu'ill'aafperfé= puis aydft rendu l Encénfoir à celuy de qui 
il avoit pris, [e tenant à [a place, un. Acholite. on quelque autre Mi. 
aiffre tenentle Livre ouvert devant lay , ildir, 
X.Etnenosinducas in tentationem. 
#. Sedlibera nos à malo. 
YA A portainferi. 
&, Erue Domiñeanimam ejus. 
Y. Requiefcas in pace. 
8. Amen. 
Ÿ. Domine exaudi orationemmeam. * 
&. Ecclamor meus ad te veniat, 
Y. Dominusvobifcum. 
8. Et cui fpiritu tuo. 
OREMUS. 
Eus ; cui proprium eft mifereri femper, & pärcere : te fuppli2 
ces exoramus pro anima famuli tui N. ( 04 famulæ tuæ N.) 
quam hodie de hoc fæeculo migrate.juffti : ut non tradas eam in mas 
nus inimici, neque oblivifcaris-in fisem : fed jubeas eamà fandtis 
Angelis fufcipi, & ad patriam Paradifi perduci; ut quia in te fpera- 
vit &Credidit ; non pœnas inferni fuftineat , fed gaudia fempiterna 
poffideat. Per Chriftum Dominum noftrum. &. Amen, 
… Sile deffunt eff Prêtre, on dira à l'Orai[on, Pro anima famuli tui Sa 
cerdotis , quam hodie , &c. : ; 
L'Orai{on êtant achevée.;.on porte le Corps au Sepulchre , fipour lors 
on le dois corerrer ; G* peudant qu'on le porie , le Glergé chante 
l'antienne, 
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Sù Le Sepulchre nef pas benit, lorsgs'on y ff arrivé ; le prêtre le bei 
airé ’difant cêtte Oraifon. 


Orémus.: 


D Eus cujus'miferatiône ânimæ fidelium requiéfcunt ;Hunc'tu- 
mulum benedicere dignâre,eique Angelum tuum fan&tum dé- 
pura cuflédem ; & quôrum , quarumque cérpora hic fepeliuntur : 
animas eocum ab 6mnibus abfolve vinculis deliférum , ur in te 
femper cum fanétis cuis fine fine læténtur. Per Chriftum Déminum 
noftrum . &. AENe N 

Cette Oraifon étant achevée , le Prêtre afperfera avec de l'eau henite 
le corps du deffunt , dr le Hébei >, & puis. il les encenfera. 

Que fi pour lors on ne porte point Le corps a la fepulture ; omettant les 
répons : a paradifum ; &cc. dr la bencdiction du fepulire,s” ia eflé deja 
béni, ilcontinuera l'Office ; comme il cf} marqué ci aprés qu'on nedois 
jamais ômetre & il entonera. l’Antienue. 
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Aprés celale Prêtre dira Kyrie eleifon. Chrifte cleifon Kyrieeleifone 
Pater nofter , &c- Cependant il afberfers le corps. 
Y. Et ne nosinducas in tentationem, &. Sedlibera nos 4 malo. 
Y. A porta inferi. &. Erue Domine änimamejus. 
Ÿ. Requiëfcat in pace. #. Amen. 
Y. Domineexaudi orationemmeam.r#.Etclamor meus ad te véniar, 
Y. Dôominus vobifcum. 8, Et cum fpiritu tuo. 


Orémus. 

Ac, quæfumus, Démine, hanc cum fervo tuo defunéto ( ow 

famula eua defunéta ) mifeticordiam , ut fa&ôrum fuôrum in 
poœænis non recipiat vicem, qui ( 04 quæ )tuam in votis rénuit vo- 
luntatemiut ficut hic eum,( o« ear ) vera fides junxit fidélium tur- 
mis ita illuc eum ( oweam ) cua miferatio fécier Angélicis choris, 
Per Chriftum Déminum noftrum. &. Amen. 
Ÿ. Réquiem æternam dona cis Démine, 
8. Et lux perpé tua luceat ei. 
Y. Requiéfcatin pace. &. Amen. / La 

if 
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Y: Animaejus; & animæ ômnium fidélium defun@6rum. pei'mife: 
ticôrdiam Dei requiéfcant in pace, &. Amer: 

Pais revenant de lafépulture dans l'Eglife, on dans la Sacriflie, à 
faut dire fans chanter L'Antienne; Si iniquicätes, avec le Pfeaume. 
Deprofundis ; &c. Réquiem ætérnam dona ei Démines. &c. 

Que fipour quelque juffe railon , comme à canfe de la brieueté du 
Temps s ou dela preflanse necéffié de quelques autres enterrémens, on 
ne peut pas dire l'Office des Morts avec les trois Noëfurnes les Landes, 
aprez qu'on aura pofé la biere dans PEglife avecle corps; il faudra dire 
aumoinsle premier NoËfurne avec les Laudes , ‘on méme [ans Landes, 
particulierement aux lieux ou cette pratique eff en nfage, commençant 
par l'Invitatoire , Regem cui émnia vivunt, vénite adorémus, g4 
à la fin on dira le Pater, avecles verfers , Gr Oraifon , comme il a offé 
prefcrit ci-deffus pag, 142. pour effre dis aprez l'Office des Morts ; G la 
Heffe. 

Que f le tems , ou quelque autre preffante neccffiténe permettent point 
dc dire un Noëfurne avec Laudes , on &émettra pas pourtant jamais les 
autres Prieres © fuffrages ci-devant marquez. 

Quant à la Meffe , fi l'heure eff comperente ; on la dira comme elle eff 
anarquée au Meffel, in die obitus, Gen nel'émettra jamais ; lecorps 
cflantprefens , fila folemnité de quelque grande fefle, on quelque ne. 
seffité oblige d'enufèr autrement ; G* apreX la Meffe ,-on fera ve qui 
« cfféprefcrit ci-deffus. 
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« ET Offce fe ditau Chœur au jour de lu fe puliure ; Œ autres 
jours , Jelon la cohtume des Eglifes , Gé: lors qu'on en aura la 
r commodité, comme il 4 été dit cy-deffus. On double les Antiennes 
7] Dr y de l'enterrement > comme auf} an sroifiéme j jour, @ au feptié- 
me, autrentiéme s Cl ” Anniverfaire ; à la fin des Pféaumes, on dit: 
Réquiem æternam dona eis Domine. Eclux perpetua luceat cis, 


Encore qu fon faffe L'office pour un [eul. 
A Vépres on commence abfolument par l’Antienne, 


De 


sp 


| Pla cébo Dé mi no evovae 3. 
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D Ilexi quoniam exaudier Dominus: * vocem orationis meæ: 
Quia iuclinavit aurem fuam mihi : & in diebus meis ivocabo. 
Circumdederunt me dolores mortis,: & pericula inferni invene- 
runt me. 
ge & dolorem inveni: * 8 nomen Domini i invocavi. 
© Domine libera animam meam : * mifericors Déminus &e jufe 
tus , & Deus nofter miferétur. 
Cuftodiens parvulos Dominus : humiliatus fum, & liberâvit m$ 
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Convérrere anima ‘mea in réquiem tuam:*quia Dôminus be: 
nefécic tibi. 

Quia éripuit animam meam de morte ; * éculos mees à lcrimis 
psdes meos à lapfu. 

Placebo Domino : * in regiône vivorum. 

Requiem ætérnam : dona eis Démine. 

Et lux perpétua lucéat eis. 1 
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Pfaume 119. 
D Déminum cüm tribulârer clâmavi : * & exaudivit me: 
Dômine libera ànimam meam à läbiis iniquis, * & à lingua. 
dolofa. 
Quid detur tibi ; aut quid apponnâturtibi:*ad linguam dolofamè 
Sagittæ poténtis acüte : * cum carbonibus deflatoriis. 
Heu mihi , quia incolâtus meus prolongätus cft , habitavi cum 
habitantibus cedar:* mültumincola fuit äñima mea. 
Cum his , qui odérunt pacem , eram pacificus : * cum loquébat 
ilis impugnabart me gratis, 
Ant: 


Ant, Hei mi hi Dé mine, :quia … in collà tus 


Ant,  Dôminus evovae. : 8, 


Pfeaume 126 


L Evavi oculosmeos in montes 3 * une venier auxilium mit 
auxilium meum a Dômino , * qui fecir cœlum &'terram. 

Non dev in commotiônem pedem tüum 3 * neque dormiec qui 
cuftodir te. 

Ecce non dormitabit, neque dormiet 3 * qui cuétodir Ifraël, 

Déminus cuftoditre, Déminus proteétio tua , * fuper 'mabum 
dexteram ttiam. : * 

Per diem fol non uret te , * neque luna per noétem. 

Dôminus cuftodit te ab omni malo: * cuftodiat animameuam 
Dôminus. 

Déminus cuftédiat introitum tuum , &exitum cuym : * ex hôé- 
nunc &ufqhein feculum. La 5e 
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Pfeaume 129. 


E profundis clamavi ad te Dômine, * Dômine exaudi vocemi 
meam. 
Fiant aures tuæ intendentes , * in yocem deprecationis meæ, 
Si iniquitates oblervaveris Dômine :* Dômine quis fuftinebit; 
Quia apud te propitiatio-eil: * & propter legem tuam fuftinuit te 
Dômine, 
Suflinuit änima mea in verbo ejus: fperavit anima mea in Dô: 
mino. 
A cuftodia matutina ufque ad no@tem : *fperet Ifraël in Dômino: 
-Quia apud Dôminum mifericordia:* & copiofa apudeum redem- 
Ptio. 


Ét ipfe tédimec faët, * ex « omnibus iniquiratibus ejus. 


Ant, Si i niquitates ob fervä veris Domi ne, 


Ant, O pera Evovac 2, 
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Pfeaume 137. 
ai Onftébor tibi Déminein roro corde meo:* quôniamaudifit 
J'verba oris mei, 
Ia confpé&tu Angelôrum pfallam tibi : *adoräbo ad temiplunx 
fandum tuum; & confitébor nômini tuo: 
Super mifericôrdia tua, & veriâce tua : quôniam magnificäti 
fupet omne, Nomen fanétum tuum. pe} 
; In quacimque-die invocävero te , exdudi-me: mulriplicäbis.in 
anima mea virtôcem. rs 
Confircäntur tibi Domine omnes reges rerræ ?* quia audiérunit 
émnia verba oristui. 
Et cantentin viis Domini {quéniam magnaeft glôria Dômini. 
Quôniam excélfus- Dôminus, & humilia réfpiciti& alra à lon. 
gè cognôfcir, ; Fa Std 
Si ambulävero in médio tribulatiônis ; vivificäbis me : * & fuper 
fan ‘inimicôtum meôrum extendiftimanum tam; & falvum me 
fecit déxtera tua. < s Li nO un 
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Déminus retribuer pro me; Démine mifericordia tua in fecu: 
Îüm *6peramänuum teétum ne defpicias. 

Réquiem ætérnam : dona eis Démine. 

: Et lux perpétua lüceat cis. 
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Magnificat 4nima mea Déminum , &c. Tour au long. 


me vé niet, & eum qui venic ad menon 
Ne HELP] FALSE ———— 
CRUE en ———_—_— 
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é ji ciam fo ras, 


Les pritres fuivantes fe difent à genoux, comme au[fi à Landes: 
Pater nofter, Secretement, Y. Etne nos indücças in tentatiônem. 
gt. Sed libera nos à malo. 

| Pfeaume 146. 
Auda ânima mea Dôminum, laudâbo Déminum in vita mea: 
* pfallam Deo meo quämdiu füero. 

Nolîte confidere in principibus ; * in filiis héminum , in qui- 
bus non eft falus. 

Exibic fpiricusejus, & revertétur in cerram fuam: in illa die 
peribunt omnes cogitatiônes eôrum. 

Beâcus cujus Deus Jacob adjûcor ejus, fpes ejus in Dérvino Deo 
ipsius : * qui fecit cœlum & rerram, mare, 8 émnia, quæ ir veis funt. 

Qui cuftôdic veritâtem in feculum, facit judicium inju tiam pa- 
tiéntibus : * dat efcam efuriéntibus, 

Déminus folvic compeditos : * Déminus illüminat cæccrs. 

Vi 
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Dôminus érigit elifeos , Dôminus diligit juftos: 
Déminus cuftodit älvenas , pupillum , & viduam fufcipier: * & 
-vias peccarorum difpérder. 
Regnabit Dôminus in fæcula Deus tuus Sion , * in generatiô! 
nem & generatiônem. 
Réquiem ætérnam, 
Y. À porta inferi. 8. Erue Dômine ânimam ejus. 
Y. Requiefcat in pace. #. Amen. 
X. Domine éxaudi oratiônem meam. 
8, Et clamor meus ad ce véniar. 
Y. Dôminus vobifcum #. Et cum fpiritu tuo. 
Au jour de la fepuliure du defunt. 
OREMUS. 
A Bfolve quæfumus Dômine, 4nimam fmuli tui (04 fimulæ 
tuæ )'ut défün@tus ( os defunéta ] fæculo tibi vivat : & quæ 
per frhgilitatem carnis humana convérfatione commifir;tu véniæ mi- 
fericordiffimæ pietätis abftergé. Per Chriftum Déminum nofkum. 
&. Amen, os bien. 
FF Eus , cui prôprium eft miferéri femper & pärcere : te fuppli: 
ces exoramus pro änima fâmuli tui N:( 04 fimulæ tuæN.) 
quam hôdig de hoc fæculo migrare jufcifti: ut non tradas eam in ma- 
aus inimici, neque oblivifcaris in finem , fed jubeas cam à fantis 
Angelis fufipi., & ad pâtriam Paradifi perdüci:ut quia in te fperavit 
& crédidit : non pœnas inferni fuflinear , (ed: gudia æterna pofi: 
deat. Per Chriftum Dôminum noftrum , &. Amen. 
Au troifiéme ; fépiéme ; érareñtiéme jour. 
OREMUS: à 
Uzælumus Dômine ; ut animæ famuli tui N (0 famuli tuæ) 
cujus depofitiônis diem rertium , (os féptimum , 04 trigéfi« 
mum.) commendoàmus , Sanétorum atque cle@torum tuôrum lar- 
giri dignéris confortium , & rorem mifericordiæ tuæ- perénnem ina) 
fundas. Per Chriftûm Déminum noftrum #: Amen: 
4h jour de l'anniverfaire. 
k ORE MUS. 
D Ehs indulgéntiarum Dômine,da nime famuli tui (  fämulé 
thæ ( owàanimabus famulôrum Fimularumque wiärum Cujus, 


ee 
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(04 quorum ÿ anniverfarium depofitiônis diem commémorimus,re- 
frigérii fedem , quiétis beacitudinem , & lminis clécirarem. Per 
Chriftum Dôminum noftrum.r. Amen. : 
Autres diverfes Oraifons pour les defusts.… Pour le Pape defunt. 
Oremus. 
D° qui inter fummos Sacerdores famulum tuum N.ineffibili 
tua difpofitione connumérari voluifti: præfta quæfumus, ut qui 
unigénirifilii eui vices in terrisgérebac , fan@orum tuorum Pontifi- 
cum confortio perpetuo aggregétur. Per eundem Chrifum Démi- 
num noftrum. #. Amen 
Pour un Evéque défunt. Orémus é 
D EUs , quiinter Apeftélicos Sacerdotes fâmulum tuum Ponti- 
ficali feciffi dignitate vigere præfta quæfumus, ur eorum quo- 
qué iperpetuo ageregétur confortio. Per Criftum Dôminum no- 
ftrum.r. Amen. 
S'ily ena pluficurs ; rcette Oraifon [e doit dire au nombre plurier. 
Pour un Evêque Cardinal defunt ; il faut dire. 
fimulum tuum N, Epifcopum Cardinalem Pontificäli fecifti digat- 
tate , &c. 
Pour un Prêtre Cardinal on dira. famulum tuum N. Prefbiterum 
Cardinalem Sacerdotali fecifti. &c 
Maispour un Diacre Cardinal defunt on dis l’'Oraifon,Ynclina Dômi- 
ne , qui eff ci aprés de cette maniere : Ut animam famuli tui N. Dia- 
coni Cardinalis , quam de hoc fæculo , &c. 
Pour un Prêtre defunt. Orémus. 
Eus, qui inter Apoftolicos Sacerdotes, fämulum tuum Sa: 
cerdotali fecifti dignitare vigere:, præfta quæfumus, ut eôrum 
quoque perpetuo aggrégeturconfortio, … Owcctic Oraifin. 
Orémus, 
P Ræfta quæfumus Démine , ut anima fâmuli tui N.Sacerdotis, 
quem in hoe fæculo commorantem facris munéribus decorafti, 
in coelefti fede glériofa femper exulter.Per Chriftum Dôminumno- 
ftrum. Pour un defunt. 
Orémus 
I Nclina Démine aurem tuam ad precesnoftras,quibus mifericor- 
diam tuam fupplices deprecämur, ut Amimam famuli ui, quam de 
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hoc fæculo migtare jucifti , in pacis ac lucis regiône conffituas, 8 
Sanétôrumtuorum jubeas effe confértem. Per Chriftum Dominum 
noftrum, &. Amen, 


Pour une defunte. 
OREMUS. | 


Uælumus Dômine pro tua pietate miferere 4nimæ famulaæ 
tuæ & à contâgiis mortalitatis exutam; in ætérnæ falvationis 
partem reftitue. Per Chriftum Déminum noftrum. #. Amen, 104 


Pour les Freres , pour les proches, @ pour les bien faëteurs defuntss % 


+ eus véniæ largitor , & humanæ falutis amâtor: quæfumus cle 
méntiam tuam, ut noftræ congregatiônis fratres, propinquos; 
& benefaëtores ; qui ex hoc fæculo tranfierunt.» beata: Marià fem 
per Virgine intercedente cum omnibus San&is tuis, ad perpétuæ 
béaticudinis confortium , pervenire concedas. Per Chriftum D63 
minum noftrum. #. Amen. | 


Pour les fidelles défunts en gencral. 3 


OREMUS. 
F Idelium Deus omnium conditor & redémptor , animabus famu: 
lorum famularumquæ tuarum , remiffiénem cun@ôrum wibue 
(l peccatorum : ut indulgentiam, quam femper optaverunt , pis fup- 
| plicatiônibus confequantur. Qui vivis & regnas in fæcula fæculo: 
rum. &, Amen, 
Ÿ. Requiem æternam dona eis pômine, 
me. Et lux perpetua luceat cis. 
Y. Requiefcant in pace, 8. Amen, 


A MATINES 


L'Office des Morts. 


ÀA--MATENES, 


INVITATOIRE. 


ss 


——— 


Re gem cui om nia vivant 


mat ru 
go _ Extras | — RE 
ep — | ns dm 
Veni te ado rê mus. 
Le chœur repete , Regem cui &C. 
Fe Pfeaume 94. 
NÉS ses rt, 
Re nl Ÿ 
SA E nite exul té mus Dé mi no, 
LR — = ge 
H— ES 5 en Pr 
+ 8 — 
as tr 


jubilé mus Deco faluuri noftro ; præoccüpémus- 
| £ DT romeo Len Pos Larsen paré (En mans à 
Me es on) 


faciem ejus in confefi ô ne, & ïn pfalmis- 
= un X 


62 Rituel Romain; 


Be —— 


nn nn Se ne 


sue Dh 
jubilémus e à Regem cui, &c. 
% SRE MES EE pie at CMS 1 g ae 
ës- see EE 
SEE =. 0- LE Faces .$ #_: 


Quoniam Deus magnus Déômiuns, & rex, 


RE - —}——} An ne ue © 


a see re Fa a 


— À 


ae 


magou Super omnes Deos: Quoniam non 


ÉOTEET Dar _ _ 


se 5 mg, M 


SE pa 


ET eR 


seépéllee Déminus . plebem fuam, quia | in. 
Inner 
DE Se 

sie ane 


manu  ejus funt omnes fines  terræ & 


ee en ne et 


] dti dines montium ip f côn fpi ci 


= L'Office des Mürts. 163 
E- ee 
ne LE =. Ve f a — 
———— IE D ra ten À en 


Ve: aite ado rémus. ee 
Lrre bre rtee te ur 5 


ne Ds ns ES 


Quôniam ip sus. :eft mares + & ip fe fecit. 


M rep em 
Lou na 
. &  4&ri dam fundavèrunt manus € jus. 


Rers rennes Las LE pe nu, 


RE un re 
. Vent te, adoré mus &  proci dèmus anite 


Ska MiLX men LEE A | 
eme 


em om) 


Déum:- pneu cordm Démino qui fercit nos. 


ÉP mREnR EPnE PE Ps 
ets ms SR Dem 


iquia ,ciprfe re Démi nus: :: Deus: no: ie nos 
ii. 


164 Rituel Romain, 


Ÿ Eau + EE M Ve me 3 ah 
ere en ete es 


autem pô pulus . ejus,  & © ves  pafcix 


x : 
ANT NS SSL Er mn 
COR L 2 RL MR 
RER 
e ‘jus. Re gem <ui ; &c, 
Mrs HR ee 
H6 die vocem € jus au  dié 


nn Dre 


EE 


ritis, no lîte cbdur re su veftra, 


M —— Th 


ee gen | omis mm 


ficut, in exa cer bà ti o ne fecüindèüm 
SE cases 
CA 
ses [= = n 
PRE 


DEP 


di em. tenta tiô… nis sn deféruto, subi 


L’ ru des : Morts. tés 
rer pere ES ru += = 
ee? 
rentavérune me pattes ve fri, proba vérunt 


Miss = | 


& .-vidé runt 6 pe ra me 
rer ee pe 


__— sue _—— 


Lo PERS RE D JL ape on 


Quadraginta  annis  proximus fui genera tiô ni 


ÊtEs sea — 
suymames = = D mL 
ES terres 
nouer 1 


Lammesnated 


Ipfñi vero non? cognévérnr vias meas, 
X ii 


se Rituel Romains ; 


er _+- ca Le a AL 
en Le 


quibus jura vi in ira mea fiintto à buntin 


—#®s) penesr Re 


prenne 


requiem meam Regem cui, &t. 


LES CP RP DErS nr 
Eee EE ER 
She e u ss ur EE -— nc Es — 


perpé tua luceac  eis VE nite. de mus.. 


ee: PSE 


en ete msn = 


Régem cui om nia vivune Venite ado ré: mus. 


= : \ 
SEL" tn 
D nr ce 


Em, 


annee mt 
Ant, Di ;ge 


L'Office des Morts. 1 67 
Pan 5- 5% 


Erba mea âuribus pércipe Dômine , * intéllige clamôrem 
f: meum, | 
Intende voci orationis mex,* Rexsmeus, 8 Deus meus. 
Quéniam ad te orâbo:* Dômine mane exaudies vocem meam. 
….Maneaftaboibi & videbo:*quoniam-non Deusvolensiniqui- 
tatem tu cs. . 
Neque abitabirjuxta te malignus : * neque permanébunt injufti 
ante-oculos tuos. 
Odifti omnes ; qui operantut iniquitatem 5 *.perdes-onines ; qui 
loquuneur mendacium. 
Vitum fanguinum & dolofum abominabitur Dôminus ; * ego au- 
tem in multirudine mifericordiæ ruæ. 
Jntroibo in domum ruam ; * adorabo ad templum fanctum tuum 
in timore tuo4 
{Dômine deduc mein juftitia tua ; * propter inimicos mcos dirigesin 
£onfpédu ruo viam meam. 
Quéniam non eft in ore corum: vériras: * cor eorum vanum eft. 
Sepulchrum patens eft:guttur eéfum: linguis fuis dolosé agebant, 
.Xjudicaillos Deus, 
Décidant à cogitationibus fuis , fecundum multitudinem impie: 
târum cofum expélle eos ; * quoniamitriraverunt te Démne, 
Et læréntur omnns, qui fperancin te, *inætérnum cyultabunc 
8e habicäbis in cis: 
Er gloriabüntur in teémnes’; qui diligunenomen tuum, *qué- 
piam tu bened{ces jufto. £ 
Dômine, ut fcuro bonæ voluntâtistuæ , * coronafti nos 
Réquiem ætérnam dona eis Domine. 
Et lux perpetua lhéeat eis. 
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Pfeaume 6. 


Omine; ne in furôre tuo ärguas me: * neque in ira tua cor 
ripias ine. 

Miferêre mei Domine , quéniam infirmus fum: * fana me Do: 
mine, quôniam conturbâta funt offa mea. 

Et änima mea turbâta eft valdè : * fed ru Démine ufquequd ? 

Convértere Dômine, & éripe änimam meam : * falvum me fac 
proprer mifericotdiam tuam. 

Quôniam non eff in morte qui memor fe tui: * in inférno autem 
quis confrébitur tibi ? 

Laborävi in gémitu meo; laväbo per singulas noûtes leétim 
meum :.* Jacrymis meis ftratum meum rigäbo. 

Turbârus eft à furôre ôculus meus: * invererävi inter omnesini- 
micos meos. 

Difcédite à me omnes qui operämini iniquitem : * quéniam 

exaudivit Dôminus vocem fletus mei. 

Exaudivit Dôminus deprecatiônem meam : * Dôminus oratiô- 
nem meam fufcépit. 

Erubéfcant , & conturbentur veheménter omnes inimici mei : * 
converräntur & erubéfcant valdè velociter. 
Réquicm étérname 
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Ant, Nequändo, Evovace 8. 


Pfeaume 7. 


Omine Deus meus in te fperävi + * falvum me fac ex émni: 
bus per fequénribus me, & libera me, 
Nequando rpiat ut.leo änimam meam , * dumnon:eft qui ré: 
dimat ; nèque qui falvum fäciar. 
. Déise Deus meus à feci iftud : * fi ef iniquitas in mänibys 


Si réddidi retribuéntibus mihj mala : * décidam merito ab inimi- 
cis meis inânis, 
Perfequätur i inimiqs nimam meam , & comprehéndar, & € con» 
eulcetin terra viram mean: * & glôriam meam in pulverem dedücaz, 
Y 
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ÆExurge Démine in ira tua, * & exaltare in finibus inimicorüifi 
imcôrum. 
Erexurge Démine Deus meus in præcepro quod mandâfti: & 
finag092 populérum cirdumdabit te. 
Et propter hancjn alcum regrédere , Déminus judicat populos: 
Judica me Démine fecundum juftitiam meam 3; * &) fecundum 
innocentiam meam fuper me. \ 
. Confumetur nequitia peccatôrum , & diriges juftum., * fcrutans 
corda & renes Deus, 
Juflum adjutorium meum à Démino ,* qui falvos facir reétos 
corde. si: $ 
Deus judex juftus , fortis , & patiens : * numquid irafcitur per 
singulos dies ? 
Nif converf fuéritis , glâdium fuum vibräbir , * arcum fuum 
teténdit & parävit illum. 
Erin co paravit vafa mortis ; * agittas.fuas ardentibus effecir, 
Ecce parturiit 4njuftitiam, * concépit dolôrem , & peperit ini= 
quitätem, 
Lacum apéruit,8& effôdit eum :* & incidit in foveam quam fecie. 
Convertécur dolor ejus in caput ejus.: * & in vérticem ipsius int: 
quitas.ejus defcénder. 
Confitébor. Démino fecundüm juftitiam ejus.: & pfallam nôs 
mini Dômini alüiffimi. 
Réquiem ætérnam dona eis Démine, 
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Les Leçons [e lifentfans abfolution | benediction , nititre. 
Leçon 1, Job7 6: 
Arce mihi Domine, nihilenim funt dies mei.Quid eft homo,» 
 quia magnificas eum?aut quid appornis érga corum Cor œum ?* 
Vifiras eum dilucülo, & fubio probas illum : Ufquequo non parcis: 
mihi-snec dimittisme ut glutiam falivam meam? Peccaÿi, quid fa- 
ciam tibi 6'cuftos hominum ? quare pofuiftime contrariumtibi, & 
Fi@us fum mihimetipfi gravis ? Cur non tollis peccätum meum, & 
quare non ‘aufers iniquititem meam?ecce nunc in-pulvere dormiam:: 
& fimaneme quæfñeris , non fubsiftant. 
Les Lecons fe finifens fans , Tu autem , #5 autre Conclufion: - 
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Leëfis 2. Job. 10. 
‘D Ædet évimam meam vitæ meæ , dimirram advérshm me elé- 
quium meum , loquar in amarithdine änimæ meæ, Dicam 
Deco: Noli me condemañre : indica mihi cur pi ita jûdices. Num: 
quid bonum tibividétur , fi calumniéris me , & épprimas me opus 
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Mênuum tuârum , & consilium impiôrum âdjuves? Numquid 
6culi cärnei tibi funt : aut ficut videt homo, & tu vidébis? Num- 
quid ficuc dies héminis dies tui, 8 anni tui ficuc humäna funt tém- 
pors s UT ques iniquitâtem meam, & peccâtum meum fcruté- 
tise Ecfcias quia aihilimpium bete > Can fé nemo qui de manu 
tua poñit erüere. 
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Leçon 3: Job. 10. b. 


Añustuæ Dômine efcérunt me, & plafmavérunt me: torint 

in circuitu ; & fic repénté præcipiras me ? Mémento quælo 
quod ficut lvtum féceris me , & in puluérem redüuces me. Nonne fi: 
cut lac mulfilti, & fcutcalfeum me coagulafti? Pelle & carnibus vei 
ftiti me , Gffibus & neruis compcgifti me. Vitam & Sn 
tribuifti mihi ,,& vificatiô tua cuftodivit fpirirum meum.. 
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AU SECOND NOCTURNE 


Ant. In loco päcux Evovac. 8. 


Pfeaume 22. 
Ominus regit me, & nihil mihi déerir :* in loco päfcuæ ibi 
me collocävit. 
Super aquam refe&iénis sdpemiemes * Animam meam convértits 
Dedôxit me fuper fémitas juftitiæ : * propter nomen fuum. 
Nam & fambulävero in médio.umbræ mortis, nontimébo maj 
ke :* quéniam tu mecum es. 
Virga tua, & bâculustuus :* ipfame confoläta funt. 
Paräfti in confpééu meo menfam:* advérfus eos,qui tribulant me: 
Impinguäftiin éleo caput meum :* & calix meusinébrians quèns 
præclärus eft ! 
Et mifericérdia tua fubféquéturme :* Gmnibus‘diébus vitæ mex: 
Ecut inhäbitemfin Domo Démini :* in longitüdinem dierume 
Réquiem ætérnam, &c. 
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Ant, De li €&a. Evovaec 8. 


Rituel Romain 
Pfcaume 24. 
D te Dômine leväbi änimam meam : * Deus meus in te con: 
fido , non erubefcam. 
Nequeirridantme inimici mei : * etenim univerfi , qui fuftinenc 
te , non confundéatur. 
Confundentur omnes iniqua agéntes, * fuperväcue. 
Vias tuas Dômine demonftra mihi:* & fémitas tuas edoce me: 
Dirige me in véritate cu, & doce me : * quia tu es Deusfalvator 
meus , & te fuftinui totadic. 
Reminifcere miferarionum tuarum Démine, * & mifericordiärura 
tuârum , quæ à fæculo funr. 
peli@ta juventutis mex : * & iznorantias meas me memineris, 
Secundum mifericordiam tuam memenco mei tu: * propter bo- 
nitâtem tuam Domine, f 
Dulcis & reêtus Dominus , *propter hoc lesem dabit delinquen: 
tibus in via. 
piriget manfuetos in judicio : * docebit mites vias fuas. 
Univérfæ viæ Domini mifericordia , & véritas, * requirentibus 
teftamentum ejus , & teftimonia ejus. 
Propter nomen tuum D6mini , propitiaberis peccato meo:*mul: 
tum eftenim. 
Quis eft homo;qui timer Dominum, legem fatuit ei in via quam 
clépit, 
Anima ejus in bonis demorabicur :” & femen ejus hæreditabit 
eKerram. 
Firmamentum eft Dominus timentibus eum , * & teftaméntum 
“ipfusur manifeftécur illis. 
Oculimei femper ad Dominum,quôniam ipfe evellet de laqueo 
pedes meos. 
Refpicein me & miferere mei , * quia unicus & panper fum ego: 
Tribulationes cordis mei multiplicaræ funt , de neceffitatibus 
meis eruc me, 
Vide humiliatem meam , & laborem meum,* & dimite univerfa 
deliéta mea. 
Refpice inimicos meos,quôaiam multiplicati funts*& odia iniquo 
odcrynt me, 
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Cuftodianimam meam , &rerue me ; * nonerubefcam quoniam 
fperaviin te: 
Innocentes & re@i adhæferunt mihi , quia fuftinui re. 
Libera Deus Ifraël , * ex omnibus tribulationibus fuis. 
Requiem æternam &c. 
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Ant, Credo vi dé re, Evovac. 4. 


Pfeaume 26. 
Omiousilluminatio mea, * & falus mea quem timebo. 
ominus proreétor vitæ meæ , à quo trepidabo. 
Dum apprapriant fuper me nocentes , * ur édant carnes meas. 
Qui tribulant me inimici mei;* ipf infirmati funr, & ceciderunte 
Si confiftgns adverfum me caftra ,non timebit cor meum. 
Si exurgat adverfum me prælium, in hoc ego fperabo. 
Unam peti à Dômino; hanc requiram , ut inhabirem in domo 
Dorminiomnibus diebus viræ meæ. 
Ur videam voluptatem Dômini , * & vifitem templum ejus. 
Quoniam abfcondit mein tabernaculofuo:* indie malôtum pro: 
texit mein abfcandico tabernaculi fui. is 
4 


180 Rotuel Romain , 
An perra exaltävit me: * 8 nunc exaltävir saput Mmeum fuper int: 
micos meos. 

Circuivi, & immolävi in tibernäculo ejus hôftiam vociferatio- 
nis: * canräbo , & pfalmum dicam pémino. 

Exaudi Démine vocem meam , quâ clamâviad te:* miferêre 
mei, & cxäudi me. 

Tibi dixit cor meum, exquisivit te fâcies mea:* fâciem tuam 
Dômine requiram. 

Ne avérras ficiem tuam à me: * ne declines in ira À fervo tuo. 

Adjütor meus eftu: * ne derelinquas me, neque defpicias me 
Deus falutâris meus. 

Quéniam pater meus , 8 marer mea dereliquérunt me: * Domi- 
aus autem affumpft me. 

Legem pone mihi Démine ia via tua : * &c dirige me in fémitam 
reétam propter inimicos meos, 

Ne tradideris me in änimas tribuläntium me : * quéniam infut- 
cexérunt in me teftes iniqui ; 8& mentira eft iniquitas fibi. 

Credo vidêre bona Démini: * in terra vivéntium, 


Expééta Déminum , viriliter age :* & confortêtur cor cuum,8e 
füfine Déminum. 


Réquiem ætérnam dona eis Démine, 
Et lux perpétua lücear cis. 


Ant, Credo vi de re  bona Dé mini in terra 
pen 
——— |} 


vi véatium, 


ÿ. Collocet e os Dômiens cum  princi pibus. 


m. Cum principi bus pé pu li fu à 
Pater nofter , four bas. 


Lecoh 4. Job. 13. d, 
RÉ mihi : Quantas häbeo iniquitâtes & peccäta , fcéle: 

ra mea & deli@ta offénde mihi. Cur faciem tuam abfcéndis, 
& arbitrârisme inimicum tuum? Contra félium , quod vento râpi- 
œur ofténdis poréntiam tuam, & ftipulam ficcam perféqueris. Scrid 
bis enim contra me amaritüdines, & confumere me vis peccâtis 
adolefcéntiæmeæ. Pofuifti in nervo pedem meum, & obfervafti 
omnés fémitas meas, & veftigia pedum meôrum confideräfti. Qui 
quaf putrédo confuméndus fum, & quaf veftiménrum quod co- 
meditur ärinea. 
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Leçons. Job. 14. ‘ 

Omo natus demuliere ; brevi vivens tempore repletur multis 
H miferiis, qui quafi flos egreditur & conteritur , & fugic velut 
umbra , & numquam in codem flatu permanet-Et dignum ducis fu- 
per hujufinodi aperire oculos tuos , & adducere eum tecum in ju- 
dicium ? Quis poteft facere mundum de immundo conceptum fe: 
mine nonne , tu qui folus es , breves dies hominis funt, numerus 
menfum ejusapud te eft, confticuifti rerminos ejus, qui præteriri 
non porerunt. Recede paululum ab co ; pr quiefcat , donec optata 
veniar , ficut mercenari , dies ejus: 
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Leçon 6. Job. 14: c. 


Uis mihi hoc tribuat, ut in inférno piôtegas me, & abf- 

côndas me, donec pertränfeat furor tuus , & conftituas mihi 
tempus , in quo recordéris,mei ? Putäfne mortuus bomo rurfum 
vivat? Cuné&tis diébus, quibus nunc milito, expéé&to donec vé- 
niat immutätio mea, Vocabis me, & ego refpondébotibi : pe- 
fi mânuum tuätum pôrriges déxteram. Tu quidem greflus meos 
dinumeräfti : fed parce peccäris meis. 
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Ant, Complaceat. _ E v ova ec. 2e 
Pféaume 3 pe: 
Xpé&tans expe&avi Dominum : * & inténdit mihi. 


Et exaudivit preces meas : * ùe eduxit me de lacu mifériæ, 
& de luto fecis.” 


L'Office des Mortss 187 

- Erftätuit fuper petram pedes meos :* & diréxit orcflus meos. 
— Ecimnifitnrosmeum canticum novum :*carmen Deo noftro. 

Vidébunt multi, & timébunt : * & fperébunt i in Domino. 

Beätus vir ; cujus ef nomen Dômini fpes ejus : * & non ref- 
pexit in vanirâtes & infänias fal{as. 

Mulra fecifti tu Démine Deus meus mirabilia tua : * & cogitar 
tiônibus tuis noneft qui.similis fit tibi. 

Antuntiavi, & locûütus fum: * mulriplicäti fantfuper nûmerum. 

Sacrificium & oblatiônem moluifti:* aures aurem perfecifti mihi. 

Holocäuftum & pro peccäto non poltuläfti : * tunc dixi: Ecce 
vénio. 

In cäpite libri ciprum ef de ne ut fâcerem value tuam:* 
Deus meus volui, & legem tuam in médio cordis mei. 

- Annuntiävi juftitiam rio in Ecclèfia magna : *ecce läbia mcà 
non prohibébo : Déminetu fcifti. è 

 Juftitiam euam non abfténdi in corde meco : * verittem tuam ; 
& falurère cuum dixi. : 4 

Non abfcéndi mifericérdiam tuam , & verirâcem tuam : * à con- 
cilio mulco. # 

Tu autem Démine ve longè: fâcias miferatiônes tuas à me : * mit 
fericordia tua & vériras tua femper fufcepérunt me. 

Quéniam cireumdedérunt me mäala,quorum noneft nüterus : * 
comprehendérunt me iniquitâtes meæ ; & non pôtui ur vidérem: 

Muliplicatæ fun fuper capillos câpitis mei : * & cor meum de- 
reliquit me: 

Complateattibi Démine ut éruasme:* Démine, ad adjuvän: 
dum me réfpice. & 

Confundänrur & revereäntur fimul, qui auætuntänimam meam:* 
ut auférant cam- 

Convértänenr retrôrfums& revercäntut:!* qui volunt m'hi mala. 

Ferant conféflim confufiônem fuam:* qui dicurt mhitF uze,euges 

Exülrenr & læréntur fuper te omnes quærénres r & ditanr 
femper Mignifi. étur Déminus ; qui diligune falutâre curm, 
Ego autem mendicus fum,& pauper:* Déminus follicitus eft mei. 
- Adjüror meus,& protéétormeus tu es: * DES! Meus ne rardaver: 

Réquiem ætérnam,&ce 
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Ant, Sana Démine. Evovaec. 2. 


Pcaume 40. 


Eätus qui intelligit fuper sgénum & paupérem , * in die mala 
liberabit eum Dômine. 
Dominus coufervet eum, & vivificereum , & beatum faciat 
eum in terra, * & non trabat eum in animam inimicorun ejus. 
Dômiaus opem ferat illi fuper le&tum doloris cjus, * univerfum 
ftratum ejus verfafti in infirmitate ejus, 
Ego dixi: Dômine miferere mei , * fanaanimam , meam , quia 
peccavi tibi. 
Inimici mei dixeruat mala mihi , * quando morietur, & peribit 
nomencjus. 
Et fi ingredicbarur ur viderer , vana loquebatur , * cor ejuscon- 
gregavit iniquitatem fibi. 
Egrédicbacur foras , * & loquebatur in idipfum. 
Advérfum me fufurrabant omnes inimici mei,* adverfum me co: 
gitabant nrala mihi, 
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Verbum iniquum conftituerunt adverfum me : + Numiquid qui 
dormit non adjiciet ut refurgar? 
Etenim homo pacis meæ , in quo fperavi , * qui edebat panes 
eos qui magnificabit fuper me fupplantationem. 
Tu autem Domine mifereremei,& reffulcita me*& retribuam eis. 
In'hoc cognovi quoniam veluifti me:* quôniam non gaudcbit 
inimicus meusfuper me. 
Me autem propter innocentiam fufcepifti: * & confirmafti me in. 
£onfpeëtu ruo in æternum. 
Benédiétys Dôminus Deus Ifraël à feculo,8c ufquæ in feculum:* 
fiat, fiat. 
Requiem æternam, &cc. 


‘Ant, Sana D6 mine  änimam meam quia 


Ant, Si ti vi. Evovae. 


Pfeaume 41. 
Uæmadmodum defiderat cervus ad fo ntes aquarum , ita def 
derata anima mea ad te Deus. 
Sitivicanima mea ad Deum fontem vivum , quando Vent & 
apparebo ante faciem Dei. 
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190, Rituel Romain 7 
Fuérunt mihi lacrymæ meæ panes die ac no@e : dum diciturmiht 
quotidie : ubi eft Deus tuus ? 
Hæc recordâcus fum, & effüdi in me 4nimam meam : * quoniam 
transibo in locum tabernäculi admirébilis, ufque ad domum Dei, 
Jn voce exulratiônis: & confehiônis : fonusepuläntis, 
Quare triftis es Anima mea: * & quare conturbâs me ? 
Spera in Deco, quoniamadhnc confitébor illi: * falurre valtus 
mei, & Deus meus. 
Ad mopfum anima mea conturbâra eft : * proptéreä à memoë 
eco tui de terra Jordanis , & Hermôniim À monte médico. 
Abyflus 2byffum invocat :* in voce cararaétärum tuârum, 
Omnia excélfa tua, 8 fluétus tui: * fuper me tranférunt. 
Ju die mandâvit Déminus mifericordiam fuam : * & note cân: 
tioum ejus. 
Apudme orätio Deo vitæ meæ, dicam Deo:* Sufcéptor meus ess 
Quare oblitus es mei ? * & quare contriftâtus incedo , dum affis 
git me inimicus. 
Dem confringbntur offà mea : * exprobavérunt mihi quitribu: 
lant me iñimici mei. 
Dum dicuat mihi per singulos dies.: * ubieft peus tuus ? Sr 
triftis esänima mea, & quare re conthtbasme.? 
Spera in co ; quôniam adhuc conficéborilli : * falniâre vutuis 
mei, & Deus meus. 
Réquiem ætcérnam dona eis Démine, &c. 
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Leçon 7: Job. 17. 

Piritus meus âtrenuäbitur , diés mei breviabuntur & folüm 

mihi fupereft fpulchrum. Non peccävi , 8 in amaritudinibus 
morâtur ôculus meus. LiberameDômine, &pone mejuxta te : &c 
cujüfvismanus pugnet contra me. Dies mei tranfiérunt , cogiratio- 
nes meæ diffipätæ | funt , corquéntes cor meum. Noëem Vertérunt 
in diem, & rurfum poft ténebras fpero lucem. Si fuftinuero,infernus 
domus mea eft, & in ténebris {ravi létulum meum. Putrédini dixi, 
Pater meuses:matermea, &foror mea, vérmibus. Ubi ft ergo 
nunc præftolärio mea,& patiéntia mea ? Tu es Dômine Deus meus. 
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Ltcon 8. Job. 19. c. 

Ellimex , confumptis carnibus , adhæfic os meutm & derelitæ 

fanc rancummodo labia,circa dentes meos. Miferemini mci,mi- 
feremini meifaltem vos amici mei quia manus Démini tetigic me. 
Quare perfequimini me ficut Deus , & carnibns meis. faruramini ? 
Quis mitti tribuac , ut fcribantur none mei? quis mei der, ue 
exaréntur in libro ftyloferreo, &plumbi lamina, velcelte fculpan: 
tuf in silice ? Scio enim quod Redemprof meusvivie in noviffimo 
die de terra furreéturus fum , & rurfum circumdabor pelle mea, & 
in carne mea videbo Déum falvatorem meum. Quem vifurs fum 
ego iple, &:oculi mei confpe@uri funt , & nonalius ; repofira cfE 
hæc fpes mcas in finu meo. 
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nee 


Ÿ. Am pli.us la va, me gs 
EC Eee DEP 
tetes es 


mine ab in jufii tia me 258) :à 


me. *ut. tu Deus, &c. 


Leçon 9: Job. ro. d: 


Uarë de vulvaeduxifti me? qui urinam-confümptus effenr, 

A, ne oculusmevidérer. Fuiffem quafi non effem , de utero” 

traoflitus ad rumulum. Numquid non pâucitas diérum meôrum ff: 

niêtur brevi? Dimitte me ergo , 8t plangam päululüm dolôrem 

meum : ntequam vadam, & non revértar , adterram tenebrôfam, 

& opérram mortis Caligine 3: terram milériæ & tencbrärum, ubi 
umbramortis & nuilus ordo , fed fempirérnus horror inhäbitar. 
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Y. Clamäntes & di cén tes. , Ad vé ni fi 
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Redémptor nof ter, * Qui crant  &c. 


ere 


ne 


SE 
ne — 


Réquiem ætéc nam dona eïs D6 mine 


Se ro LE 


se Em A 1 


is, * Qui errant, &c. 


L'autre Réÿons feavoir , Libera me Dômine, quife dit à la Fefle 
de lé commiemoration de tous les fideles TrepalfeX,, on quand on dit neuf 
Leçons ; effmarqué ci-devant, pag. 143. 
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AAA A ER AMEN 


ACL AU DEEE 


L'Antienne [e commence ab[olument. 
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AnrSExültäbunt Domino of fa bu mi liâ ca 


here Se 


Ant. E xäu di D6 mine. Evovae % 


Efeaume 64: 
E decer fiymnus Deus in Sion: * &tibi reddétur vorum 
in Jerüfalem. 
Exaudi oratiônem meam:* ad te omnis caro véniet. 
Verba i iniquôrum prævaluerunt fuper nos : * & sie no: 
fris tu propitiäberis. 
Bcâtus quem clegifti, 8e affumpsifti : * inhabiäbit in criis tuis 
Replébimur i in bonis domus tuæ : * fan&tum eff, templum tuum, 
miräbile in æquirâte. 
Exäudi nos Deusfalutâris nofter :* fpes émniui finium tertæ, 
& in mari Jongë. 
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Præparans montes in vireûte eua , accin@us poténtia: * qui con- 
türbas profundum maris, fenum fuétuum ejus. 

Tufbabüntue Gentes, &timébunt qui hâbitant rérminosà fignis 
tuis.: * éxitus matutini & véfpere delectäbis. 

Viftäfti terram & inebriäfti can: * mulriplicäfti locupletäre ain. 

Flumen Dei replécum eft aquis, paräfticibum illôrum:* quôniam 
ica eft præparätio cjus. 

Rivos ejus inébria, multiplica genimina ejus : 
ejus lærébitur gérminans: 

Benedices corônæ anni benigairâtis tuæ:* 8: campi tui reple: 
büntur uberrâte. 

Pinguéfcenc fpeciofa deférri : * :* & exulratiône colles accingéntur. 

Indûti funt ariétes évium, &c valles abundébunt fruménto : *cla- 
mäbunt, écenim hymnum dicent. 

Réquiem ætérnam dona eis Démine. 

Et lux perpétua lücear cis. 
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Rituel Romaïr 
Pfeaume 62. 
Eus Deusmeus , * ad te de luce vigilo: 
Sitivitin te 4oima mea, * quam multipliciter tibi caro 
mea. 
In terra deférta ; & invia , & mou fit in fanéto apparut 
tibi, ue viderem vireurem tuam , & gloriamtuam. 
Quôniam melior eft mifericordia tua fuper viras, * labiainea la 
dabuntte. 
Sic benedicam te in vita mea , * & in nomine tuo levabo manus 
meas. 
Sicutadipe , & puinguedine repleatur 4nima mea; 8 Habits exul: 
tationis laudabit osmeum. 
Si memor fui cui fuper ftratum meum , in matutinis ee 
in te, * quia fuifti adjücor meus: 
Ec in velaménto alèrumiuärum exulräbo ;‘adhæft anima mea 
poft re :* me (ufcepit déxtera tua. 
Jpfi veré in vanum quæfierunt à ävimam meam , introibunt in in- 
feriora terræ , * sradentur in manus glädii ; partes vulpium erunte 
Rex vero Iætabitur in Déo; laudabuntur omnes qui jurant in c@; 
Tania obftruétum eft os loquentinm iniqua. J 


Pfcaume 66. 


Eus mifereäcur noffri , & benedicat nobis: * illuminet vuleum: 
fuum fuper nos, & milereatur noft $ 
Utcognofcamus in térra via tuam : * in omnibus géntibus fa 
Juraretuuim. 
Confiteantur tibi populi eus:” confireantur tibi populi omnes 
Lætentur & exultent gentes, * quoniam judicas populos in æqui- 
tate , & Gentes in terra dirigis. 
Confiteantur tibipopnli-peus :confiteantur tibi populi omnes:" 
terra dedit fruétum fuuin. 
Benedicat nos Deus, Deus nofter , benedicat nos Deus, & me 
tuant eum omnes fines terræ. 
Requiem æternam-dona eis Démine.. 
Et lux perpetua luceat is. 


Ant, 


pis. déxtera tu 


Ant. À por ta nfe ri. ; Evova ë 


Cantique d'EXechias. Tfaie 38 
Go dixi in dimidio diérum meôrum : * vadam ad portas inférf. 
Quæsiviresiduum annôrum meôrum : *dixi, non vidébo 
Déminum Deum in terra vivéntium. 
Non afpiciam hôminem alträ.: * 8e habitatôremquiéris.… a 
Generätio mea abläta eft, ‘& Convolüta héme ce “rauaf tabé 
näculum paftôrum. : 
Præcifa eft, velut À texénte , vita mea: dum adhuc su: 
fuccidit me : * de manè ufque:ad He finies; mc. 
Speräbam ufque ad manè:* quaf leo fic contrivit émnia offa mex: 
De man ufque ad véfperam finiesme : * ficur pullus hiründinis 
fic clamäbo , meditäbot ur colémbas 
Atrenuäti fut éculi mei :* fufpiciéntes à in excélfum. 
Dômine vim pâtior » refpônde pro me :* Quid dicam, ALAUA 
refpondébit) mihis-cbm jple fecérir ? 
Recogiräbo tibi omnes annos meos:* in amariudine änimæ meæ, 
Démine fi fic vivicur, &in rälibus vica fpiricus mei , corripies 
me , & vivificäbis me, * Ecce in pace amaritûdo mea amariffima. 
Tuautem cruifti 4ânimam meam ut non periret : * projeciftipoft 
tergum tuum émnia peccata mca, i 
Quia noninférnus confitébitur tibi; neque mors laudäbit re: * 
-non expcétäbunt quidéfcéndunt in lacum ; veritâtem ruam. 
Vivens vivens ipfe confitébitur tibi , ficuc & ego hôdic : * parer 
filiis notam facier:vericâtem tuam 


Cc 
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-Dômina falvum me fac : * & pfalmos noftros cantäbimus cundtis 
diébus vitæ noftræ in domo Démini. 
Réquiem ætérnam ; &c. 


a nos 
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Pfesume 148. 
Audâte Déminum de cœlis :* läudâte eum in. excélfs. 
Laudätceum omnes Angeli ejus:*laudâte cum omnes vittit- 
tes efus: 
Laudire eum fol & luna : “atidâte eun omnes ftellæ) & lumen. 
Labdäté cumeclicælorum : * 8 aqux omnes, quæ fuper cœlos 
Fünt ;laudenir noinèen Démini. : 
Quia iple dixit , & fata funt:* ipfe mandâvic, & creâta funr. 
Srätuie ea in ætécmim; 8cin feculum fæculi : * præcéptum pô- 
fuit, & non præreribit. 
Laudâite Dôminutr de terra: * dracônes, & omnes abyñi. 
Ignis, grando, nix, glacies,: fpiritus procellärum: * quæ fà- 
ciunc verbüm ejus. 
Montes, & omnes colles : * ligna fruétifera , 8 omnes cedri. 
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Béfiæ, 8 univérfa pécota:” ferpéntes!, &:vôlueres pennâtæ, 
Regesrerræ,& omnes pôpuli : * principes.& omries jhdices tetræ. 
Jüvenes, & virgines, fenes cum juniribus ; laudent nomen 

Démini: * quia éxalcätumeft-nomen cjus folius..) 

Conféfio ejus fuper cœlum &terram : + & exèléävie corner rÈ 
puli fui. 

Hymous Omnibus fandis ejus : “Ali Tiraël, Fe appropin: 
quänti fibi. 


Pfesume 149. 

C Antâte Dômino.cânticum novum : À * Jaux ejusin. ecclèfia fan: 
À Etorum. {= , 
Lætétur Ifraëlineo, qui fecir eum : * &-flii Sionexülrent il ia 

rege fuo. 

Laudent nomen ejus in choro : * in tympano , & pfalério pfal. 
lan ei. 

Quia benepläcicum et Dôminoin_pépulo fuo : * & exaleibis 
monfuéras in fatäeem. 

Éxuleäbunc fan@ti ir gloria : * Iærabüntur in cubilibus fuis. 

Exaltatiônes Det in gûttare eôrum : * & gladii ancipites in mé? 
nibus eorum, 

Ad faciéndam vindictam in natiônibui :  increpatiônes in p8: 

ulis. 

Ad alligändos reges eOrum in compédibbs® t& 
in ma anicis férreis. 

Ut fâciant in cis judiciym confcriptum: *el6ria hab 
bus fan@is ejus. 

Pfedimie 150 * 
Audâre Démintn ! in fandtis ejus: *laudâte eum in RAUE 
virtütis efus. 

Laudâte eum in virebtibus ejus : * laudâte eum fectindtim mhlti- 
tüdinem magnitüdinis ejus. on 

Laudâre eum in fono tubæ : laudâte eum in pfalrério "&cithara, 

Laudâte eum in tyÿmpano , & choro :* laudâreeum inchordis, 
& organo. 

Laudäre eum in cymbalis benefonäntibus laudäte eui in cymba- 

Jis jubilatiônis : * omnis fpiritus lauder Déminum, 


Cci 
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Réquiem ætérnam dona eis Dômine, 
Er lux perpétua luceat eis. 
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+ Ego fum Evoyac 2. 


Le Cantique de Zackarie. Luc t. 


Enedi@us Dôminus Deus {fraël : * quia vifitâvie , & fecit re: 
demptiônem plebis fuæ, 
Et eréxic cornu falütis nobis : * in.domo David püeri fui. : 
Sicut locÿtus eft per os fanétérum : qui à fæculo funt prophe- 
tarum ejus. 
Salôtem ex ipimicis noftris : * & de manu omnium, qui odé- 
fynt nos, 
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‘Ad faciendam milericôrdiam cum pâtribus noftris : * & memo- 
D l'iéri teftamenti fui fan@i. | 
|| Jusjurndum quod jurävic ad Abraham patrem noftrum , * da: | 
türum fe nobis. e 
* Ut fine timôre de manu inimicorum noftrorum liberäti , * Ser=< 
vianus ill. 
In fandtirâce & juffitia coram iplo, * omnibus diébus noftris. | 
Ettu, puer, Prophéta Akiffimivocäberis: * Præïbis enim ante | 
faciem Démini parare vias ejus. 
Ad dandam fciéntiam falüris plebi ejus: * in remiffiônem pec- | 
Catôrum côrum. 
Per vifcera mifericordiæ Dei noftri : 
oriens ex alto. 
Illuminare his, qui in ténebris, & in umbra mortis fedent: * 
Ad dirigéndos pedes noftros in viam pacis. 
Réquiem ætérnam:* donaeis, Dômine. 
Et lux perpétua: * Iicear eis, 
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‘Ant. E go [um refurré@io, & vita qui credit ïn 
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Puis on dit Pater nolter , le Pfzsume De profundis,lesprieres , G-les 
Orai[ons propres de l'Office , comme ci de[fus aux Vêpres, page 166. 


FRS RIRE NORRIS) 
LA MANIERE DE FAIRE L'OFFICE DES 


Funcrailles , quand la Corps n’eft pas prefent , & aux 
troifième, feptiéme, trentiéme jour, & à l’Anniverfaire. 


1 faut faire les Funeraïlles , Je corps n'étant pas prefent,on dira dans 
L'Eglife au jour qu'on jugcra à propos ; l'Office des Morts avec lestrois 
Nécturnes dé les Landes , doublant les Antiennes ; on dumoins un 
Noëurne avec les trois Lecons, Landes Gr la Melfe. Aprés la Miefe; le ce: 
dcbrant quitte le manipule G la chafuble , prend un pluvial noir, @ étant 
precedé du Soudiacre avec la Croix , du Clergé, de deux Cerofaireres avec 
des Cierges alumez , & de deux Acolwes, dont L'un porte l'Encenfoir avec 
la navete, G l'autre le wafe de l'eau benste | &+ l'afperfoir avec le Ri- 
tuel, il va , ayant le Diacre à [a gauche, au lieu ou ‘eff le tombeau, là 
le Clengé qui Lafféfle chanse le repons Libera me Démine , &c. comme 
deffus pag.155.cependant on prefente de l'encens,pour le benir, + on le met 
dans l'encenfoir aprés quoi l'on dit. Kirie eleifon. Chrifte eleifon. Kyrie 
eleifon, Ze Preffre Parer nofter , &cc. Pendant qu'on le dis fecrepement 


| 
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prend l'afperfoir; fair le tour du tombeau en l'afferfant, enferies 
L'encenfe de lé maniere marquée; ci-deffus sil dis enfaire , 
ÿ Et ne nos indücas in tentatiônem. &. Sed libera nos à malo. 

Ÿ. À porta inferi. #. Erue Démine 4nimam ejus. Ÿ. Requiéfcat 
ain pâce, &. Amen. Y. Dômine exäudiorationem meam. 8. Et cla- 
umormeusad te véniat. Ÿ. Déminus vobifcum.#. Et cum fpiritu 
“HU. à Orémus: ; 

Ê A Blélve quefumus Démine 4nimam famuli tui,. ( 04 fimnlæ 
tuæ } ur défundus , ( 04 defunéta ) fæculoribivivat; & pec- 
cäta, quæ per fragilitâtem carnis humänà converfatiône commi- 
fit ;:tu vénià mifeucordifimæ:pierâtis abftérge. Per Chriftum\D6- 
minum noftrum, 3, Amen. : A sv 

Ou bien il-dira l'Oraifonquia eflédite à la-Meffes on quélqu'antre qui 
Soit convenable. Y. Réquièmtætérnam donâti, Démine, æ. Etlux 

perpétua lücear ei... Requiéféat in pace.m. Amen. 

Si l'on fair l'Office pour plulieurs Défunts, on dira l'Oraifon € les 
Verfess au nombre pluricr ; Si, Cf pour ane femme ; on les dira an genre 

… feminin : Si Ccff pour un Prêtre ou poar un Evêque, on exprimera dans 
loraifon la dignité, &xc. 

On obfèrvrra toi jours cette maniere de füire l'Office pour les Défunts , 
qui ontancins l'ége de \difcrétion, foitqu'ils foient Prêtres , Clercs ou 
Laïques , comme auffi dans l'Office qui [e fera au jour de leur enterre- 
ment jaux troifiéme, fépliémelGtrentiéme jours, & à l'Anniverfaire. 


DES FUNERAILLES DES PETITS ENFANS. 


Es Curez doivent fçavoir, que felon l'ancienne & loüable 
coutume des Eglifes, on ne doit'pas enfevelir les corps des pe- 
tits'Enfans confufément avec les autres, dans Les Sepultures com- 
munes des Cimétiéres & des Eglifes ; mais qu’on doit leur procu- 
rer ; autant qu'il fe poucra commodement, un lieu dans leurs Egli- 
fes Parroiffiales, ou dans les Cimetiéres ; feparé des autres fépul- 
tures , dans lequel l'on n'enterre que les Enfans qui auront efté bap- 
tifez ;\ou ceux qui feront morts avant l’âge de difcrétion. 
On ne fonne point les cloches pour lordinaite aux Funerailles 
des petits Enfans , que fi on les fonne ce ne doit pas être d'une 
maniere lugubre , mais plütôt d’un fon joyeux. 
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ORDRE POUR LA SEPULTURE 
des petits Enfans. 


L Ors g#'un Enfant [era mort aprez [on Baptème, avant l'afagé 
de raifon , on le revétira [elon fon âge, © on lui mettra une cons | 
ronne de fleurs ou d'herbes aromatiques € odoriférantes [ur la tête , ‘une 
marque de l'integrité de [a chair G* de [a virginité : G: le Curé revêtu 
d'un furplis , @* d’une étole blanche avec les autres Ecclefiaffiques , Sil 
Jena, GC precedé de la Croix qu'on porte fans baton, [e rendra à la 
maifon du Défunt avecun Clerc qui porte l'afperfoir 3 où tant ilafper: 
cra le corps, & enfuire il dira : r à 


Evovac 


‘ant. S® nomen  Dômini. 
Pfeanme 112. 
L Audate puéri Déminum : * laudate nomen Démini, 
Sit nomen Dômini bencdium : * ex hoc nunc &ufque a 

feculum. ï Ê 

A iolis ortu ufque ad occäfum : * laudabile nomen Démini: 

Excélfus fuper omnes gentes Déminus :* & fuper cœlosgléria 
ejus. 

Quis ficut pôminus. peus nofter, qui in altis habitat :* 8 hurmi- 
Ha réfpicit in cœlo & in terra ? Ê k 
Sufcirans à terra inopem:* & de ftércore érigens pauperem. 
Ut côllocet eum cum principibus :* cum principibus pépulifui. 4 
Qui habitâre facit ftérilem in domo,* matrem fliôrum lætantem. 
Gloria Pari & Filio , &c. 


bencdiQum, ex hoc nel 
& ufque 


Ant, Sit nomen Dômini 


& ufque in fe culum 


Lors qu'on portera le corps à l'Eclife , on dira le Pfeaume Beätiim- 
maculäri in via &C. comme x-déffus pag. 141. Et fi ce Pfeamme ne [uffit 
pas, on pourra dire le Pfeaume Laudäte Déminu de Colis , &c.- 
pag. 227. avec les deux autres fuivans , © à la fin Glôria Patrice, 

Lors quon fers arrivé à l'Eclife, ondira: 


mr 
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Ant. Hic ae ci - pi ct. Evovac. 6. 
Pfeaume 73. 
Omini eft terra, & plenitüdo ejus:* Orbis terrärum, & 
univérfi qui habitant in eo. 

Quia ipfe fuper maria fundävit eum : * Et fuper flumina præpai 
rAvit eum, 

Quis afcéndet in montem Démini?* Aut quis ftabit in loco 
fanto cjus ? E 

Innocens mânibus & mundo corde :* Qui non accépit in vano” 
dnimam fuam, nec jurävit in dolo-proximo fuo. 

Hic accipier bencdiétiénem à Démino:* Et mifericérdiam à 
Deco falurari fuo. 

Hæc ft generätio quaæréntiumeum , * quærénrium fäciem Dei 
Jacob. 

Atrélite portas, Principes, veftràs; &elevämini portæ ætere 
nâles: * Etintroibir Rex el0riæ ? 

Quisef ifte Rex glofiæ ? * Dômihus fortis & porens, Domi- 
nus potens in prælio. 

Attéllite portas, principes, veftrass. & elevämini portæ-gtete 
näles :* Er inrroibir Rex glèriæ:* n 
D 
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Quis eftifte Rex elOriæ ? *Dôminus virtütum : ipfe eft rex plôriæ) 
Glôria Patri, & Filio, & Spiritui fanéto. 
Sicuterarin principio , &c. 
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Dé minum. 


Aprez quoi on dit ,Kyric eléifon. Chrifte cléifon. Kyrie eléifon. Pater 
nofer,g#'o pourfuit tour bas,cependans le Curé afperfe le cerps. ÿ. Etne 
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nos indücas in tentatiônem. @, Sed libera nos 4 malo. ÿ. Me ca 
tzm propter innocéntiam fufcepifti. &. Etconfirmäfti me‘in confpe- 
&u tuo in ætérnum. Ÿ. Déminus vobifcum. &. Et cum fpiritutuo. 
Orëmus. 
O Mnipotens & mitiffime Deus , qui émnibus pérvulis rena- 
tis fonte Baptifmatis dim migrant à fæculo, fine ullis eorum 
méritis viramillieé largiris ærérnam , ficut animæ hojus pärvulihé- 
die crédimus te feciffe : Fac nos , quæfumus Démine , per inter- 
ceffiônem beätæ femper Virginis, & 6mnium Sanétôrum tuérum 
hic purificätis tibi méntibus famulri, & in Paradifo cum beäris 
pärvulis perénniter fociäri. Per Chrifftum Déminum noftrum, 
B. Amen, 
Lors qu'on le porte au tombeaw, G: même quoigu’on ne l'yporte pas; 
Pour lors on dit : 


‘ant. Ju venes Evovae. 4 
Pfeaume, Laudare Dôminum de cœlis, &c, comme deffus, pag, 202: 
cr à la fin Gléria Patri, &c. On repete l’Antienne. 


— 


Ant, Ja ve nes & Vir gi nes, fe nes cum 


ju ni 6-ri bus Lau dent no men Dé mini. 


Kyrie cléifon. Chrifle eléifon. Kyrie eléifon. Pater nofter,&c. 
Ÿ. Et ne nosindücasin tentatiénem. #. Sed libera nos à malo, 
- Ddi 
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. Sinite parvulos venire ad me. &: Télium eft enim regnum Cce- 

ie Y. Dôminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo, 
Orémus. 
O; Maipotens fempitérne Deus, fanétæ puritätis amätor ; qui 
änimam hujus parvuli ad Calum Regnum hôdie AUS 

corditer vocäre dignätus es; dignéris étiam ; Dômine, ita nobi£ 
cum fer corditers âgere, ut méritis tuæ fanétiffimæ Pañônis , & 
äntercefiône beatæ Marie femper Virginis , 8 Gmnium San@6- 
tum tuérum in eôdem Regno nos cum Gmnibus Sanétis & Elédis 
‘tuis femper fcias congaudére. Qui vivis & regnas cum Deo Pa- 
tre in uniate Spiritüs. Sandi Deus, perémnia fæcula fæculorum 
#æ, Amen, 

Ici le Prêtre afperfera le corps avec de l'eau benite, G: l'encenfera 
paréillement ; comme auffi le tombeau, Ca enfuite on l'enfevclira, 

Enretournant de la Sepulture à à l'Eglife, ow dira: 


Am. Be ne di cite. Evovwaze 7 
Cantique des trois Enfans. Daniel 3e 
pres omnia opera Dômini Démino:* laudce & fuper 
exaltâte eum in fæcula. 
Bencdicité Angeli Démini Démino:* bencdicite cœli Domino, 


Benedicite aquæ omnes , quæ fuper cœlos funt, Démino : * be- 
nedicire omnes virrutes Domini Domino. 

Benedicite fol & luna Démino:* benediciteftellæ coœli Domino: 

Bencdicite omnis imber & ros Domino : * benedicite omnes 
fpiritus Dei Démino: 

Benedicite ignis 8 æftus Démino: * benedicite frigus & æftus 
Démino. 


Bencdicite rores & pruina Démino: * benedicite gelu & figus 
Domino. 


Beuedicite glacies & nives Domino: * bencdicite noûtes & de. 
Démino. 


Benedicite lux & ténchræ Démiao: * benedicite fülgura & nu: 
bes Domino. 
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Benedicat terra Dominum.* lauder & fuperexälteteum i in fæcula. 
Benedicite montes & colles Dômino:* benedicite univérfager- 

“mindntia in terra Domino. 

Benedicite fontes pômino:* benediciteméria &Aumina DOmino. 
Benedicite cete, & ômnia, quæ movéntur in aquis, Dômino : * 

Hbenedicire omnes vôlucres cœli Bômino. 

Benedicite omnes béftiæ, & pécora pômino: benedicite filit 

‘hôminum pômino. 

Benedicat Hraël DOminum:* lauder, & fuperexaltet eum in fecula, 

Benedicite Sacerdôtes pômini Dômino:*benedicice fervi D6- 
mini DOmino. 

Benedicire fpiritus, 8 4nimæ juftôérum Dbômino: * benedicite 
fan@i, & humiles corde nômino. 

Benedicite Anänia, Azaria, Mifaël pômino: * laudâte & fu- 
percxaltâte eum i in fæcula. 

Benedicämus Patrem, & Filium cum fan&o Spiritu: * laudé- 
mus & fuperaxaltémus eum in fæcula. 

Benedi@us es bôminein firmaménto cœli: * & laudäbilis, & 
gloriôlus , & fuperexaltätus in fæcula. 
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Le Preffre dit devant L Autel: Déminus vobifeum. 5, Et eum 
fpiritu tuo. 
Otémus. 
Eus; qui miro Ordine Angelôrum miniftéria hominüimque 
difpénfas : Concéde propitius, ur à quibus tibi minifträntis 
busia Coœlo femperafsiftitur ;. abhisinterra vita noftca muniäçut, 
Per Chriftum Dominum noftrum. 8&. Amen, 


DU SACREMENT 
DE MARIAGE. 


E Curé éranr averti qu'il fe dbit faire quelque Mariage 

dans fa-Paroiffe , s'informera prémierement de ceux qui 

poutront le fçavoir , de Ja qualité des perfonnes qui 

2 veulent fe marier: S'ily a quelque empêchement cano- 

nique ? S'ils veulent contraéter volontairement, libre- 

ment, & par unmotifbonnêre, & digne de la faintété du Sacre- 

ment? S’ilsonr atteint l’âge competant , en force que l’homme ait 

pour le moins quatorze ans accomplis, & la femme douze? Et 

S'ils fçavenr tous deux les principes de la Foi, parce qu'ils feront 
obligez dans lafuire de les enfeigner à. leurs enfans. 

Le Curé doit avoir apris par la leâure des bons Auteurs, quels 
font lesempéchemens canoniques du Mariage , ‘qu’on apelle em 
pechemens empechans ; G* empéchemens dirimans 3 & quels font les 
degrez de-confanguinité & d’afinité; comme auffi ceux d'aliance 
fpirituelle ; qui fe coneraëte par le Sacrement de Baptème ou dé: 
Confirmation, 
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T1 faut fur toutes chofes , qu'il fçache parfaitement tout ce que 
es facrez Canons, & particulierement le faint Concile de Tren- 
te, preftrivent couchant {a celebration du Sacrement de Maria- 
ge, & qu'il ait foin qu'on s’y conforme exa@tement dans fa Paroifle, 

Il doit principalement fe fouvenir que ce même Concile deciare 
Auls &-de nulle valeur, les mariages qui fe font entre un raviffeur, 
&c celle qu'il a ravie, tandisque celle-ci fera en la puiffance du ra- 
viffeur : Comme auffi les mariages clandeftins, & generalement 
tous ceux qui ne font pas autorifez de la prefence du Curé, oude 
quelqu’autre Prêtre commis par lui ou par l'Ordinaire, 8: dedeux 
ou de trois témoins. 

Par le propre Curé , qui doit être prefent, il faut entendre 
celui dans la Paroiffe duquel le Mariage fe célebre; bien que ce 
foit la Paroiffe de l'homme ou celle de la femme. 

Deplusie Curéne doit pas recevoir facilement au Sacremenc 
de Mariage les vagabons & les Pelerins, 8e ceux qui n'ont pas de 
domicile affuré ; ni même ceux quiont efté mariez auparavant, 
comme les femmes des foldats, des captifs, & de ceux qui voya- 
gent par le monde; fi ce n'eft qu'aprez une exaûte recherche , & 
aprez avoir communiqué la chofe à l’Evêque, ilait obrenu de lui 
la permiffion de celebrer ce mariage , laquelle permifion ui doie 
cftre accordée gratuirement. 

Avant que de proceder à a celebration du Mariage , le propre 
Curé des parties contraëtantes en publiera les Bans ou Anonces pen- 
dant trois jours confecurifs de Fêtes chomables dans l'Eglife à Ja 
Meffe de Paroiffe , conformémenc au Decrer du fainr Concile, 

Queñi l'homme & la femme font de differentes Paroifles, l’on 
proclamera les Anonces dansles deux Paroifles, aprez quoi, s'il 
ne fe rencontre aucun empéchement legitime , onpourra proceder 
àla celebration du Mariage; mais s'il [urvienr quelque oppofition 
ou quelque empechemeur ; le Curé ne paflera pas outre. 

S'il y avoit un jufte fujet d’apprehender que quelqu'un ne voulût 
malicieufement empêcher le Mariage , fi l’on faifoit préceder tou- 

esces Anonces , ou qu'il y eut quelque autre raifon que l'Evéque 
ugeroit fufifancesalors du confencement de l'ordinaire, on ne publie: 
a qu'une Anonce;& fans cela même on celcbrera le mariage, pour: 
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veu que le Curé foit prefent avec deux .ou trois témoïinsi Nean2 . 
moins avant la confommation du mariage , il faudra publier les 
Anonces dans l’Eglife, pour découvrir plus aifément s’il y a quel-. 
que empêchement , fi ce n’eft que l'Ordinaire jugeät qu'on dû enr 
ufer autrement. 

Au refte le Curé ne doit point proclamerces Anonces, qu'il 
ne foi bien affuré du libre confentement. des parties. 

Que file Mariage ne s’accomplit pas deux mois aprez.les Anon2 
ces , il faudra les réiterer, xmoins que l'Evêque n'en ordonnât 
autrement, 

La maniere de publier ces Anonces eft que Le Curé-pendant la: 
Meffe de Paroiffe , doit avertir le peuple felon la formule fuivante 
en langue vulgaire. 


Nous. faifons feavoir qu'il y a promefle de mariage entre N. 
& N. de telle famille & de telle Paroiffe. Tous ceux qui fçauront, 
quelque empêchement legitime de confanguinité, d'afinité. 
d'aliance fpirituells , ou de quelque autre force, font. aver- 
tis de nous le reveler au plü-1ôt. €'eft pour ja premiere Anonce; 
(A ceff la premiere Anonce..) Ou , pour la feconde (ff eff lafécons 
de. ) On, pour la troifiéme (ff eff la sroifiéme. 

Le Curé avertira les fiancez de ne point Habiter dans la même 
maifon , & de ne pas confommer le mariage avant que d’avoir rech 
la Bencdiction nuptiale ;. & même de ne fe trouver enfemble qu'en 
préfence de quelques-uns de leurs parensou d’autres perfonnes , 8 
cette benediétion ne leur pourra être donnée que par le Curé, ou 
par quelque autre Prêtre qui aura permifon de lui ou de l'Ordis 
naire, 

Que le Curé prenne auffi garde de ne pas benirles perfonnes 
qui fe marient en facondes nôces, & qui ont déja reçû la bene- 
diétiou dans les premieres ,. foit que ce foir la femme ou l'homme 
qui paffe â ces fecondes nôces. Neanmoins dans les lieux oùl'on 
a accoutumé de donner la benedi&tion nuptiale , lors que la femme: 
n’a jamais. efté mariée , quoi que l’homme ait efté marié, il faur 
retenir. cette coutume; mais le Curé ne doit nullement benir les 
nôces d’une Veuve, quoi que l'Epoux.n'aic efté jamais marié, 


Ôr 


Du Sacrement de Mariage. 217 

Or fuivant la cohtume du Diocéfe de Touloufe, on donne la beredicfion 
oupriale, fi la fèmme n'a pas efié mariée à moins qu'ilne confle par l'avew 
public des parties gwelle n'eff pas Vierge. 

Il eft beaucoup plus feanc de celebrer le Mariage dansl Eglife. 
Que par tout ailleurs,mais s’il a efté celebré dansla maifon en pre- 
fence du Curé & des témoins , les Eponx doivent venir recevoir la 
benediétion dans l'Eglife, & alors le Prêtre fe gardera bien de de. 
mander leur confentement une feconde fois , maisil leurdonnerala 
benediétion aprés avoir dit la Meffe , en la maniere qui fera mar 
quée ci - aprés. 

De plus le Curé doiravertir ceux qui fe marient de confeffer 
exaétement tous leurs pechez avant que d’époufer , & de recevoir 
devotement la trés- fainte Euchariftie , pour fe difpofer au Sacre- 
ment de Mariage. Il les inftruira foigneufement par des témoigna- 
ges tirez de la fainte Ecriture , de l'obligation qu'ils ont d’y vivre 
faintement & chrétiennement ; leur propofant pour cét effec l'e- 
xemple de Tobie & de Sara, & le difcours que l'Ange Raphaël 
leur fit pour leur apprendre avec quelle fainceté les Epoux doivent 
converfer enfemble, 

Enfin les Curez doivent fe fouvenir que depuis le premier Di- 
manche de l'Avent ; jufqu’au jour de l’Epiphanie;& depuis le Me: 
credi des Cendres jufqu’à l'oftave de Pâques inclufivement, les fo- 
Jennitez des Nôces font défenduës ; comme font , de donner la be- 
nediétion nuptiale , de mener l'époufe en la maifon de fon mari, de 
faire le banquet des Nôces : Neanmoins il eft permis d’époufer en 
tout tems. Pour Les Nôces;il les faut faire avec la bien-féance & avec 
modeftie convenables , car le Mariage eft une chofe fainte, & qui 
demande beaucoup de refpett. 

11 faut obferver foigneufement toutes ces chofes qui font tirées 
pour La plû - part des Decrets du faint Concile de Trente , & des 
auttes replemens que ce même Concile prefcrit pour la celebra- 
tion du Mariage. 
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LA MANIERE D’ADMINISTRER 
le Sacrement de Mariage. 


L E Curé qui doit admiaiffrer le Sacrement de Mariage, aprés avoir 

pabliéles Annonces pendant trois jours de Dimanche ou de Fête con: w 
fécutifs comme il a ché s dit,s'il ny a aucune oppoition nilégitime empéche- 
ment, il fe rendra à l'Eelj e 3 ou ayan£pris fon [urplis avec une Erole 
blanche Étant ac/ompané pour le moins d'un Clerc pareillement en furplis, 
qui porte le Rivuel, € le vafe de l'eau benite avec l'afherfoir , en prefence 
de deux ou de trois témoins, il S'adreffera aux Epoux , que la bien féance! 
‘oblige de venir en compagnie du pere G> de la mere , on de quelques was &. 
Leurs parens , &> les interrogera l'un aprez l’autre en langage vulgaires. 
s'ils donnent leurconfentement à ce marjage en cette forte. 

N: Voulez vous prendre N, qui eff ici prefence pour vôtre legi- 
time Epoufe,en la forme que la fainte Eglife nôtre mere la pris ; 
L'Epoux repondra. Je le veux. 

Auffi tôt le Prêtre interrogera l'Epoufe , difant. 

N. Voulez vous N. qui eft ici préfent pour vôtre legitime Mari 
& Epoux, en la forme que la fainte Eolife nôtre mere ha pratique? 
L'Epoufe repondra Je le'veux. 

11 fans prendre garde que le confentement d'une desparties ne [uffitpas, 
mais qu'il eft neceffaire quelles confentent toutes deux , & que ce confen: 
tement foit ‘exprimé par quelgile figne fenfible , fois qu'il fe donne par les 
Parties, même , on par Procureur. 

Le Prêtre ayant reçu le conféntement mutuël des parties leur. pute don: 
er la main droite L'un à l'autre , © dira cn même tems. 

Ego conjuñgo vos in matrimnium: In némine Patris + & Filit 
& Spiritus San@i 8. Amen. 

Ou bien il fe fervira d'autres termes felon l'ufage recu dans chaque 

= Province, puis illes afperfera d'eau benite , @ enfuite il benira l'anneau, 
BENEDICTION DE L’'ANNEAU. 
Ÿ. Adjutorium noftrum in'nomine Domini. 8. Qui fecit cœlum 8e 
terram, ÿ. Domineexaudi orationem meam. &. Et clamor meus 
ad te veniat, Y. Dominus vobifcum #. Et cu fpiritu tuo.* 


œ 
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Orémus. 
Eenedic, + Démine äanulum hunc ; quem nos in tuo némine 
bénedicimus f , ut quæ eum geftäverit ; fidélirarem integram 
fuo fpônfo tenens, in pace & voluntate tua permanear, atque inma. 
tua ghariräte fempér vivar. Per Chiiftum Dominum noftrum, Amen. 
7 #1 le,Prêtre afperfera d'eau bevite l'anneau en forms de croix, 
x l'ayant reçu de la main du Prêtre, le mettra an doigt annulai- 
M 7e de La main gauche de l'Epoufe , le Prêtre difant : 
# In nômine Patris + & Filif & Spirits Sandi. Amen. 
|  @ Lajoñtéra aufffsèt Y. Confitma hoc : Deus, quod operätus es in: 
Pnobis&. À Templo fanéto tuo quod.eftin Jérufelem, Kyriecléifon. 
| Î Chrifte cléifon. Kyrie eléifon. Pater nofter , &c. rout bas. ÿ. Et ne 
| nos indücas in tentatiônem®-r#. Sed libéra-nos à malo. ÿ. ‘Salvos 
| 
| 


fac fervos tuos. #. Deus meus fperantesin re. Ÿ Mitreeis, Domine 
- "Auxilium de fandto. #. Et de Sion tuére,cos ÿ.Efto eis Démine eur- 

ris forticudinis. &. À facie inimici. Y. Domine, exäudi oratiônemr 

mea. 8% Ec clanior meus ad te véniar. Ÿ. Dominus vobifcum. #. Et 

cum fPiritu tuo. L 

Orémus." >: 7, 
Efpice , quælumus Dômine ; fuper hos fimulos tuos , & int 
ditutis tuis qéibus propagätionem Humäni géneris ordinäftibe- 
nignus afsifte, ur qui audtôre jungüntur , te auxiliante fervéntur.- 
Per Chriftum Déminum noftrum, Amen. : 

Ces _Prieres érant acheuées y s'il faut donner là benedittion nuptiale. 
le’ Curé dira la 24effe pro'Sponto & Sponfa , ainff quelle eff marquée 
dansiles Miel Romain ; obfervant toutes les chofes qui ÿ Jorit preferi 
265, G'édifant les pricres qhi y [ont marquées enfuite pour la benediétion 
des Mariez , G lefqnelles on a infiré ici pour une plus gande commodité. 

Aprés que le-Prérre aura dit le Pater | avant que de dire Libera nos , 
duxfumus Domine ,-&c. 2 fera une gennflexion: Phis s'étant retiré du 
coté de l'Epitre ; @ s'étant tourné vers les Mariez ; ‘em forte nenn- 
moins quil ne tourne pas le dos au Saint Sacrement ; il'diraérans, debous 
& decouvert. 


Orémus. 


Ropitiäre , Domine fugplicationibus nofttis : & inftitüristus,, 
j: quibus propagatidnem hamani géneris ordinalti, benigags afsi: 
Ecij 
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fe, ut quodte au@ôre jungitur, te auxiliänte erv8tih Per Dé: 
minum noftrum, &c. 
Otémus. é 

Eus, qui poteftäte virrutis tuæ de nihilo cun@a fecifti ? Qui 

difpofitis univerfitätis exordiis,hômini ad imäginem Dcifaito, 
de infeparäbile muliéris adjutôrium condidifti , ut foe Icor- 
pori de virili dares carne principium, docens quod ex uno plteuffec 
inftitui nunquam licére disjänei : Deus, qui tam excéllenti myftétio 
conjugälem copulam confecrälti , ue Chrifti & Eccléfiæ Sacraméne 
tum préfignäres in foœdere nuptiätum : Deus , per quem mûlier jänà 
gitur viro : & fociéras principäliter TT , ea benediétiône do 
nätur, quæ folà nec per originälis peccäti pœnam , nec per diluvit 
eff ablära fenténtiam: Réfpice propitius fuper hanc famulam tua, 
quæ maritäli jungénda conféttio, tuâ fe éxperit prote@ione mu- 
fi in ca jugum dileétiônis & pacis, fidélis 8 cafta nubat i in. 
Chtilto , imitatrixque fan&irum permaneat foœminarum ; fit ana 
bilis viro , ut Rachel ; fapiens, ut Rebécca, longæva & fidélis, 
ut Sara ; nihil in ea ex 4@ibus fuis ille auétor prævaricatiônis ufur- 
pet; 3 nexa fidei mandatifque pefmaneat ; uni thoro jun@a, con: 
tâ@us illicitos fugiats muniat infirmitatem fuam réborc difciplis 
næ; fit verecindià gravis, pudôre veneräbilis , doétinis coœlefti- 
bus erudita ; fic fœcundain fébole , fit probäca & fnnocens : & 
ad beatorum réquiem , arque ad coœléftia regna pervéniat, & vie 
deant ambo filios filidrum fudrum ufque in tértiam & quattam gés 
neratiônem : & ad opraram pervéniant fencétuiem. Per eumdem. 
Dômiaum noftrum, &c. 

Puis il revicndra au milien de L Autel , où ayant fait une genuflexion) 
äl dira Libera nos , &c. G° pourfuïura le refle. 

Aprés que le Prêtre aura dit Benedicamus Démino, os te Mila 
eft, s’4/ dit la Meffe du jour, avant que de dire Placeat, il fera une 
aaclination mediocre ala Croix , ce s'etant retiré du côté de l' Epitre, il 
Je tournera vers les Marie, G: dira étant debout @* dècouvert: 

Eus Abraham, Deus Tfaac & Deus Jacob fit vobifcum :& 
ipfe adimpleart bencdiétiéaem fuam in vobis ; ut videarisfilios 
filiérum veftrôrum ufque ad tértiam & quartam generatiônem, & 
pôfkcä vitam ærcérnam habeatis : fine fine adjuvänte Dômino 
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noûtro Jefu-Chrifto, quicum Patre & Spiricu-Sanéto vivir & reg- 
nat Deus per ômnia fæcula feculôrum. &. Amen. 

Que fi l'on ne doit pas donner la bencdction nuptiale,on dira la Aeffe, 
du jour [ans autre chofe, excepté qu a la fn de la Mefe, avan! que de dire 
Placear tibi fan@a Trinitas, & de donner la benediction an peuple’, le 
prévre fers larémonftrance qui doit être faite aux Marie?, foit qu'il donne 
dabenediétion ou qu'il ne la donne pas, G pour céteffet illeur lira l'exhor- 
dation furvante, 


Exhortation aux Mariez. 


Res-chers Enfans en Nôtre Seigneur: Puis que Dieu 

vous à unis par le lien le plus faint qui foit parmi les 
Fidéles, vous êtes obligez de conferuer chérement cette 
union, € de cuous rendre cét amour € cette bienveil- 
lance réciproques que vous venez de mous promettre. 
Que la femme vende à [on mari le refpe&f € l'obéiffance 
gwelle lui doit : Et que le mari de fon côté traïtte [a 
fenimie comme la chere compagne que Dieu lui à donnée: En 
wo mot vivez en ff borne intelligence, que vous n'ayez 
qu'un même cœur € une même volonté. Neanmoins il ne 
faut pas que cette union ; qui doit regner parmi vous, borne 
tellement cvos affetions , que vous ne donniez à Dieu les plus 
farntes € les plus pures. Les bienfaits ineflimables que ous 
amvezreçé de fa bonté , @ les benediétions que ous en atten- 
dez dans vôtre Mariage, ruous obligent delui donner la pre- 
miere place dans cûtre cœur. Ainfi »'occupez pas tofjours vos 
penfces des chofes temporelles ; € du foin des affaires domef= 
tiques ? Elevez-les fouvent à Dieu, pour apprendre pour 
accomplir fidellement [a tres-fainte volonté ? N'attachez pas 
tellement vos affections aux plaïfirs de la terre, que rvous 


oubliez les faÿntes delices du Paradis ? Separéz = tous 
Ee if 
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quelquefois de lit ; afin de waquer avec plus de pureté € de 
devotion à la price principalement les jours dejcéne , € aux 
grandes folemnitez de l'Eclife. Et s'il plait à Dieu de benir 
vôtre Mariage vous donnant des enfaus | ayez foin [ur tous 
de les éleveren [a crainte € en [on amour ; € de regler telle. 
ment voflre famille qu Fil y fait fervi @' honoré comme il le doit 
être. Que l'on y fépporte les défauts les uns des autres; & 
que fr forte de [candale en foit éloigné. Si wous en ufig 
ainfi, €> que vous wiviez Chrétiennement dans vôtre famille ; 
affurez=vous que Dieu comblera voftre Mariage de: fès plus 
faintes benediStions 3 qu'il cuous aidera à en fupporter les 
charges, € qu'il vous, fera la.grace de paffer heureufement 
dercette œieà laïgloire éternelles que nous efperons. 


Aureffe, s il y avoit. d'autres, loiiables coñmmes dans quelques Provins 
ce, “6 lon s'y fervoit d'autres ceremonies pour la celebration'dn Ma: 
riage , “ontre celles que nous avons dites ; le fains Concile de Trente defire 
géo les retienne. 

Tout étant fait 3 le Curé écrira de [a main les noms des Mariez & des 
témoins ; routes les autres chofes dans le livre dés Märiages , füivant la 
forme preferite à la fin de ce Rituel : ce qg#'il doit toujours faire ; encore que le 
Mariage ait effé celebréen La prefense de quelque autre Prêtre commis par 
ii on par l'Ordinaire. 


» 


om mt 


LA  BENEDICTION. D’UNE FEMME 


Taprez fes couches: 


S 1 quelque fmme apres fescouches veus venir a l'Egli e felon la pieufe &* 

loñable confume des filles pour rendre  ETAGES à Dstu de Jafanté, pour 
recevoir la Beneditiion du Curés, (celsi-ci évant revêta d'un Surplis dune 
Etole blanche 4x cr étent accompagné d'un Clerc qui perte PA fperfoir ,. s'4s 


vaicera vers la porte de l'Eclife, devant laquelle la femme atrend à ge 


not ;temant ne chandelle allumée à la main; G ill'afperfera d'eanbenite ; 
_ puis.sl dites 


on 
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ÿ. Adjutorium noftrum in némine Domini. 

8 Qui fecie coœlum & terram. k 

Ant, Hæc accipiet benediétiônenrà Démino, 

Pfeaume. Démini eft terra , & plenitudo ejus, orbis terrärum, 
& univérfi quihâbitant in eo , &C. comine ci-deffus page 235. avec 
Gloria Patri & Filio, &c. 

Ant. Hæc accipiet bencdi@iônem à Démino : & mifericor 
diam à Deco falutäri fuo : quia hæc eft generatio quærentium D6- 
Mminum. 
| Enfuite ayant mis le bout de l'étole dans la main de la femme, il la 
| fera entrer dans l'Eglife , en difant: 


Ingrédere in templum Dei, adôra filium B. Mariæ Virginis, ° 
que tibi fœcunditatem tribuir prolis. 
Aprez qu'elle fera entrée, elle [e mettra à genoux devant l’Autcl, 
| fera Ja priére , G* rendra graces à Dion des faveurs quil lui à faites, 
| € le Curé dira: 
Kyrie eléifon. Chrifte eléifon. 
| - Pater nofter , gw1/ continuera tout bas, & aprez. 
ÿ. Et ne nos indhcas intentatiônem. 
æ. Sed libera nos à malo. 
| Y. Sälvam fac ancillam tuam Démine, 
æ, Deus meus fperäntem in te. 
Y. Mitte ci, Dômine , auxilium de fanéto: 
#. Et ne Sion tuére cam. 
Ÿ. Nihil proficiat inimicus in ea. 
æ. Et filius iniquitätisnon appônat nocére ei. 
Y. Dômine, exAudi orationem meam, 
æ. Et clamor meus adte véniat. 
Y. Dôminus vobifcum. 
#. Et cum fpiritu tuo. 


Orémus. 


Mhipotens fempitérne Deus, qui per beätæ Marix Viroi- 
nis partum fidélium pariéntium dolores in gâudium vertifti: 
réfpice propitius fuper hanc fämulam tuam ; ad cemplum fantum 
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tœuum pro eratiarum atione lætam accendéntem: & prefta, ut polt 
hanc vitam ejufdem beätæ Mariæ méritis, & interceffione, ad æter. 
næ beatiüdinis gäudia cum prole fua pervenire mercätur. Per Chri- 
ftum Dôminum noftrum.é& Amen. 
I Llafperfera de nouveau d'eau benite en forme de Croix, difant: 
Pax, & benediétio Dei omnipoténtis Patris, 8 Filii, & Spi- 
ritüs - Sancti defcendac fuper te , & mäneat femper. Amen. 


REP ARE UE CESSE EE SES CEE ES OEG CEE 


REGLES GENERALES POUR 
les Bencdidions. 


à E Prêtre doit fravoir quelles font les beneditfions qu'il pent fai- 
ré, G* celles qui apartiennent de droit à l'Evéque , de peur 
qu'il n'ufurpe de fon autorité privée par temerité ou par igno: 
 rance les fonitions d'une dignité fuperieure. 

Aux Beneditfions qui [e fons bors de la Meffe, le prêtre fera du moins 
revêtu d’un Surplis, @ d’une Etole dé la couleur convenable à l'Office di 
Jour , ff ce n'eff qu’il foit marqué autrement dans le Miffel. 

Il fera toutes les Bencditfions debout , ér la têre decouverte. 

Au commencement de chaque bencdittion , il'dira : 

*. Adjutérium noftrum in nômine Domini. 

Be. Qui fecit cœlum & terram. 

Y. Dôminus vobifcum. Et cum Spiritu tuo, 

Puis il dira l'Oraifon propre, une, cu plufieurs, [lon qu’il fera marqué 
en fon lien. 

Enfuite il afperfera la‘ chofe d’eau benite , &x quand il [era marqué 
qu'il devra encenfer , il l'encenfèra pareillement [ans ricn dire. 

Lors que le Prêtre benit gnelque chofe , il doit avoir un Clerc qui porte 
le vaiffeau de l’eau benite, & l’afperfoir avec le Rituel, ou le Miffel. 

I prendra garde qu'on ne mette rien d'indecent [ur L'Autel pour le be: 
mir, comme des chofes propres à manger,mais illes fera mettre [ur une t4x 
ble preparécpour cét effet cn un lieu commode. 


ORDRE 
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mms mm à TRIER Dr 


LIT TEEEE eR 
Ordre pour faire l'eau Benite.. 


ES Dimanches | @ toutes les fois qu'il en fera befoin, le [el étant 
préparés G° l'eau qu'on doit bénir dans PEglife, ou dans la Sacrif. 
tie étant nette, le Prêtre revétu d'un Surplis, € d'une étole violerte, 
dira premicrement: 
Y. Adjutérium noftrum in nômine Déomini. 
+ Qui fecit cœlum & terram. 
ÆEnfuite ilcommencera abfolument l'exorcifme du Sel, 
Xorcizo te creatüra falis per Deum #k vivum , per Deus 
Æ verum, per Deum % fandtum , per Deum, quite per 
Elifæum prophétam in aquam mitti juffit, ut fanarécur fterilitas 
aquæ : ut efficiätis fal exorcizätum in falütem crédentium : & fis 
omnibus fuméntibus te fânitas Animæ & cdrpotis : &effügiat atque 
difcédat à loco . in quo afpérfum füeris ; minis phantäfia, &ne- 
quitia vel verfüria diabolicæ fraudis , omnifque fpiritus immündus 
adjurätus per eum qui ventürus eft judicäre vivos & môrtuos, &c 
feculum per ignem. r. Amen, 
Orémus. 
Mménfam cleméntiam tuam omnipotens ætérne Deus, hui: 
liter implorimus, ut hanc creatiram falis, quam in ufüm gé- 
netis humäni tribuifti, benedicere 4 & fan@tificâre 4 tuâ pietâte 
dignéris, ut fit émnibus fuméntibus falus mentis & cérporis ; & 
quidquid ex co ta@tum vel refpérfum füerit ; câreat omni immun- 
ditià, omnique impugnatiône fpirituâlis nequitiæ. Per Chriftum 
Déminum noftrum. &. Amen. 
Exorcifme de Peau qui (e doit dire fans Orêmus. 
Xércizo te creathra aquæ , in nômine Dei #K Patris omnipoz 
téntis , & innomine Jefu %Chrifti Filitcjus Démini noftri, 
& in virtüre Spiricus +k fan@ti : ut fias aqua exorcizäta ad efugan- 
dam omnem poteftâtem inimici , & ipfum inimicuüm eradicâre, & 
explantäre vâleas cum ângelis fuis apoftäricis, per virrürem ejufdens 
PDémini noftri Jefu Chrifti , qui ventürus eft judicäre vivos & mor. 
tuos, & fæculum per ignem. R.-Amen, ë 
à E£ 
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Orémus 
D Eus qui ad falütem humäni generis mäxima quaæque Sacra: 
ménra in aquäcum fubftäntia condidifti radéfto propieus invo- 
cantibus noftris , & eleménto huic mulimodis purificatiénibus pre: 
patdto ; virtutém tuæ benedidionis + infünde, ut creatura tua 
myfteriis tuis férviens , ad abigendos Aus ; morbôfque pellén- 
dos divinæ grâtiæ us eaum sut quidquid in démibus , velin 
ocis fidéliunr hæc unda refpérferir,, careat omni immundîria , libe- 
rétur à noxa : non illic residiat fpicius péftilens ; fon aura Corréime 
pens: difcédanc omnes insidiæ laténtis inimici : & fi quid elt ; quod 
aut incolumitäti habirantium invidet ; aut quiéti, afperfione bujus 
aquæ cffügiac , ut falübritas per invocationem fanéti tui nôminis ex= 
petita , ab 6mnibus fic impugnatiônibus defénda, Per Déminum 
noftrum , &c. 
Zi ilamettra le [el dans l'eau en forme de Croix difans une fois. 
Commixtio falis & aquæ parirer fiäc: In némine Patist & Filif 
& Spiritüs + San@i. 8. Amen. 
Ÿ: Déminus vobifcum. #, Etcum fpiritutuo, 
Orémus. 
Eus ,inviétæ virtutis auétor , & infuperäbilis impérii Rex,aé 
femper magnificus triumphâtor : qui advérfæ dominatiénis 
vires réprimis : qui inimici rugiéntis fævitiam fuperas : qui hoftiles 
nequitias poténter explgnas : te 3 Démine, trementes & füplices 
deprecamur ac périmus ; ut hanc creatüram falis & aquæ digramer 
afpicias ,benignusillüftres , pierätis tuæ rore fan&ifices : ur ubicûm- 
que fuerit afperfa > per invocationem fan@ti tui nominis , omnis in 
feftätio immündi fpiritôs abigatur,terrorque venenofi ferpéatis pro: 
cul pelldcur, & præféntia fanéti Spiritus nobis mifericordiam cuam 
pofcéntibus ubique adeffe dignétur. Per Déminnm noftrüm , &es 
in unicâte ejufdem Spiritus fan » &C. 
La bencdiéfion d2 l'eau étant faite ; le Prêtre avant que de commencer 
da Ace aux jours de Dimanche afperfe l'Autel, puis foi-même fes Mi: 
aiffres @ le peuple , comme il ef prefcrit dans le Miffel. 
Enfuite les fidelles peuvent prendre de cette eau benite dans de petits 
vafés en emporter chexeux » Por en afperfer les malades , les mai 
Sons ÿ les champs , les vignes & aupres chofes ; & pour. en gar- 
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#er dans les chambres ; afin d'en ponvir prendre pluffeurs fois chaque jour. 


Bencdictions des Chandelles hors le jour de la Purifica- 
tion de la Bien-heureufe Vierge Marie. 


Ÿ. Adjutorium noftrum in noémine Dômini, 
8, Qui fecit cœlum & terram. A 
Y: Déminus vobifcum. #2. Et cum fpiritu tuo. 


Orémus 


Omine Jefu-Chrifte, Fili Dei vivi, bénedic f candélas iffag 

fupplicatiônibus noftris : Infude eis, Démine, per virturem 
fanétæ Crucis + bencdidtiônem cæléftem ; qui, cas ad repélléndas 
ténebras humäno generi tribuifti : Talemque Bénediétionem fignä+ 
Culo fan&tæ Crucis t accipianc , ue quibufcumque locis accénfæ fi+ 
vepoftæ fuérint,difcéndant principes tenebrarüm ,& contremifcanc 
& fügiant pâvidi cum omnibus miniftris fuis ab abitationibus fuis 3 
nec præfümat âmplius inquietare aut moleftäre ferviens tibi omnix 
porénti Deo, Qui vivis & regnas in fæcula fæculérum. #. Amen. 

Puis à! faut les afperfer d'eau benite. 


Benedidtion des Maïfons qui fe fait le Samedi Sainr. 


E Curé ou un aatre Prêtre cffant revêtu d'un Surplis, & d'une 

Etole blanche , @ acompagné d'un Mivifité qui porte le vafè de 
l'Eau benite prife des Fonts Baptifmaux avant qu'on y ait fait l'infu- 
Jion du Crème  wifite les maifons de [a Parroife en les afberfant de 
cette eat, 

Entrant dans la maifon ; il dit: Pax huic ddmui, & omnibus ha: 
bitäntibus in ea. 

En afperfant les principaux endroits de lamaifon , ceux qui ÿ de: 
meurent ; il dit lAntienne Vidi aquam egrediéntem de remplo à läre- 
re dextro , alluluia : Et omnes , ad quos pervénit aquaifta, falvi fac- 
ti fune , alleluia , alleluia, : 

Pfeaume, Confitemini Domino quniam bonus. : quoniam im 
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feculum mifericordia ejus. Gléria Patri & Filio & Spiritui fn@tos 
Sicut erat in principio, &c. 
On repete l'Antienne Vidi aquam , &c. 

11 ditenfaite : Ÿ Olténde nobis , Démine , mifericordiam tuam, 
alleluia. 8. Et falutare tuum da nobis alleluia. 

Ÿ. Démine exaudi orationem meam. 

"&. Et clamor meus ad te véniat, 

Ÿ. Dômiaus vobifcum. 

8. Et cum Spitu tuo. 

Orémus. 


S Xaudinos, Démine, fan@tæ Pates omnipotens æternæ Deus, 

& ficut domo Hebræorum in éxitu de Ægypto agni fânguine 

linitas ( quod Pafcha nofteum , in quo immolätus eft Chriftuss 

figuräbat } ab Angelo percutiènte cuftodifti,ita micrere digneris fan< 

étum Angelum ruum de cœlis, qui cuftédiat , foveat , protegat » 

vificer arque déféndar omnes hâbitantesin hoc habitéculo, Per eu: 
dem Chriftum Dominum noftrum, &. Amen. 


Autre Bencdidtion des Maifons, qui f doit faire hors I@ 
‘rems de Pâque avecafperfion d’eau benite. ; 


E Curéouautres Pr êtres voulant afper(tr d'Ean benite quelque mai: 

[on particulicre ; ow generalement les maifons des Fidelles pendant 
l'année hors le tems de Pâque ,ils diront enentrant dans la matfon, Pax 
huic démui ; & omnibus habitäntibus in ea. 

Puis em afperfant les principaux lieux de La maïfon ; ils dirons l'An: 
tienne Afperges me , Démine, hiflopo 8 mundäbor laväbis me, & 
fuper nivem dealbäbor. 

Pftaume:so, Milerére mei , Deus fecundum magnam mifericordiani 
tuam. Gloria Patri & Filio & Spiritui fanéto. Sicut erac in princis 
pio &c. L'on repete l'Antienne. Afpérges me ; Domine, &c. 

Y. Domine , exaudi orationem meams 

æ, Et.clamor meus ad te véniat. 

Ÿ. Déminus vobifcum, 

#. Bt cum fpiricutuo. 


en 
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Orémus. 
Xäudi nos Domine fan&te , Pateromnipotens , ætérne Deus, 
& mirtere dignéris fan@tum Angelum tuum de cœlis, qui cu- 
ftodiar , fovear , protegat , vifitet , atque deféndat omnes habitän- 
£es in hoc habiräculo. Per Chriftum Dominum noftrum. &. Amen, 
Puis qu'il l’Afperfè d'Eau benite. 


Bencdiétion d’un lieu. 
#. Adjutorium noftrum in nômine Domini, 
8, Qui fecit Coœlum 8 terram. 
Y. Dômine exäudi oratiônem meam ;, 
æ. Et clamor meus ad te veniat. 
+». Déminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
Encdic + Démine Deus omnipotens locumiftum ( 07 domum 
iftam } ut fitin co (owinca )fänitas, cäftitas , viétôria, vir- 
tus, humilitas , bônitas , & manfuerüdo, plenitüdo legis, & 
gratiärum 4@io Deo Patri, & Filio, & Spiritui fan@o, & hæc 
benedictio mäneat fuper hunc loçum, & fuper habitantes in co 
nunc & femperm. Amen.  Z{ l’afherfe d’eau benite. 


Autre Benedidtion d’une maifon neuve. l 
Y. Adjutorium noftrum in némine Domini. &. Qui fecit cœlum 

&cerram. Ÿ. Déminus vobifcum. r. Et cum fpiritu tuo, 

Orémus. 
E Deum Patrem omnipôtentem fuppliciter exorämus prohac 
domo, & habitatribus ejus, ac rebus: uream benedicere + 
&fan@ificâre + , ac bonis dmnibus ampliâre dignéris: tribue eis, 
Dômine , de rore cœliabundänriam , & de pinguédine terræ vitæ 
fubfläntiam , & defidéria vori eôrum ad effé&um tux miferatiônis 
perdücas. Ad intrôirum ergo noftrambenedicere + & fan@ificâre ÿ 
dignéris hanc domum , ficur benedicere dignâtus es domum Abra- 
ham , Tac, & Jacob : &intra parietes domus iflius Angeli tuæ 
lucis inhäbitent , cdmque , & ejus habitarôres cuflédianr. Per 
Chriftum Déminum noftrum. 8. Amen. 
Il Vafperfe d'eau benite. 
Fi 
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Benedi&tion d’un lie. 
Ÿ. Adjutérium noftrum in némine Démini. 
me. Qui fecit cœlum & terram. 
Ÿ. Déminus vobifcum. &. Ec cum fpiritu tuo, 
Orémus. 
Encdic ÿ Domine thälamum hunc, ut omneshabiräntes in eo 
in tua pace consiftant, & in tua voluntâce permäneant, & 
fenéfcant ,. & multiplicéntur in longitüdine diérum ; & ad regna 
cœlôrum pervéniant. Per Chriftum Déminum noftrum, 8. Amen, 
On jette de l'eau benite fur le lir. 


Benediétion d'un Navire neuf. 
Y. Adjutorium noftrum in nômine Démini, 
R, Qui fecit cœlum & terram. 
Y. Déminus vobifcum. &, Et cum fpfritu tuo. 
Orémus. 
P Ropitiäre, Dômine, fupplicationibus nofhris , & bénedicf 
navem iftam déxtera tua fandta, & omnes quiin ea vehén« 
tur, ficut dignâtuses benedicere arcam Noë ambuläntem in dit 
lüvio: porrige eis Démine déxteram tham, ficut porrexifti beäto 
Petro ambulänti fupra mare : & mire fan Angelum tuum de 
colis, qui liberet & cuftodiat eam femper à a sunivérfs, cum 
émnibus quæ in ea erunt : & fimulos tuos repülfis adverfitäibusz 
portu femper optäbili, curfüque tranquillo tueäris , tranfa@tifque 
ac re&è perféctis negôtiis ômnibus , iterdto cémpore ad proptià 
cum omni gäudio revocâre dignéris. Qui vivis & regnas, &ce 
IL afperft d' eau benite le Navire 


Bencdiétion commune pour les fruits de la terre 
& pour les vignes. 


Ÿ. Adjutôrium noftrum in némine Démini. 

Bt. Qui fecit cœlum & terram. 

Démine exäudi orationem meam. %. Et clamor meus ad té 
véniat. Y, Déminys vobifcum, #. Er cum fpiritu tyo. 


__— 
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Orémus. 

O Râmus pietâtem tuam omnipotens Deus, ut has primitias 
creatüræ tuæ , quas déris & pluviæ remperaménto nutrire dig- 

nâtus es , bencdiétiénis cuæ imbre perfündas , & fru@tus terræ tuæ 
ufque ad maturitâtem perdûcas, Tribuas quoque populo tuo de 
tuismunéribus tibi femper grâtias âgere ; ut à fertilitâte terræ éfu- 
rieutium Animas bonis affluentibus répleas, & egênus & pauper lau- 
dentnomen glôriæ tuæ. Per Chriftum Déminum noftrum.s#. Amen. 

Il les afperfe d'Eau benire. 


‘Benedidtion des Pelerins qui vont vifiter 
les lieux Saints. 


ë LE ES Pélerins qui ont à voyager vers les Lieux Saints, doivent avant 
que de partir; prendre des Lettres teflimoniales @ de recomman. 
dation de leur Ordinaire, ou Curé, [elon l'ancienne difcipline de l'E. 
ghfe. Aprez les avoir obtenuës, @* avoir reglé leurs affaires , s'étant 
confeffex de leurs pecheX , € ayant ouï la Mtffe, dans laquelle on dira 
l'Oraifin, pro Peregrinäntibus, #4 recevront devorement la tres.Sainte 
Euchariflie. La Mejfe étant achevée, Ge les Pelerins éfanrtehjonrs à ge- 
moux, le Prêtre diva fur eux lespriéres [uivantes. Ant, Yn via pacis, &ec. 
Cant. Bencdi@tus Déminus Deus Tfräël , &c. comme ci-deffus page 
229. à la fin, Glria Patri. & Fiîlio, &c. Sicut cratin principio , &c. 
On repete l’'Ant. Xn viam pacis & profperitäris dirigat vos omni- 
potens & miféricors Déminus, & Angelus Raphäël comirétur vo- 
bifcum in via, ue cum pace falüte,& gäudio revértamini ad prôpria, 
Kyrie cléifon, Chrifte eléifon. Kyrie eléifon. Pater nofter, &c. 
Ÿ. Et ne nos indûcas in tentatiônem. #. Sed lîbera nos à malo, 
Ÿ. Salvos fac fervos ruos. . Deus meus fperäntes inte. ÿ. Mitre 
eis Démine auxilium de fan@o, #. Et de Sion tuére eos. ÿ. Efto 
cis Démine turris fortithdinis. me. À facie inimici. 
Y: Nibil proficiatinimicus in eis. me. Et filius iniquitâtis non ap: 
pônat nocére eis. Ÿ. Benedidus Déminus die quoridie. 
se, Préfperum iter faciat vobis Deus falurärium noftrôrum. 
-ÿ.Viastuas Démine deménftra nobis. 8, Et fémitastuasédocenos 
* Qainam dirigäntur viæ noftræ, 
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æ. Ad cuftodiéndas juftificationes tuas. 
Y. Erunt prava in diré@a. 8. Eräfpera in vias planas. 
Ÿ. Angelis fuis Deus mandävit de te. 
8: Ut cuftodiant te in 6mnibus viis tuis, 
Y. Domine exaudi oratiônemmeam. 
, Et clamor meus ad te véniar. 
Ÿ. Déminus vobifcum. +, Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
1) ; qui filios fraël per maris médium ficco vefligio ire fe- 
cifi, quique tribus Magis iver ad te ftella duce pandifti s tri- 
bue eis, quælumus, iter préfperum ; tempüfque tranquillum : ut 
Augelo tuo fan@to comite, ad eum qu pergunt locum, ac demum 
ad ærérnæ falüris portuin feliciter valeans pervenîre. 
Eus, qui Abräham püerum tuum de Ur Caldæôrum edtci 
tum, per omnes fuæ peregrinätiônis vias illæ fum cuftodiftis 
quæfumus , ut hos fimulos tuos cuftodire dignéris : efto eis Do: 
mine in procin@u fuffagium, in via foltium , in æftu umbräcu- 
lum , in plüvia & frigore teguméntum , in laffitüdine vehiculum, 
in adverfitâte præsidium , in lübrico bäculus , in naufrägio'portuss 
utte duce, quo tendônt , profperè pervéniant , & demum inco= 
lumes ad prôpriarevertäntur. 
Défto, quæelumus Démine ; fupplicatiénibus noftris, & 
viam famulôrum tuôrum in falûtis tuæ profperitâte difpone, 
utinter omnes viæ & vitæ hujus varietätes , cuo femper protegän- 
tur aux1110, , 
Ræfta, quæfumus omnipotens Deus, ut familia tua per viamt 
falüris incèdar, & beati Joannis Præcurfôris hortaménta fec- 
tändo , ad eum , quem prædixit , fecûra pervéniat Dôminum nof- 
um Jefum Chriftum filium tuum. 
Xaudi Démine preces noftras , & iter famulôrum tudrum pro: 
pitius comitare , atque mifericordiam ruam , ficut ubîque es, 
ita ubîque largîre, quâtenus à cundtis adverfitätibus tuâ opitulatiô- 
ne defénf , gratiärum tibiréfcrant aëtiônem. Per Chriftum Dé: 
mionm noftrum. 8. Amen. 
Pax & benedi& io + Dei omnipoténtis Patris, & Filii, & Spi 
ritus fan@i, defcéndat fuper vos & mänçar femper. Angoag à 
Û Pais 
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Puis il faut les afperfer d'eau bruite. 
S'il n'y a qu'un Jeul voyageur ; toutes fes Pricres [e difént au nombre 
Jingulier : Maïs file Prêtre qui benis » eff lui méme du nembre des Pe- 
derins il les dit en la premiere perfonne du nombre plurier. 


Benediction des Pelerins aprés leur retour. 
#. Adjurorium noftrum in némine D omini. 
#, Qui Fecit cœlum 8 terram- 
Ant, Ecce fic benédicetur homo , qui timer Déminum. 
Pfeaumer:7. 
Eâti omnes qui timent Déminum : * Qui ämbulant in viisejus 
Labores manuum tuarum quia manducabis :* Beituses , & 

benè tibi erit. 

Uxor tua ficur vitis abundans , * inlatéribus domüstuæ. 

Fili cui ficut novellæ olivärum : * in circüitumenfæ tuæ. 

Ecce fic benedicétur homo :*Quitimer Déminum. 

Benedicat tibi Déminusex Sion : * Er videas bona Jerufalem 
omuibus diébus vitæ tuæ, 

Et videas filios filiôrum tuôrum , * pacem fuper Ifraël, 

Glôria Pari, &c. Ans. Ecce fit benedicétur homo ; qui timet 
Dominum. Kyrie eleifon. Chrifte eleifon. Kyrie eleifon. Pater no- 
fter, &c. W. Et ne nos inducas in tentationem, 8, S ed libera nos à 
malo, 

Ÿ. Benedicti qui véniunt in némine Démini. &. Benedi@i vos à 
Démino , qui fecir coœlum & rerram , Ÿ. Réfpice Domine, in fer- 
vos tuos , & in Opera ruà.8. Et dirigeeosin viam mandâtorum tu6- 
rum. Ÿ. Dômine,exäudi orationem meam.8.Et clamor meus ad te 
véniat, Y. Dominus vobifeum. 8. Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
L Arpire quæfumus, Démine:fâmulistuis indulgéntiam placätus 
& pacem , ut parîterab émnibus mundentur offenfis:, & fx cûra 

tibi mente deférviant. 

Omnipôtens fempirernx Deus,noftrôrum témporum vitæque dif: 
pôfitor famulis tuis continuæ tranquillitatis largire fubfdium , ut_ 
quos incélumes prôpriis laboribus reddidifti, euä ficias prot eétiône 


fecüros. 
Là Ge 


peut 
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D eus humilium vifittor qui nos fratérna dileétione confolaris ; 
prétende fociétati noftræ gratiam tuam ut pet €os ; in quibus hâbi- 
tas, tuum nobis fentiämus advéntum. Per Dominumnoftrum , &e, 

Le Prêtre les afperfe d'eau benite. 

Pax & benedi&io { Dei omnipoténtis Patris, & Filii & Spiricüs 

fan@i defcéndat fuper vos, & mâneat femper. Amen. 


Benedidion des chofes à manger , qui fe fait principale: 
ment au tems de Pâques ‘ae 
Ü 


Benedirion de l’Agneau Pafthal. € 


Y. Adjutôrium noftrum in nômine Démini. 
me. Qui fecit coœlum & terram. 
*. Dominus vobifeum. #. Et cum fpiritu tuo: 
Orémus. 
Eus , qui per famulum tuum môyfen , in liberatione populi 
tuide Æoypto, agnum occidi jufsifti , in fimilitüdinem D6- 
mini noftri Jefu Chrifti, & utrôfque poftes domôrum de sânguine 
ejüfdem agni perüngi præcepti:tubenédicere + & fanctificare t dig- 
néris hanc creaturam tuam carnis , quam nos famuli tui ad laudem 
tuam fûmere defidéramus , per refurreétionem cjufdem Démini no: 
ftri Jefu Chrifti. Quitecum vivit & regnat in fæcula fæculorum, 
#, Amen. On l'afperfe d'eau benite. 


Benediction des œufs. 


Y. Adjutortum noftrum in némine Démini. ». Qui fecit coœelum 

terram.Ÿ. Déminus vobifcum. R. Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 

Ubvéniat, quæfumus Démine;tuæ benedi&tiônis K gräria huic 

ovôrum creaturæ, ut cibus falubris fiat fidélibus tuis,in tuèrum 

gratiarum aétiône fumentibus ; ab refurre@iônem Dômini noftri 

Fefu Chrifti qui tecum vivit & regnat in fecula feculdtum.r. Amen: 

On les afperfe d'Eau benire 


[eo 


Des Benedétons. 


Bencdidion du pain 
*. Adjutorium noftrum in nmine Démini. 
£ 8 Qui fecit cœlum & terram. 
Ÿ. Déminus vobifcum. 8. Et cum fpiritu tuo: 
Orémus. 
Omine Jefu Chrifte panis Angelôrum , panis vivis æternæ 
vitæ benédicere + dignâre panem iftum, ficut benédixifti quin- 
que panes in deférto, ut omnes ex eo guftäntés , inde corporis.& 
animæ percipiant fanitätem. Qui vivis & regnas in fæcula feculècum 
Be, Amen, 11 lafperfe d'eau benite. 


Autre Benedidtion du pain. 
Ÿ. Adjutorium noftrum in némine Démini. 
Be. Qui fecit cœlum & cerram. 
Ÿ. Dômiaus vobifcum, #.Et:cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
Omine fan&e , Pater omnipoténs , æternæ Deus , benedi- 
cere + digneris hunc panem tua fanéta fpirituäli benediétionc: 
ut fit 6mnibus fumentibus falus mentis &  corporis , atque contra: 
omnes morbos,& univérfas inimicorunx insidias turämen. Per D6- 
minum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum , panem vivum ; qui 
de cœlo defcéndit:, & dat vitam & falûtem mundo :& recum vi- 
vit & regnat in unitate Spiritus San@i Deus , per omnia fæcula:fæ 
cülorum. #, Amen. il Pafperfe d'eau benite. 


Bencdiction des fruits nouveaux. 


Y. Adjutorium noftrum in nômine Démini.. 
æ. Qui fecir cœlum & terram. b 
Ÿ. Déminus vobifcum. #.Eccum fpiritu tuo, 
Orémus. Lu 
Enedic f Démine , hos novos fructus N. & præfta : ut qui ex 
cis in tuo fanéto nomine vefcéntur, cérporis & 4nimæ falite 
potiântur, Per Chriftum Dé minum noftrum. #. Amen. 
4 IF les afperfe d'eanbenite. 
# Ggi 
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Bencdi&ion pour tout ce qui fe mange. 


Y. Adiutorium nofttum in nomine Démini. 
Be, Qui fecit cœlum 8 terram. 
Ÿ+ Déminas vobifcum. ». Et cum fpfritu cuo. 
Orémus, 
Encdic  Démine creatüram iftam N. ut fic remédium falurâce 
géneti humäno: & præfta per invocatiônem fanéti nôminis tai, 
ur quichimqué ex ea fampferiat , cotporis fanirâcem, 8 Ânimæ tu- 
têlam percipiant. Pet Chriftum Déminum noftrum. 8. Amen, 
1l l'Afperfe d'Eau benite. 


Benedidtiôn de l'Huile fimple. 


Y. Adjutérium nofteuim in némine Démini. 
Re. Qui fecit cœlum & terram. 
EXORCISME. 
Xorcizo te creatüra élei per Deum Patrem t omnipoténtem 
qui fecit cœlum & tetram, mate ; 8 6mnia quæ in eïs funr. 
Oinnisvirtus adverfarit , omnis exércitus , diâboli , & omnisincûr: 


fusomne phantälma fâtanc eradicäre & effugare ab hac creatüra: 


élei, ut fat émnibus qui eo ufuri funt falus mentis & cérporis in n6- 
mine Dei Patris+ omnipoténcis , & Jefu t Chriftifilii ejus D6 mini 
nofkri,8c Spicicus-San@i + Paräclici,& in charitäte ejufdem Dômini 
noffri Jefu Chrifti, qui ventürus eft judicare vivos & mértuos , & 
feculam per ignem. &, Amen. 
Ÿ. Dômine exäudi oratiènem meam. 
æ, Et clamor meus ad te véniat. 
Ÿ. Dôminus vobifcum. &. Et cum fpititu tuo. 
Otrémus. 
Omine, Deus omnipotens , cui aftat exércitus Añgelorum 
cum tremôre , quorum fervitium fpiricuäle cognfcitur , dig. 
nâte refpicere ; & bencdicere + fanétificäre + hanc creatüram Ôlei, 
quam ex olivarumfucco eduxifti ; &ex co infirmos intngi man- 
défti, qucenus fanitâre percépià , tibi Deco vivo & vero grä- 
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tas âgerent : præfta quæfumus, ut hi, qui hoc éleo ; quodin tuo 
nôrmine benedicimus + uf fuerinc, ab omni languôre , omniqte 
infitmiräe, arque cunétis insidüs inimici liberéntur, & cunétæ 
adverfirätes, feparéntur à pléfimate tuo, quod pretiéfo fänguine 
Filit cui redemiftisut numquam lædätur à morfu. ferpéntis anriqui. 
Per eumdem Déminum noftrum Jefum Chriftum filium tuum, qui 
tecum vivit & regnatin unitâte Spiritus fanêti Deus, per émnia 
fæcula feculorum. 

1l ajperfe l'Huile d'Eau benise. 


ELU LR EN TT HR ST 


BENEDICTIONS QUI DOIVENT ESTRE 
faites par les Evéques , ou par ceux qui en ont 
la permiflion. 


Benedittion des habits Sacerdotaux en general. 


Ver. Adjutérium noftrum in némine Démini. 
Refp. Qui fecit colum 8e terram. 
Perf. Déminus vobifcum. Rep. Et cum fpiritutuo. 
Oxêmus. 
O Mhnipotens fempitérne Deus, qui per Myfen famulum cum 
Pontificälia & Sacerdotälia feu Levitica veftiménta, ad ex- 
pléndum in confpéctu tuo miniftérium eôrum , ad honôrem & 
decôrem nôminis tui fieri decrevifti , adéfto propitius invotatidni- 
bus noftris , & hæc induménta Sacerdotälia , défuper irrigänte 
grâtià tuà , ingénti benedi&tiône per noftræ humilitätis fervirium 
purificäre t benedicere +, & confecrâre + dignéris : ucdivinis chlci- 
bus, & facris myftériis apra & benedi@a exiftant : his quoque fa- 
cris véftibus Pontifices , & Sacerdôtes , feu Levitæ tui indüti, ab 
émnibus impulfiônibus feu tentatiénibus malignôrum pirituum 
munici & defénfi effe mereéntur , tuifque myftériis aprè &condi- 
gnè fervire, &inhærêre, atque in his tibipläcité & devôtèperfe- 
verâre tribue. Per Chriftum Déminum noftrum. #. Amen. 
Gai 
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/ Orémus. 

Eusinvi@æ vireütis tiumphâcor, & émnium rerunr Creâtor 
# & San@ificâtor : intènde propitius preces noftras, & hæc 
induménta Leviticæ, Sacerdotälis & Pontificiliseloriæ, miniftris 
tuis fruénda tuo ore préprio benedicere »k fandificre #4, & confe- 
crâre %k dignéris somnéfque eis uténtes , ruis myftériis aptos,& tibi 
in cis devôté ac laudabilicer ferviéntes, gratos efficere digneris, Per 
Dôminum noftrum Jefum Chriftum, &c. 

Orémus. 

Omine Deus omnipotens , qui veftiménta Pontificibus, Saz 

cerdôtibus’, & Levitisin ufum tabernäculi fœderis neceffi- 
ria Môyfen fämulum tuum âgere jufsifti, chmque fpiritu fapiéntiæ 
ad id péragéndum replevifti : hæc veftiménra in ufum & cultum 
myftérij cui benedîcere Æ , fan@tificâre 4 , & confecrâre % dipné- 
ris : atque miniftros altâris tui, qui ea indüerint, feptifotmis Spi- 
ritus gratià dignänter repléri , atque caftitâtis ftolà, beärà fâcias 
cum bonôrum fruétu ôperum miniftérii congruéntis immortalitâte 
veftiri, Per Chriftum Déminum noftrim. r. Amen. 

I afperfe ces habits d'eau benite. 


Benedidtion des Napes, ou linges de l’Autel. 


Ÿ. Adjutérium noftrum in nômine Démini, #2. Qui fecit coœeluni 
& verram, Ÿ, Dominus vobifcum.#. Et cum fpiritu tuo: 
Orémus. 
Xäudi Démine, preces noftras , & hæc linteämina facri altäris 
ufui præparâra benedicere % & fanétificâre dignéris, Pex 
Chriftum Déminum noftrum.#, Amen. Orémus. 
D Omine Deus omnipotens, qui Moyfen famulum tuum, ot: 
nâménta:& lintedménta fâcere per quadraginta dies docuifti, 
quæ etiam Maria téxuit, & fecit, in ufum miniftérii, & taberna- 
culi Féderis : benedicere + fan@ificâre + & confecrâre t dignérishæc 
Yinteamina ad tegéndum involvendimque altâre gloriosi@imi Filit 
-tuiDomini noftri efu Chrifti. Qui tecum vivit & regnat in unis 
tte Spirits fan@i Deus, per Omnia fæcula feculôrum, 
: Al jette de l'eau benite deffus: 


Des Benediétions. 339 


Benediction des Corporaux. 


Ÿ. Adjutoriumnoftrum in nômine Démini. 
. Qui fecit cœlum & terram. 
Ÿ. Dôminus vobifcum. r:. Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
Lementiffime Dômine, ‘cujus inenarräbilis eft virtus ; Cujus 
J myftéria arcänis mirabilibus celebräntur : tribue, quæfumus, 
ut hoc lintemen tuæ propitiatiônis benedidtiône + fan@tificétut ad 
confecrändum fuper illud Corpus & Sänguinem Dei & D émini 
noftri Jefu Chrifti Filit tui. Qui tecum vivit & regnat in unitâte 
Spiritus fan@i Deus , per émnia fœcula fæculôrum. #. Amen. 
Otémus. 
O Mnipotens fempitérne Deus , benedicere+ fanctificâre t, & 
confecrâre + dignétris lintemen iftud ad tegéndum involven- 
dümque Corpus & Sânguinem Démini noftri Jefu Chrifti Fili 
tui, Qui tecum vivit & regnat. &c. #. Amen. 
Orémus. 
O Mhnipotens Deus, mânibus noftris opem tuæ benediétionis 
infünde ; utper noftram benediGiônem * hoc linteimen 
fanctificetur ; & Corporis, ac Sänguinis Redemptôtis noftti no- 
vum fudärium , Spiricus fan@i gratià efficiätur. Per cumdém , &c, 
in unitâte ejufdem Spiritus fan&i. &. Amen. 
1l les afperfe d'Eau benite. 


BENEDICTION D'UN TABERNACLE, 
d'un Ciboire, ou d'une boëtte, pour conferver 
la trés-Sainte Euchariftie. 


». Adjutorium noftrum in nômine Dômini, 
Be. Qui fecit cœlum & terra. 
Ÿ. Déminus vobifcum.. &. Etcuim fpiritu tu: 
+ Orémus. * 
Moipotens fempitérne Deus , Majeflätem tuam füpplices de= 
precämur ut väfculumihoc pro Cofpore fili tui Démini 
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noftri Jefu-Chriftiin eo condéndo fabricätum ; benédi&ionis + tuæ 
gratià dicare digneris. Per eundem Chriftum Dominum noftrum 

11 Pafperfe d'eau benite. 


Bencdiction d’une Croix nouvelle. 


Y- Adjutérium noftrum in nômine Domini. | 
B.Qui fecit cœlum & rerram. 
Y. Démine exâudi oratiônem meam. 
#. Et clamor meus ad te véniat. 
Y: Dominus vobifcum.  #. Ec cum fpiritu tuo: 
Orémus, 
Ogamuste , Domine fanæ, Pater omnipotens, ætern# 
Deus, ut dignéris benedicere + hoc fignum Crucis , ut fit rei 
médium falutare genéri humäno,fit folidiras Fidei , profé@us bono2 
rum éperum, redémptio animarum , fic folâmen & proté@tio, ac tu: 
téla contra fæva jäcula inimicorum. Per Chriftum Dominum nofs 
trum, R, Amen. 


Autre Orai[on. 
B Enedic { ; Dôminie, hanc Crucem tuam , per quam eripuiftt 
mundum à dæmonum poteftäre, & fuperäfti Paffione cu4 fug: 
geftérem peccati,qui gaudebat in prævaricatione primi héminis per 
ligni vériri fumptiônem.1/ afper{e sci La Croix d'eau benite, puis il dit, 
San&ificérur hoc fignum Crucis in nômine Patris + & Filii & 
& Spiritus fan@i , ut orantes inclinantefque fe propter Dominum 
ante-iftam Crucem, invéniant côrporis & ânimæ fanicatem: Per 
Criftum Dominum noftrum. 8. Amen. 
Enfuite le Prêire évant à genoux devant la Croix , l'adore © la baife 
devorement , puis céux quitn voudront faire de méme, 


Bencdiction des Images de nôtre Seigneur Jefus - Chift, 
dela bien heureufe Vierge Marie 
& des autres Saints. 


Ÿ+ Adjutorium noftrtm in nomine Démini. 
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ÿ. Qui fecit cœlum & terram. 
*. Déminusvobifcum. à. Et cum fpirieu tuos 


Orémus, 

Maipotens, fempitérne Deus, qui San@6rum ruôrum imä- 
gines( 04 effiaies ) fculpi aut pingi non reprobas, up qué. 

ties illas 6culis corpôreis intuémur, tôties crum a@tus & fancti- 
tâtem ad imitandum memoriæ éculis meditémur: Han, quæfumus: 
imäginem (04 fculprüram } in honôrem &memôriam unigéniti 
+ rilifeui Dômini noftri Jefu-Chrifti (04 beatifimæ Virginis Mariæ,, 
Matris Dômini nofti Jelu-Chrifti , 4 beäti N. Apéftoli tui, 
Märuyris , ox ConfeffGris , os Pontificis , ou Virginis )'adaptäram 
benedicere + & fan&@ificäre + dignéris : £t præfta, ut quicumque co: 
ramilla unigénitum rilium tuum (0 beatiffimam Virpginem, 04 
gloriôfum Apéftolum , on Märtyrem , 04 Confeflôrem, ou Vir- 
ginem ) fuppliciter célere & honorâre ftuduérie ; illius méritis 8e 
obréntu à te grâtiamin præfenti, & ætèrnam gelôriam obtineat in 
fucürum. Per eumdem Chriftum Déminum noftrum, 8, Amen, 

U afperfe l'Image d'Eau benite. 


ee  S 


CÉREMONIES QUE DOÎIT GARDER 
le Prètre qui a permiflion de l'Evêque de bénir & 
de pofer la premiere pierre d’une Eglife. 


;: L nef pas permis ; félon les Drercts des faints Canons ; de batir 
ane Eglife autrement par l'autorité de l'Evêque. * Que [fun Prêtre 
ayant le pouvoir de l'Evêque de benir la premiere pierre de cete eglife fait 
site fouéfion, il cbfervera les ceremonies [urvantes. 

La veille de la bencdiéfion de la premiere pierre ; 5} plantera lui mé- 
méme , ou quelqu'antre Prétre ; wne Groix de bois dans le lieuoù l'Au- 
tel doit effre placé, & lelendemain, la Pierre qu'on doit mettre dans de 
fondement del'Eglhfe ; G:qui doit éffre quarrée @ angulaire "fe be- 
Hira en cette maniere. 

Le Prefire eflans reuetu de l'amit, de l'aube, de la ceinture del'éc 

Hh 
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vole ce d'un pluvialblanc, @ éransaffifté de quelques Préffres GClercs, 

beñira le fel & Lean ; five eff qu'il eur de l'eau déja benite à l'ordi= 

maire , comme il eff marqué ci-dévant dans la page 225. 
Et pendant que les Ecclefiafliques chanteront l Antienne avec le Pfean- 

nie Juivans , 1l afperfera d'eau benite le lieu où la Croix effpofér. } 


1 Je fu Chrifte, in lo co ifto, & ‘non 


ti én' tem. EV'o ve 1. 


Pfeaume 83. 
Uam dilééta tabérnäculà tüa Dômine vitrütum: * concu), 
an icit & déficic animamea fn 4ta Démini. 
Cor meum 8 caro mea? *'exulravétunt in Deum vivum. 
Etenim paffer invénic fibi domum : * & turtur nidum fibi , ubi 
Ponat pullos fuos. © SRE 
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Alrätia tua Dômine virtütum : *rex meus & Deus meus, 
Beâri qui häbitant in domo tua Démine :* in fæcula feculôrum 
Yaudäbunt te. 
Beäcus vir ,cujus eft auxilium 4bs te :* afcenfiônes in corde fuo.. 
difpôfuir in valle lacrymâruim , in loco quem pofuit. 
Etenim benedictiônem dabit legiflätor , ibunc de virrûre in virrä- 
tem : * vidébitur Deus deérum in Sion. 
Démine virtutum exäudi oratiônem: meam : * âuribus pércipe 
Deus Jacob. ; ë, 
Prote&ornofte éfpice Deus : * & réfpice. in fâciem Chrifti tui, 
Quia mélior eft dies una in äcriiseuis : * fuper millias 
Ekégiabjé@us effe in domo Dei mei:*+ magis quâm habitäre in 
tabernäculis peccatôrum: ! 
via mifericordiam& veritâcem diligit Deus : * grâtiam & glôe 
slam dabic Domious: ? 
Non priväbit bonis eos qui ämbulant: in ianocéntia: Dômine 
virtütum ; beâtus homo qui fperatinte. Gléria Patri, &c. 
Le Pfeaumé étant fini, le Preffre étant tourné vers le lien 
qu'il a afperfé, dira: 
Omine Deus, qui licèr cœlo 8sterrâ non capiäris, domum 
tamen dignäris habère in terris , ubi nomen tuum jügicer in- 
vocérur ; locum hunc, quæfumus, beitæ-Mariæ feper Virgiñis ; 
& B.N.(. nowmant le Saint ; ou la Sainte, en l'honneur, € an nom 
de qui l'Eglifefe doit cffre.batie | ) omnitmque San&tôrum interce: 
déntibus méritis , feréno pierâtis tuæ intüiru vifira, &per infufé- 
pem grâtiæ tuæ ab omni inquinaménto purifica ;: purificatûmque 
confécva, & qui dilé&i cui David devotiônem in fili fui Salomônis 
pere complevifti, in hoc épere defidéria noftra perficere digné: 
ris , cfugiäntque omnes hinc nequisiæ fpiriruâles: Per Dèminum 
noftrum Jefum Chriftum filium tuum , qui tecum vivir & regnat 
in unitâte Spiritus fan@i Deus , per Omnia fæcula feculorum. 
B, Amen. 
Puis effant debout , il bentra la Premiere pierre, en difant:. 
Ÿ. Adjutôrium noftrum in nômine Démini. 
Re. Qui fecit cœlum & rerram. 


Ÿ. Sic uômen Dômini bencdiumi 
Hh il 
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æ. Exhocnunc & ufque in feculum. 

ÿ. Läpidem , quem reprobavérunt ædificäntes, 

r». Hic fa@us eft in caput ânguli. 4 

«Y+ Tues Petrus. 8. Ec fuper hanc petram ædificäbo Eccléfiam 
meam. Ÿ. Glôria Patri, & Filio , & Spiricui fanéto. , Sicuc erat 
in principio , & nunc ,. & femper, &c. 

Orémus. 

Omine Jefu Chrifte fili Dei vivi, qui es verus omnipotens 

Deus , fplendor & imâgo ætérni Patris, & vita ætérna, qui 
es.Japis angulâris de monte fine mänibus abfciflus ; & immutäbile 
fundaméntum , hunc lpidem collocändum in tuo némine confit- 
ma, &tu, qui es principium & finis, in quo principio Deus Pa- 
ter ab initio cunéta creâvit , fis quæefumus, principium , & incre- 
méntum , & confummätio ipsius éperis ; quod debet ad laudem & 
glériam tuinéminis inchoâri. Qui cum Patre, & Spiritu fan&o 
vivis & regnas Deus, per émnia fæcula feculôrum. R. Amen. 

IL afperfera d'eau benite cette même pierre ; @* ayant pris un couteau, 
él gravera une Croix de chäque côté de la pierre | en difans : Yn aômine 
Paris t & rilitt & Spiritüs t Sani. r. Amen. 

Ce qui étaur fait , él dira : 
Otémus. 

B Enedic % Dôémirie creatüram iftam läpidis, & præfta perin: 

vocatiônem fanéti cui néminis, ut quicumque ad hauc Eccle- 
fiam ædificändam purÂ mente auxilium déderint, cérporis fanità- 
tem, & änimæ medélam percipiant. Per Chriftum Dôminum 
noftrum, &. Amen. 
Puis on dira les Litanies ordinaires [ans les Oraifons qui font mifes àla 
fo. Les Liranies étant achevées , leciment préparé, & le Maffon pre 


Sent, le Preffre commencera l'Anticanefuivanse , qui fera continue par 
des Ecclefiaftiques. 


PS Et 
=" Fes: EE —— 
Ant, Mance fu gens Ja cob e ri gè bat là. 
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pidem än td tu lum; fundens 6 leum dé- 


\ 


Fu per, vo cum vovit Dômino: Ve rè Jocus 


ES tes 4 


i fe fan Qus et, & e go ne fci é: 
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Pfeanme 126. 
If Dôminus ædificäverit domum :*in vanum laborävérunt 
qui ædificant eam. 
Nifi Dôminus cuftodiérit ( civicätem : * fruftrà vigilar qui cuftô- 
dit eam. 
Vanum eft vobis ante ds fürgere : * frgite poftquam federi- 
tis ; qui manducâtis panem dolôris. 
Cüin déderic dilé@tis fuis fomnum : * étce heréditas Dômini , 
fil: merces, fru@us ventris, 
Sicue fagittæ i in maou poténtis : * jta filii excuflorum. 
Hh if 
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Beñcus vir , qui implévit defidérium fuum ex ipfs: * non confuna, 
détur cum loquêtur inimicis fuis in porta. Glôria Patri, & rilios 
Le Pftaume érant achevé , le Prefire demeurant debout , touchera cette. 
premiere pierre. @la pofera dans le fendiment, en difant:. 

Ja fide Jefu Chrifti collocamus Lâpidem iftum primärium in hoc. 
fundaménto:, in nômine Parris k & Fil &K, & Spiticus Æ Rn@i, 
utyigeat vera fideshic , & timor Dei , fraternäque dilé&io , & fit 
hic locus deftinätus orationi , & ad invocandum & laudandum noi 


Miferere mei Deus, &c. comme ci-deffus pag. 98. On le 
ï icrétren aves le Glôtia Parri, re le Pfeaume ésant achevé, [8% 
Preffre a fpeifèrs de méme tous les fondemens de l'Eglife, s'ils font decou-! 
Deris, maïs S'ils nele fontpas , il fera le tour des fondemens defignex pour 
l'Eglifesen Les afperfant, &: en commencant l'afperfion, il entoncra & An: 
sie ge fuivante , que le Clergé pourfuivra. 


Ant... © quàm metuendus. eft 


ve iè non ef hic. à liud nifi domus 


à Des Benediffions. EL 
a HS 
Ste gl me 


Evovae CDR 

Pfeaume 85. 
Undamenta éjus in montibus fan@is, * dirisit Daiinüs portas 
Sion fuper 6mnia tabernacula Jacob. 


:»Gloriofa diéta funt de ve. s'civitas Dei. 
:Memor ero Rahab , & Babilonis , * fcientiam me, 


sEcce alienigenæ ; &cvirus; &:populusætiopum; *. hi füerunt 


illic. 


davit eam Alriffimus ? 

Déminus: narrabicin fcripturis populorum &-principum: * horum 
qui fueruntin ea, i 
"-uSicut lætantium omnium ; * habiratio eft in te. 

Gloria Pacri & Filio, &c. rés 4 
Et on repete l'Antienne © quam metues , &c. Cependant en fai[ant l'af. 
Perfion il ua jufquesaux fondemensouverts ou defignez, © -l'Antienne 
cflans repetée, il dira de bout Oxemus , & le miniffre FleGtamus genur 
8. Levate. Ë 
O Mhipotens & milericors Deus, qui Sacerdotibus tuis tantam 


præ Ceteritis gratiam contuliftisur quidquid in tuo nomine di- 


gne-perfeéteque-ab-eis agitur 3 à te fieri credatur quæfumus immén…. 


fam clementiam tuam , ut quidquid modo vifitaruri fumus , vifites : 
& quidquid'bénedi@uri fumus , benedicas fitque ad noftræ humi- 
licatis introitum , fanétorum tuorum meritis, fuga dæmonum , An- 
geli pacis ingreflus. per Chriftum Déminum noftrum, 8. Amen. 


Eus;qui ex 6mnium cohabitarione San@torum æternum Ma: 


P'jeftatituæ condis habitaculum, da ædificationi tuæ incremen- 
ta cœléftia , ur quod te juvente fundatur , te largiente preficiaqur 
Per Chriftum Dôminumnoftrum,s Amen, < L 


” Numquid Sion dicer,homo &homoinatus eff in ea:* 8 ip{e fun: 


248 Rituel Romains 


/ Lt de dd de D ed 2 8 D 9 D 


CEREMONIES QUE L’ON DOIT OBSERVER 

‘dans la Benedi@tion d'une nouvelle Eolife ou Oratoire 
public, afin que le cres-faint Sacrifice de la Meffe y puifle 
cftre celebré. 


L ÆE Preftre , qnipar la permiffion de l'Evéque doit benir une rglife 
nouvelle , afin qu'on y puife décment celcbrer le divin Sacrifice de 
la Mer , érant revêtu d'une stole * d'un pluvialblanc, & accompagué 
Ac quelques Preffres d\Cleres, la Groix: portée devant, au milien de 
deux Clercs, portant des cicrges alumez, Sen ira le matin. à la porie 
principale de l'eglifeou de l'Oratoire | où étant debout, decowvert ; G 
tournéverscétseporte , il dira abfolument l'Oraifon fuivante. 


Criones noftras, quæfumus Dômine , afpirando prævéni x 
& adjuvando proféquere :uc cunéta noftra orätio &c operätio: 
à re femper incipiat ; & per te copta finiâtur, Per Chriftum Dé: 
minum noftrum. Amen. 
ApreX quoi il commencera L Antieune.. 
Re 
Rata te TE 


Af pér ges me Dé mine, 


Des Benediéfions. 


ee — 


Evovac 7% 


Es le Clérgé dira alternativement le Pfeanme Miferere mei Deus; 
&c, à la fin G\ôria Patri , &c. comme en la page 103. 

Cependant ils ferons par dehors le tour de l'Eglife [ l'aguelle doit être 
au dedans vuide & nue ; ainfi queles Autels , & fanspeuple ; jufques 
ace que La bencaiéfion foit achevée Ÿ &: le Preffre ayant pris un afperfoir 
fait diffope , fe tourners vers fa main droite , &* afperfèra d'eau benite les 
murailles de l'Eglifé en haut , x: aux fondemens, difant , Afperges me, 
Démine, hiffopo & mundabor lavabis me & fupet nivem dealba- 
bor ,e/fansreveny au lica on la procefiten avois commencé, & le clergé 
ayant repcsé l'_Antienne le Prêtre étant de bout comme auparavant G* 
tourné vers l'Eglife ; dira Oxémus. les Miniffres , flcétamus genua. 
#, Levâre, 


Omine Deus , qui licer cœlo & terra non capiaris domum ta° 
men dignaris habere in terris , ubi nomen tuum jugiter invo- 
cetur : locum hunc , quæfumus bearæ Mariæ femper Virginis, & 
beatiN.omniumque Sanétérum intercedentibus meritis fereno pie- 
tâcis tuæ intuitu vifita & per infufiônem gratiæ tuæ ab om- 
ni inquinamento purifica purifcatumque conférva:8& qui dile@ti 
tui David devotionem in flii fui falomonis opere complevifti ,in hoc 
opere defideria noftra perficere digneris , cfugianrque omnes hinc 
nequitiæ fpirituales , Per Déminum noftrum, &c. 
L'Oraifon effans achevée ;1osemirent deux à deux dans lFelfe, 


vont en grand Autel en chantant les Litanies ven wc 6n Îa page 101. 
) Xi 


/ 
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Aprés g#°on aura dit Ut omnibus fidelibus defun@tis requiem-ætér 
nam donare digneris , te rôgamus audi nos, /e-Preffre fe levers @ 


ira d'une voix smtelligible., ur hanc Ecclefiam & altare ad honorem 


tuum , & nomen San@ti tui N. purgate & benedicere + digneriss 
Terogamus audi nos , lors qw'él dira benedicere , i/ benira de la main 
drorte PEglife &: l'Autel , puis il fe mettra à geuomx comme auparayant 
jufques à la fin des Litanies | @ les Chantres continueront, 
% r nos cxaudire digneris , te rogamus audi nos. Fili Dei ,te ros 
gamus audi nos. Agnus Dei , &c. 
Le dernier | Kyrie elcifon, cffant dir, Te Prefére dira débout,Orémus: 
.@ les Miniffres , Fle&tamus genua. &.Levate. 
Ræveniar nos , quæfumus Déminé , mifericordia tua, 8e inter- 
cedentibus omnibus fan@is tuis , voces noftras .clementia tuæ 
propiriationisanticipec..Per Chriftum , &c. 
g,. Amen, 


LeProffre étant à genoux , @: un peu éloigné de l'Autel en ane diflance 
convenable , fairs [ur foile fignc de la croix sifant,neusinadjutorium, 
&c. G aufri-tét il [e levcra, le Clergé répondra, Domine ad adjuvan- 
dum me fe@ina , e/fantencore debout il dira; Glôria Parti, &c. Et 
de chœur répondra ; Sicut erat Rec. 


Deus in ad ju t6 rium meum in tén de 


rc 


Dé mine ad adju vändum me fe fi na. 
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Glé riat Pari, & ri lios. &:Spiri tu i  fan@o, 


be Éslais +=- 


meme. 


À —+ 


Sicut. erat im princi: pio &s nunc & femper 


& in fecula fæ culôrum. Amen 


Enfuite le Preffre dira ; Oremus. Et les Minifres répondront rle&a: 
mus genua, &, Levate. 


Otémus* 
O Müiporens & mifericors Deus , qui Sacerdotibus tuis tantard 
præ céteris grètiam contulifti: ut quidquid in tuo némine dig- 
ne perfeéteque ab eisagitur , 4’te fieri crédatur : Quæfümus immen- 
fam clémentiam tuam, ut quidquid modo vifitaturi fumus, vifites, 
& quidquid Benedi@uri fumus , bene sx'dicas , fitque ad noftræ hu- 
militâtis introitum Sanétorum tuorumméritis fuga dæmonum , Ant 
geli pacis ingréffus. Pée Déminum,&c. 
Aprés l'Oraifon ; ilcemmencera L'Antiennes 


Ant. Be né dic Dé mine. domum i. flam: 
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Pféanme 119. 
D Dôminum cum tribulâter clamavi,* &cexaudivit me: 
Dômine libera änimam meam à lapidis iniquis; 84 lingua 
dolôfa. 


Quid detur tibi , aut quid apponatur tibi * ad linguam dolôfim à 
Sagite potentis acutæ , cum carbonibus defolatoriis. 

Heu mihi , quia incolacus meus prolongatus eft, habitavi cu 
habicantibus cedar , * multum incola fuit änima mea. 

Cum his qui oderunt pacem , eram pacificus , * cum loquebarillis 
impugnabane me gratis. Gloria Patri, &c. 


Pfeaume 120. 
Evavi ocules mcos in montes, * unde veniet auxilium mibi. 
Auxilium meum à Déminc-qui fecit cœlum & rertam. 
Non det in commotiénem pedem tuum:* Neque dormuier qui cuf 
sodit te 

Ecce non dormitabit , neque dormiet qui cuftodit Ifraël 

Déminus cuftodit te: * Dôminus prote&io tua fuper manum dex: 
teram tuam, 
Per diem fol non uret te , * neque luna per no@em, 

Dôminus cuftoditre ab omni malo : * cuftôdiat animam tuam Dô: 
minus, 

Dominus cuftodiat introitum tuum , & éxitum tuum: * ex hoc 

aunc & ufque in feculum. Gléria Patri , &ce 
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£ Bfeaume 121 
“Ætatus fun in his que dita funt mihi:* in domum Dominiibi 
Use 
Stantes eranr pedes noftri , * In atriis tuis Jerufalem. 
Jerufalem, que ædificatus ur civitas, ? Cujus participatio ejus in 
édipfum. 
Illuc enim afcenderune tribus ; tribus Dômini , * ceftimonium 
Yraëlad confitendum némini Démini, 

Quia illic federunc fedes in judicio , Sedes fuper domum David. 

Rogare quæ ad pacem funt Jerufalem, Et abundanria diligenti< 
tibus re 
Fiat pax in virtute tua, * & abundantia in tutribus tuis, 

: Propter fratres meos, & proximos meos ; loquebar pacem de te 
Propter domum Démini Dei noftri, * Quæfbi bonatibi. 
Gloria Pari, &c, 

Sicut erat in principio , 8 nunc & femper," & in fecula fæculoi 
fum. Amen: 
Ant. Bencdic Dômine dômumiftam nôminituo ædificatam. 
Cependant,il afperfera d’eau beniteen dedans les murailles de l'Eglife 
en haut G* en bas, commencant l’afperfion par le cofléde PEvangile en di- 
fant: Afperges me Démine &c. Effans retourné à L_Autel il diva : 
Oremus. Les Mimiffres : Fle&tamus genua n. levate 
Eus , qui lôca nomini tuo dicanda fan@ificas ; effunde fuper 
hanc orationis domum gratiam tuam , utab omnibus hic no- 
men tuum invocantibus auxilium tuæ mifericordiæ fentiatur. Per 
Dôminum noftrum Jefum Chriftum , &c. ê 
Cela effant fait , on dira la Meffè du tems , où du faini dont on.a fait 
d Office, 
Quoique l'Eglife ait été benite par un fimple Prêtre en la maniere pre: 
cedense , elle doit ncanmeis cffre confacréc par l'Evéque. 
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Ceremonies qu'on doit garder quandil faut reconcilier une 
Eglife pollüe;quirn'a-pas été eonfacrée par un.Evêque. 


T. À réconciliation d'une Egife pollie , [e doit faire par le Pieffre quil 

fera delegué de l'Evêque ; en cite manicre. 

L'Autel de l'Eglife doi cffre entierement sud , il faut difpofér les: 
chofes de maniere q#'on pu:Îe faire ai(ement le tour de l'Églife.en debrs 
G- en dedans , S'il eff pofiibles. 

Il fans aufii preparer un petit vafe avec dé l'eau bénite, Gun afperfoin 
fait d'ifope. 

LePreffre reveflu d'amit , d'aube , de ceinture, d'étole.é+ d'un pluvial 
blanc, effans afsiffé de quelques Prêrres ; Gr: de quelques Clercs, Sen 
ira à la pincipale porte de l'Eglife , où fe tenant debout, il commencera 
l'Antienne fuivantes, que le.Clergépour[uivra. Afperges me Domine 
biflopo,& mundabor lavabis me & fuper nivem dealbabor. P/eaume) 
Miferere mei Deus .;g#/on dira entierement auecle Gloria Patri à la 
Ja le Pféaume étant achevé on repetera l’Antienne. 


Pendant qw'on dira l_Antienne @ le Pfeaume. le Preffre en faifant le tour 
de l'Eglfe 'afperfera d'eau bènite par-debors l'Eglife & le cimetiere ; faifanr 
cette afperfion , alternativement fur les murailles de l'Eglife @ fur la terre du 
cimeticre , mais principalement fur les lieux qus ont effé pollus aprés quoi 
étant revénu.au lieu ou il a commencé l'afperfion , il dira. debout. 

Oremus: 
O Mnipotens Deus, qui facerdotibus tuistantam præ cæteriris 
gratiam contulifti ; ut quidquid in tuo nomine digne perfecte- 

que:ab eis agitur, àte fieri credatur: quæfumus immenfam clemen: 
tiam tuam , ut quod modo vificaturi fumus vifites, &: quidquid be- 
nedituri fumus bene 4 dicas , firque ad noftræ humilitacis introis 
tum, Sandtorum tuorum meritis, fuga dæmonum, Angeli pacis 
ingreffus. Per Chriftom , &c. 

dci le Preffre commencera les Litanies page. 128. entrera dans l'Eglifé 
avec le Clergé en le chantant, G-cffant arrivé devant le grand Au- 
aclil fe metra à genoux. 
Aprés gn'on aura dit Ut omnibus fidclibus defun&is requiem: 
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tiétnam ; &c.w. Te rogémus audi nos. Le Preffre fe levera, de 
-dira d'une voix intelligible, Ur hanc Eccléfiam, altre hoc, & cœ 
metérium purgâre K & reconciliare dignéris, Te rogämus , &cs 


Puis il fe remettra à genoux ; @: on acheverales Liranies à la fin defquela 
des le Preffre effant de bour cr tourné vers PAurel dira: Oxémus. Les Mis 
niffrés, Fle@tâmus génua. me. Leväte, 

Ræveniat nes quæfumus, Démine, mifcricordiatua , & inter« 
cedentibus omnibus Man@is tuis, voces noftras clementia tuæ 
propitiationis anticiper, Per Chriftum D6minum noftrum. 
8, Amen. 


Erfuite Le Drefére’fe mettra à genoux deuans l'Autél, @faifant le Pient 
‘de la Croix, fur foi, dira dune-voix inrelligible: Deus in adjutérium meum 
inténde, Puis 4 fe leuera, &le chœur , ou le Clergé repondra : Dômine ad 
adjuvärdum me feltina, ef Ze Preffre effant encore debout , dira: Gléria Pa- 
mi, & Filio, & Spiritui Sanéto , cr Le chœur répondra : Sicut erat in princié 
pio, &nünc, &femper, & in fæcula feculérum. Amen. 

à Apréx quoi le Préfére commence! Antienrie ; que le Clergé pourfiits 


Éoens mer 


mm 
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P/canme. Yn Eccleñiis benedicite Deo Déminos* de foñ&ibus-Iftaël 


Onrepete l'Anticnne. 
1bi benjamin adolefcentulus : * in mentis exceflu > 
On repete Antienne. 
Principes Juda duces eorum , * Principes Zabulon, principes. 
Népheali. On repcte l'antienne 
Manda Deus virtutituæ , * confirma hoc peus , quod operatus e# 
in nobis On repete l'Antienne 


A templo fanétotuo in Jerufalem  * tibi offerenc reges munerae 
_ On reptte l'Antienne, 
Increpa feras arundinis, congregatio raurororum in vaccis populoi 
rum : *uc excludant eos , qui probati funt argento. 
On repete l'Antiennne 
Difipa gentés , quæ bella volunt , venient lezuiex Ægiptô ? # 
ær1opia P'ævenier Manus €ejus DEo 
On repetel'Antienne, 
Regna terræ cantate pco, * pfallite Dômino, 
On repete l'antienne. 
Pfällite eo, quiafcéndit fuper Cœlum cœli:* ad Oriénrerme 
. On repcte l'antienne. 
Ecce dabit voci fuæ vocem virtbcis, date elôriam peofuper Ifraël: À 
magnificéntia cjus , & virtus ejus in nubibus. ; 
On repete l'antienne. 
Miräbilis Deus in San@tis fuis, peus Ifraël , ipfe dabit virtürem & 
fottithdinem plebi fuæ : * bencdiétus Deus, ï 
Dnne dira point, Glôria Patri  #4is on repetera l'antienne , Exutgat 
peus, &c. 

Pendant qWon dira ce Pfeasme ; avec fen Antienne, le Preftre fera le 
tour del'Eghfe ; en dedans, en l'afperfant d'eau benite, € fur tour il afper- 
fèra leslieux qui ont effé profanez. Cela fair ; efant debont dans le prefoye 
ere; @ tourné vers l'Aurel, sl dira: 

e Eus;-qui -emni loco dominatiônis tuæ clemens & benignus 
purificätor afsiflis, exâudinos,.quæfumus , & concéde, ut 
in pôltérum invioläbilis hujus loci permäneat beuedi@io; & tui mû- 
ñerts beneficia, univérfcas fidélium, quæ füpplicar, percipere me: 
reâtur. Per Chriftum Dôminum,noftrum. &. Amen, 
Puis on dira la Mefe du jour. 
Un 
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On fimple Preffre ne peut reconcilier une Eglife qui à effé confacrée par un 
Evéque à moins quil n'ait un privilege apolfolique. Et alors il obferveræ 
Pordre preferit dans le Pontifical, © il fera revétu d'ami ;. d'anbe , de cein- 
aure, d'étole,.@ d'un pluvial blanc, & affiffé de quelques Preffres & clercs, vë 
tus de Surplis,.avec un vafe d'eau ,.qui air effé benite par l'Evéque, [elon ler- 
dre de l'Eglife, pour l'ufage de cette reconciliation. 
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CEREMONIES QUE DOIT OBSERVER 
le Prètre qui a permiflion de FEvêque de benir 
un nouveau. Cimetierc. 


L A'utille dh jour auquel fe doit faire cette benediéfion , on élever 
au milieu du cimetiere uue Croix de bois de la hauteur d'un homme, 
& l'on plantera: dans la terre devant cette Croix un pieu de bois de la: 
bauteur d'une coudée , e façonné entrident, en forte qu'on y puit met- 
tre commodement trois chandelles: 

Lelendemain matin le Preftre [e revetira dans La facriffie de l'amit de 
Laube, de la ceinsure , de l'école d'un pluuial blanc, G+ érant accom- 
pagné de quelques Prêtres, ex clercs vêtus de furplis, qué porteront le va- 
fe de l'eau benite , Pafperfoir ; l'encenfoir, la navette, le Rituel, € trois 
chandelles de cire, il iraaw cimetiere que l’on doit benir, G:cffant arrivé 
arrivé devant la Croix qui «ff dreffée au milicu du cimetiere , on merra 
troix chandelles fer les: trois pointes du pieu de bois, & aprés les avoir al. 
lumées , le Preffre érant debout G* deconvert devant la:Croix. cr les chans 
selles. , dira:: 

Orémus, 


Mhipotens Deus , quies cuftos animarum, & tutela falutiss, 

fides credentium , relpice propitius ad noftræ fervitutis offi: 
cium , ad introitum noftrum purgetur , benedicarur & fandifice. 
tur hoc cœmeterium , ut humana’ corpora; hic poft vitæ curfum 
quiefcentia , in magno judicci die fimul cum felicibus animabus: 
mereantur adipifci vice perenniis gaudia. Per Chriftum Déminum: 
noftrum. &. Amen, 

Kx 
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Tous S'étant mis à genoux devantceite même Croixon dira les Litanïes 
ordinaires , les Chantres les commencant, Gr les auires répondans , G» 
dors qu'on aurs ds Ut omnibus fidelibus defun&is , éc. te rogamus 
audi nos. Le Preffre fe levers , CG dira d'une voix intelligiblefasfant le 
Jigne de la croix far le cimesiere uv hoc cœmeterium purgare & benc- 
dicere digneris. 

Enfaitele preffre feremétra à genoux cr on achevera les Litanies,aprés 
lefquelles ils fe leveronr tous ; & le Pretre afperfera la croix d'eau benite 
ca difantl Antienne Afperges me , Démine hiffopo , & mundabor: 
Javabis me , & fuper nivem dealbabor, Miferere mei Deus , c> des 
affffans diront entierement ce Pfeanme avec le Gloria Pavri à la fin com- 
me ci deffus , page 103. Le Pfeaume cffant achevé ,on repetera l'An. 

Pendant qu'on dira le Pfeaume , le Preftre fera le tour du cimetiere 
commencant par le côté de [a main droite | & il l'afperfera par tout d'eau 
benite , l'afperfion achevée , ilreviendra devaus Lacroix d tourné vers 
elle il dira: 

Orémus, 

Eus ; qui es totius orbis conditor , & humanigeneris redemp: 

tor, cunétarumque créaturarum vifbilium & invifibilium per 
fe&us difpofror , te fupplici voce ac puro corde expoffimus, ut hoc 
coœmeterium ; in quo famulorum famularumque tuarum corpora 
quiefcere debent poft curricula hujus vitæ labentia, purgare , bene* 
dicere, & fan@ificare digneris ?quique remiffionem omnium pecca- 
rorum , per tüam magnam mifericordiam in te Confidentibus ptæfti- 
tifti , corporibus, quoque e6rum in hoc cœmetérium quiefcéntibus 
& tubam primi Archangeli expe&antibus confolationem perpe: 
tuam largiter impertire. Per Chriftum Déminum noftrum. 
#. Amen. 

Aprés cette Oraifon,il mettra au haut dela Croix une des trois 

chandeles alumées , €* les deux autres auffi alumées aux deux 

bras de la même Croix. Enfuitte il encenfèra la Croix , € 
jetant de l'eau benite ; retournera à la Sacriflie avec les Mi- 
aires. 
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Rékiitienr eine th 


ORDRE POUR RECONCIEIER 
un Cimetiere pollu , foit qu'il touche l'Eghfe, ou 
qu'il en foit feparé, lorfque l’Fglife n’eft pas pollué. 


Ln E atin da jour, auquel Je doit fire ctte réconciliation , Le 
Preffre qui fera commis par l'Evéque , ft revétira dans la Sacrif- 
fe, on dans un autre lieu decent, d'Amit, d'Anbe, de Ceinruré d'E. 
sole, @ d'un pluvial blanc, G cffant accompagné de quelques Préfires 
@ clercs en Surpls, ilira au milieu du Cimeticre , un clerc portant le 
vaft de l'eau benite avec l'afperfcir , ce la il fe metsre à genoux fur un 
tapis avec fes Miniffres | G* les Chantres , * tous les autres effant pa 
reillement à genoux ; diront les Litanies, dez qu'on aura dit ut om- 
nibus fidélibus defündis , &c. Te rogämus audi nos. Le Preffre fe 
vera, @ dira d'une voix intelligible ; faifans avec [a main droite le 
Jigne de Croix [ur le cimetiere. Ur hoc Cœmetériumreconciliâre 4e 
& fanctificâre dignéris. 8. Terogâmus audi nos. Puise Preffre fe 
mettra à genoux, @ les Chanires continueront les Litanies. Les Lita- 
aies effant achevées , ils fe levéront tous, @ le Preffre ayant rech l'af2 
perfoir avec de l'eau benite,-commencers l'Antienne ; Afperges me 
Démine hyffôpo, Que le Clergé continuera, difans : & mundâbor 
Javäbis me , & fuper nivem dealbäbor, &c. Pfeaume. Miferére 
mei Deus , &c. On le dira entierament [ans Glôxia Patri , @ à la fin 
on repetera l'Anticnne. Afperges &c. 

Pendant qu'en dira P Antsenne @ le Pfeanme;le Preffre féra le tour du ci- 
metiere, commençant par le côté de [a main droite; l'afperfera par tout d'eass 
benite ; particulierement l'endroit ou l'a£tion qui à caufé la profamnrion de ce 
dieu s'effpafte. Le rour étant achevé, le Preffre rerournera awliewou les Lita-- 
aies onteflé dites, @ y effant debout , il dira: 

Orémus. Ez les Miniffres Flectamus genitx: &. Levate 


Omine pie, qui agrum figuli pretio fanguinis euiin fepaltu- 
ram peregrinorum ; comparari voluifti, quefumus, dignariter 
reminifcere clementiffimi hujus myfterittui. Tu es enim Dômine: 
Égulus nofter, tu quiéris noftræ ager , tu agti hujus prétiurg. Tu de. 
Ekij 
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diffi etiam , & fufcepifti , tu de pretio tuivivifici Sanguinisnosre: 
quiefcere donalti : Tu ergo Dômine, qui es offenfionis noftræ cle: 
#mentiffimus indultor , expe&tantifimus judicator , judicii rui fuper- 
abundantiffimus miferator, judicium .tuæ juftiffimæ feveritatis ab{: 
condens, poft miferatiônem tuæ piæ redemptionis adefto exaudiror 
& effeétor noftræ reconciliatiénis , hocque cœmeterium peregri- 
norum tuorum cœleftis patrie incolarum expe@tantium , ‘benignus 
purifica , & reconcilia, & hic tumulatorum & tumulandorum cor. 
pora de potentia & pietatetuæ Refurreétionis ad gloriam incorrup- 
tiônis non dampans,, {ed glorificans efufcira. Qui venturus es ju- 
dicare vivos:& mortuos ; & fæculum per ignem. 8. Amen. 


ARSRNRERS OC DR BEBE O BE RO METRE DR O MER SCD 
DES PROCESSIONS: 


LE Proceffions-publiques quifonten ufge dans l'Eglife Catho: 
lique par une ancienne inftruétion des {aints Peres, pour.exci- 
ter la devorion des Fideles, pour renouveler la memoire des biens+ 
faits que. nous avons reçu de Dieu , & luien rendre graces , où 
pour implorer fon affiftance,fe doivent faire avec beaucoup de pieté 
& de modeftie , carelles contiennenr de grands mifteres , 8: ceux: 
«qui y affiftenc devotement , en retirent des fruits propres à entrete- 
nir La pietè Chrétienne, fur quoi les Curez font obligez d'inftruire 
les fidelles au tems qu'ils jugeront le plus commode, 

Les preftres 8 les autres Ecclefiaftiques auront foin pendant ces 
Proceffons defe cenir eux mêmns , & feront en forte que les au 
tres fe tiennent dans ia modeftie 8 dansle refpe& qui fonc dûs à ces 
faintes & religieufes aëtions. 

Qu'ils foient rous en habit decent , revêcus de furplis, ou desaus 
tres habits facrez fans chapeau , fi ce n’eft en cems de pluie , qu'ils 
marchent en leur rang , deux à deux avec gravité, modeftie & de. 
votioni& qu’ils foient tellement attentifs aux prieres pupliques,fans 
rire , fans parler enfemble , ni regarder de côté ni d'autre , qu'ils 
e xcitenc le peuple à prier faiatement & devotement. 

Ceux qui fuivent la proceffion ; doivent unix leurs prigres à celles 
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des Prétrés: les laïques étant feparez des Ecclefaftiques, & les fem - 
mes des hommes. 

On portera la Croix devant, & dans les lieux ou c'eftla coûtume 
on portera en même tems une baniere où feronc reprefentées quel- 
ques images devores;il ne faut pas neanmoins qne cette baniere foit 
faite en triangle, & à la Façon des érendars de guerre. 

Que les Curez s’éforcent d'ôter les abus qui fe font gliffez parmi 
le peuple , de porter dequoi boire & dequoi manger dans les proce: 
ffions ; lorfqu’on va faire la bencdiétion des champs , ou vifiter les 
Eglifes champêtres , & que pour cet éfet ils faffent entendre fou- 
vent au peuple, & principalement le Dimanche qui precede imme- 
diatement les Rogations , combien ces abus font mefléant & per+ 
nicieux. 

On doit faire les praceffions avant que de cleebrer la meffe fo- 
Jemnelle, finon que l'Ordinaire ou le Clergé en jugeaffent autre: 
ment pour quelque raifon importante. 

Il y ades proceffions ordinaires qui fe font à certains jours fixes 
de l'année , comme font celles qui fe font à la fêce de la Purification 
de la fainte Vierge aux Dimanche des Rameaux , à la fête de Saint 
Marc, qui eft le jour des grandes Lianies ; 8 aux petites Litanies 
quife celebrent les trois jours des Rogations devant l'A fcenfion de 
nôtre Szigneur ; lejour de la fête du Saint Sacrement,8r en d’autres 
jours felon la coûtumedes Epglifes. 

Il y a d’autres proceffons extraordinaires , qui font ordonnés en 
diverfes occurrences pourles necefficez publiques de l'Eglife. 
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DE LA PROCESSION DU JOUR ET FESTE 
de la Purification dela Sainte Vicrec. 


É ES Cierges ayant eflé benits G: diffribuez, felon qu'il ef mar: 
qué dans le Meffel Romain reformé , on fais la Proreffion. Etpre- 
mierement l'Officiant met de l'encens dans l'encenfoir, © puis le 
Diacre fe tournant vers le peuple | dis : 


KK ii 
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Procedi mus in  pace. Le Chœur répond. 


Le 
L = 


In no mine Chriffi Amen. 


L: Thurifaire va devant avec l'encenfoir fumant ; puis le Soudsacre rex 
vêtu, portant la Croix au milien de deux Acolyres;, qui portent les 
chandeliers avec des Cierges allumez > le Clergé fuit en rang ; & l'Offciant 
marche le dernier ayant le Diacre à fa gauche: ils ont vous leurs Cierges alla 
mez en leurs mains, @ on chante les Ansiennes fusvantes.. 
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DE LA PROCESSION DC JOUR 
Pn des Rameaux, 


T E Dimanche des Remeaux , la benédittion d: la diffribation des 
L Palmes ou des Oliviers ésans achevée, on fait la Proceffion apres 
avoir dit la derniere Oraifon omnipotens , fempitérne Deus, &c. 
Et prémiéremens l'Offciant ses del'encens dans l'encenfoir ; @ le Dia- 
cre Je tournant vers le peuple, dit: 
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Procedà musin pa ce. Le Chœur répond. 


In némine Chri fi Amen. 


Le, Thuriferaire marche devant avec l'encenfoir fumants puis le 
Soudiacre tevêtw ; portant la Croix an milieu de deux Acolithes, qui 
poriens les Chandeliers avec des cierges alumez ; le Clergé fuss en rangs 
d'Offciant marche le dernier ayant le Diacre à [a gauche ; tous ont leurs 
Rameaux en leur main | G* on chante les Antiennes fuivantes, ou en 
sont ou en partie, [elon la durée du cours dè la Proceffion. 
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‘Au retour de la Proecffion deux on. quatre Chantres entrent dans 
? Eglife, & aprésen avoir fermé la porte fureux , étant debont, la fa- 
€e tournée vers la Proce/fion ils commencent ÿ. clorizs laus, G chan- 
#ent Les deux prets verfets. Mais Le Prêtre offctant d Les autres 
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qui font hors l'Eglife, reperent les mêmes verfets, Puis ceux quifonten 
dedans de l Eglife _ chansent Les verfers fuivans, ou tous) ou cn partie ' 
félon que l'on le jugers plus a pee € ceux qui font en dehors répon- 
dent à la fin dé chaque conplet ‘des verfets, Gloria, laus, comme au 
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Enfuite le Soudiacre frape la porte du bout du bäton de la Croix, on 


Louvre auffi-iôt, Ge la Proccfton entre dans l'Eglife chantant le ré. 
pons Juivans. 


Tonz. gl — ne peer RE 
LE, CLR 2 de nn à LA LT Besse se 


In gre dién te D6 mi no in fan&a 


LE “= assintetss ste al 


ne ne ou ef mes 


ci vi- té- em, Hebræ: 


Er snn 


6 rum ph e ri re furre@iô nem 


Ps TE 


er — 


Des es 283 
LES sas SE. Aaqutss D L 


À mt nn 


Cum  ramis ee rum,  Hosän- 


a 


E=—— 


fortes, airs siemens! ent 


na cla mé: banr in ex- cél- fis. 


nr, at SLA, 


Verfs Cum audiffe pé- 


Ce DRE = RSS 


PRE PS 


pulus squéd Je fus veniret Je ro s6- 


ee eee ere 


res 


—E 


lymam, € xi é runt- 6b- vi am 
Srsgee TTC RU EP IC ot 
i. *X, Cum ra miss, 8 


No ij 


284 : Rituel Romain, 
Onné dit point le Gloria Patri, puis-on dit le A4effe ;| @ chacun, 

tiens à la main fon rameaw , pendant qu'on chante la Pafiion & l'Es 

vangile tant feulemens, Ë 


REED ER LENS EAN EDEN ERAERS) 
ORDRE QUIL FAUT GARDER 


en la Procefion des grandes Litanies; 
qui fe fair le jour de S, Marc. 


E Clergé Gr le peuple étant affemblez dans lEglife le. matin à 

Vhcyre convenable, 5ls prierons Dieurà genoux quelque peu de 
tems ; avec un cœur contrit Cr humilié. L'Officiant [era revêtm avec fes 
Adinifires d'un pluvial violet jou dumoins d'un [urplis , G d'une étole 
de-couleur violeste..Or-on-deit soitjours fe feruir de cette couleur en tou. 
teiles autres Proce[fions j excepté én celles du très-faint Sacrement ; * 
en célles qui fe font'aux autres jours folemnels jou en aëtion de graces 
aufquels jours on n'ufe pas de la couleur qui ef propre de convenable 3 
la folemnité de la Fête. Quant aux autres Présres G* Ecclefiafhiques ils 
Seront reyêtus de leurs furplis | @ chameront debout l'Antienne fui: 
vante : 
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Onrepcte l’Antienne , Exutge, Sec. 

Puis tous fe mettent à genoux , G* deux Chantres étant à genonx de: 
æant le grand Autel, commancent à chanter devoiement les Litanies ; 
les autres répondant [ur le même ton : Mais aprés que l’on aura chantés 
Sanéta Maria , ora pro nobis : Tous fe levent @ marchent en ordre, 
fortant G continuant les Litanies , la Croix devant , : le Clergé ve- 
nant aprés , en dernier lieu l'Offciant revêtu ; comme il a été dis ci-def= 
Jus , avec fes Miniffres pares d'habits facrez, felon que la chofe ou le 
lien le demanderont. é 2 

Que fi la procefsion eff fi longue que les Litanies ne puifent pas fuf- 
fre, on pourra les repeters owbiemaprés qu'elles ferons ache vées jufques 


Na 
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aux prieres exclufivement ; chanter quelques-uns des PJeanmes Peniten: 
tiaux, ou des Graduels ÿ mais il ne faut point chanter 'd'Hymnes ; ni des 
Cantiques de joye en ces Procefsions , ni en celles des Rogations ; ni en 
aucune autre de elles qui font inffitutes pour quelque fujer de penitence, 

Si dans le cours de la Procefsion on vifite quelque Eglife , on doit dif. 
continuer les Litanies ; ou les Pfeaumes après qu'on eff entré dans l'E- 
SE ; Son chante L'Ansieune avec le Verfet * l'Oraifin du Parron de 
cote Eglife. Puis en forsant on reprend les prieres qu'on avoit diféon- 
tinuées, Ce oûcontinné la procefsion dans le même ordre qu PaMparavant 
jufques à à ce qu'ou foit arrivé dans l’Egli ie > où fe doit terminer la pro- 
cefÿion par les prieres G: Oraifens qui font à la fin du Breviaire Romain 
aprés les Pfeaumes Penitentiaux. 

Quant aux petites Litanies des Rogations ; on y doit obferuer toutes 
des chofes qui ons été ci-deffus marquées par les grandes Litanies. 
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Fi li Rédemptor mundi Deus; 


Miférere no bis. 
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Es 2- D ne 
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Le Chœur. 
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Le Chœur, 
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Santa Dei genitrix , ora, | Sanéte rabiane &-Sebaftiane , 
San@a Virgo Viroinum, ora.|  ofate pro nobis, 


Sande Michaël , ora, ! Sän@i Joannes & Paule, orate: 
Sante Gabriël , ora. | San&ti Cofima & Damiane,orar, 
Sancte Raphaël , | San@ti Gervaf & Proraf , orate, 
Omnes fan@ti Angeli & Archan. | Omnés fanéti Martires,  orate. 
. gli, ofate pro ñobis. | San@e Silveder, ora. 
Omnes fantibearorum fpiritum | Sanéte Gregori, ? ora. 
ordines. orate, | Sanéte Ambrofi, Or. 
Sanéte Joannes Baptifla,  ora, | Sante Auguftine, “ora. 
 Omnes fan@i Patriarchæ & Pro- | Sanéte Hiheronimæ , > ox 
pheræ, orate, | Sante Martine , ofa. 
Sanéte Perre , . ora, | Sanéte Nicola, ora. 
Sancte Paule, era. | Omnes fan@i Pontifices, & con- 
San@te Andrea, ora. feffores , orate. 
Sande Jacobe, ora. |! Omne San@i Dodtores , ora. 
Sande Joannes. era, | Sande Antoni, ora. 
Sanéte Toma: o1a, | Sanéte Bencdiété, oïa. 
Sande Jacobe, ora, | Sanéte Bernarde , ora. 
Sante Philippe , ora, | San@e Dominice , orate, \ 
Sanéte Bartholomæe orà. | Sanéte Francifce , ora. 
Sancte Mathæe , ora, | Omnes fanti Sacerdotes , & le- 
San@e Simon , ora. vire orate. 
Sanéte Tadxe, ora. | Omnes Sani Monachi& Er 
Sante Marthia, ora. mitæ , oïatc. 
Sancte Barnaba , ora. ! Santa Maria Magdalena, ora. ÿ 
Sande Luca, ora. | Sänéta Agaiha, ora. 
Sante Marce. ora. | San@a Lucia , ora. 
Omnes fan@i Apoftoli & Evan- | Santa Agnes, ora. 
gcliftæ, orate. | Sandta Coœcilia , or2, 
Omnes fandi pifcipuli pomini , | Sanéta Caiharina, era, 
orate. | San@a Anaftafa, ot. 
Omnesfan@i Innnocentes,orate. Omnes fanéti Virgines & Vi- 
San@e Stephane ; ora. | duæ , * oratg. 
San@e Laurénti, ora. |  Omnes fan@i & fancte Di » 
Sanéte Vincenti, ora- | Intercedite pro nobis, 


Oo 
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Propitius efto, Parcë nobis Domine. 
Propitius efto, Exäudi nos Démine. 


Ab omni malo, Libera nos D6- | Per advêneum tuum , libera. 


mine Per nativitätemtuam,  libera. 
Ab omni peccäo, libera. | Per baptifmum & fanétum jeju- 
Abira ua , libera. | niumtuum libera. 
À fubitänea & improvifa morte, | Per Crucem & Paffionemtuam, 
libera, Libera nos Démine. 


Ab insidis diaboli, libera. 
Abira, & ôdio, & omni mala 

voluniite , libera. 
À fpiticu fornicationis,  libera. 


Per morte & fepuleurä tuä.libera, 

Per fintam Refurreétionem tuñ, 
Libera nos Domine, 

Per admirabilem -Afcenfionem 


A fulgure & tempeftare , libera. tuam , libera. 
À motte perpetua ; libeca. (fe avéacum Spiritus fan@i para 
Per miftérium fandtæ incarnatiô-!  cliti, libera: 
nistuæ ; libera. | In die judicii, libera- 
# ES 
Les Chan- Êss |} ze Ra = roi 
tres. ee — + Cheur. M = te 
Pecca tôres, Te rogämus audi nos. 
Ut nobis parcas, Te rogämus audi nos. 
Urtnobisindulgéas, terogim] in fan@ta religiône confervate 
Ur ad veram pœniténtiam nos|  digneris. te rogâmus 
perducere dignéris,  terog. | Ucinimicos fan@æ Ecclefiæ hu: 
Ureccléfiim tuam fantamrege- miliare digneris. te rogämus. 
re & confervare digneris. U: Regibus & Principibüs Chri- 
| 


Te rogamus audi nos: 
Ut domum Apoftolicum,& om- 
nés Ecçclefafticos’ ordines 


ftianis pacem & veram concor- 
diam donare digneris, terog: 
Uc cunéto populo Chriftiäno 
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pacem &unirätemlargiri dig-| pinquorum & benefatorum 
néris , te rogâmus. | noftrorum ab æterna damnarié. 


Ut nométiplos i in tuo fanéto fer-! ne eripias ; Te rogâmus. 
vitio confortare & cénfervare | Ur fructus cerræ dare & confer: 
dignéris. Terogämus. | vare dignéris ; Te rogamus. 


Ut Ôômnibus fidélibus defünéis 
defideria erigas , Terog. | réquiem ærernam donare digné- 

Ur 6mnibus benéfattoribus nof- } tis, Te rogamus. 

tris fémpiterna bonaretribuas. | Urnosexaudire dignéris, Te 
te rogâmus audi nos- | fogämus audi DOS: 

Utä Diva noftras, frarrum , pro- | Fili Dei , Te rogâmusaudi nos. 


Les Chartres ms 8-8 
trois fois, TE) Lei Mises j= #ÿ 


Uu mentes noftras ad cœléftia 


Le Cheur. 


1. Parce nobis  Démine. 
2. Exäudi nos Dômine. 
3 Miferëre no bis. 


Les Chantres, 


ze Chaur rrpete 
Chrifte au di nos. 


Le; Chantres, 


Le Chœur repete. Chrifle  exaudi nos. 
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Les Chantres 


Le Chæur repete. 


Zes Chantres 


LE Chr Dee Et ER PP FE 


Chrifte clé ï fon. 


Les Chantres, FE ei 


Le Chærrepete. En 


Kyi æ € lé i fon. 


Pater nofter , rout bas 
Ÿ. Er ne nos induças in tentatienem. 
æ, Sed libera nos a malo. 
Pfeaume 69. æ 
Eus inadjutotium meun intende; * Domine ad adjuvan- 
dum me feftina. ë 
Confundantur , & cevercaneur , * qui quetunt animam meam 
Avertantut retrotfum , & erubefcanc , qui volunt mihi mala. 
Avertantur ftatim erubefcentes , qui dicune mihi , euge , euge. 
Exulcent & læcentur in te omnes;qui querunc te , & dicant fem: 
pe, magaificecur Dominus, qui diligune (alutare tumn. 
Ego vero cgémus & pauper fum ; Deus a ljuva me. 
Adjutor meus & liberator meuses tu , * Dômine ne moreris, 
Gloria Patri , &ec. Sicuterat , &c. 
Ÿ: Salvos fac fervostuos. &. Deus meus; fperantes in te. #, Efto no: 
bis Domine curris forcitudinis. rt. A facie inimici. Ÿ. Nihil pro- 
fisiar inunicus in nobis: &. Etc flius intquirates non apponat no; 
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ere nobis, Ÿ. Domine non fecundum peccata noftra facias'nobic! 
æ. Neque fecundum iniquitates noftras retribuas nobis. Y: Oremus 
pro pontifice noftro. N. &. Dominus confervereum , & vivificet 
eum, & beatum-faciat eum in terra , &non tradat eum in animam 
inimicorum ejus. 

#. Oremus pro benefaétoribus noftris, &. Retribuere dipnare D6- 
mine omnibus nobis boria faciencibus propter nômentuum'viram 
æternam, Amen, Ÿ. Oremus pro fidelibus defunctis. #7 Requiem 
æternam dona cis Domine & lux perpetua lucear eïs: W. Requicf: 
cant in pace. #. Amen, Ÿ. Pro featribus noftris abfentibus.it. Sal: 
vos fac fervos tuos, Deus meusfperantem in te. Ÿ Mirte eis Domine 
auxilium de fanéto. &. Et de Sion'tueré eos ÿ:'bomineexaudi ora- 
tionem meam,. & clamor meus ad te veniat. #. Dominusvobif- 
cum 8, Et cum fpiritu tuo. 
Oremus. 
D eus cui proprium eft mifereri femper & paucere;fufcipe depre- 
cationem noftram , ut nos & oinnes famulos tuos , quos de: 
liétorum catena conftringit ; miferatio tuæ picatis clementer abfol- 
vat. 
Xaudi quæfumus Doômine ; fupplicum preces, & confiten- 
tium tibi parce pecatis : ue pariter nobis indulgentiamtribuas 
benignus & pacem. : 
Neffibilenmnobis Domine ; mifericordiam tuam clsmenter of- 
rende , ut fimul nos à peccatis omnibus exuas, & à pœnis quas 
pro his meremur , eripias. 
D Eus qui culpa offenderis, pœnitentia placaris : preces populi 
eni fupplicancis propitius refpice ; & flaggella tuæ iracundie , 
que pro peccatis nofttis , meremur , -averte. 
O Mhoiporens fempiterne Deus , miferere famulo tuo Pontifici 
noftro N. & dirige eum fecundum tuam clementiam in viam 
falutis æternæ , ut ce donante tibi placita cupiat, & tota virtute per- 
ficiat. 
EUS ; à quo fancta defideria rc@taconcilia , &juftafunt opera, 
da fervis tuis illam , quam mundus dare non poteft pacem:ue 
& cordanoftra mandatistuis dedita , &-hoftium fublata-formidine 
teppora fidttua protections tranquilla. 
; Oo ïj 
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17 Re iigne fin&iSpiritus renesnoftros &.cor noftrum,;Dômine 
uexibi cafto corpôre ferviimus., & mundo corde placeämus, 
Idélium Deus émninm conditor & rédemptor ; animäbus fa-, 
mulérum famelarumquetuarum remifiônem cunétorumtribue 
peccatorum , utindalgéntiam , quam femper opravérunt,, pis fup; 
plicatiénibusconfequäntur. 
A -Güônes noftras ; quæfumus Démine , afpirando prævéni, & 
adjuvändo: proféquere : ut cnn&ta noftra orätio & operdrio à 
tefemper incipiat ; &- per te cœpta finiäcur 
.Mnipotensfemipirèrne Deus, qui vivorum dominätis fmul 8 
À mortoguns ompiumque mi(ereris ;.quos ruos fide & épere 
furñcoseffe prænpfcis:, te fupplices exoramus, ur pro quibus effan+ 
dére préces decrévimus ; quofque vel præfens fæculum adhuc in car: 
ne rétiner , vel futurum jam éxutos corpore fufcepit intercedenti- 
pus émnibus fanétis ruis, pietatis tuæ.clementià,6mnium deliétorum 
forum véniain-confequantur. Per Dôminum noftrum- 
2 D'éminns vobifcum- 
we. Et cum fpiricu tuo- 
+. Exuadiat nos omnipdtens & mifericors Dôminus. r. Amen: 
X:Ecfdélium Animæ-permifericordiam Dei requiéfcant in pace, 
&. Amen: 


A la Station} fi on La fair à une Croix ; on dira l'Antienne fivante, 


Antienne, Crucem fanétam fab ï it qui 


in fér num  confrégit 
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tén & à, furré xic die ter ti): 


ee me mn 


a EL ES 
LE PE LC 


no EL TEE 


AL le lü ya 2 


$: Dicite in nätionibus alléluya. &. Quix Dôminus regnabit à liguo , allel, 
Orémus. Aie D 
D Eus qui pro nobis Filium tuum crucis patibu lum fubire voluiftintinimici 
à nobis expelleres potéitatem; concède mobis Famulis tuis, ut re- 
fürréétionis gratiam confequämur., Per eundem Déminum , 8e. 
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DE LA PROCESSION QUI SE FAIT LE JOUR 
Et Fête du Trés Saint Sacrement. 


Es Eglifes, les paroits desruës , par lefquelles la Proceffion dois, 

paffer , ferons honëtemient tapiffècs, © ornées des images Saintes 
Ge devotes, G: onn'i cxpoféra poins de Tableau , nide figures, ni d'autres 
ornemens prophanes ; * indignes de la fainteté de certe Prece{fion. 

Le Preffre officiant celebréra premicremient la Méffe &+ # confirrera 
dtnx Hoffies | G- aprés en avoir pris G: confumé l'une, 1l mestra l'autre 
dans le Tabernacle quifera porté en la Proceffion , en forte qu'elle puiffe 
fire weie cxterieurement de ceux qui l'aderent à traversle Verre ou Le 
Criflal , dont le Tabernacle diit effre environné : ce Tabernacle [tra con- 
Vert d'un voile jufques à ce qu'en le ‘retire de l'Antel: Or le-Sacrifice de la 
Hefe eflans achevé, d: la proceffion cffant déja commencée dans le 

.méme ordre dont il a cflé parlé ci-deffus aux grandes Liranies , l'officians 
revêtu d'un Plyvial blanc encenfera à genoux trois fois le faint Sacrement. 
Puis le Diacre mettra un voile qui [oi long @ decens  antour des 
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épaules de Poffciant ; lequel ayant ces deux mains couvertes de ce voile 
qui pend devant fa Poitrine , 6 eflant à genoux fur le plus haus degri de 
l'Antel , prendra avecréverénce le Tabernacle . qui lui effbaillé par le 
Diacre, Il monters enfuite fur ce premier degré, € tenans le Sains Sa 
crement devant faface fe tournera vers:le peuple, De là il defcéndra fous: 
de porle effant accompagné de [es Miniflres, & deux Acoljthes on Ceres: 
iront devant avec-les Encenfoirs famans. | 

Tous marcheront devant, ayant-de Cicrges allumez en leurs mains 
à la tefle nie, @ chansant devotement les Hymnes fuivantes ; [élon le: 
Longueur. de la Proceffion. Mais lorfque Pofficiam part de l'Antel, le: 
Clergé , ou même L'Officiant doit envonner l'Hymne qui fuit. 
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PROCESSION POUR DEMANDER. LE BEAU TEMS 


ÉQut ce fait comme ci-deffus aux grandes Litanies, de aux-prieres 
des Litanies on dira deux fois : Ut fidélibus tuis aëris feréni ta- 
tem concedére digneris, Te rogamus andi nos, A4 fn des Priéres 
on dit Pater nofter , &c. Ÿ. Et ne nosinducas ,: &c. 
Pfeaime.cc. 
Eus miferéatur noftri, & bencdicat nobis : * illuminetyul- 
tum fuum fuper nos, & miferéatur noftri. 
Ur cognofcämus: in terra.viam tuam :* in Omnibus géntibus (ae 
lutäte tuum. pa | 
Cônfireantur tibi populi Deus:*confiteantur tibi populi omness, 
Læténeur & exultenr géntes:* quéniam judicas popülos in æqui- 
rate, & gentes in terra dirigis. : 
Confiteäneur tibi ppuli Deus, confitéantur tibi populi émnes + 
ra * terra dedit fruétum fuum. 
Benedicat nos Deus ; Deus nofter ,.benédicat nos Deus, * 8g: 
métuant eum omnes fines retræ: 
Gloria Patri, & Filio, &c. 
Y: Addugifti, Dômine, Spiricunt cuum: fuper terram: 
8, Ec probibitæ funt pluviæ de cœlo, 
ÿ2 Cm obduxero nubibus cœtam. 
B, A parebicarcus meus , & recordabor-fœderis mets. 
Ÿ: Uluftra faciem tuam , Démine, fuper fervos tuose. 
Bt, Et béffiiic fperanes in te. 
Ÿ: Dénifiifexaudi orâtiônem meams. 
8. Et clamor meus ad te veniar. 
X:Démious vobifeum, #. Eecum fpiritu tuo. 
Orémus. 
D Eus qui culpa offenderis , peniténtia: placäris preces populi 
foi fupplicäntis propitius xefpicé: 8c Aagélla: tux iracundiæ 
quæ pro peccatis noftris merémur averté. ; 
A Dte nos, Domine:,clamantes,exaudi , & aéris ferenitärem 
nobis tribuë fupplicahtibus , ut qui julté pro: peccatis nof 
cris afigimur,mifericordia tua præveniente,cleméntiam fengiimus, 


Qq ; 
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Uælumus omnipotens Deus, clementiam tuam , ut inun: 

D Er coérceas imbrium, & hilatithtem vultus cui nobis 

impenii dignéris. Per Dôminum noftrum Jefum Chriftum Filium 
tnum, &C. & 


PRIERES POUR CHASSER LA TEMPE'TE. 


AN fonne les Cloches , @* ayant appelé à l’Eclife ceux qui peuvent 

y affifier » on dites Litanies ordinaires , en difant déux fois ? A! 

fülgure & rempeftäte. Libéra nos , Dômine : Aprés les Litanies 
L'Oraïifon Dominicale ; il faut dire le Pfeaume [uivant. 
È Pfeaume 147. 
Auda Jerufalem Déminum : * lauda Deum tuum Sion. 
@udniam confortavit feras portarum tuarum: * benedisit 
filiis tuis in te. à 
Qui pofhit fines tuos pacem : * & adipe fruméniti fâciat te. 
Qui émittic elOquium fuum terræ : * vélociter cutritfermoejits. 
Qui dat nivem ficuc lanam : * nébulam ficut cinerern fpargir. 
Mittit chryftällum fuum ficut buécéllas : * ante faciem frigôris 
ejus, quis fuftinébir ? 
Emitggt vérbum faum, & fiquefaciet ea: * Aabicpiritus ejus, & 
fluent aquæ. 
Quianuntiac verbumfuum Jacob:* Juftitias & judicia fua Ifraël. 

Non fecit taliter omni nationi :* & judicia fua non manifefta- 
vit eis. Glôria Patri &c. 

Y. Adjutorium noftrum in noômine Dômini , 

Bt. Qui fecit cœlum & térram! Ÿ. Oftende nobis Dé mine mi- 
fericordiam tuam. #2. Et falutare tuium da nobis. ÿ. Adjuva nos 
Deus falucaris nofter./#. Et proprer gloriam nôminis cui Dômine 
libéra nos. Ÿ. Nihil proficiat inimicus in nobis. 

me. Et filius iniquicatis non appnat nocére nobis. 

ÿ. Fiat mifericordia tua Dôréne fuper nos. 

8e, Quemâdmodum fpéravimus in te. 

Ÿ. Salvum fac populum'tiiüm Dômine, 

gt bénedic heréditati tu. 

Y.Non privabis bonis eos’; qui ambulant in innoçéntia: 
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#. Dômine Deus vircurum , beâtus homo qui fpérat in.te. 

ÿ. Domine exaudi oratiônem meam, 

æ, Et clamor meus ad te véniar. 

Ÿ. Dôminus vobifeum. 

æ. Et. cüm fpiritu tuo. 

Orémus. 


Eus qui culpa offénderis , pœniténtia : placaris préces 
populi cui fupplicäntis propirius refpice , & Aagélla tu ira- 
cundiæ,quæ pro péccatis noftris merémur, averte. 


Domo:tua , quæfumus Démine’, fpirituales nequitiæ repel: 
Rotur , & aëréatum difcédat malignicas tempeftatum, 


Mhipotens fempiterne Deus, parce métuentibus, propiciâre 
fupplicibus , ue poft nôxios ignes nubium , & vim procéllä: 
rum , in mifericôrdiam tranféar laudis comminatio cempeftätum. 


D Omine Jefu,qui imperafti ventris & mari,& fa@a fuit tranquil- 
litas magna, exäudi preces familiæ tuæ, & præfka : ut hoc 
figno fanctæ Crucis f omhis difcédar fævitia tempeftatum: 


O Mhipotens & miféricors Deus, qui eos & caftigändo fanas & is: 

nofcéndo confervas : præfta fupplicibus cuis ut 8e rranquillicâti- 
bus optâtæ confolatiônis lætemur , & dono tuæ piétatis femper 
utmur, Per: Dôminum noftrum Jefum.Chriftum filium cuum,&c. 


ANR 3 
Qu'on jette de l'eau benite: 


PRIERES QU'ON DOIT DIRE EN TEMS. DE 
difette 8 de famine, 


T Out fe fait contme ci - deffus aux grandes Litaiesgpufques à la 
fia dés Lisanies , aux priercs defquelles on dis dentfots : Ur fructis 
terræ dare &.confervare digneris. Te rogamus audi nos, 
Aprés les Litañies og du:Pater nofter, &c. duec le Pfcaume fuivant. 
P/éaume 22. Dôminus regit me, &c. comme cé-deffss pag. 117. 
Y. Dômine non fecundum péccata. noftra facias nobis. 
#. Neque fechndum iniquitätes noftras rérribuas nobis, 
Q qi 
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Ÿ. Oculi 6mnium in te fperant Démine. 
Be. Et tu das illis éfcam in tempore opportuno: 
gr, Meménto congregatiônis tuæ. 8. Quam poffedifti ab initie. 
Ÿ. Dominus dabit benignitätem. æ. Ec terra noftra dabit fruc- 
tum fuum. 
Ÿ. Domine exäudi oratiônem meam. 
». Et clamor meus ad te véniar. 
Y. Dominus vobifcum. 
, Et cum fpiritu tuo. ; 
Orémus. 
Neffäbilem nobis Doimine, micricordiam tuim cleméner of. 
À ténde, ut fimul nos & à peccätis 6mnibus éxuias ; 8 À pois, 
quas pro his merémur , eripias. 
D A nobis quæf mus Dômine, pix fupplicatiônis cfé@um,& 
fâñem propitiâtus avérre , ut mortälium corda cognéfcanr, 
&te indignänte tâlia fagélla prodire, & te mifesdnte ceffäre, 
P Opulum tibi fubditum pro peccais fuis fame laboräncem ad te 
Dômine convéte propitius, qui quæréntibus regnum tuum 
Omnia adjiciénda.cffe dixiiti., Qui vivis & regnas cum Do Patte, 


PROCGESSION POUR LE TEMS DE MORTALITE\ 
« & de: Pefte. 
es 
AN, faffe comme ci-deffus aux grandes Litanies, G qw'aux prié- 
res des Litanies on dife deux fois : À Pefte , & fame, Libeta 
nos Dômine, comme ci-aprex cn [on lieu. Uraà peñtiléntie fagéllo 
sos liberâre dignêris &c. à /4 fn des Liranies, on dit: Pater nofter, 
&c. Et ne nos indücas &c. avecle Pfeaume fuivant. 
Pfram. 6, Démine ne in furôre tuo ärguas me, comme ci-deffus p. 95. 
Y. Détineon fechndumpecc âta noftrafäcias nobis,. Neqüe 
“fechnddm fuiätes noftras retribuas nobis, ÿ. Adjuva nos Deus 
falutris nofter. &. Et propter glériam nôminis tui Démine libeta 
nos, Ÿ. Démine ne memineris iniquitâtum foftrârum antiquârum, 
æ#, Citù anticipent nos miferichtdiæ tuæ, quia pauperes fa@ti fumus 
ninis. Y. Ora pro nobis fanéte Sebaftiane. 
Be, Ut dighi-efficiämur promiflénibus Chrifti. 


Des Proeeffiors. 
ÿ. Dômine exäudioratiônem meam. 
æ. Er clamor meus ad te véniar. 
Y. Déminus vobifcum, #&. Et cum fpiritu tuo. 
Orémus. 
Xäudi nos Deus faluräris noter , & intercedénte bearà & glo- 
7 riésà Dei genitrice Marià femper virgine , & bcâco Sebäftiano 
Märtyre tuo, & Omnibus Sanétis, populum euum ab irachndiæ 
tuæ terroribus Hbera, & milericordiæ tuæ fac largitâre fecürum. 
P Ropitière Démine fupplicationibus noftris, & animärum 8e 
corporum medête languôribus, ut remiffiône percépra, intua 
femper bencdi&ione lærémur. 
À nobis quæfumus Démine, pie petitinis effé&um, & pe- 
filéntiam ; mortaliratemque propitiârus avérte , ut mortälium 
corda cognéfcant à te indignänte tälia flagéila prodire , & te mife- 
rânte ceflare. Per Dominum noftrum , &c. 


PRIERES QU'ON DOIT DIRE AUX LITANIES 


en tems de guerre. 


sé Ont étant fait comme ci-deffus aux grandes Litanies à la fin des 
Litanies on dit Parernofter, &c. 
. Et ne nos indücas in tentatiénem. #. Sed libera nos à malo. 
Pfcaume 45. 
DE: , nofter refüoium & vireus : * Adjütor in tribulatiônibus 
quæ invenérunt nos nimis. 

Proptéreà non timébimus dum turbäbitur cerra : * Ectransferén: 
tur montes in cor maris. 

Sonuérunt, & turbäræ fuut aquæ eorum : * Conturbäti funt 
montes in fortitüdine ejus. 

Flüminis impetus lætificat civititem Dei : * San@ificävit taber- 
näculum fuum Altffimus. 

Deus in médio ejus non commovébitur : * Adjuväbit eam Deus 
manè diläculo, 

Conturbâtæ funt gentes , & inclinäta funt regna: * Dedit vos 
cemfuam , mota eftrerra. 

Dôéminus virtürum nobifcum : * Sufcéptor nofter Deus’Jacob: 


Qi 
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Venite & vidéte opéra Dômini , qu poluit prodigiafuper.ter: 
ram : * auferens bella ufque ad finem terræ. 
Arcum contéret , & confringer arma: * & fcuta comburet ignis. 
Vacâte, & videre quôniam ego fum Deus : * exaltabor in génti- 
bus, & exalrabor in terra. 
Dôminus virtutum nôbifcum : * fufcéptor nofter Deus Jacob, 
Glôria Pari, &c. ê 
Ÿ. Exurge Dômine , adjuva nos, 
2 Et libera nos propter nomen tuum , 
X.falvum fac populumtuum Déminc,. 
rt. Deus meus fpérantem inte, 
X. Fiat pax in virtute tua, 
#. Et abundantia in tribus tuis, 
>. Efto nobis Dômine turris fortitudinis. 
R. À fâcieinimici, 
ÿ- Arcum côntere , & confringe arma , 
æ. Et fcuta conbüreigni. 
Y. Mitre nobis Dômine auxilium de into: 
Re, Et de fion tuere nes- 
- Y. Dômineexaudi oratiônem meam- 
. Et clamor meus ad te véniat- 
Ÿ. Dôminus vobifcum. ». Er cum fpiritu tuo: 
Orémus. 
Eus; qui cônteris bella, & impugnatores in re fperäntitumr 
poténtia tuæ deffenfiônis expügnas, auxiliare fâmulis tuis 
implorantibus mifericôrdiam tuam , ut inimicôrum fuorum feritâte 
depreffa, inceffàbili te grâtiarum a@iône laudémus. 
D Eusä quo fan@ta defidéria, re@&a côncilia,& jufta funt opera: 
da fervis tuis illam, quam mundum dare nonpotcft,pacem : 
ut & corda noftramandätis tuis dédira,& hoftium fubläta formidine, 
témpora fint tua prote“tione tranquilla. 
Oftium noftrorum., quæfumus Dômine , elide fuperbiam, & 
côrum contumatiam déxteræe tuæ virtute,proftérne: Per DÔ: 
minumnoftrum Jefum Chriftum , &c. 
Que fi cette guerre eff contre les Turcs,@ contre les autres infidelles} 
eu contre les Herctiques, on déra deux fois dans les Pricres des Litanies, 
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Utinimicos fanêtæ Ecclefiæ humiliare dignéris, Te rogämus, &c- 
Et on ajeñters ; we Turcarum ; 04 Hereticorum conätus reprimere 
& ad nihillumredigere digneris, Te rogamus audi nos. G* ayant 
dit Pater nofter , os dira le Pfeaume fuivanr. 
P/éaume 78. 
D Eus venerunt gentes in hereditätem tuam, polluerunt rem- 
plum fanétum cuum, * pofuerunt Jerufalem in pomorum cu- 
ftôdiam. 
Pofuerunt morticina fervorum tuorum efcas volatilibus coli 
carnis fan@tôrum tuorum béftiis terræ. 
Effundérunt fangainem eorum canquam aquam in circuitu Je- 
rüfalem , * & non erat qui fpeliret. 
Fa@ti fumus oprôbrium vicinisnoftris : * fubfannantio & illufio 
his quiin circuitu funt. 
Ufquéquo , Dômineirafcerisin finem :* Afcendetur velut ig- 
nis zélus tuus ? 
Effünde itäm cuam in gentes, quæ te nonnoverunt: * & in Reg- 
na ; que nomen tuuin non invocavérunt: 
Quia comederunt Jacob : & Iocum ejus defolavérunr. 
Ne memineris iniquitatum noftrarum antiquarum ; cito antici: 
pent nos mifericordiæ tuæ: * Quia pâuperes fa@i fumus nimis. 
Adjuva nos Deus faluratis nofter ; & propter gloriam nominis 
tui, Dômine, libera nos: *Ecpropitius efto peccatis noftris prop: 
ternomen tuum. 
Ne fortedicant in gentibus; ubieft Deus é6rum? * & innotef: 
cat in nationibus coram oculis noftris. 
Ulto fanguinis fervôrum tuôrum qui effufus eft:*introeat in conf 
pédtui ruo gemitus compeditorum. 

Secündum magaitudinem brachii tui , * Pôfide filios mortif- 
catorum. 

Et redde vicinis noftris féptuplum in finu eGrum :* Imprope- 
rium ipforum;, quod exprobaverunt tibi Dômine. 

Nosautem pôpulus tuus', & oves pafcuæ tiæ: * confitébimur 
tibi in feculume ; “ 
Ta generatiônem & generatiônem,* annunciabimus laudem tam 

Glôria Parri, &ec. 


% 
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Ÿ Salvos fac fervos tuos.m. Deus meus fperäntes il tes 
ÿ. Efo cis Domine, turris forticudinis.. Br. A ficie inimici, 
: ÿ. Nihil proficiat inimicus in nébis. 
m. Etfilius iniquitäris non 4pônatñocere nobis. 
*. Hôftium nômini tui , Domine, elide fuperbiam. 
. B. Ec corum contiimatiam dexteræ tuæ virrute BreRenel 
Fiant ranquam pulvis'ante fâciem venti. 
Re. Et ângulus Démini perfæquatur eos. 
Ÿ4 Effande iram tuam in gentes quæ te non novérunt, 
8, Et in regna, quæ nomen tuum non invocaverunt 
Ÿ. Mittenobis Domine , auxilium de fanéto. 
r. Et de Siontuére nos. 
Ÿ. Domineexaudi oratiônem meam. 
8. Et clamormeus ad re véniar. 
Ÿ+ Déminus vobifcum. 8. Et cum Spiritu tuos 


Otrémus. 
D À quefumus,Eccléfr:ruæ mifericors Deus,utfan@o-S pirirur 
congrégata , hoftili nullatéous incurfiône turbetur, 
D Eus; quiculpa cffendéris, pœniténtia plâcaris, préces populi 
tui fupplicantis prépitius réfpice, & Hagélla tuæiracundiæ, 
qu& pro péccaris noftris merémur , avôrte. 
Mhipôrens fempitérne Deus , in cujus manu funt émniumi 
Potéftates , & omniumjura Regnérum , réfpice:inauxilium: 
Chrifianorum , ut gentes Turcärum 26 où Hæreticorum ) quæ’in 
fua feritate be fdinr dettes tuæ poténtià concerantur. Per Dé» 
noftrum Jefuwu Chriflum, &c. 
Exäudiat nos Déminus Amen, 


PRO:CESSIONS POUR TOUTE SORTE 
d'adliétion publique. 


pes étant fait comme ci- déffus aux grandes Litanies, © les 
Litanies étant achevées on dit : Pater nofter , &c. 
*. Et nenos inducasin tentatiônem. 
3 Scd libéra nos à malo. ‘ 
Pfeaume 
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© Pféaume 19. 
Xaudiat re Dominus in die tribulationis : * protegat te no- 
men Dei Jacob. 
Mittat tibi auxilium de fanéto : * & de Sion tueatur te. 
ji Memor fic omnis facrificii tui : * «8e haulocauftum tuum pingue 
at. 
Tribuat tibi fecundüm cor tuum-:* & omne confilium tuum 
confirmer. 
Lætabimurin falutari tuo:* & in nômine Dei noftri magnifi- 
cäbimur. : 
Impleat Dominus omnes petitiônes cuas : 
niam falvum fecit Dominus Chriftum fuum. 
Exäudiec illum de cœlo fan&to fuo : * in potentatibus falus déx: 
teræ ejus. 
Hi in cürribus, & hi in equis: Ÿ nos autem in nomine Domini 
Dei noftri invocäbimus. 
Ipf obligati funt, & ceciderunt :* nos autem furréximus, & 
erééti fumus. 
Domine falvum fac regem : * & exaudi nos.in die , qua invo: 
Cavérimuste. Gloria Patri, &Filio, &c. 
On lePfeaume 90. Qui häbitat in adjutorio,8cc. comme cy-deffus , 
PAg: 116. Puis on dit: 
5 X. Deus refugium noftrum, & vircus, 
æ. Adjutor in tribulationibus. 
Y. Salvos fac fervos tuos Démine, 
&. Deus meus fperantes in te. 
Ÿ. Santus Deus, San@us fortis, San@us immortalis. 
æ. Mifercre nobis. #. Adjuva nos Deus falutaris nofter. 
#, Et propter gl6riam néminis tui Démine ,, libera nos. 
Y. Dômine exaudi orationem meam. 
&. Et clamor meus ad te veniat, 
Ÿ: Dôminus vobifcum. #. Etcum fpiritu ttio: 
Orémus. 
E defpicias omnipotens Deus, populum tuum in afflic: 
tione clamätem, {ed propter gloriam in nominis tui tribu- 
latis fuccurre placatus. 


* nunc cognôvi qué- 
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prie mifericordiam tuam, Domine; nobis ‘clementer 

oftende : ur fimul nos & à peccatis omnibus exuas, & à pœnis, 
quas pro his merémur, eripias. 


C Oncede nos famulos tuos quæfumus Démine Deus , perpé: 
tua mentis & corporis fanitate gaudere , & gloriofa beatæ 
Mariæ femper Virginis incerceffione , à præfenti liberari criftitia » 
& æterna perfrui læticia. 


Ribulationem noftram, quæfumus Démine, propitius tef- 
P 
pice, & iram tuæ indignationis quam jufte meremur , averte, 


D Eus refugium noftrum & virtus, adefto piis Ecclefiæ tuæ 
précibus autor ipfe pietatis , & præfta, ur quod fideliter 
petimus, efficaciter confequamur. Per Dominum noftrum Jefum 
hriftum Filium tuum, 


PRIERES QU'ON DOIT.DIRE 
à la Proceffion qu'on fait en a&tion de graces. 


On chante an commencement de la Procefion l'Hymne, 


er rss ee 


———— nt. 


mt np 


su E Deum  lJau dé mus: te 


Reese, ca “ssl 


Déminum con fi te mur, Te ætérnum Pa tem 


des Proce}f OUS« 315 


bat et ste ss CR PL 
nan 


————— — 


omnis terra ve ne rà tur, Tibi omnes Ange- 
ESS TER 
Es 


salsa lslses sis Tien 
D 


PES, PR CS em 


li: cibi coœli, &  univérfæ poteflätes  Tibi 


s eee ere ee Fo == 


Chérubin & Séraphin:  inceffé bili vo ce pro; 


Creer mL C Sr Pa st: 
RE 


os ttes ven LE um mme 


clé mant, San us, San us. Sanâys. Dé. 


3; #- as Le mi hs TE 
Se 


+ Lomme mom 


minus Deus fäbaoh  pleni funt cœli & ver- 


ass roses 
Es EE 


ra  Majeftätis glori æ tu. Te glô ri © fus: 
Rrij 


316 Riel Romain , 
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Enfuite on pourra dire les Pfeaumes fuivans 5 [elon la longueur 
ducours de la Proceffion. 
Pfeaume 65. 
Ubilâte Deo ominfs terra, plalmum dicite nôminiejus :* date 
Es gloriam laudi ejus. 
Dicite Deo quäm terribilia funt ôpera tua Démine: in mul: 
titüdine vireütis tuæ. mentientut tibi inimici tui, 
Omnis tetra adorer Le &c pfallat |tibi: * pfalmium dicac nomi: 
ni-tuos 
Venite-& videteopera Dei : *rértibilis-in consilits fuper filios 
hôminum. 
Qui convertit mare in aridam, in Aumine pet transibunt pede* 
jbi lætabimur in ipfo. 
Qui dominatur in virtute fua in ætérnum , cult ejus fuper gen: 
eariciohte * quiexäfperant , non exalténtur in femetipfs. 
Benedicite Gentes Deuin noftrum : * & auditam facite vocem 
laudis ejus. 
bi pofuit anfmani meam ad vitar : * & non dedit in commo: 
tionem pedes meos. 
. Quéniam probafti nos Deus: iggne nos examinafti, ficut exa- 
minatur argéntum, 
Induxiftinosin laqueum pofuifti ibulationés in dorfo noftro :* 
impofuifti homines fuper capita noftra. 
Transivimus 
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Transivimus per ignem & aquam:* Ereduxiftinosin refrigérium: 
Antroibo in-domum tuam in holocäuftis :* Reddam tibi vota mea, 

quæ diftinxérunt äbia mea. 

Et locûtus eft osmeum , * in tribulatiône mea, 
Holocäufta medullära éfferram tibi cum incéndo arietum :* offe- 
ram tibi boves cum hircis. ; 
Venite , audite , & narr4bo omnes qui timêtis Deum: * Quanta 
fecitänimæ mex. 
Ad ipfum ore meo clamävi, & exältavi fub lingua mea. 
Iniquitârem fi afpéxi in corde meo , * non exäudiet Dôminus. 
Propterea exaudivit Deus:* Er attendic voci deprecationis meæ. 
Benedi@us Deus, * qui non amôvit oratiônem meam, & 
mifericordiam fuam à me. 
Glôria Parri & Filio, &c. 
| Pfeaume 8o. ÿ 


Xulrâce Deo adjutôri noftro : * Jubilâte Deo Jacob. 
Sümite pfalmum & date tympanum :* pfalcerium jucunduni 

Cum cithära. 

Buccinäce in Neoménia tuba,* in insigni die folemnirätis veftræ, 

Quia præeceptum in Ifr4ël eft : * Er judicium Deo Jacob. 

Teftimoniumin Jofeph pofuit illud ; cüm exiret deterra Ægipti: 
*Linguam , quam non nôverat audivir. 

Divertic ab onéribus dorfum ejus 3 * Manus ejus in céphino fer: 
viérunt. 

In tribulatione invoc4fli me , & liberävite :* Exaudivi te in ab. 
côndito rempéftatis , probävi te apud aquam Contradi@iônis. 

Audi pôpulus meus , & conteftäbor te: * Ifraël , fi audiéris me , 
non eric in re Deus recens , neque adoräbis Deum aliénum. 

Ego enim fum Dôminus Deus tuus, qui edhxite de terra Ægypti: 
* Dilâta os tuum, & implebo illud. 

Ec non audivit populus meus vocem meam :* Er Ifraël non in- 
téndit mihi. 

Et diünifi eos fecundum defideria cordis éorum : * In adinven: 
tionibus fuis. 

Si pépulus meus audiffét me:* Ifraël Fin vis meis ambuläfess 
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Pro nihilo forfitan infmicos eérum humiliäffem : * & fuper tri: 
bulantes eos misiffem manum meam.i se 
Iniméci Domini mentiti funt ei: * & erit rempus eorum in fe: 
cula. 
Er cibâvit eos ex Adipe fruménti : * & de petra, melle facurâvit. 
eos. Glôria Patri, &Filio, &c. 
Pféasme 95. 
Antâre Démino cänticum novum: * cantâte Démino omnis 
A terra. 
Cantate Domino, & benedicite nômini ejus : * annuntiâte de 
die in diem falurâre ejus, 
Annuntiâte inter gentes glôriam ejus : *in émnibus populis mi- 
abilia ejus. 
Quôniam magnus Déminus, & laudäbilis nimis : terribilis eft 
fuper omnes Deos. 
Quôniam omnes dii gentium dæménia: * Déminus autem Co: 
los fecir. 
Conféfio & pulchritido in confpé@u cjus : * fanétiménia & 
magnificéntia in fanéificatiône ejus. { 
Afférte Dômino pâtrig géntium , afférte Démino gloriam & 
honérem: *afférte Démino glriam nômini ejus, 
Tollitehoftias, & introïte inäcria ejus : * adorâce Déminumin 
atrio fanéto cjus. ; 
Commoveâtur 4 Ficie ejus univérfa cerra : * dicite in géntibus, 
quia Déminusregnävit. 
Etenim corréxit orbem terræ ; qui non commovébitur : * judii 
câbit pôpulos in æquitâte. 
Laætencur cœli, & exûlret cerra 3 commoveâtur mare, & plei 
nitüdo ejus: gaudébunt campi , 8 Omnia quæ in eis funt. 
Tunc exultäbunt émnia ligna filvârum à fâcie Démini, quia 
venit : * quôniam venit judicäre cerram. 
Judicäbic orbem terræ in æquicâte : * & populos in veritâte fuai 
Gloria Pari, & Filio, &c. 
Pfeaume 99. 
Ubilâte Deo omnis terra:* fervite Démino in lætitia, “4 
Jntroite in confpeéty jus : * in exultationg. h 


Des Proceffons. 223 

Scitôte quoniam Déminus ipf eft Deus : * ipfe fecit nos, & 
non ipfi nos. 

Pépulus ejus , &oves pâfcue ejus: * introîte portas ejus in Con- 
FeMiône, tria ejus in hymnis : confitémini illi. 

Laudâte nomen ejus: quôniam fuâvis et Dôminus in xrernum 
mifericérdia ejus: * & ufque in generatiônem & gencratiônem vé- 
ritas ejus. 

Gloria Patri, & Filio, &c. 

Pfeaume 107, 
Enedicänima.mea Démino :* & émnia quæ intra me funt, 
nomini fan&o ejus. 

Bénedic änima mea Démino : & noli oblivifci omnesretribu- 
tiônes ejus. 

Qui propitiâtur 6émnibus iniquitätibus tuis : * qui fanat omnes 
infitmitates tuas. 

Qui rédimir de intèrieu viram tuam :* qui corônatte in miferi- 
côrdia & miferationibus. 

Qui repler in bonis defidérium euum: *renovabitur utäquilæ 
juvèntus tua. 

Fâciensmifericordias Déminus : * & judicium émnibus injuriam 
patiéntibus. 

Notas fecit vias fuas Môifi : + filius Tfraël voluntätes fuass 

Miferâtor, & miféricors Déminus: * longänimis ; & mültum 
miléricors. 

Non in perpétuum irafcétur: * neque in ætérnum comminä< 
bitur, 

Non fecündumpeccära noftra fecitnobis: * neque fecündum 
iniquirâtes noftras retribuit nobis. 

Quéniam fechndum altitudinem coli äterra: * corroboravit mi- 
fericordiam fuam fuper timéntrs fe. 

Quantum diftar ortus aboccidénre : * longè fecit 4 nobisiniqui- 
tâtes noftras, 

Qudmodo miferétur pater filiorum, miféreus eft Déminus:ti- 
méntibus fe :* quéniamiple cognôvit figmentum noftcum, 

Recordâtus eft , quéniam pulvis fumus : homo fieut fœnum dies 
ejus , tamquam flos agri fic efflorébit. “4 
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Quéniam fpiritus pertransibic inillo, & non fubsifter: * &non 
cognôfcer ämplius locum fuum. 


Mifericordia autem Dômini ab ætérno , * &ufque in ætérnum. 


üper timéntes eum. 
j Et juftitiailliusin filios fliôrum , * his qui fervant teftaméntum 
ejus. 

Et memores funtmandatérum ipsius , * ad faciéndum ea, 

Déminus in cœlo parâvit fedem fuam: * & regnum ipsius 6m: 
nibus dominäbitur. 

Benedicire Dominoomnes Angeli ejus, *gôténtes vireüte, fa: 
ciéntes verbum illius, ad audiéndam vocem fmônum ejus, 
Bencdicire Démino omnes virtüres ejus: * miniftri ejus , qui f4- 
citis,voluntâcem cjus. 

Benedicite Démino dmnia épera ejus : * in omni loco domi: 
matiOnis ejus , bénedic 4nima mea Démino. 

Glôria Patri , & Filio, &c. 

Pfeaume 116. 
Audâte Dômintim omnes Gentes : * Jaudâte eum omnes p62 
puli. 

Quoniam confirmäta eft fuper nos mifericordia ejus : * & vériras 
Déômini manet in ætérnum. 

Glôria Patri, & Filio , &c. 

Pfeaume 148. Laudâte Déminum de cœlis, &ec. avec les deux 
Pfeaurmes qui le fuivens ; comme ci-deffus page 202. Cantique. Benc- 
dicite émniaépera Démini, &c. come ci-deffuspage 212. Cantique, 
Benediétus Dominus Deus Ifr4ël , &c. comme ci-deffus page 204. 

Tout ce deffus [e pourra chanter , ou une partie [elon la longueur du 
chemin que fera la Proceffion, Et quand on eff entré dans l'Eglife où 
la Station fe doit faire; on dit devant lAutel les Verfers G° les Oraïfons 
qui fuivent. 

Y. Benediuses Dômine Deus patrum noftrôrum. rt. Et laud42 
bilis, & gloriôlus in fæcula. 

Ÿ. Benedicämus Patrem ; & Filium cum fanéto Spiricu. r. Lau: 
dêmus,& fuperexaltémus eum in fæcula. Y. BenediŒus es Dômine 
Deus in firmaménro cœli:n. Et laudäbilis , & gloriôfus, & fuper- 
exaltâtus in fæcula, 
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Y. Bénedic 4nima mea Dômino. &. Et nolioblivifci omnes re- 
stributiônes ejus. ÿ. Dômine exäudi oratiônem meam. 
Be Er clamor meus ad te véniar. 
Ÿ. Déminus vobifcum. 
8. Et cum fpiricu tuo. 
Otémus. 


Eus, cujus mifericordiæ non eftnumerus, & bonitätisinfint- 

tus et thefäurus: püffimæ majefläti tuæ pro collätis donis 
grâias âgimus , tuam. femper cleméntiam exoräntes: ut qui pe- 
téntibus poftulâra concédis, céfdem non déferens ad præmia fu. 
tûra difpônas. 

Eus , qui corda fidélium fancti Spicitus illuftratiône docuifti, 

da nobis in eôdem Spiritu re&a fâpere , & de ejus femper 
confolatiône gaudêre. 
D Eus, qui néminem in te fperäntem nimium affligi permictis, 

fed pium précibus præftas auditum : pro poftulatiénibus nof- 
tris votifque fufceptis grâtias Âgimus: te piiffime deprecântes, ut à 
cunétis femper muniämur adverfis. Per Déminum noftrum Jefum- 
Chriftum Filium tuum , &c. 
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DE LA PROCESSION QU'ON FAIT EN 
la Tranflation des Reliques notales des Saints. 


LE’ les chemins par ou la Proceffion doit paffer, feront parez, 


Gr cmbelis avec toute la decence pofsible , les Prêrres e& les Miniftres 


feront revêtus d'habits blancs, ou rouges ; [élon la couleur de l'office des 
Saints, dont on tranfporte les Reliques ; * tous rmarcheront , ayant des 
Cierges allumez & chantant les Litanies, où l'on invoquers les Saints 
dotit ou celebre la Tranflation : l'Hymne Te Deum , &c. Le Pfeaume 
Laudäte Dôminum de cœlis, avec les deux Pfeaumes qui le fuivents 
Gautres Pfcaumes @ Hymnes dû propre, on du commun des Saints ; 
à l'honneur defquels l'on folemnift la Trawflation des Reliques. 
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d'Exorcifer ceux qui font 


Post du Demon. 


x 2 qui a un pouvoir legitime d' Exorcizer les Démonia- 
A ques, foit doûé d'une picté, d’ une prudence, &d' une 
NC integrité de vie convenables à cér emploi. Qu'il ne 
SE S ’apuie pasfur ces propres forces, mais fur l'añiftan- 
ce du Ciel. Qu'il foit éloigné de toute forte de cupi- 
dité & d'avarice, & qu'il exerce une fonétion fi fainte avec humilité 
8 avec perfeverence , & parle feul morifde la Charité, Il Faut auf 
qu'il foit avancé en âge, & qu'il ne foit pas moins recommandable 
par l'innocence de fes mœurs > que par la fainteté de fon miniftére, 

Afin qu'il puiffe mieux s’acquiter de fa charge il doit avoit’ 
apris par l'ufage & par la leäure des bons auteurs, beaucoup de 
chofestrez-utiles, que nous ne marquons pas ici pour abreger ; 
mais fur tout qu'il obferve exactement les chofes fuivantes qui pa: 
soiffent les plus necefaires. 

En premier Jieu, il ne doit pas croire facilement que quelqu'un 
foit poffedé du Demon, mais ildoit decouvrir certains fignes pour 
diftinguer les Energumenes de ceux quifont attaquez dela bilenoi- 
re , ou de quelque femblable maladie. Les marqnes pour re: 
connoître la poffeffion font celles-cy , parler long-tems un 
langage inconnu ; ou entendre ceux. qui lui parlent ; decou- 
wir les chofes fecretes & éloignées ; faire parroître de la force: 
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audeffus de fon âge & de fa condition, & chofes femblables, 
qui font des marques plus ou moins affurées à mefure qu’elles 
font en plus grand ou en plus petit nombre. 

Pour en avoir une connoiffance plus certaine aprés le premier 
ou fecond Exorcifme , il demandera au poñfedé ce qu’il a reffenti 
dans fon corps ou dans fon efprie pendant qu’on l'exorcifoit , afin 
de reconnoître par ce moyen quelles fonc les paroles qui caufent Le 
plus de peine & le plus de trouble au demon ,afin de les repeter & 
de les inculquer davantâge une autrefois, 

Qu'il prene garde aux artifices & aux fineffesdont Les demons fe 
fervent pour furprendre l'Exorcifte : car ils donnent pour l'ordinaire 
desreponfes trompeufes ; ils ne fe decouvrent que mal-aifement , 
afin que l'E xorcifte ennuié du travail , abandonne fon entreprife, ou 
que l'on fe perfuade que le malade n'eft point poffedé du malinefprir. 
Quelquefois érant deconverts , ils fe cachent , & fonc femblant de 
laïler le corps en repos, pour donner lieu de croireau malade qu'il 
eft entierement delivré : Mais l'exorcifte ne doit pas s'arrêer qu'il 
ne voie des marques évidentes d'une delivrance entiere, Quelquefois 
auffi les demons empêchent , autant qu'ilsle peuvent , que le mala- 
de ne fe foñmerte aux Exorcifmes, ou bien ilstâchent de lui perfua- 
der que fon infirmité eft naturelle. D'autrefois ils endorment le ma- 
de au milieu de l'Exorcifme, & lui fufcitent quelque vifion, ou 
bien ils fe retirent pour un tems pour faire croire qu'il eftdelivré, 
Quelques-uns lui font entendre que c'eftun malefice , & lui decou- 
vrent ceux qui en font les auteurs, & la maniere de le rompre , mais 
qu'il fe garde bien de s’adreffer pour cela à des Magiciens , à des 
Sorciers, ou à tous autres, qu'aux Miniftres de l'Eglife ; ni de fe 
fesvir d'aucune forte de fuperftition ; ou de quelque autre moyen illi- 
cite.Quelque fois le Demon laiffe le malade en repos, & lui permet 
de recevoir la Sainte Euchariftie ; afin que l'on croie qu'il s'eftretiré, 
En en un mot ce mechant efprit a uneinfinité de rufes & de fincffes 
contre lefquelles l’'Exorcifte fe doit premunir pour ne s'y laifferpas 
furprendre, 

Ainf fe reffouvenanc de ce que nôtre Scigneur 4 dit qu'il ÿ aun 
certain genre de Demons qui ne peut fe chaffer que par l'Oraifon, 
& par le jeûne , il fe fervira autant qu'il lui fera poffible par foi 
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& par d’autres , de deux fi excellens moyens à l'exemple des Saints 
Peres afin d’ebrenir de Dieu fon afiftance pour chaffer les demons. 

I! faut conduire l'Energumene dansune Eglife, s’il fe peut com- 
modement , ou dans quelque autre lieu faint & honète , afin de l'e- 
xorcifer loin du bruit & de la multitude. Que s’il étoit malade , où 
que ce fütune perfonne de qualité, ou qu'il y eut quelque autre bon: 
ne taifon , on le pourra éxorcifer dans une maifon particuliere. 

Sile poffedé eft fain du corps & d’efprir, on l'avertira de prier 
Dieu pour lui-même , de jeuner defe confeffer ; & communier fou: 
vent, file Prêtre le trouve bon & pendant qu'on faitles Exorcifmes 
qu'il fe recueille interieurement , qu'il ait recours à Dieu de out 
fon cœur, & qu'il lui demande fa guerifon avec une foi ferme , 8 
avec une profonde humilité. Lors qu'il eft tourmenté avec plus de 
violence il doitl’endurer patiemment, fans défefperer en aucune forte 
de l’affiftance de Dieu. Qu'il ait un Crucifix en fes mains, ou de: 
vant lui, & fi l'on peut avoir des Keliques des Saints , il faut les lui 
mertre avec refpect fur la rêce , ou fur la poitrine , aprés les avoit ent 
vélopées & atrachées decemment & feuremenr. Mais il faut prendre’ 
garde avec beaucoup de foin qu'il ne fe commette aucune irreveren:. 
ce envers les chofes faintes , & que le demon ne leur faffe aucune 
injure, Pour la fainte Euchariftie , on ne doit jamais la mettre fur 
Ja tête du poffedé, ni l'appliquer fur nulle autre partie de fon corps; 
de crainte qu’il n'arrive quelque chofe contre la reverence qui lui 
eft dûë. : 

Que l'Exorcifte ne s’amufe pas à s’entretenir , ou à faire des de: 
mandes curieufes & inutiles ; principalement , touchant les chofes 
cachées & à venir , qui ne regardent point fon miniftere , mais qu'il 
commande au malin efprir de de fe raire,& de repondre precifement 
aux interrogations qui lui font faites,il ne doit nullement croire le 
demon , sil faifoit femblant d’étre un bon Ange , on bien l'ame de: 
quelque Saint ,ou de quelque trepañé. 

Les interrogations neceffaires fonc de s'informer du nombre & 
du nom des efprits qui font dans le corps , du tems auquel ils ÿ 
font entrez , de la caufe de la poffeffion , & d’autres chofes de cette 
nature , pour les autres niaiferies du demon, fesrifées & les im 
pértinences ,l'Exorcifte les arrêcera ou les méprifera : & il avertira 

les 
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les affftans ;: qui ne:doiventpas eftre en ptand nombre de [es mé- 
prifer, &c de ne pas interrogér eux-mêmes le poffedé, mais de 
prier Dieu pour lui avec humilité & avec ferveur, 

Qu'il faffe & qu'il life les Exorcifmes avec empire & autorité, 
animé d'une foi vive & accompagnée de devorion& d'humiliré.: 
lors qu'il remarquera que le malin-efprireft le plus rourmenté : c'eft 
alors qu'il doit infifter & le préfler davantage : Et quand il verra que 
le pofedé fent de l'émorion:, ou de la douleur en quelque partie de 
fon.corps , ou qu'il y paroîtra quelque rumeur ; il fera le figne de 
Ja Croix fur certe partie en yjettant de l'eau benite; qu'ildoic 
avoir toûjours prête Jors qu'il fair les sxorcifmes. = 

Qu'il remarque les paroles quiimpriment Je pluside terreur, :& 
qu'il les repêre fouvent ; & quand il viendra à faire les menaces; 
qu'il les réirere une & plufieurs fois en augmentant coljours la 
peine, & sil voit que la chofe lui réüffiffe qu'il continué pendant 
deux trois, quatre heures , & mémedavantage s'ille-peut ; jufques 
à ce qu'il demeuré le maître: 

Au refte l'Exorcifte doit bien fe donner garde de faire prendre au- 
cuneimedecine au malade.ou au poffedé; mais qu'il laiffe ce foin 
aux Medecins, 

Entexorcifanrunefemme ; il doiciétretodjours actompagné de 
quelques perfonnes d'honneur, pour tenir la poffedée pendant 
qu'elle eft agitée du Denon: & silfe peut faire; ileftà propos que 
ce foient de fes plis.proches parenss: Quel’Exorcifte fe reffouive- 
nant dela bienféance, prenne bien garde de ne rien dire , & de 
ne tien faire qui puiffe donner quelque mauvaife penfée ou à lui 
même ouaux affiltans. | 2022 

Lors qu'il ftitles Exorcifmes , qu'il fe ferve plûrôc des paroles 
de l’Ecriture Sainte; que des fiennes propresou de celles des autres: 
& qu'il commande au Demon de dire s'il eft récenu dans ce corps 
par quelque charme, par quelque fortilege ;" où par quelque ca- 
raétere de Magie, afin de le faite: vomir au poffedé au cas qu'il en 
cutavalé. Que fi ées fortilèges étoient autre parr qe dans le corps:il 
lobligera de declarer le lieu , & on les brûlera auffi-rôt} qu'on les 
aura trouvez. Il faut auf avertir le poffedésde découvrir toutesfes 
tentations à l'Exorcifte. 
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S'ilarrive que le poffedé foit delivré , il faut l’avertir d'éviter à 
l'avenir avec grand foin le peché, de peur qu'il ne donne par ce 
moyen occafñon au Démou de rentrer en lui d’une maniere plus 
dangereufe que la premiere fois : Ne fant noviffims hominis illius pe- 
jora prioribus. Luciix. 26. ) 
Le Prêtre donc, own aûtre Exorciffe , apreX s'être conftffe, on du- 
moins aprez avoir fait un aële de douleur de [es pechez , celebréle fais 
Sacrifice de la Meffe , Sille peus commodement | e& imploré le fécours du 
Ciel par de ferventes prieres , [e revétira d'un Surplis, @ d'une Etole 
violette, le boat de laquelle on mettra au tour du cou du poffédé : & ayant 
devant [oil Energumence lié, $ily avoit quelque danger, il fera le figne 
de la Croix fur lui, fur foi, éx fur les affiflans, c: il jettera fur euxide 
l'eau benite, © s'étant mis à genoux, avec tous les autres qui lui ré 
pondront ; il dirales Litanies ordinaires qui font ci-defus pag. 101, juf* 
ques aux Priéres exclufivemenr. 
A la fin de lAntienne. Ne reminifcäris, Démine, deliGta noftra, 
vel parentum noftrèrum, neque viadiétam fumas de peccaris noflis. 
Pater nofter , &c. 
#. Et ne nosindhcas in tentatiènem. #. Sed libera nos À malo, 
Pfeaume 53. 
Eus ; in nômine tuo falvum me fac : * Ecin vireüte cua judi- 
ca me. 
Deus exäudi orationem meam : * Auribus pércipe verba oris mei, 
Quôniam aliéniinfurrexérunt advérfum me , & fortes quæhérunt 
änimam meam : *Et non propofuérunt Deum ante confpédtum 
fuum. 
Ecce enim Deus Adjuvat me : * 8 Dôminusfufcépror eft énimæ 
mcæ. 
Avérte mala inimicis meis : * & in veritâte tua difpérde illos. 
Voluntäriè facrificäbo tibi: * & confitébor nomini tue, Do: 
mine, quôniam bonum eft, 
Quôoiam ex omni tribulatiône eripuifti me: * & fuper inimicos 
mcos defpéxit dculus meus. $ 
Glôria Patri & Filio , &c. 
Ÿ. Salvum fac fecvuim tuum. rt. Deus meus fperäntem in te, 
Ÿ. Efto ci D omnine, curris fortichdinis, &, À facie inimici. Ÿ. Nil 
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proficiat inimicus in eo. R:. & filiüs-iniquirätis non appônat nocéreci, 
Ÿ. Mitte ci D ômine auxiliumde San@o. &, Et de Siontuêre eum. 
Ÿ. Démine exäudi oratiônem meam. 
#. Et clamor meusad te veniat. 
+ Déminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo. 
Orêmus. 
: Eus ; cui proprium eft miferéri femper & pärcere, ffcipe de= 
precatiônem noftram , ut hunc fimulum euum ( 04 fimulam 
tuam ) quem (o#quam ( deli&ôrum caténa conftringit, miferäcio 
tuæ pierâtis cleméncer abfolvar. 
Omine fanéte ;. Pater omnipotens, ætérne Deus, Pater D6- 
mini noftri Jefu Chrifti, qui illum réfugam tyrännum.& apôf- 
tatam gehénnæ ignibus de puräfti, quique Unigénitum tuum in hunc 
mundum misifti,ut illum rugiéntem contérerer : velôciter atténde, 
accélera , ut eripias hôminem ad imäginem & fimilitüdinem tuam 
creâtum, à ruina & dæmônio meridiano. Da Domine rerrôrem 
tuum fuper béftiam, quæ extérminat vineam tuam. Da fiduciam 
fervistuis contra nequiffimum dracônem pugnâre fortiffimè., ne 
contémnat fperäntesin te, & ne dicat, ficur in Pharaône, qui jam 
dixit ; Deum non novi, nec Ifräél dimitto. Urgeat illum déxtera 
tua potens difcédere à famulo tuo N. (04 à famulatua N.) + ne 
diutius præfämar captivum tenére , quem tu ad imäginem tuam f4- 
cere dignätus es, &in Filio tuo redemifti : Qui tecum vivit, &c. 
g. Amen, 
Aprex cela il commander au Demon encette maniere. 
P Ræcipio ubi, quichmque es, fpiritus immünde ,:&,omnibus 
fociis cuis hunc Dei fâmulum obfidentibus , ur per myltéria: 
IncatnatiOnis , PafiGnis , Refurre@iônis, & Afcenfiônis:, Dômin£ 
poftri j es u Chrifti, per miffiônem Spiritus fan@i, & peradven- 
tum ejufdem Démini noftri ad judicium , dicas mihi nomen tuum,. 
& diem, & horaméxitus tui;cum äliquo figno 3 &cut'mihi Dei mi- 


nifro, licet indigno prorfus in omnibus obédias : neque hanc creatü- 


ram Dei, vel cirtcumftäntes, aur eôrum:bona-ullo modo offéndas. 
En fuite on lira fur le polfedé les Evangiles fuivans , ou au moins l'ur 
ou l'autre. Létio San@i Evangelii fecündüm Joännem. 
En difant ces paroles il fera le Jigue de la Croix [ur [en front , farfa 
Tri 
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bouche EX fur fe poitrine | comme an)f fat le front , fur la bonche, ë fur 
lapoitrine du p offedé ; In principioerat Verbum , &c. comæecs deffus 
page. 124. 
Lé&tio fan&i Evangélit fecindum Marcum. 
Marc 16« 
N illo témpore dixie Jefus difcipulis fuis : : Etes in mundim 
uivétfumt, prædicare Evangelium omni cræatüræ, Qui crédide. 
rit, & baprizätus Fuérit, falvus eric ; qui verS non crediderit , con. 
demnabitur. Signa'autem eos , qui crédiderint , hæc fequéntur. Ja 
nômine meo demon ejicient : linguis loquéntur novis : ferpen- 
res tollent , & fi mortiferum qnid Bibé rinc, non’eis nôcebit;s fupéc 
æptos manus imponent!, & bené HäbeBune) 
Lédio fan@i Evangéli fecandum Lucam: 
Luc. 10. 
N illo témpore , Revérfi funt feptuaginta duo cum gäudio di- 
céntes ad Jefum : Domine , étiim dæmônia fubjiciineur nobisin 
néminetuo. er'ait illis: Vidébam Sâtanam ficut falaur de cœlo ca 
déntem. Ecce dedi vobis poteftätem calcandi fupta ferpéntes ; 18 
corpiones ; 8e fuper omnem virtutem inimäci ; & nihil vobis ñno- 
éébit ; veratamen in hoc nolite gaudére , quia fpicitus vobis fub- 
ficiuntur ; gaudéte autem', quodi nômina veftra fcripta funtin cos: 
lis 
Léd&io fan@i Evangelii fecundum Lucam. 
Lucit. 
N illo témpore: Erac Jefus cjiciens demonium ; & illud erat 
mutum. Er cüm ejecifl er dæmoniüm, locutus ef mutus , & ade 
miratæ funttubæ. Quidim autem ek eis dixérunt ; in Beélzébub 
priñcipe demoniôrum éjicit dæmonia. Ecälii tentäntes fienum de 
cœlo quærébant ab co. Ipfe aucem ut vidit cogirationes eorumdixit 
eis : Omne regnum in feipfum divifum defolabitur ; &:domus fupra 
domhincadet. Siautem & fatanas in feipfuim divifuselt, quémodo 
frabit Regnum ejus quia diciris in Bélfebub melcjicere dæimoniat Si 
atelneso in Belfebub éjicio dæmônia, filiivefteiin do éjiciunt ? 
ideo if jidices veftri crunt: Porto fi in digito Dei éjicio dæmonia, 
profcéto pervenit in vos rcpnum Dei. Cüin fortis’ armätus- cuftédit 
äterium füüm ; in Pace fant ea que poMider, fi'aurem fortioreofüuper” 
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véniens viderit eum , univerfa arma ejusäuferer , in quibus confdé- 
bar; & fpoliaejus diftribuer. 

ÿ. Dômine exaudiorationem meim. 
R.Et clamor meus ad te veniar. 
Ÿ. Déminus vobifcum, & £e cumifpirieu tuo. 
Orémus. 

Mnipocens Démine, Verbum Dci Paris, Chrifte Jef Deus 

& Dôminus univérfæ crearuræ, qui fan@tis Apéftolis tuis de 
fi poteltâtem calcändi fuper ferpéntes & fcorpiônes, qui inter cæ- 
tera mirabilium tuorum præcepta dignätus es dicere, Dæmones ef. 
fugäre, cujus virrte motus tanquim fulgur de cœlo säranas cécidir: 
tuum finétum nomen cum timore &tremore fuppliciter déprecor, 
ut indigniffimo, mihi fervo: tuo; darâ venià émnium deli&torum 
meérum , conftantem fidem &z potefttem donäre dignéris suthunc 
crudélem dæmonem , brächii eui fan@imünitus poréntia fidénter & 
fecûrus aggrepiar , perte Jefu-Chuifte , Démine: Deus nofter, qui 
ventücus es judicare, vivos 8 môrtuos ,:&: fæculum per ägnem. 
B. Amen. 

Enfuite faifant le figne de la Croix [ur foi & [urle pofédé , & lui 
mettant nue partie de L'Erole à l'entour du cou, G [a main droite [ur [a 
tête il dira les Prieres fuivantes avecune grande foi beancoupde fêr: 
meté. 

Ÿ. Ecce Cruicem Démini; fugite partes advérfe, 

#, Vicit leode tribu Juda, radix David. 

Ÿ+ Démine exaudi orationem meam, 

8. Et clamormeus ad te véniat. 

Y:Dôminus vobifcum, Et cum fpiritutuo. 

Orémus. 

D eus Pater Démini noftri Jefu Chrifli, invoco nomen fandtum 
tuum ; & clementiam tuam fupplex.expolco,ut adverfushunc 

& omnem immündum#piritums qui vexat hoc:plafma tuum’, msihi 
auxilium præftâre dignéris. Per eùïndem: Dominurnoftrum ; .8cc. 

EXORCIS ME: d 

E Xorcizo te, immundiffime fpiritus ; omnis incürfo adverfarii, 
omnephantäfmäs omnis légio, ‘if nomine Démini snoftri Jefu 
Chrifli + eradicâre , .8&effugäre ab hoc pläfmate Dci. + Ipfe tibi 
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imperat, quite de fupernis cælérum in inferiora terræ demérgi præ 
cépir. Ipfe tibi imperat , qui mari , ventis & tempeftatibusimperavit. 
diergo, & time sâtana , inimice fidei , hoftis génerishumäni, 
s addüétor , vitæ raptor, juftitiæ declinätor, malorum radix, fo: 
mes vitiorum , feduétr hôminum, prôdiétor géntium, incitacor 
invidie ,otigo avaritiæ , caufa difcordiæ , excitätor dolôrum quid 
ftas, & resiftis, cum fcias Chriftum. Dominum vires tuas perdere 2 
Jilum métue,qui in Ifäac immolätus eft, in Jofeph: venundatus,in ag: 
no occifus , in homine crucifixus. deinde inférni triumphator fuir. 

I fait les trois Croix fuivantes fur Le front du poffedé. 
Recéde ergo in nômine Parris +:8c Filii & S piritus fanéti, da locum 
Spiritui fanéto , per hoc fignum+ Crucis Jefu- Chrifti Domini 
noftri. Qui cum Patre 8: eôdem S piritus fanéto vivit & regnat Deus, 
per omnia fæcula fæculôrum.s. Amen: 

Y. Domine exâudi orationem meam. 

m. Erclamor meus ad te véniat. 

Y: Déminus vobifcum. #. Er chm Spiritu tuo 

Orémus. 

Eus cénditor , "& defénfor géneris humäni , qui héminem ad! 

imâginem tuam formäfti, refpice fuper hunc fêmulum tuum 
N. Cow hancfämulam tuam N, ) qui,os ) quæ dolis immündi fpiricus 
appéritur quem verus adverfarius , antiquus hoftisterræ formidinis 
horrére circimvolat , &fenfum mentis humänæ flupore defigic, 
terrore contértbat , 8 metu-trépidie timôris exâgirar. Repélle, Domi- 
ne vircütem didboli fallacéfque ejusinsidias amove procul:,' impius: 
tentäror afügiar:Sit nôminis tui figno * (47 faut faire ce figne de Croix: 
fier le front du poffedé )famulus tuus munitus, & in anima tutus, 8e: 
corpore. 

Les trois Croix faivantes [e font [ur la poitrine dy poffedé: 

Tu peétoris  hujus intefna cuftodias eu vifcera + regas. Tu f cor 
confirmés in änima adverfarricis:poteltaris téntamenta evanéfcant. 
Da, Démine adhaocinvocationemi fan@iffimi noministui gratiam, 
ut qui frucufque rerrébar, terrieus anfugiac , & vi@tus abfcedat , tibi- 
que poffir hic famulustuus, & corde firmâtus;& mente finferus de: 
bitiinrpræbéræ famulâtum: Per Déminum-noftrum Jefum-Chriftum: 
Filium tuam ; quivecumvivic, &c, 83 Amen. 
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EXORCISME 
Djurote, ferpens antique, per judicem vivôrum & mortuô- 
rum , per fa@ôrem tuum , per faétérem mundi ; per eum qui 
baber poreftaritemmitréndite in gehénnam ,ut ab hoc fâmulo Dei 
N. quiad Ecclefiæ finum recürrit, cum meru & exércitu furôris cui 
feftinus difcédas. Adjuro te iterumt [ ox doit faire Le figne de la Croix 
für le frond du poffedé | non mea infirmirâe , fed virtuce Spiritus fan- 
&i, ut exeas ab hoc fimulo Dei N.quemomniporens Deus ad im: 
ginem fuam fecir, Cede igitur , cede non mihi, fedminiftro Chrifi. 
Ils enim teurger potéftas qui te Cruci fu fubjugavir. Illius brä- 
chium contremifce, qui deviétis gémitibus inférni, änimas ad lucem 
perdüsit. Sic tibi terror corpus hominis + Lfaut faire ce figne de Croix 
für la poitrine du poffedé ) Sit tibi formido imâgo Dei Æ ( ce figne de 
Croix fe fait (iur le front du poffedé ) Non refiftas , nec moréris difcé- 
dere ab homine-ifto quoniam complacuit Chrifto in hômine 
habiäre, Et ne contémnendum putes,dumme peccatôrem nimis effe 
cognofcis. Imperat tibi Deus #K imperat tibi majéfläs Chrifti, 
Impérat tibi Deus Pater. % Imperat tibi Deus Filius + Imperat tibi 
Deus Spiritus k San@us Imperat tibi Sacramentum Crucis, %« Im: 
perat tibi fides fanétôrum Apoftolorum Perri & Pauli, & cæterôrum 
San&tôrum. 4 Imperat cibi Mäcryrum fanguis. K Imperat tibicon- 
tinéntia Confefsôrum. »k Imperat tibi pià San@ôrum & Sanétärum 
êmnium interceffio, # Imperat tibi Chriftiâne fidei myfteriérum 
vireus. & Exiergo tranfgréffor, Exi feduétor ; plene omni dolo & 
fallacia , vireücis ;, inimice , innocéntium perfécutor. Da locum di- 
riffime,da locum impiffime, da locum Chbrifto in quo nihil invenif 
ti de opéribus tuis ; qui te fpéliavi, qui regnum tuum deftruxit , qui 
te vidtum ligavit ; & vafa tua diripuit, quite projecir in ténebras ex- 
teriores 3 ubi tibi cum miniftris tuis eric præparätus interius. Sed 
quid truculénte réniteris ? quid temerärie derré@as ? Reus es omni- 
poténti Deo, cujus ftatuca tranfgréflus es ? Reuses Filio ejus Jefu- 
Chrifto Domivo noftro, quem,tentare aufus.es, & crucifigere præ- 
fumsifti, Reus es humano-gencri, cuituis perfuafénibus:mortis ve- 
nénum propinafti. 
Adjürote, draco nequiffime, in rémire Agnit immaculati, qui 
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ambulävie fuper fpidem & bafilifcum , qui conculvavi lcônem & 
dracènem, ur difcédas.ab hoc hômine + ( Os doit faire verte Croix 
fur le front du poffedé ( difcédas ab eccléfia Dei +0» fait ici le fignede 
la Croix fur les affiiflans,contremifce & éffuge, invocatonomineDS- 
Mini illins quem infeti tremunc, cui Virtüres cœlorum & Poteft4- 
tes & Dominatiônes fubjé@tæ funrs quem Chérubim & Séraphim 
indefeffisvôcibus laudant dicéntes, SanQus , Sandus, Sanêtus, 
Déminus Deus Säbaoth. Imperat tibi Verbum + caro fa@tum Im- 
perat tibi Natus + ex Virgine. Imperat tibi Jefust Nazarénus ; qui 
te, cüm difcipulos cjus contémnercs, clifum arque profträtumexire 
præcépit ab hômine , quo præfénre ; cùm te ab hômine fe paräffets 
nec porcôrom pregem ingredi præfumébas. Recéde ergo nuncad- 
jurâtus in nômine + ejus ab hômine , quem ipfe plafmävir. Durum ” 
efttibi velle resiftcre. + Durum eft tibi contra ftimulum calcitrâre. 
+ Quia quanto térdius exis ; tdnto magistibifupplicium crefcir: 
quia non hômines contémnis, fedillum, qui nominâtur vivôrum 
8 mortuôrum , qui venthrus eft judicâre vivos & môrtuos ; &fæ- 
culum per ignem, ge Amen. 
Y: Dômineexhudi oratiônem meam.. &.Et clamor meusradue 
véoiar. ÿ. Dômius vobifcum. &. Et cum fpiritu tuo. 
Oréinus. 

Euscœli, Deus terræ, Deus Angelôrum , Deus Archan- 

gelôrum, Deus Prophetärum , Deus Apoltolérum ; Deus: 
Märtyrum ,: Deus Virginum, Deus qui poteftâtem habes donâre 
vitam poftmortem ; réquiem poft labôrem, quia non eft âlius Deus 
parer re , nec effe pôrerit verus: nifitu creator coli & terræ ; qui 
verus Rex es, & cujus Regni non eric finis: humiliter Majeftäri 
el0riæ tuæ fupplico ; ut hunc fâmulem tuum deimmuüodis fpiritibus: 
hberâre dignêris Per Chriftum Dôminum noftrum. . Amen, 

EXORCISME. 

D'ûroergote ; omnis immundiffime fpiritus, omne pliantaf- 

ma, omnisincütfosätanæ , in nomine Jefu-Chrifti{ Naza- 
rém , qui poft laväcrum fordänis in deséreum duQus eft, & tein 
tuis sédibus vicic , ut quem ille de limo terræ ad honôrem glôriæ 
fux formävie, tu définas impugnäre : & in hômine miferäbilinon 
humänam fragiltätem , fed imäginem omnipoténtis Dei contre- 
mifcas. 
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mifcas cede ergo Deot qui te & maliciam tuam în Pharaône, 
& inexitu cjus per Moyfen fervum füum in abiffum demérfir. 
Cede Deo + qui te per fidelifimum fervum fm David de Rege 
Saule fpirituälibus cânticis polfum fugävir : Cede Deo + quite in 
Juda Ifcariôte proditôre damnäbit, Ille enim te divinis ÿ verbéri- 
bus tangir, in cujus confpeétu cum tuis legiGnibus tremens & cla- 
mans dixifti : Quid nobis , & tibi Jefu Fili Dei altiffimi? Venifti 
buc'ante rempus corquére nos ? Ille te perpetuis flimmis urger, 
qui in fine temporum di@urus eft impiis : Difcedite à me maledi®i 
in ignem æternum ; qui paratus eft diabôlo & ‘angélisejus. Tibi 
enim impie, & ângelis tuis vermes erunt qui aumquäm moriéntur. 
Tibi & ngelis tuis in extinguibile præparatur incéndium , quiatu 
es princeps malediéi homicidii , tu auétor incéftus , tu facrileg6- 
rum caput ; tu actiônem peffimârum magifter , tu hæréticorum do- 
étor , tu totius obfœnitatis invéntor. Exi ergo + impie , exi f 
fcelelâre ,exi cum omni falläcia tua, quia hôminem templum fuum 
effe véluit Deus. Sed quid diütius morâris hic ? Da honôrem Deo 
Patri omnipôtenti + cui omne genu flé@itur. Da locum Démino 
Jefu - Chrifto ÿ qui pro hômine fanguinem fuum facratiffimum fu- 
dit, Da locum Spiritu-San@to + qui per beätum Apoftolum fuum 
Perrum te manifefte ftravit in Simône mago , qui falläciam ruam 
in Anänia & Saphira condemnäbit ; qui te in Herôde Rege honô- 
rem Deo non dante perchfit ; qui te in mago Elima per Apolto: 
lum fuum Paulum cæcicatis caligine pérdidit , & per éundem de 
Pyrroniffa verbo imperans exire præcépit Difcéde ergo nunc ; f] 
difcéde + fedu&tor. Tibi erémus fedes eft, Tibi habitärio ferpens 
eft: humiliâre, & profternére. Jam non eft differéndi tempus, Ecce 
enim dominätor Déminus proximat cito , & ignis ardebit ante ip 
fum & ptéceder, & imflammäbit in circuitu inimicos ejus. Si enim 
héminem fefelléris, Deus non potéris irridére, Ille te ejicit , cu- 
jus éculis nihil occülum eft. Ille te expellit, cujus virtüti univér{a 
fubjééta funt. Ille te excludir , qui tibi & angélis tuis præparâvie 
æternim gehénnam, de cujus ôre exibit glädius acûrus , qui ventü- 
rus eft judicäre vivos & mortuos , & fæculum per ignem.8. Amen. 

On pourra reperer ces mêmes chofes ; s'il en eff befoin ; jufques à ce 
que le pofedé foit entierement delivré. 


Vu 
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H fers aff fort utile de reciter dévotement , G de repeter fouvens 
Jarde poffedè les chofes marquées ci-aprés. 
Pater, &c. Ave Maria , &c. Credo , &c. 
Le Cantique de la Vierge. Luc.x. 
M Agnificat: * änima mea Dominum, 
Er cxulrâvit fpiritus meus*in Deo falutari meo., 
Quia réfpcxic humilirâcem ancîlle fuæ; * Ecce enim ex hoc bea« 
tam me dicent omnes generatiônes. ; 
Quia fécit mihi magna, qui porens ef: * Et fanGtum nomen cjus, 
Et mifericordia ejus à progenie in progeniés : * timéntibus euim, 
Fecit porentiam in brâchio fuo : * Difperfit fupérbos mence cor: 
dis fui. 
Depofui poténtes de fede : Et exaltavi hämiles. 
Efuriéntes implévit bonis :* Et divitesdimifit inanes. 
Sufcépit Ifraël puerum fuum : * Recordatüs mifericordiæ fuæ. 
Sicutlocütuseft ad Patres noftros : Abraham & femini ejusin 
fæcula, 
Gloria Patri , &c. F 
Le Cantique de Zacharie, Benédi@us Dôminus Deus Tfraël, &c: 
comme ci-deffus page 229. 
Le Symbole de S. Athanafe, 
Uuicumque vule falvus effe : * ante émnia opus eft ut cencat 
Cathôlicam fidem. 
Quam if quifque intégram , inviolatämque fervaverit : * abfque 
dûbio in æteraum peribit. 
Fides autem Cathélica hæc eft : Ue unum deum in Trinitäte & 
Trinicète in unitâte veneremur. 
Neque confundentes personas : * Neque fubftäntiam feparantes 
Alia eft enim persona Patris, âlia Filii : * âlia Spirirus fan@i. 
Sed Patris& Fillii & Spiritus fan&i una eff diviniras: * Æquälis 
glôria, coætérnamajeftas. 
Qualis Pater , ralis Filius :* T'alis Spiticus fantus. 
Incréatus Pater , incréarus Filius : * Incréatus Spiritus fandtus: 
Imménfus Pater , imménfus Filius : * imménfus Spiritus (anétus, 
Ætérous Parer, ætérnus Filius : * Ærérnus Spiricus fandus, 
Ec tamen non trés ætérni:* Sed unus ætérnus, 
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Sicut nontres incréari, nec tres imménfi: * Sed unus incréatus, 
& unus imménfus. 

Similiter omnipotens Pater omnipôtens Filius : * omnipotens 
Spiritus fandus. 

Ectamen non tres omnipoténtes, fed unus omnipétens, 

Ita Deus Pater, Deus Filius, Deus Spiritus fan@tus. 

Er tamen nontres Di : * Sed unus eft Deus, 

Ita Déminus Pater, D6minus Filius:* Déminus Spiritus fan us. 
Et ramen non tres Domini : * Sed unus eft Déminus, 

Quia ficuc fgillâtim unamqumque perfonam Deum ac Démi- 
num confiréri Chriftiànà vericâte compellimur: * Ita tres Deos auc 
Déminos dicere , Chatolica Religiône prohiberur. 

Pater à nullo eft faétus ; * nec creatus, nec genitus, 

Filius à Patre folo eft : * non fa@us , nec creàtus fed génitus. 

Spiritus fanétus à Patre & Filio: à non fatus nec créatus,nec ge: 
nitus, fed procédens. 

Unus ergo Pater, non tres Patres s unus Filius, non tres Filü : % 
unus Spiritus fanêtus , non tres Spiritus fan@i. 

Etin hac Trinitàte nibil prits aut poftérius , nihikmajus aut mi 
nus:.* Sed totætres perfonæ coætérna fbi funt, & coæquèles. 

Jta ue per émnia , ficut jam fuprà di&um eft:* Et uniras in Tri: 
nitâte :& Trinitas in unîrate venéranda fic, 

Qui vulr ergo falvus effe : Ita de Trinitate fénriar. 

Sedneceffarium eft ad ætérnam falutem : * ur Incarnationem: 
quoque Dômini noftri Jefu-Chrifti fidéliter credar. 

El ergo fides re&ta , ut credamus & confiteamus: * Quia Domi 
nus nofter Jefus Chriftus Dei Filius Deus & homo et. 

Deus eft ex fubftantia Parris ante fæcula génitus : * Ec homo eft. 
ex fubftantia matris in fæculo natus. : 

Perfeêtus Deus , perfectus homo: * ex Anima rationâli 8 hum 
pa Carne fubsiftens, 
Æqualis Patri, fechndum divinitatem : * minor Patre fechndum, 
bumanitatem. 
Qui licer Deus fit,8& homo:* Non duo tamen.fed unus eft Chriftus:- 
Unus autem non converfione divinicatis in carnem : * fedaffum 
ptiône humanitatis in Deum, 
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Uausomaird non confufioné fubfläntiæ: * Sed unirâte perfonx, 

Nam fit anima rationalis & caro unus eft homo: * Ita Deus & 
homo ünus eft Chriftus. 

Qui pañlus eft pro falute noftra, defcéndit ad inferos: * T'ertia die 
refurréxir 4 mortuis, 

Afcendit ad cœlos feder ad dextéram Dei Patris omnipoténtis : 
* Inde venturus eft judicare vivos & mortuos. + 

Ad cujusadventum omnem homines resürgere habent cum cor- 
pôribus fuis:* Er reddiruri funt de faétis propriis rationem. 

Et qgi bona egerunt , ibuncin vitam æternam : Qui vero mala, 
În ignem ærernum. 

Hzc eft fides catholica : * Quam nif cuifque fidéliter ; firmirer. 
que credidérir,, falvus effe non poterit. 

Glôria Patri, &c. 
Pfeaume 90, Qui hâbitat in adjutorio Altifimi, comme ci. déffus 
page 123. 

Pfeaume 67. 


Xürgat Deus, & diffipentur inimici ejus: & fügiant ; qui 
odérunt eum , à facie ejus. 
Sicut deficit fumus, deficianc : * Sicut fuir cera à facie ignis,fic 
péreant peccatôres à facie Dei. 
Et jufti epulentur,& exultent in confpe&u Deï:* Er dele&tentur, 
in lætitia. 
Canräte Deco , pfalmum dicite némini ejus :* Jrer fécire ei qui 
afcéndit fuper occäfum : * Déminus nomen illi. 
Exulräte in confpe@tu cjus : * Turbabüncur à fâcic ejus , patris 
orphandrum , & jüdicis viduarum. 
Deus, in loco fanéto fuo , * Deus , quiin habitâre facit unius 
motis in domo. 
Qui edûcit viné&os in fortitädine , * Similiter cos,quiexäfperant, 
qui bâbitant in fæpülchris. 
Deus cum egrederéris in confpe@u populitui: * Cüm pertranf- 
res in defcrto, 
Terra mota eft , étenim coli diftillavérunt à fâcie Dei Sinaï : 


Fâcie Dei Hraë]. 
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Plüviam voluntäriam fegregäbis Deus hæredirati tuæ, &cinfr- 
amdca eft: * cu verd perfecifti cam. 

Animâlia tua babitäbuncin ea : * paräfti in dulcédinè cua paupe- 
ri, Deus. 

Déminus dabit vérbum evangelizäntibus :* & vireûte multà, 

Rex virteum dilé@i, dilé&i: * & fpeciéi domus dividere 
fpôlia. 

Si dormiâris inter médios cleros, pénnæ colimbæ deargentäræ:* 
& pofleriôra dorfi ejus in pallôre auri. 

Dum difcérnit cœléftis reges fuper eam , nive dealbabüntur in 
Selmon : * mons Dei, mons pinguis. 

Mons cosgulâtus, mons pinguis : * ut quid fufpicämini montes 
Congulätos ? 

Monsin quo bencpläcitum eft Deohabitâre in eo :*érenim: Dé- 
minus habitäbit in finem. 

Currus Dei decemmillibus mültiplex , millialætäntium : * D6- 
minus ineis, in Sina , infanéto. 

Afcendifi in altum, cepifti caprivitâtem : * accepifti dona in 
hominibus. , 

Etenim fon credéntes: *inhabitâre Dôminum Deum., 

Benedi@tus Dôminus die quoridie : profperum irer fâcicr nobis 
Deusfalutärium noftrôrum. 

Deus nofter, Deus falvos faciéndi : * & Démini Démini éxitus 
mortis 

Verümtamen Deus confringet cäpita inimicorum fudrum :* vér-" 
ticem capilli perambuläntium in deli@is fuis. 

Dixit Dominus: ex Bafan convértam ,:* convértam in profun- 
dum maris. 

Ucintinguätur pes tuusin fnguine : * lingüa canum tuôrum ex 
inimicis ab ipfo. 

Vidérune ingréflus tuos Deus : *ingréflus Dei mei: Regis mei 
qui eftin fanéto. 

Prævénerunt principes conjun@i pfalléntibus : * in médio juvén- 
culärum tympaniftriarum. 

In geclefiis benedicite Deo Démino: * de fontibus Ifraël. 

1bi Bénjamin adolefcéntibus : *in mentis excéflu, 
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Principes Juda, duces eôrum : * principes Zäbulon , principes: 
Néphrali 
Manda Deus virtäcituæ ,* confirma hoc Deus, quod operäns: 
es in nobis. * 
A templo tuoin Jerhfalem , * tibi éferent reges mimera: 
Increpa feras aründinis,. congregätid taurôrum in vaccis popu- 
lôrum , * ur excludanteos , qui probati funt argénto. 
Diffipa gentes, quæ bella volunt: vénient legati ex Egypto:* 
Eth6 pia prævéniet manusejus Deo : 
Regna terræ, cantgte Deo : * pfällite Démino. 
Pfilite Deo, qui afcéndit fup:r cœlum cœli:* ad Otiéntem: 
Ecce dabit voci fuæ vocem virtütis , date glôriam Deo fuper 
Ifraël : * magnificéntia ejus, & virtus ejus in nüubibus. 
Miräbilis Deus in Sandtis fuis, Deus Ifräël ipfe dabit virtütem 
& forticudinem plebi fuæ : * benediétus Deus, Gloria Patri, &c, 
Pfeaume 69. Deusin adjutérium meum &c. comme cé deffusp. 292. 
Pfesume 53. Deus in nômine tuo falvum me fac, &c. comme cis 
defés page 330. 
Pfeaume 117. Confitémini Démino &c. comme ci-deffus page 131 
Pfeaume 34. 
Udica Démine nocéntes me :* exphgna impugnäntes me, 
Apprehénde arma & fcutum : * & exürge in adjutorium mihi, 
Effünde främeam , & conclûde advérfus eos, qui perfequuntur 
me :* dic änimæ meæ ,. Salus tua ego fum. 
Confundäntur & revercäntur : * quæréntes ànimam meam: 
Avertäntur retrorfum , & confundaneur : * cogitantes mihi malai 
Fiant tamquam pulvis ante faciem venti :* & Angelus Démini 
coarétans eos. 
Fiat via illôrum tênebræ & lübricum : * & Angelus Dominipers. 
fequens cos. 
Quôniam gratis abfcondérunt mihi intéritum laquei fui : * fuper: 
vâcuë exprobravérunt 4nimam meam: 
Véhniat illi läqueus quem ignôrat : & Captio quam abfcondit ;, 
apprchéndat eum :* & in läqueum cadar in ipfum. 
Anima autem mea exulcabic in Démino : * & dele&abitur fuper 
falirari [uo.. 
Ormaia off mza dicent : * Déômine, quis similis tibi? 
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Eripiens {nopem de manu fortiôrum ejus : * egénum & paupe- 
rem à diripiéntibus eum. 
gnSurgénres teftes iniqui: * quæ fanoräbam, interrog2bant me. 
2 Retribnébant mihi mala pro bonis: * fterilitâtem animæ mex. 
” Ego autem cum mihi moléfti effent: * induébar cilicio. 
Humiliâbam in jejünio animam mzam : * & orâtio mea in fiou 
meo convertétur, 
Quaf préximum, & quafi fratrem noftrum, fic complacebam, * 
quafi lugens & contriftâtus fic humiliäbar. 
Et advérfum me Iærati funt, & convenérunt : * congregîta 
funt faperme flagélla, & ignoravi. 
Difipati funt , nec compunéti, tentavérunt me, fubfannavérunt 
me fubfannatiône : * frenduérunt fuper me déntibus fuis. 
Dômine quando refpicies?* reflicueanimam meam à malignirâte 
corum, à lednibus unicam meam. 
Confitébor tibi in Eccléfia magna: * in populo gravilaudabote- 
Non fupergaudeant mihi qui adverfantur mihiinique: * qui odé- 
une me gratis, & annyunt oculis, ‘ 
Quoniam mihi quidem pacificè loquebantur : * & in iracündia 
terræ loquentes, dolos cogirabanr. 
Et dilatavérunt fuper me os fuum : * dixérunt, Euge, euge , vi- 
dérunt oculi noftri. 
Vidifti Domine, ne sileas: * Domine ne difcédas à me. 
Exurge & inténde judicio mço : + Deus meus & Dominus meus 
in caufam meam. 
Judica me fecündum juftitiam tuam Domine Deus meus:* & non 
fupergaudeant mihi. 
Nondicantin cordibus fuis , euge , euge, animæ noftræ , * nec 
dicant: Devôravimus eum. 
Erubéfcant & revéreantur fimul : * qui gratulantur malis meis. 
Induäntur confufône & réverentia : qui magna loquuntur fuper 
me. 
Exulrent & lætentur qui vôluntinftitiam meam, & dicant femper: 
Magnificétur D éminus, qui volunt pacem fervi cjus. 
Etlingua mea meditabitur juflitiam tuam : tota die laudem tuam. 
Glôria Patri, &c. 
Vui 
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Pfeaume 30. 
I N te Dômine fperävi, non confüadar in ætérnum : * in jufitia 
tua libera me. ; 
Joclina ad meaurem tuam : * accélera ut éruas me. 
Efto mihiin Deum prote&ôrem, & in domum refugii : *ut fal- 
vum mef 
Qéniam fortithdo mea, & refugium meum es tu : * & propter 
nomen tuum deduces me, & enûrries me, 
Edüces me de läqueo hoc, quem abfcondérunt mihi: *quonism 
tu es protéétor meus. 
In manus tuas comméndo fpiritum meum :* redemifti me Dé: 
mine Deus veritâris. 
Odifti obfervantes vanitâtes : * fuperväcu. 
Egoautem in Démino fperävi : * exultäbo, & Iætébor in mife- 
ricordia tua, 
Quéniam refpexifti humilitirem meam : * falväfti de necefftätis 
bus änimam meam. 
Nec conclusifti mein mänibus inimici : *ftatuifti in loco fpa: 
tiolo pedes meos. 3 
Miferêre mei Démine ; quôniamtribulot : * conturbätus eft in 
ira oculus meus, änima mea, & venter meus. 
Quôniam defêcit in dolôre vita mea : & anni mei in gemitibus: 
Infirmäta eftin paupertäce vireus mea: & offa mea conturbäta 
func, 
Super omnes inimicos meos fa@us fum opprobrium & vicinis 
meis valdè : * & timor notis meis, 
Qui vidébant me foras fugérunt à me: * oblivioni datus fm 
tamquam mortuus à corde, 
Faëtus fum tamquam vas pérditum , * quôniam audivi vitupera- 
tiônem multôrum commoräntium in circüitu, 
In eo dum convenirent fimul advérfum me , * accipere animam 
meam confiliäti funt. 
Ego autem in te fperävi Domine , * dixi, Deus meuses tu: in 
mânibus cuis fortes meæ, 
Etipe me de manu inimicorum medrum, * & à perfequén: 


tibus me. 
Hluftra 
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lüftra faciem tuam fuper Lervum tuum : * falvum me fac in mi- 
fericordia tua : * Déminenonconfundar , quoniam invocävite, 

Erubefcant impii, & déducantur in infernum: * muta fiant läbia 


dolôfa. 
Quæloquüntur advérfus joftum iniquirätem :* In fuperbia, & 


in abufiône. 
Quam magna mültitudo dulcédinis tuæ ; Domine : Quam ab- 


fcondifti timéntibus te. 
Perfecifli cis , qui fperant in te:*in confpe&tu fliGrum homivum. 
Abfcondes cos in abfcôndito faciéi tuæ : à contutbatiône homi. 
pum, 
Protéges eos intabernaculo tuo : * à contradiétiône linguärum. 
Bencdiëtus Déminus : * quôniam mirificavit mifericôrdiam fuam 


mihi in civitâtare munita, 
Ego autem dixi in excëflu , mentis meæ : * proje@tus fum à fa- 


* cie oculorum tuorunx, 
Ideo exaudifti vocem oratiônis meæ + Dum clamarem ad te. 
Diligite Dôminum omnes fanéti ejus: quéniam veriracem requi- 
tet Dôminns, & retribuer abundanter faciéntibus fuperbiam. 
Viriliter agitæ, & confortétur cor veftrum., * Omnes quifpez 
ràtisin Dômino. 
Gloria Patri , &cs 
Pfeanme 21° 
D eus Deus meus, réfpice inme ; quareme dereliquiffi : * longe 
à falute mea verba delitérum meérum. 

Deus meus clamabo per diem ; &non exäudies : * Et noûtæ , 8 
non ad infipiéntiam mihi. 

Tuautem io fan&o habiräs : * laux Ifraël, 

In te fpéraverunt Patres noftri : * Speraverunt , & liberafti cos. 

Ad te climaverunt : & (alvi fa@tifunt:*in tefpéraverunt , &non 
func confufi, 

Ego autem fum vermis ; & non homo : * Opprôbritm hômioum 
& abje&io plebis. 

Omnes vidéntes me ;, deriférunt me : * locuti funt labiis,. & mo- 
vérunt caput. 

Spéravit in Démino:, eripiateum :* Salvum faciat eum , qués 
aiam vult eum, 

X x 
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Quôniam tu es qui extraxiftime de ventre:* fuper mea ab ubéri: 
bus marris meæ inte prôjeétus fum ex utero. 
De vente matris meæ Deus meus es tu, : ne dicéfferisä me. 
Quéniam tribulätio proxima eft : * quoniam non eft qui adjuver. 
Circumdedérunt me viculi multi: * tauri pingues obfederunrmg 
A peruérunt fuper me os fuum : * Sicut leo rapiens & rügiens. 
Sicut aqua effufus fum : * Er difpérfa funt émnia offa mea. 
Fa&um elt, cor meum tanquam cera liquéfcens : * In médio 
VCnCEIS MI. 
Aruittanquam tefta virtus mea, & lingua mea adhæfic faucibus 
meis:* Écin pulverem mortis deduxifti me. 
Quôniam circumdedérunt me canes multi: *& concilium malig: 
nântium obfédic me. 
Fodérunt manus meas & pedes meos,* dinumeräverunt 6mnia 
offa mea. ; 
Ip vero confideravérunt , & infpexérunt me: * Diviférunt fi: 
bi veftiménta mea , & fuper veftem meam miferunt fortem. 
Tu autem, Dômine, ne elongavéris auxilium tuum 4 me:* ad 
“defenfiénem meam confpice: 
Erue à fämea Deus dnimam meam: * 8 de manu canis ünicami 
meam. 
Salva me ex ore léonis : * & à cornibus unicornium humilita: 
tem meam, 
Narräbo nomen tuum frâtribus meis: * in mèdio Eccléfæ lauda: 
bo te. 
Qui timéris Déminum , laudâte eum: *univérfum femen Jacob 
glôrificate eum. : 
Timeat eum omnem femen Ifraël : * quéniam non fprevit,neque 
defpéxit deprecationem päuperis. 
Nec avértit ficiem fuam 4 me: *Ec cm clamarem ad eum,exau: 
divit me. 
Apud te laux mea in Ecclefia magna : * Vota mea reéta in conf: 
pé&utiméntium eum. : 
Edent paupéres , & fatürabuntur , & laudäbunt Déminum qui 
requirunt eum : * vivent corda eorum in fæculum fæculi. 
Reminifcéntur,& converténtur ad Déminum:*univérf fines terre 
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Et adoräbuncin confpe@u cjus : * univérfæ familia géntium. 
Quéniim Démini eft Regnum : * & ipfæ dominäbitur gentium. 
Manducavérunt , & adoravérunt omnes pinguesterræ: *In conf- 

pédu ejus cadent omnes , qui defcendum in terram. 
Et änima mea illi vivet : * & femen meum férvietipfi. 
Annünciäbitur Démino genératio ventüra : * & annunciabunt 
coli juftitiam ejus pépulo qui nafcétur quem fecit Dôminus. 
Glôria Patri, &c. Pfeaume 3. 
Omine, quid mültiplicati funt qui tribulant me :* muli infur- 
gunc advérfunc me. 
” Mulidicunr, ânime meæ: * non eft falus ipfi in Deo ejus. 
Tu autem, Démino, fufceptor meus es : * glôria mea, & exal- 
tans caput meum. 
. Voce mea ad Dominum clamävi :.* & exaudivic me de monte 
fanéto fuo. 
Ego dormivi ;& foporätus fum , &exurexi :-* quia Déminus 
fufcépir me. 
Non timébo milia pépuli circumdäntis me: * exürge, Démine; 
falvum me fac Deus meus. 
Quéniam tu percufsifti omnes advérfantes mihi fine caufa: 
dentes peccatorum contrévifti. 
Dônini eft falus :* &fuper pépulum tuunrbenédi@io tua. 
Gloria Patri, &c. 
Pfeaume 10. 

] N Dômino cénfidio , quémodo dicitis 4nimæ meæ: tran[migra' 
in montem ficur paffer. 

Quéniam ecce peccatores inténderunt arcum ; paravérunt fagit- 
tas fuas in phäretra : * uc fagitrem in obfcüro reétos corde. 

Quôniam quæ perfecifti deftruxérunt: * juftus autem quid fecis. 

Déminus in templo fanéto fuo:* Déminusin colo fedes cjus. 

Oculi ejus in pauperem réfpiciunt : * Palpébræ ejus incérroganc 
filios héminum. 

Dôminus intérrogat juftum 8 impium : * qui autem diligic ini-- 


quirètem, audit änimam (uam. 
3 
* 


Pluet fuper peccatores liqueos : * 
cellarum , pars calicis eôrum. 


ignis, & fulphur,&e fpiritus pro-- 
Xx ij, 
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Quoônfam jus Déminus , & juftitias diléxie : * æquitâcem vi: 
dit vulrus ejus, Gloria Patri, &c. 
Pféaume 12. 
Squequd Démine oblivifcéris me in finem ? * ufquequo avér- 
tis faciem tuam à me? 
Quämdiù ponam consilia in ânima mea: * dolérem in corde meo 
per diem ? 
Ulquequé exaltébitur inimicus meus fuper me ? * réfpice , & 
exäudi me Démine Deus meus. 
Illümiva oculos meos , neunquam obdétmiam in morte : * ne 
quando dicat inimicus meus , prævälui advérfus eum. 
Qui tribulant me, exultäbunc ff motus fuero : * ego autem in 
mifericordia tua fperävi. 
Exultâvie cor meuin fn falutäri tuo , cantäbo Démino, qui bona 
tibuie mihi : * 8 pfallam némini Démini altiffimi. 


Gloria Patri, & Filio , &c. 
Oraifèn qu'on doit dire aprez que le poffède aura eflé delicuré. 


Râmus te Deus omnipotens ; ut fpiritus iniquitâtis Amplius 

non häbeat poteftätem in hoc fämulo tuo N. ( 0# fâmula tua 
N. ) {dut fhgiat, & nonrevertätur, Ingrediâcur in eum (sin 
cam ) Démine, te jubénre, bénitas, & pax Démini noftri JEsu 
Chrifti,per quem redémpti famus, 8 ab omni malo non timémus, 
quia Dominus nobifcum eft. Qui vivir & regnat cum Deo Patre in 
unitâre S piritus Sandi Deus,per omnia fecula fæculérum.s. Amens 


FORMULES. QU'IL FAUT ECRIRE 
dans les Regiftres que châqueCuré doit tenir. 


TX V'ily aiten chaque Eglife où le Sacremtnt de Baptème eff admi- 
CC? niffré , un livre des Bapsifèz. 

Aa'il yait aff un Livre des confirmes ; dans les Eglifes, où le 
Sacrement de la confirmation eff conferé, 
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Chäque Curé doit aff avoir #n Livre des Mariages, 
. Vn Livre de l'eflat des ames. 

Etun livre des Mortuaires, qw'oû doit aufff teniren tontes les Egli- 
fes > où l'on enterre les Déffunts. 

Le Curé dois fur tout prendre garde ; de marauer dans le Livre des 
Baptifx, des Confirmez , des Mariages, @ des Morts, non-feulement 
des noms des perfonnes qui y font écrites maïs encore leur fsmulle. 


FORME D'ENREGISTRER LES BAPTISEZ 
dans le premier Livre. 


L'An de Noftre Scigneur mil fixcens 
jour du mois de je N.Preftre, Redteur de l'Eelife 
de faint N. dela Ville, ow du Lieu de N. ai Baptizé un Enfant 
né, o née le #7 jour de N. 8 N. mariez de cetre Paroiffe 
ou de la Paroiffe de S. N. & de tel païs & famille, a qui on a don- 
né le nom de N, le parrein a efté N. fils de N. dela Paroiffe 4 du 
lieu de N. & la marreine N.femme de N. cu fille de N, de la Pa- 
roiffe, o4 du Lieu de N. 

Si l'Enfant n’eff pas né de legitime mariage ; il faus écrire au moins 
le nom du Pere 04 dela mere felon qw'on en eff affeuré, ( rachant nean- 
moins de ne doner aucur foupcon d'infamie ) que fi on n'en connorffeis 
aile pere nila mere, il faur écrire en cette maniere. 

J'ai Baptizé un Enfant dont on ne connoît ni le pere ni la mere 
lequel eft né le jour du mois de &c. comme ci-deffus. 

Si l'Enfant à cflé expofe , il faut exprimer dans ce Regiffre en quel 
jour , en quel lieu, € par quelle perfonne il a effé trouvé, & combien 
de jours il pouvoit avoir | @ fi on ne [fait pas S'il a effé Baptizé, il le 
faut BaptiXer fous condition. 

Si l'Enfant a effé Baptizé à la maifen, à caufe qu'il Étoit en danger 
de mort, l'Enregiffrement s'en doit faire enterte forte. 

L'aa & le jour du mois de 

eftné, N. fils de N. & de N. mariez &c. comme ci-deffas 
lequel a efté dûment Baptizé à la maifon par N. fage-femme ap- 
prouvée , o# par N. fils de N. à caufe qu'il éroit en danger de mort, 
ainfi que N. m'en'a affeuré, 
X x ii 
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Si cet enfant a furvécn, Ge: qu'on ait dépuis [uppléé les Ceremonits: 
qui avoit cjiè omifes à fon Baptème , 1! faudra ajoûter enfuite à l'enre- 
giffrement. 


L'an jour du même mois l'enfant dont il aefté 
parlé ci-deflus , a efté apporté à l'Eglie, & je N. Prêtre Guré lui 
ai fait les Ceremonies , & les prieres accoûtumées. Je lui ai donné 
le nom de N. : 

Que fi ce n'efl pas le Curé qui l'ait Baptizé ; mais un autrè, illé 
faut ex exprimer dans ce Regifire. 

On fera la méme chofe fi l'enfant a eflé Baptizè [ons condition. 


Forme d’enregiftrer les Confirmez dans le. 
{cond Livre. 


L'an & le jour du mois de &c, 
qui eftoit le j jour &c. N. fils , ou fille de N. & N. Mariez (C7: 
une femme mariée , il faut mettre femme de N.) areçû le Sacrement: 
de Confirmation , par le Reverendiffime Seigneur N. Evéque de 
N. en l’'Eglife de S. N. dela Ville, 0 du lieu de N. fon Parrein, 
a cfté N. Filsde N. de la Paroifle de S.N, de la Ville , ow du lieu 
de N. 


On écrira les noms des hommes d'un coflé, € ceux des fee à: 
Pautre page vis a-vis. 

Que Ji on ne [eait fi celui on celle qui ont eflé confirmez [ont nes de 
legitimé mariage, ou que leurs parcns [oient inconnus ; on obfcrucra ce. 
qui a «Je prefcrit à l'enregiffrement des Baprifez. 


Forme d’enregiftrer les nouveaux Mariez dans le 
troifiéme livre. 


L'an &le jour du-mois-de ayant faitla 
publication des annonces par trois jours de fefte confecutifs , fça- 
voir la premiere publication le jout la feconde le 


jour la troïfiéme le jour durant la Meffe de PA. 
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roïffe, 8 n'ayant découvert aucun empêchement , je N. Reéteur 
de certe Eglife paroiffielle de N. de la Ville 04 du lieu de N. ai in- 
rerrogé en l'Eglife N. fils de N. de la Paroiffe de N. & N. fille de 
N. on veuve de N. (f cle eff veuve \ de cette Paroiffe , os de la 
Paroiffe de S..N. & aprez avoir reçü leur mutuel confentement, 
les ai folemnellement conjoints en mariage, par paroles de pre- 
fent, en préfence des témoins connus & dignes de foi, qui font 
N.fsde N.quihabiteen la Paroiffe de S. N. & N. fils de N. qui 
habite &c. ( d sal abeni Les nôces du mariage ; 1l ajchtera ) & 
ai enfüuite celebré la Sainte Meffe , en laquelle je leur ai donné la 
Benediction nuptiale,felon la forme & les ceremonies obfervées par 
nôtre Mere Sainte Eglife. Ce qui ne fe marquera pas ; ff en effet on ne 
leur à pas donné la Bencdittion nuptiale. 


Siune des parties éroir d'une autre Paroife, le Curé de l'Eglife 5 ou le 
mariage doit être celebré,ne les doit point admettre à ce Sacrement qu'on ne lui 
porte le certificat par écrit des Bans, & anonces duément publiées par le Curé 
de cette Parroiffe , il doit garder ce Certificat , @ en faire mention dans 
Jon Regitreen cette forte. 

Les anonces de ce mariage ont efté auf faites pat Monfieur N. 
Curé de l'Eglife de S. N. dans la Paroiffe duquel ledit N vx ladite 
N: comme il m'eft aparu , le par Le Certificat du- 
dit Curé , qui eft entre mes mains. Orla prémiere de ces anonces 
a efté faite ledit jour de 
la feconde le jour de 
latroifiéme le jour de 
durant la Meffe paroifelle, fans qu'on air decouvert aucun empé- 
chement Canonique. 


Si l'une des parties eff d'un antre Diocefe, on ne doit avoir nul égrad a 
Cerrificat de fon Curé, qui rendtemoignage qu'il à publié les bans en la forme 
crdinaire, ff ce Certificat nef} figné de l'Evêque de ce Diocefe, on de 
Jon grand Vicaire ; & [tele de leur [éau ; & ff de plus cét écris nef vife & 
averé par PEvêque du lien ; où fe doit celebrer le mariage, ou par fon Vicaire 
general; & que l'on ait obtenw de quelqu'un deux de la permiffion de celebrer 
le mariage. 

Et lors que l'Evêque permet quelgnefois de diferer, on d'mmettre les annon- 
ces , ( laquelle permiffion fe doit donner par écrit, ) il fandra faire l'enregitre 
ment de cette maniere. 


Rituel Romain , 
L'an & le jour du mois de 
une des anonces ayant 
efé düemenr faire, 8e les autresayant effé differées aprés la celebra- 
tion du mariage , felon la permiffion donnée par écrit par Monfti- 
gneur le Reverandiffime Evêque N.o# par Monfieur N. fon Vicaire 
general du jour du mois de dela 
teneur ci-bas écrite, laquelle j’ai devers mojiavecles autres femblables 
difpenfes : & ne s'y étant trouvé aucun empêchement, je N. Reëcur 
de l’Eglife Patroifiele &c. comme ci-deflus, ai interrogé &c, 


Les annonces qui fe feront aprés le mariage, doivent étre enregtrées eu 
cette forte. 

L'an & le du mois de 

qui étoit le jour de la Fête &c. & le Dimanche , 
Fête fuivant qui étoit Le je N. Redeur de cette Epli- 
fe de S, N. ai publié durant la Meffe de Parroïffe ; les annonces du 
mariage deja contraëté par difpenfe entre N.& N. le du mois 
de &ilne s'y eft rencontré aucune chofe, qui empêche 
ne doive être tenu pour bon & valide, 

iferer ow omeire toutes les annonces ; il faudra l'écrire 
dans le Regitre cu ceste forte. # 

Toutes les annonces ayant efté 6miles ou differées &c. pA0ie) 
difpenfe de &c. je Reëteur N. &ec.commeci-deffus, 

Etfi l’Evéque ,o4 le Curé ont donné permiffion a quelque autre Prêtre 
d'affiffer à la celebration du mariage ; le Curé aura foin de ecrire de fa 
propre main dans fon Regitreenceite maniere. 

N. Prêtre o# Chapelein de l'Eglife de N. par permiffion de Mon: 
feigneur le Reverendiffime Evêque N. 04 de N. Vicaire general , ow 
de moi, laquelle eft entre mes mains , à conjoint en mariage N,.fils 
de N.& N. &ec, comme ci-deffus, ce que je N. Curé de N. atrefte: 
étreainfi, & pour ce j'ai figné, 

Que fon à decouvert par le moyen des annonces, que les parties éroiens 
parentes ou aliées enguelque degré proche ; & que neanmoins ils ayens 
obreru difpen(e du Pape, pour contraiter enfemble , il faut marquer le 
degré de Confanguinité , on d'affinité , Jur laquelle la difpenfe « cffé 
abiennë, comme auf. G il y faut inferer un [ommaire du recit de la Jainteté , 
avec 
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avec l'an; lejour, G le nom du Secretaire qui a rétén ladite dif. 
penfe , ce aui feponrra faire encetre forme. ë 

L'an & le jour du-mois de aprés 
Ja publication des annonces ayant decouvett un empêéchement 
du fecond ox troifiéme , o# quatriéme degré de confanguinité , os 
d'affinité , 2#autre femblable &c. Entre N.8& N.8c. Et lefdits con- 
tradtans ayant obtenu un récit de nôtre Saint Pere le Pape, por- 
tant difpenfe du degré de confanguinité , os d'affinité dans 
lequel étoient lefdites parties, & ledit recie ayant efté fulminé par 
Monfieur le Reverendiffime Evêque le jout du mois de &c. 
comme il fe voit par les aëtes retenus par le Secretaire dudit fieur 
Evéqueje.les ai conjoints en mariage 8ec: comme en la premiere for. 
saules 

Quandles annonces ont eflé publiées en diverfes paroiffes, les Curez 
de l'une & de l'autre partie doivent charger leurs Regitres de Le gublica- 
tion ; quoi que le mariage ne s'enfuive pas. 


Forme d'écrire l'état des ames dans le 
qatriéme livre. 


I L faut marquer diflinétement chaque famille dans le Regiffre ; laif. 
Sant quelque efpaceentre deux pour y écrire exaüfemtni le nom, le [ur- 
nom, @ l’âge de tous ceux qui font de cette famille ;\ ou qui y vivent 
comme hôtes ; ou étangers. 

Ceux qui auront eflé admis à la fainte Communion , feront marquez 
de cette marque C. à la marge, vis a vis de leurs noms. 

Ceux qui ont recu le Sacrement de Confirmation , auront pareillement 
cette marque Chr. 

Et pour ceux qui feront allés faire leur demeure en quelque autre lice, 
on marquera leurs noms cn tirant une ligne au deffous ce qui [fe fera cm 
cette forte, feavoir. si 

L'an & jour du mois de 
en Ja ruë , ou place publique ; ou village en la maïfon de Paul N. 
ou dans la maifon de N:tentéà louage par Paul habitant Chr.Paul 
N. fils de pierre âgé de &cc.r. Apollonie fa femme, fille de Jac- 
ques N. âgée &ce 

X7y 
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: Rétuel Romains ; 
€. Dominique Leur fils, agé &c. 
Lucie leur fille , agée &c. 

Chr. Antoine fils N. ferviteur , agé &c. 
Chaterine N. fille N. chambriere ; agée &c. 
k Martin fils N° agé &ec. 


CS 


FORME D'ECRIRE LES MORTS 
au cinquiéme Livre, 


Ors que quelgw'un efFmort ; il faut marquer [on nom; les Sacréz 

mens qu'il a rech, le nom de celui qui les lui à adminiftrez, 
gaand il eff mort, G: le jour, G* le lien où il a.effé enterré, Ce qu'on 
Pourra faire en cette maniere, 


| np & jour di mois 
N°: fils, ou N: fille de:N.. du lieu de N. 
agez N. ( tour ceci fe peut féavoir ). eft decedé en la maifon de 
N. dans la Communion de la Sainte Eglife, fon corps a été en- 
feveli le jour dudit mois , dans l'Eglife de S. N. 
Il fe confeffa à moi N. ou à N: Confeffeur approuvé, Le jour 
je lui portai auñfi le faint Viarique Le & le 

Sactement de l'Extreme-on&ion le jour &c. 


Loüange @x honneur: foit à Dieu Es à [a Sainte Mere. 
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ADDITIONS 


TOUCHANT L'ADMINISTRATION 


des Sacremens en general. 


FIN que les Curez, ou ceux qui adminiftrent les Sacremens; 

entrent en les adminiftrant dans les fentimens & dans les inten- 

4 tions de Jesus-Currsr, dont ils font les Miniflres, il 

eft bon avant que de commencer une aétion fi fainte ; qu'ils faf- 

fent uné courte & ferieufe reflexion fur la fainteté du Sacrément ° 
qu'ils vont conferer ; & qu’ils demandent à Dieu la. grace de le 

difpenfer dignement à leurs Parroïfliens.. Cette priere ( fi le temsle permet } 

fe dira à genoux devant le Saint Sacrement ences termes. 


Ant. V Eni fanëte Spiritus, reple tuorum corda fidéliumi. & fui ame: 
ris in eis rgnem accende. 
Y.'Emitte Spiritum tuum ; @ creabunturi. 
R. Er renovabis faciem terre. 


Orémus: 


D Omine Deus emnipotens, qui me indignum propter tam miféricordiams 
miniffrum feciffi Sacerdotalis oficis , propitius eflo mihs peccator: , ns 
condigné poÎfim divine clementie tua, Sacramenta fidelibus ad eu confugien- 
tibus miniffrare. Per Dominum noffrum &c. 

Où bien, adorant por lors nôtre Seignenr comime auteur du Sacrement 
qu’ils vont conferer , ils lui feront rant pour eux, que pour ceux aufquels'ils 
le doivent adminiftrer, cette courte priere ,: où ele autre femblable, 

FE vous adore, 6 mon Sauveur as-Chrife , comme le Souvérain Pré- 

tre. @ comme l'auteur des Sacrémens. ?e me donne entierement à vous 
pour adminiffrer celui que je vais conferer. Faites donc ; s'il vous plait, que 
J'entre dans vôtre efprit, © dans les faintes intentions pour lefquelles vous 
Lavez infhitué, afin que je le difpenfe pour vôtre plus grande gloire ;pour mon 
falnt pour celns de la perfonne qui le doit recevoir. JMetez dans [on cœyr 
y i. 
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Les difpofitiôns necefaires pour en aprocher dignement ; faites: lui la grace 
a d'en conferver lefruit aprésTavoirrecu. * 

AE a. Nul Sacrement hors de celui de la Penitence 5 ne s’adminiftera fans la- 
ce . a : 5 
mediol. miere ; & ceux qui {e prefenteront pour recevoir les Sacremens, ou qui aff 

in in- teront à leur adminiftration , feront en un habit decent & modefte;les hommes 
Fi f à leur adminiftrat f habit d & modefte;les h 
acram. y feront fans armes ; la tête decouverte, & les femmes ou filles auront larête 
in gene- voïlte., &le fain couvert. 
Deerea  L. Où n'edminifirera point les Sacremens en la prefence des Juifs des Infie 
Décret p 
Bonho- deles, des Heretiques , ni même des Catechumenes. 

ji ; Ë Rene $ : ë 
Donc, Aprés que le Cure aura adminiftré quelque Sacrement, il emerciera Dieux. 
se de la grace qu’il a faite à celui qui l'a reçu-par fon Miniftere, Puis il fera un pes 

1585: k de È 5 LES 
be tit examen pour voir les faures qu'il peut avoircommifes dans l’adminiftration 
A de ce Sacrement afin d'en demander pardon à Dieu, &en propoler aman: 
RES dement , $ impofant quelque penitence , quand il connoit y avoir manqué, 

Û 


ILdira à cé effet La prierc/fuivante. 


S.Carol. 
ubifuprà 


potes ORATIO. 


res jam 
citati. 


ie | à runs Ge mifericors Deus quimihi indigno famulo 1#0 adeffe 
a dignatus es, ad facrum iffud miniflerium peragendum, ne 
mo.  yefpicias peccata mea, [ed fidem Ecclefie tne G* prefla,ut in famulis tuis 
gratiatua illud intus operetur ; quod exteriori opere a nobis exercetur, C* 
quos in bac refragilitas noffra defeétus admifit,:tu4 benignus miferisordie 


Jupplere digneris. per Chriflum Dominum ndffrum, 
EDR EDS BE DR Me Dé ne Bee Barnes ME Be ER 


LA MANIERE DE RECEVOIR 
les Sage-femmes 


Riu Pa À vie & le fabut des enfans , & même quelquefois celui de leurs meres; 
un étant tres fouvent entre les mains des Sage - femmes ; il eft de la derniere 
otoma 


gene. importance qu'elles s’acquitent de leur emploi avec beaucoup de fidelité puis 

qu'elles font fouvent obligées de baptifer elles mêmes les enfans , à caufe de 

Belloya- L'extrème danger ou.ils fc trouvent en leur naïflance , & qu’on doit porter ju- 

gene gement de la validité de ce Sacrement fur leur temoignage 2 Il faut donc foi: 

ricenfe. gugtfement prendre garde, qu'il n'arrive en ces occafñons aucun mal aux enfans 

ne qui naitront : ni à leus meres , par la malice, l'ignorence & la temerité de ces 
Sage-femmes. 


pion CE pourquoi on ordonne aux Curez de veiller afin qu'aucune feme 


è 
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me ne fingere en cette fonétion dans lerenduë de leurs Parroiffes , qu'ils 
ne foient bien affeurez dé leur foi; de leur bonne vie, & de plus qu'ils 
ne foient certains qu'elles fçavent trés - bien la maniere de Baptifer, & qu'el- 
les m’ayent prêté le ferment en la forme qui fera marqué ci -aprés. 

Quand donc quelque femme fe prefentera-pour exercer certe fonétion , le 
Curé s’informera exattement de la fincerité-de fa foy, de fes bonnes mœurs , 
& de fa conduite: 

Ayant appris qu'elle eft. Catholique de bonnesvie, & fans reproche, & 
qu'elle n'eft pas foupçonnée de füuperftition, de maleñice ; ou de quelque autre 
crime il l’interrogera de la matiere & de la forme du Baptème , de la 
maniere avec laquelle il faut verfer L'eau fur l'enfant , & de l'intention qu'il 
faut avoir. 

. Quefielle ne fçait pasbiences chofes ; il en inftzuira foignenfement, 
ou Len faira initruire par quelque autre; &quard elle le fçara parfaite- 
ment , il L’avertira de fes obligations, & du foin qu'elle doit apoit:r pour fe 
Bien acquitter de fafonéion ; & lui recommandera fur tout de prendre bien 
garde de ne baptifer jamais les enfans , fi ce n’eft dans ue necefité pref- 
fante : & lors qu'il y aura neceffité de baptifer ; qu'elle ne le faile pas s'iky 
aun Prètre prefent ; où méme un homme qai fache adminiftrer le Sacrement ; 
à moins que-ce ne fut le pere de l'enfant ; ou qu'elle fe rrouvat en telle ren- 
contre, que la pudeur ne fouffit point la prefence d’un homme. IL l’avertisa 
aufli, que lors qu'elle baptifera elle Le fañle toñjours ,. s'il fepeut, en la 
refence de la mere, & de deux perfonnes au moins : & qu'encore que 
l'enfant foit venu au monde heureufement, elle pote les pureins à lui 
faire recevoir le Baptème au plütôt , à caufe du danger où on expofe lés en. 
fans quand on differe à leur donner ce Sacrement. : Enfuite il lui fera furele 
ferment en la forme fuivante.. 7 


— 


——û — 2" —— eût 


FORME DE SERMENT. 


E N. jure & promets à Dicu le Ccateur, en vôtre prefance , Monfieur dè 

vivre, & de mourir en là foi Catholique, Apoitique & Romaine! Et de 
m'acquiter avec le plus de fidelité & de diligence qu'il me fera poffible ; de li 
charge que j'entreprens d’afifter les femmes dans leurs couches, 8 de ne 
permettre jamais que ni F4 mÉre ni l'enfant encourent aucun mal par ma faute; 
& où je verrai qu elque peril eminent, d’ufer de confeil , & de l’aide des me 
cins & dés Chirurgiens, & des autres femmes ; que je connoïtrai entenduës 8c 
nentées en certe fonétion. Je promets aufli de ne point reveler 
JS fcexets des fannlles ; ni des perfonnes que j'affifterai; & de m'ufer 
aucun moyen ill quelque coulé où prerexte que ce foi ;, 


Mechlie 
nienle 
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par vengeance ; où manvalfe affeétion ; & n'omettre rien de ce qui fera de mon 
devoir à l'endroit de qui que ce foit ; maïs de procurer de tout mon pouvoir k 
faut corporel & fpirituel tant de La mere que.de l'enfant. 


_Alors le Curé lui ayant prefentéles Jaints Evangiles ; elle mettra la mai 
defus , G dira; Ainfi Dieu me foit en aide, & les faints Evangiles, 


Et le Curé écrira à la fin du livre desBaptêmes » de nom de la Sage-femmie 
& le jour @ l'année auquel elle a prété le ferment en [a préfence. 


CRAN AAA 


ORDRE POUR L'ADMINISTRATION 
du Sacrement de Penitence. ; 


Æ Sacrement de Penitence ayant efté inftitué par nôtre Seigneur Jesus 

Carisr pour remetrre les pechez commis depuis le Baptème , & pour re- 
couvret’ la grace qu'on a perdué:; ceux qui font établis pour l'adminiftrer, doi 
vent confidcrer fexieufement l'excellence &: la faintete de leur miniftere, , & 
prendre fur tout garde qu'en gueriffant les plaies des autres par le moyen déice 
Sacrement , ils ne faflent une playe mortelle à leur ame. C'eft pourquoi ils 
4€ garderone bien de fe prefenter pour adminiftrer ce Sacrement avec un péché 
mortel fur la confciencé, on bien étant dans quelque cenfure Ecclefaftiques 
ou dans quelque autre empêchement Canonique. Que fi par malheur 4 fe 
fentoient coupables de quelque peché mortel ,.ils s'en confelleront s'ils en.ont 
la commodité , ou bien ils formeront un a@e de contrition le plus parfait qu'ils 
pourront; confiderant quelle eft la bonté de Dieu, qui fouffie que Les crimis 
nels foient juges. 

Ils doivent dé plus avoir tneñntention droite ; ric-s’apliquant point à cette 
fonétion par cupidité où par defir d'un gain fordide | ni par vanité, curiolité, 
ou par aucune inclination naturelle, mais par un pur defir de gagner Les ames 
à Dieu , 8 de les retirer du mauvais état où elles étoient, 

Ayant que d'entrer au, Confefional , ils iront adorer Le faint Sarementss: 
& rendront graces à Jesus-Caust , de ce qu'il luia pli inftituer en fon Egli- 
4e un Sacrement pour la reconciliation ides pecheurs ; fe reconnoîtront ins 
dignes d'en être les Miniftres, étant eux-mêmes pecheurs, 8 demandé 
ront à Dieu les lumieres neceflaires pour eux & pour leuts penitens : pour 
cet cifr ils auront. en Écrit auprez d'eux les Verfets qui fuivent, tirez dir 
Pieaume so. Et l'oraifon de tout temsen ufige dans l'Églife, dont on aff 
x une copie-dans la Sacriftie de toutes les Eglifes où il y a des Cow 
Beurs, & ane autre au dedans des Confeffionaux ; afin qu'avant de com« 
mencet 


! 
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la Sacriffic de toutes les Eglifes où il ÿ a des Confelleurs; & une autre au 
dedans des Confeffionaux ; afin qu'avant de commencer à Confefler , ilsla re 
ditent avec attention, ou quelque autre fuivant la devotion d'un chacun. 

Ÿ. Cor mundum crea inme Deus. R. Et fpiritum reËlum innova in vifceribus 
mess. 

Y. N'eprojicias me à facie tua. R. Et Spiritum fanéfumtunm ne auferas à me: 
Ÿ. Redde mihi leritiam faluraris tui-R. Et fpiritu principal confirma me. 

Ÿ. Docebo iniquos vias tuas. & Et lmpis adte convertentur.. 

Ÿ. Libera me de fanguinibus Deus, Deus falutis mee. 

R. Et exultabit lingua mea juffitiamtuam. 


ORATIO. 


D Omine Deus omnipotens propitins effe mihi peccatori, nt digne poli 
ribi gratias agere, qui me indignum propter tram mifericordiam Minif 
srum fecifh offcit Sacerdotalis , @ me exiguum bumilemque mediatorem conf- 
tituifh ad orandum & intercedendum ad Dominum noffrum fPefum Chrif- 
tm filium tuum pro peccatoribus ; & ad pœnitentiam revertenribus, Ideoque 
dominator Domire, qui omnes bomines vis faluos feri, © ad agnitionem 
veritatis venire , qui non vis mortem peccatorum , [ed #t convertantur, Gr vi= 
vant, fufcipe orrationem meam quam fundo pro famulis & famulabus tuis; 
qui ad pœmitentiam venerunt , vides sllis fpiritum compunétionss ; refipifcans 
à Diaboli laqueiss quibus affriéki tenentur , ut adte per dignam fatisfaëtio= 
mem revertantur. Per eundem Dominum noffrum fefum eat dc 

Ils iront au Confeflional avec modeftie, revêtus de leurs furplis-, &c bonnets 
carrez, les yeux. modeftement baïlléz, avec une contenance qui excite à la 
modeftie & à la devotion , les penitens qui les attendent. 

Ils n'entendront perfonne debout , ou nuë tête ;. mais ils feront affis ; puis 
qu'ils font juges , le corps droit , le bonnet fur la têre avec gravité & modeftie,: 
le vifige couvert ,.8& l'oreille penchée vers Le penitent : Ecourant avec attention: 
leur Confeffion , fans regarder deça ny de-la. 

Ils: ne doivent point admettre à ce Sacrement ceux qui s'y prefentent avec 
l'efpée ; ou autre forte d'armes, avec les gans , où avec des carreaux fous les 
genoux, Ny auffi les femmes , on les filles qui s'en approchent ayant la tête 
deyoilée, ou avec Le fein , ou les bras découverts. 

Lors qu'ils diront , Deus fit in corde tue, ils tiendront Jeur bonnet de deux 
mains devant la poitrine ; & feront une courte élevarion d’efprit à nôtre Scig- 
neur pour obtenir l'effer des parolesqu’ils. prononcent ; & dans l'examen des 
pechés ; impoñtions des penitences, & autres chofes qui regardent ce Sacre- 
ment, ils garderont exatement lesregles ; qui leur. font cÿ deilus marquées 
dans le Rituel Romain , & les Inftruétions drellées furce fujet par l'ordré- 
de Monfeigneur l'Eminentiffime Cardinal de Joyeufe inferées au 1, Tome.des 
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362 Additions . - 
Ordonnances Sinodales de ce Diocefe pag. 1099. Etles fuivantes: Comme 
auffi celles ; du grand Saint Charles, traduites en françois par Monfeigneur 
de Montchal Archevèque de Toulonfe pour la conduite des confefleurs de fon: 
Diocefe &, depuis reimprimées en l'an 1667. par l'ordre de l'Affemblée gene; 
rale du Clergéde France. 

Eu fortant du ConfefMonal ils £ profterneront devant Le faint Sacrement, 84 
demanderont à nôtre Seigneur pardon des fautes qu'ils pourroient avoir coma 
smifes en écoutant les confeflions , & la grace de l'amendement pour Leurs ped 
nkens, 


ORDRE POUR LA COMMUNION 
- des Prêtres, & des autres Ecclefaftiques 
£ malades: 


She PA? LENS MB TA fn SH S0r SU Ce En SA De GA ça er pu 
RRMMPINSINNENCNREES 


HAE L E Prêtre à quil'on porte lefaint Viatique doit êvre reuêtu d'un furplis & 
Kotoma. 2 d'une êtole blanche. 
gente 


Bonten. © obfervera au commencement les mêmes ceremonies gwen la commutiion 
fe Mel- des laïques ; mais aprés que le Prêtre « dir l'Oraifon; Exaudiat &c, 5} 4p4 
Are. Proshbera du malade, @: lui dira doncement, & à voix bafft. 


gente. Monfeuf, Voicy nôtre Seigneur Jefus - Chrift qui vous vient viliter; 
ce 


priés le”quepar fa mifericorde il vous donne Le faluc de l'ame y & la fanté du 
corps fielle vous eft utile pour la plus grande gloire de fa divine Majefté. Et 
comme vous fçavez que pour le recevoir dignemént, vôtre ame doit être nette 
de toute forte de peché , voyez s’il ya encore quelque chofe dont vous des 
firiez vous confeller, ÿ 

 S'ildit qu'ila quelque chofe encore à confefer ; il l'entendra > € lui dés 
nera l'abfolution. 

Apres cela le malade demandera pardon à tous les affiffans ; @ recipre 
wement :l pardonnera volontiers à ceux qui l'anroient ofenfé. Puis il dira; 
e Confitcor , s'5/ Je pes fans incommodité , on bien quelque autre Ecclefiafis 

que le diraen fon nom. Le Preffre dira enfnite ; Mifereatur tui &c: Indulgené 
tiam &cc. puis sl exigera de Ini la profelfion de foien ces termes. 

Monfeur, comme vous avez toljours vécu enla profeflion de la foi Ci 
tholique ; il fat cemoigner que vous y voulez mourir en recitant le Credog 
qi contient ur abregé de tout ce ques Les Chrètiens font obligez de croires 
îtes donc Credo in Deum dc. À 
L? ue malade dire enfüitg, sil le pest > on quelque autre Ecclefaftiqu 
Pour li, ñ 


Pour la Communion des Prêtres ce. 363 
Credoin Deum Patrem omnipotentem, creatorem:corli &tertæ , 8 in 
fie Griftum , flium ejus unicum , Dominum noftrum , qui conceptus eft de 
pititu fanéto, natus ex Maria virgine ;+paflus fub Pontio Pilato , ctuciñi- 
xus , mortuus ; & fepultus , defendit ad inferos tertia die , refurrexit à mor- 
tuis,, afcendit ad, cœlos ; fedet nd dexteram Dei. Patris émniperentis : inde 
venturus ef judicare vivos 8 mortuos. Credo in -Spiditimn fanétum ;- fanétamt 
Ecclefiun Catholicam , Sanétorum communionem remifioncm peccatorum. ; 
garnis relurrectionem vitam æternam, Amen, 


Puis le Dreffre ayant fait genuflexion , pris #ne Hoffie, il fe tournera, re 
s’approchera du lit du malade, € lui montrant l'Hoffie, l dira. 
ÆEcce Agnus Dei , ecce qui tollit peccata mundi.. Enfwire il-dira par 1rois 


fois’, Dominé non fm dignus, Sc. Ce que le malade tachera de dire à voix. 
bae au moins une foix , en Ini donnant la Communion il dira. Accipe fra 
ter &c. comme ci - deffhs. 

Pass tont Le refe fe fera comme en la Communion des malades laïques. 

Pour les Diacres, Soudiacres , @ tous les autres Ecclefiaffiques d'un'ordre 
Shferieur , ils font féulément revérus d'un Surplis | & on ne doit point exiger 
d'eux la profifion de foi qui ne doit effre exigée que dés Prêrres ; & non des 
autres Ecclefiaffiques inferieurs,tont ainff que’'elle n'eff exigée que d'eux en leur 
ordinaire ; auffi le Rituel de Rouen, @ plufieurs autres ; ne marquent cette 
profeffion qu'en la communion des Preffres. 


CS a ———— 


BENEDICTION D'UNE FEMME 


enceinte qui craint de s’avorter. 


| __ E Curé ayant averti cette femme de [e foumettre enticrement à [à ric: 
volonté de Dies, de lui offrirles peines C> les travaux de [on ascon- tines 
chement pour la [atisfatfion de [es pechez, d'en efperer un heureux [nc-Kne. 
cex par lesprieres de l'Eglife, G* ayant aufis exorté tousceux de la mai-lenie» 
Jon de recourir à Dieu par la priere , pour obtenir la fanté de la mere &* de chosicé. 
L'Enfant , étans revéru du Surplis dr d'une Etole convenable à l'office du 
jowr,il fera les prieres furvantes debout,désouvert G-tourné vers la femme, 
Y. Adjatorium noftium in nômine Domini. R, Qui fecit cœlum & reriam. 
Y:Salvam fac ancillam tüam, R. Deus meus fperantem in te. 
Ÿ. Efo illi Démine turris fortitudinis. &: À facie inimici. 
Ÿ, Nihil proficiar inimicus in ea, m, Et filius iniquitatis non“apponat noëtre 
a. Ÿ. Müitte ei Domin: auxilium de fanto m. Et de Sion tuére ea, 
Ÿ: Dômine exaudi oratiônem meam, &. Et clamor meus ad te veë 


Zzi; 


Additions 


ajat, Ÿ, Déminus vobifcum. R. Et cum fpiritu to! 
Orémus. 


O Mhnipotens fempiterne Deus ; qui dedifti fmulis tuis in confeffione veræ 
ï fidei ; aternæ Triniratis glôriam agnôfcere, &c in potentia majeftatis ado- 
rare unitatem ; quæfumus Ut ejufdem fidei firmitate , hæc famula tua ab 
Æmnibus femper muniatur advetfis. Per Chiftum Deminum noftrum, R: Amen. 


Orémus. 


Omine Deus , ômnium creator ; Fortis & terribilis ; juftus atque mile: 

icors . qui fokis bonus & pius es , qui de omni malo liberas 1fraël , qui 
fecifi pattes ele&os quoflibet : &c fanébificäfti cos munere Spiritus tui, qui 
glôriolæ Virginis matris Mariæ corpus & animam, ut dignum flii tui habitacu: 
Lum éfici mererétur, Sanéto cooperante præparafti quifoannem BaptiftamSpiritu 
fancto répleri; & in ütero matris exultate fecifti : accipe facrificium cordis con: 
ati , ac féruens defiderium famulæ tuæ N. humiliter juplicantis pro confervas 
tiône prolis débilis | quam ei dedifti concipere ; & cuflodi patrem tuam ;! 
ac defende ab omni dolo & injuria duri hoftis , ut obftétricante manu mie 
fericordiæ tux fœtus us ad hanc lucemvéniat incolumis,ac fânéte regeneratiô: 
ni fervetur : tibiqué in ômnibus jugiter déferviat , & vitam confequi mereatux 
ætérnam. Per eundem Dominum noftrum Jefum Chriftum , &c. R. Amer, 

Puis il faut afperfer la femme avec de l'eau benite , en difant. 


Pfeaume 66. 


Ens mifereatur nofi, & benedicat nobis ; * illuminet vultum fuum fupet 
nos ; & mifereatur noftri. 
Ut cognofcamus in terra viamr tuam : * in omnibus géntibus falutaræ tuum 
Confiteantur tibi populi Deus : * confiteantur tibi populi omnes. 
Lætentut & exulrent gentes, quéniam judicas populos in æquitate & gen: 
tes in terra dirigis. 
Confiteantur tibi populi Deus, confiteantur tibi populi omnes : ? terra dedit 
fruétum fuum. 
Benedicat nos Deus, Deus nofter ; bénedicat nos Deus: * & métuant eym 
omnes.fines terrræ. : 
Glôria Patri & Filio, &c. 
Ÿ. Bencdicamus Patrem ; & Filium , cum fanéko Spiitu. R. Laudemus & fu 
perexaltemus eum in fæcula. Y. Angéëlis fuis mandavit de te. 
R. Ut cuftodiat te in 6muibus viis tuis. Y. Démine exaudi oratiènem meam: 
2, Et clamor meus ad te veniat , Ÿ, Dominus vobifcum. ï 
#. Et cum fpiritu tuo. À de 


des -Bevediéfions. dés 
ORE MUS. : Sn 
Mita, Quefumus Démine ; -cunéta habitatiônem iftam , 8€ omnes infdias 
inimici ab ea ; &cà præfénti famula tua longè repelle, 8c Angeli tui 
anétihabitent in ea -quieam & ejus.prolem in pace cuftodiant :.& benctdic- 
tio tua fic fuper exm fempersfalva eos omniporens Deus , & lucemeis tuam 
æonctde. perpétuants Per Dominum noftium &cc. 
B. Amen, 
Benediétio Dei omnipoténtis Paftris, & Filii & Spiritus fanéti defcendat, 
Be fit fuper te, & fuper prolem tuam, 8 mâneat femper, - 
B: Amen. 


qe te ne nn 


BENEDICTION DES PERSONNES 
mariées qui font empêchées par fortilege, 
ou par malcfice d’ufer du Mariage. 


L E Curé aprés avoir exborté le Mary @ la femme de mettre toute leur Ton. 

confiance en Dieu, quiles delivrera de ce malefice | s'il ef} à propos pour Roïoma 

fa gloire, & pour leur falut, & de [efoumettre à [a fainte volonté, illes aver- HAS 

tira dé yacquer à la priere jufques au jour qu'il leur marquera pour faire-la le, 2el- 

ceremonie, @ de fe preparer pour faire #ne bonne confeffion de rous leurs pechés, Ye" 
Le jour étant atrivé, ildirala Meffe pour eux en leur prefence. Enfhite gelenfe 

ayant quitré le chafuble & In manipule ; eux étant à genoux, il dira de bout, “°° 

découvert; & tourné verseux.… en faifant le figne de la croix fur foy. ® 

Y. Adjutorium noftrum in némine Domini. R. Quifecit cœlum& terram. 

Ÿ, Salvos fac fervos tuos , & ancillastuas, R. Deus meus fperantes inte. 

Ÿ. Mitte eis auxilium de fanéto, 8. Et de Siontuére eos. 

Y. Nihil proficia inimfens in e is. R. Et filius iniquitatis non appônat nocére 

cis. Y. Efto cis Démine turris fortitüdinis, R. À facie inimici, 

Ÿ. Démine exaudi oratiénem meam, R. Et clamor meus ad te véniar, 

Ÿ. Dominus vobifcum. R, Et cum fpfritu tuo. 


OREMUS. 
D Omine Jef Chrifte, Dei &cbeatæ Marie Virginis filins qui in paradife 
terreftri matrimonium inflituifti in officium & confervationem & multis 
licationem humanæ natuiæ, & ipfam matrimoniom mirabiliter honorafti 
in adventutuo ; ex primordis miraculorum tuorum ; tuper meta, & 
preces-beatifimæ Virgmis Mariæ matris tuæ :; 8 omnhim Sanétoium | &c 
Sänétatum tuarum ; digneris hos quos matrimonialiter conjuwxifli , bene ïdi- 
cere, ac pleæ liberae ab omni ligamento , fafcinamento , & malcfcie 
Z15 


366 Additioës- 
Satan ; & date fœcunditatem 3 & gratiam ; ut liberè poffint uti matimonio: 
fuo. ad generandum ; concipiendum ; ‘portandum, patiendum & nutrriendume 
proles graras Deo & Roue In nomine Patris, 4 & Fil, + &Spiritus t 
fini. Amen. Telus Marie filius ; mundi falus ; & Dominus, : fic vobis cles 
mens & propitlus: Amen: ï ï 

Puis il ajoñtera 5 Etant tofjours debout dr découvert les:Pfeunmes fuivanss 
des, difant alternativement avec nn Clec.. 


Pfeanme 117: 
Eati omnes qui timent Dominum : * qui ambulant in viis ejus: 
Labores manuum tuarum quia manducabis : * beatuses, & bene tibi 
eric. 
“Uxor tua dficüt vitisabundans: *h lat eribus domüs tuæ: 
Fli tui ficut novollz olivarum : * in ciscuirit menf& tuæ. 
Ecce fic benedicetur homo: * qui-timet dominum. 
Benedicar tibi Dominus ux Sion * ; & videas bona Jerufalem omnibus dicbus 
vitæ tue, 
Et videas filios filiorum tuorum : * pacem fuper Lrx 
Gloïia Pan , & Filio, &e, ‘ 


Pfaums 90: 
Ui habitat in adjutorio Altiffimi : * in ptoteétione Dei cœli commorabie 
tur. 
Dicet Domino fufceptor meus es rs*&" refugium meum :* Deus meug 
Yabo in em. 
Quoniam ipfe liberavit me de Hiqueo venantinmi : * & à vexbo afperos 
Scapulis fuis obimbravit tibi: * & fub pennisejus: fperabis: 
Scuto ciciimdabit te veritas ejus : * non timebis à timote noéturno; 
À fagitta volantein die, À negotio perambulante in cenebris : * ab! ins 
aufus & Dæmonio meridiino. 
Caddent à Htere tud mille , "8 décém millia à dextris: tuis: adte autem 
non apptopiniquabi 
Veruntamen occu 
bis. 


tuis confiderabis : * &retriburionem ‘peccatorum y 
Qhoniam tu es Domine {pes mer 4 *altiffimum pofuifti refugium tuum. 
Non acceder ad!te malum: #&fiagellum nôn appropinquabit tabernaeut 
lo to. ? 
Quoniam Angelis fuis mandavit deste: * at cuftodiant te, in omaibus .yiis 
quuis, 
In mañibns portabunt te + * ne forté-ofendas ad lapidem pedemtuum. 
Supef! afidem & bafñlicum ambilabis : * &,conculcabis Leonem ,,.& dr& 


des Benedittions: 367 
mer. me Jperavit ; liberabo eu: * protegam eur, quoniamcog- 
vit nomen meum, 


Clemavit ad me, &ego exaudiameum : * cum ipfofum in tribulatione ; 
gsipiam eum, & glorificabo eum. 


Longitudinem dierum replebo eum: & oftendamilli filutare meurm 
Gloria Pari, & Filo, &c. 4 


Pfeaume s: 
D Omine quid multiplicati fant qui tribulantme: * multi infurgunt ai 
verfum ne. 
Multi dicunr animæ mex : * non ft falus ipf 
Tu autem Domine fufceptor meus es = 
mem. 
Voce mea ad Bemintim clamavi : Sc exaudivir me demonte fanéo fuo: 
Ego dormivi, & foporatus fum , & exurexi: * quia Dominus fufcepit 


Do ejus, 
*-gloriames, 8rlekultans caput 


me. 


Non timebo millia populi circumdantis m 
fac Deus'meus. 


Quoniam tu percuMif omnes adveïfantes mihi fine caufa* *‘dentes pec* 
catorum céntrivifti! ) 


Domini eft falus: * & fuper populum tuum benediétio tua 
Gloria Patri, &Filio ; &c. 
Ces Pféaumes étant acheuez. ; le prêtre dira étant toñjours tourné vers les 
mariés. 
Kyrie eleifon, Chrifté eleïfon. Kyrie-cleifon, Pater nofter, &c. 
Ÿ. Etne nos inducas intentationem, R; Sed libera nos à malo, 
Ÿ. Bominus vobifcum, R Et cum fpiritu tuo. 


exurge Domine falvum mé 


OREMUS, 

D Omine Jefa Chrifte Filii Deï vivi , qui uterum beatæ Virginis Maria mi: 

rabiliter fœcundafti , ut de Spiritu fanéto-conciperet, portarct, parctcts 
ac nutriret te Deum ac Dominum, Salvatorem noftrum , fuppliciter invocamus 
per clementiam tuam , ut his famulis tuis N: &:N, femoto omni demonis impe. 
dimento ; & maleficio fœcünditarem donare digneris, ut generare, concipere, 
porte, parere , ac nutire Hbi valeant prolemin viram æternam , Amen, 
In nomine Patris,, À & Fili,+ & Spiricus + fanéti, Ames, 


enfuite sl diraalternativement avec fon Clerc le Pfeaume fuivanr. 


Pfeaurie x: 


B Eatus vir 5 qui non abiit imconfilio impiorum, Sin via peccatorum nom 
fhetic ; * & in cathedra peltilentix non fedit, 


368 Additions 
Sed'in lege Domini volütas ejus ; * & in lege cjus meditabitur.die ac noËe, 
Et erit tanquam lignum ;, quod pléntatum eft fecus decürfus aquum: # 
auod fruétum date in témpore fuo. 
Et félium ejus non défluet : * 8c omnia qucümque faciet profperabüntuy 
Glôtia Patri & Filio, &c. Fe à 


Il mettra enfuite les deux mains ; o# an moins la droite, fur latête de là 
femme, &- dira: 

Jelu Marié flius | mundi falus &Déminus, qui beat{ffimæ Virginis Marfæ | 
matii fuæ felicem partum tribuit : ipfe tibiconcédat , ut poffis in ütero portäres: 
fove re pârere & bene-nutrire prolem Deo gratiam & hominibus. In nomine 
Pattris , & Fil, & Spirieus fanéti. 


Puis ayant pris l'afperfoir ; il jettera fur eux de l'eau benite: 


se 


——— 


BENEDICTION DES CHAMPS 
pour en chafler les Saurerelles , es Chenilles» 
&tous les ‘autrés'animaux qui gâtent 
les biens de :la terre. 


s L Æ curé s'évant tranfporté en un lien eminenr de la campagne vices amil 
maux font un plus grand degät | @° là 'érant revêtu d'un furplis 3 dr d'us 
ue Etole violere, ©> ayant à [a main droite un clerc qui tient le vaiffraw dé 


eboricé 

fes VX eau benira el afperfeir. il idite faifant. Le figre de La croix fr fe: 

géllenie /ÿ, Adjutérium noitrum in nomine. Démini. R. Qui Éecit cœlum & terram, 
Y2Démine exandi oratiénem meam, . R! : Erélamor mets ad'te vütiar.: w7# 
%. Déminus vobifcum. r, Etcum fpiritu tuo: 


OREMUS. 


O Maipotens fempitérne Deus’, bondrum 6mnium auétor, & confervitor; 
in cujus nomine omnè genu feétitur , cœléftium , terréftrium , &cinfert 
nôrum : concêde , ut quod detua mifericôrdia conf âgimus , per tuamr 


gritiam ; eHicacem confequatur éféétumr :‘quétenuis hosVermés ( 4 Mures , 
Bruchos, Aves , Locüas, ) ant älia animélia nôxia fegregando fegreges ; 
exterminando extérmines ; ut ab iftacalamiräte liberari, gratiarum achonts 
majeftiti tue -referämus, : Per Chriftum Déminumrnofte DEA | 
x. Amen, < s 


Orémug 


Des Benediétions. 369 
Orémus. 
Eus 3 qui famulôrum tudrum Moyfs , & Aarônis minifttrio ab Ægyp- 
tiis pro glôria nôminis tui Locüitas , Bruchos , Ciniphes , aliafque pla- 
gs, fcilicet juftitiz tuæ inpeccatôres flagËlla , averti, à filis quoque Ifraël 
prohibuifli: à pôpulo tuo in tecredénte similes calamirâtes aufer , ut poténtiam 
tuam ; & beneñcéntiam prædicemus. Per Chriftum Déminum noftrum, 
BR. Amen, 

# Orémus. : 

Argiri, &conferväre digneris fruétus terrx , Dômine Deus nofter, ut 
temporälibus gandeamus auxiliis, & proficiamur fpiritualibus incrementis. 

Per Chriftum Dôminum noftrum, R. Amen, 

Orémus, 

Rämus te Démine Deus nofter ; ut os agros ( a# has vincas ) ferenïs ocu- 

lis, hilarique vuleu refpicere digneris;tuamque faper cos ( o#eas ).mitte 
bene + ditiènem, ut non grando furripiat ; nom turbo fubvértat ? non vis 
tempeiltis détruncet , non eflus exurat , non ànimalià noxia corrodant,neque 
inundâtio plüviæ exterminet fed fraétus incolumes ; ubérefque ufui nofko ;: 
ad plénam maturitètem perditcas. Per Déminum noftrum Jefum Chrittum, Fi- 
um tuum qui técum , &c. 

Puis ayant pris l'afperfoir il jettera de l'eau benite fur les Champs ; difant à 
Afperges me &c. os Vidi aquam &c. Si c'eff dans le temns de Pâques. 
Antiene, Afperges me Domire , hylfopo , & mundabor layäbis me, & fuper 
nivem dealbabor, » 
Pfraume $o. Miferere mei Deus fecundum magnam mifericordiam tuam , &cs 
sont du long. 

Gloria Pari &c. Sicut erat &c: 

Aprés on repete l'Anrienne, Afperges me &c. 

Autems de Pâques Antieane : Nidi aquam égrèdientem de Templo , à latere 
dextro , Alleluya , & omnes ad quos pervenit aqua ifta falvi faëi fant ; & 4j 
ent, Alleluya , Alleluya, 

Pféaume 7. Confitémini Démino quéniam bons; quoniam it fecnlim sniles 
ricordia cjus rewr du long. 

Glôrira Patri &c. Sicut erat &ec, 

Et onrepete l'Ansienne. Vidi aquam ; &c. 


Le Preffre dira enfuite l'Evangile, faifant au commencement le figne de la 
Croix fur le livre , fur jen frent > fur fa bouche, fur fa poïsrine. 


Y. Déminus vobifcum. R. 8 cum fpirirutuo. 
Sequentia fanéti E vangelii fecundum Marcum. #. Glüria tibi Dômine, 
N illo témpore , dixit Jefus Difcipulis, fuis, euntes in -mundum uni. 
vérfum. prædicate Evangellum omni creaturæ. Qui cicdiderit , & 
baprigtus fuerie , falvus çt , qui vero non se Hit > Sondemnabt 
- À 


Additions 
Signa autem cos qui cre int hæcfquentur. In nomine meo demonia 
c, Lngnis loghenturnovis, ferpentes tollent , & fi mottiferum quid 
int, non ei cebit ? fuper ægros manus imponent, & bene habebant, 
R. Laux tibi Cluite Y, Dominus vobifcum. v. Et cum fpiritu tuo, 


ONE MUS: 


Rces noîtras, auxfamus Domin?x <lementer exwdr, ut qui juftè pro 

pecear s noftris añlgimar, &Charc vermium, (e# muriim ) Bruchorum, 

Avium, Locnftarum ( un al'o:um animalium ) calamitatem patimur ; pro tui 

nominis gloria ab ea mifericorditer liberemur ; ut per potentiam tuam expul{as 

* nulli noceant, & hos agros, ( e# has vineas 04 hoshortos intaétos , ointac- 

tas.) dimittant ; quaténus quæ ex cis orto füerint, tuæ majeftati deferviant, 
Per Chriftum Dominum noffrum. & Amen 


Puis ayaut pris l'afperfoir iljettera de d'eau benite [ur les champs par trais 
fois s 6 en forme de Croix, difant. ; 


Benediétio Dei omnipotentis defcendat , & maneat fuper hos agras 3 &c vi 
nes, aut hoitos, &eorum fruétus , innomine Patris Ÿ , &cFilii, & Spi- 
ritus fan. R. Amen. £ 


2e3 DS DS PAS RS D PR ENS ENS ENS DES 949 3 D PRES 


BENEDICTION. DES EAUX GATEES, 
ou infectées. 


sellenfe. le figne de la Croix [ur [oy 
orium noftrum in nomine Domini, R. Qui fecit cœlum &terram. 
#. Dominus vobifcum. R. Et cum fpiritu tuo. 


OREMUS. 


Rite Ur. L E Curé Ctanr revcru d'un Surplis, @: d'une Etole viclete, dira en faifaut 
Y. A 


D Omine  Jefu Olitte; qui Jordanis Aumen benedixifti ; &tin eodem Bap: 
tizatus aquas purificafti, ut elementum falubre efficeretur in remifionem 
paccurosun , has aquas quoque benetdicerc, & fañétificare digneris ; ut nibil 
fn eis noxitm, mihil peftileñs, nihilcotrumpens mancat,  fed omnia pura & 
mynda in els eficianeutr ; dt que ad ofum hominnm ex eis, creata funt, cum 
gloria tua, & filute ne tra fumamus, Pér Chriftum Dominum noftrüm, &. Amen: 
Paissl'afperfera les “ecix avec de leanbeñires MT - : 


des Benediions. 377 


BENEDICTION DES CHAPELETS, 
couronnes ,où Rofaires, 


Y. Ad'utorium noftrum in nomine Donini. R. Qui fecit cœlum & terram, 
#. Domine exar rati . R. Et clamor meus ad te veniat.. 
%. Dominus vobifcum. R. Et cum fpiritu tuo. 
» ORE M US. 
O Mhnipotens & mifericors Deus , qui proptereximiam charitatem tüam quu 
dilexifti nos Alim roumunigeñitum Dominumenoftrum Jefanr Chriftum 
de cœlis interram defcende:e, & Virginis Miriæ Dom oftræ utero 
Sacratiffimo An nunciante ca i nique & mortem fabire,, 
& teitixdie gloriof à mortuis refuru Ri, ut noseriperes- de-poreftate 
tencbrarum + obfecramusimmenifam clementiam tuam ut bæc figna Rôfari in 
honoïem & laudem ejnfdem genitricis filii cui Hencdicas f , & fanétifices, cife 
que tantam infundas vistutem Spiritus fanéti, ut auicumque ca fuper fe por- 
taverint ; atque attentè, ac devotè recitaverint ; ‘per invocationem fandti 
nominis tui , corporis faniratem, & animæ tutelam percipiant. Pexeundem 
Dominum noftrum, r. A; 
Puis prenant L'Afperfoir ,: iljettera de l'eau -denire fur 4ss Couronnes; 
Rofaire on Chapeler. 


ÉXRSSRS ENS PS 2 ESS & ? ESS" 
AUTRES BENEDICTIONS QUI NE 
fe font que par l'Evéque , ou par ceux qui 

en ont la permiffion. 


écarts vi chiens ptdr 


DITCION PARTICULIERE POUR CHAQUE 
habit Pontifical , où Sacerdotal. 


E Prêtre qui a permifffon de faire certe Benediékion étant revéru d'un Sur: ? 


plis, & par deffus d'une Ercle de la couleur convenable an josr ; & érant 
accompagié s'il fé peut d'un Cierc en Surpls , qui tiendra un cierge aliamé 
G Le vaifèau de l'eau-benite avec L'afperfair; sl dira étans debous & decou- 
vcrren farfant lefighe de le. Croix fur fer 
#. Adjutorium noft:um in nominz Do: R: Qui fecir cœlum & terram. 
Ÿ. Dominus vobifcum. R. Et cum fpiicu tuos 
AA a ij 


Ko: 


monum, 


sente 
Ses 


372 . Additions 
ODREMUS, 
D Eus omuipotens ; bonarum virtutum donator ; & omnium beñediio 
num largus infufor, fupplices te rogamus , ut manibus noftris opem rie 
benediétionis infundas, & has caligas , & fandalia o# hunc amiétum , 0w, hanc. 
albam , o#, hoc cingulum, 0, hancftelam , e, hoc manipulum, 0#, hanc tu- 
nicellam, owhanc dalmaticam, ew ; hanc planetam;, om, hoc pluviale, 
divino cultni prepatatum, 0#, piepartas virtute fancti Spiritus Bene dices 
re ;" fanctitficare,:& confeicrare digneris : Et omnmibus co , 04, ca 0#, cis 
utentibus gratiam fandbificationis facri milteri tui benignusconcede , ut in 
confpeétu tuo fanéti, & immaculati, atque irrepréhenfibiles appareant , & 
auxilium mifericordix tuæ acquirant, Per Dominumnoftrum Jelum Chriftura 
flium tuum, qui tecum vivit & regnat in unitate Spiritüs fanébi Deus per om 
nia fæcula fæculorum.  æ. Amen. 
Puis ayant pris l'afperfoir il jette de l'eun benite fur l'habis. 


© me 


BENEDICTION DES VAISSEAUX POUR 
mettre es Saintes Huiles. 


Pontif +, Adjutorium noftrum in nomine Domini, &. Qui fecit cœlum & terram. 


Frs Y. Dominus vobifcum R. Et cum fpiritu ruo. 
Aie Pe, OREMUS, 
Da Xaadi Domine, Pater clemeatiflime , preces noftras 3 &hæc purifu 
cs canda vafa, Ecclfix tuæ üfui præparata benetdicere, & fandit'ficare 
digneris, Per Chriltum Dominum nolum, 8. Amen. 
GORE MUS, 


O Muipotens fempiterne Deus , à quo omnia immunda purgantur , &in. 
quo omnia purgata clarefcunt ; fupplices omnipotentiam tuam invo- 
smus , ut ab his vafs, quæ tibi offerunt famuli tui, omnis foiritus immune 
dus confufus , longe difcedat , & per tuam benetdictionem ad ufum & mi 
oifterium Eccleñæ ruæ , fancificata permaneant. 
Per Chriffam Dominem noftrum &c. R. Amen. 

ÆEnfüuite il jette de l'eau benite defüs. 


o © es es 


BENEDICTION DES CHASSES POUR MBTTRE 
les Reliques des Sa'nts. 


Pontif- ÿ, Adjuto 


sie ium noftrufa in nomine Domini, R. Qui fecit cœlum & terram, 
e Ro- 


anus Dominus vobifcum &. Et cum fpiritu tuo, : 
RES Remus dilectifimi nobis ; Deum Patrem omnipotentem ; ut qui 
cenfesece omnia per unigenitum Filiom faum jn vitute Spiitüs fanéti val 


le boña çcivit , ipfe uobis indignis ad confecrarionem. harum Capsà- 


dés Benediétions. 373 
&um, Reliquiis Sanéhorum fuorum condendis paratatum ; rôrem gratiæ fuæ 
clementer infundere dignentur, Per enndem Dominum noftram Jefum Chriftum 


Filiura faum : quicum eo vivit & reguat in unitate ejufdem Spiritüs fanéti 
Deus. P 


Puis il dirala Preface fuïvante. 


Er omnia fæcula fæculorum. &. Amen. ?. Dominus vobifcum. 8. Et cuna 

fpisitu tuo. Ÿ. Sarfum corda, &, Habemus ad Dominum. ÿ. Gratias agamus 
Domino Deonoltro, R, Dignum & juftumeft, Verè digaum &juftum eft, 
æquum & falutare, nos tibi femper & ubique gratias agere, Domine fancte, 
Pater omnipotens , terne Deus inxitimabilis, Deus inetfabilis , Deus miferi 
cordiarum, &totius confolarionis, Qui Moïfi famulo tuo præcepifti , ut jux- 
exemplar quod eï in monte demonftraiti, arcam de hgnis imputribilibus conf- 
trueret ; & eam auromundiffimo circumdaret , in qua urna aufea manna cœ 
defti plena, cum tabulis teftumenti digito majeftatis tuæ confcriptis, irreti: 
monium futuis generationibus fervari deberet,  Quique noftris (æculis eadem 
facratius inrelligenda manifeftafti, dum corpus unici filittui, opere Spirits 
Tandti de incorrupta Virgine conceptam, & anima rationali vivificatum, omni 
plenirudine divimtatis replefti : Te fuppliciter imploramus omnipotens Deus, 
Pater Domini noftri Jefu Chrifti, ex quo omnis paternitas in cœælo &inter- 
sominatur , ut hæc vafcula Sanétorum tuorum pignoribus præparata ;. eifdena 
fanétis tuis intercedentibus ; cæœleftibene-tdictione perfundere digneris ; qua- 
tenus qui horum parfocinia requirunt , ipfs intercedentibus, cunéta fibi adver- 
fantia, te adjuvanté fuperare , & omnia commode profutura , abundantia 
Jargiratis tuæ mereantur invenire. Et ficut illi te, Domine, infpirante , fpi- 
xitualium nequitiarum verfutias cavere , & humanitus exquifita tormenta non 
folum contemnere , fed etiam penitus evincere, Chrifto Domino confortante 
potuerunt ; ira ipforum merita venerantibus ; 8 Reliqnias humiliter amplec- 
tentibus, contra disbolum & Angelos ejus, contra fulmina & tempeftaes ; 
contra grandines & varias peltes, contra corruprum aërem & mortes hominum, 
velanimalium; contra fures & latrones, five gentium incmhones, contra 
malas beftias), & ferpentitm ac reprantium diverfiffimas formas, contra malo: 
run hominum adinventiones peffimas ; corumdem Sanétorum tuorum precibus 
complacatus , dexteram invinéæ potentiæ tuæ, ad dépulionem nocivorum, 
Sc largitatem proficuorum femper & ubique propitins extende. 


Il dira ce qui fuit en lifant fimplement | de forte seaumoins qu'il puiff être 
entends des afiffans. 


Per eundem Dominum noftrum Jefum Chriftum Filiumi tuum ; qui tecum 
vivit_& regnat in unitate cjufdem Spiritüs fanéti Deus , per omuia fxcula fx- 
culorym, Y Amen, #, Bominus vobilcum R. Et cum fpiritu tuo, 

AA ai 


374 ‘ Additions, 


ORE MUS, 
D Omine Deus omnipotens 3 qui urmuvmur infani populi compefceres.3 
& facerdotium Aaron tibi placitum comprobares , virgam ejus aridam: 
germinare , & flores fructiferos producere fecifti , eandemque in artattefta- 
menti pro figno vitutis tuæ ponijufifti ; fed & nobis eodem præfagio Chrif: 
tem irara Crncis arcfa@mm , tertia die refurreétionc reflorefcere ; & in Ecclé: 
fa novifimo tempore refufcitanda ,: per mortem fuam die ac nocte fructificare 
demonfhafi : te quefumus indulgentiffime generis humani provifor , ut hæe 
vafcula Sanétorum tuorum receptaculo præparata, ita gratuita gratin fanc- 
tifces , ut ubicumque intuo nomine prolata fuerint ; intercedentibus habits 
torum iplorum meritis ; cunéta adverfa repellas & nullifices, &c omnia uti 
Tia multiplices, atquecuftodias ; quatenus fideles tui , magnitudineliveuni: 
verfitate benefciorum turorum , in parte modica Reliquiwum ;  integra Sanc: 
torum CRE percepiile gratulantur, & per temporalia loca ipforum preci- 
bus impenfa, ad æternacum eis gaudia poflidenda fiducialius animentur Per 
enndem Dominum noftrum &c  R. Amen, 


Enfhite il prend l'afperfoir ; @ jette de Peau henite fur les Chafes. 


a 


Pere 


BENEDICTION DUNE CLOCHE! 


pontif O 2N doit benir mme cloche avant que de la mettre an Clocher en cette 
œleRo- mantere: Il faut en premier Leu fufpendre certe Cloche e# La difpofer en 
Le faut en p Sup Gr la difpofe 


Re roJorte qu'on paifft commodement la toucher cr la munier dedans @ dehors, gr 

lofanuñ : aller tour an tour : puis sl faut mettre au prés de la cloche une chaire poule 

Rae celebrant ; un vaiffran rempli d'eau nette pour évre benite | un afperfoir sur 

Bellwac,petit vafe dans lequel il y ait du fel, du linge blanc pour fervir à nerroytr la 

Paifen Cloche lors qw'il ferabefain , Le vafe de l'huile des infirmes Gr celui du faint 
creme, des parfuns de l'encens, de la Myrrhe ; 5 un encenfeir auec du frs 
Le Diacre auf doit prendre F Amid, L_Aube, la ceinture, le 2anipules 
LEtole, cure Dabnarique de couleur blanches Toutes chofes étant ainfi 
difpofées, & le celebrant s'étant revêtu dans la Sacriffis ; ou dans un autre 
dieu convenable, d'un Amit d'une Aube, d'une ceinture d'une Efole d'un 
Pluvial blanc, fe rranfportera au lieuoieff la cloche, @ y érant arrivé, 
41 s'affèoira dans la chaire qui lui aura été preparée ; les autres Ecclefaffiques 
s'ésans rangez d'un côté ÿ d'amire, il dira les pfoaumes fuivans, 


S 


des Benediétions. 327$ 
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+" 


ce ——— 


Mile tré re mei Deus, &c. E vowvae, 6. 
i 


Dfeanme 50: 


Iferere mei Deus : * fecundum magnam mifericordiam tuam. 
Et fcundum multitudinem miferationum tuarum « * dele iniquititem 
meam, 
Amplius liva me ab iniquitate mea: * & à peccato meo munda me. 
Quoniam iniquitatem meam ego cognofco: * & peccatum meum contra me 
eft fempe 
Tibi foli peccavi, & malum coram te feci : * ut juft'ficeris in fermonibus. 
tuis, & vincas cum judicaris, 
Écce en'm in iniquitatibus conceptus fum: * & in peccatis conccpit me ma- 
ter mea. 
Ecce enim veritatem dilexifti: * incerta & occulta fapientiæ tux manifeftaf- 
ti mihi, 


:s me byflopo, & mundabor : * lavabis me , & fuper nivem dealbas 

Audirui meco dabis baudium & Ixtitiam : * & exultabunt off humi- 
liata, 

Avyerte faciem tuam à peccatis meis : 
dele. à 

Cor mundum crea in me Deus : * & fpiitum reétum innoya in vifceri- 
bus meis, 

Ne projicias me à facie tua: * & fpiienm fanétum tunm nc auferas 
à me. 

Redde nihi lætitiam falutaris tui: * & fpiritu principali confirma me. 

Doccbo iniquos vias tuas : ” & impii ad te convertentur. 

Libera me de Sanguinibus Deus , Deus falutis mcæ : * & exultabit lingua 
mea juftitiam tuam. 

Domine labia mea apeties : * & os meum annunciabit laudem tuam. 

Quoniom fi voluilles facrificium dediffem ntique:* holocoftis non deleétaberis. 

Sacrificium Déo fpiritus contribulatus :_* cor contritum & hum 
Deus nos defpicies. 

Benigne fac Domine in bona voluntate tua Sion: * 


& omnes iniquitates meas 


o 


desufdem, 


376 Additions 

Tunc accéptabit facrificium juflitiæ ; oblatidnes ; & holocaufla tunc impôs! 
nent fuper altare tuum vitulos. À 
Glbria Patri , 8e, Sicut erat &c. 


Pfeaume 53. 
Eus in nômine tuo falvum me fac : * & in virtute tua judica mel 
Deus exaudi orationem maamn , * auribus percipe verba oris mei, 
Quôniam aliéni infarrexerunt adverfum me , & fortes quæfierunt ânimam} 
mean: * & non propofüerunt Deum ante confpeétum fuum. 
Ecce enim Deus adjuvat me, * & Dôminus fufceptor eft animæ mcæ 


Aveite mala inimicis meis , * & in veritate tua difperde illos, : 
Voluntäri ificabo tibi ; * & confitebor némini tuo Démine quoniam bo? 
nûm eft. 


Quôniam ex omni tribulatiône-eripuiféi me , * & {uper inimicos meos dexpé: 
it ôculus meus. 
Glôria Patri, & Ellio, &c. Sicut erar &c: 


Pfeaume 56. 
Iferère mei Deus , miferere mei: * quôniam in te confidit Anima meai 
Etin umbra alarum tuärum fperäbo : * donec tranfeat iniquitas, 

Clamäbo ad Deum Altifimum : * Deum qui benefecit mi 

Mifit de cœlo , & liberâvit me : * dedit in oprobrium conculcäntes 
me. 

Mifit Dens mifecordiam fiam , & veritatem faam; * & eripuit animim 

neain de medio catulôrum léonum , dormiviconturbatus, 

Fil hôminam ; dentes erum arma & fâgitte, & lingua eotum glâdi 
acuntus, 

Exaltare fuper cœlos Deus ; * & in omni terra glôria tua. 

Lâqueum paravèrunt pédibus-meis ; * & incurrayerunt ânimam meam, 

Fodenint ante faciem meam Foveam: * & inc‘derunt in cam, ! 

Paratum cor meum Deus, paratum. cor meum:* cantabo & plalraurm 

-dicam, 

Exurge oloria mes ; exurge pfaltérium,, & cithara, * exurgam diliculo.. 

Confitébor ribi in populis Domine & pfalmum dicam in géntibus. 

Quôniam magnifcata eft ufque ad cœlos mifericordia tua , * &cufque ad nue 
bes véritas tua, 

Exalrare fupercælos Deus , * & fuper omnemterram glôria tua, 
Glôr ia Patni, & Filio, Sicut erat &c, 


Pfranme 66. 


Eus mifereatur noftri , & benediggÿ Dobis :  Huminet vultum fau Ge 


per nos, & mifereagux noftri. 


des Benediftions. 
Ut.cognôfcanus in terra viam tuam: * it émnibus géncibus 

tuum. 

Gonfitéantuxr tibi populi Deus : * confitéantur-tibi populi emnes, 

Lætentur & exultens gentes: * quéniam judicas popalos in-æquitate, &é 
gèntes in-terra-dirigis. 

Confiteantur tibi populi Deus; confiteantur tibipopuli omnes; * terra dedie 
fruétum fuum.. 

Benedicat nos Deus ? Deus nofter, bedédicat nos Deus. : * 85 métuine 
um ofnnes fines terræ. 

Glôria Patri, & Filio , &c. 

-Siéut erat , LC. 
Peaume. Ro. 


D Eus inadjutorium meum inténde:* Dômine ad adjuvandum me féftina: 
Confundantur , & reveréantur : * qui quælunt animam meam. 
Avertantur rettrorfum  & erubéfcanr: qui volunt mibi mala, 
Avartäntur ftatim erubefcentes, * quidicune mihi , euge , euge. 
Exultent, &letentur in te omnes ; qui qtiærunt re: * &dicant femper 3 
magnificétur Dôminms, qui diligunt falntäre ruam. 4 
Ego vero egenus Sc pauper fum.:: * Deus adjuvame. 
Adjutor:meus , & liberator meus' estu : * Dôminene morér 
Glôria Patri ,.& Filio ;,&c.-Sicut exat , &c. 


Paume 75: 


Nelina Dôminoaunren enam,8-exaidi me: * quôniuninops & paupet firm 
ego. 

Cuftodi animam meam ,, quôttiam fanétus fum + * 
Deus meus; fperantemin te : 

Miferere mei Dômine , quôniamr ad te climasitora die: latifica Afimant- 
fervi tui, quôniamad te Dômine änimanr méam levavi. 
iamitu Dômine falutis &imitis;2* 87 multæ mifericor 
vocantibus te 7 

Auribus percipe Dômineoratiènem meam : * & inrende voci depræcatiônist 
mèéæ, 

In die tribulatiônismez clamavi dire , * qua exanidiftitme 

Non ct fimilis tui in diis Dômine , * & non eft fæcundum opéra ris: 

Omnes gentes quafecümaque fécifti ; vénient , & adorabunt corim re Démi- 
ne: * & glorificabunt nomen tuum. 

Quéniam magnus es tu , & fâciens mfrabilia : * ru es Deus folus. - 

Deduc me Dômine in via tus, & ingrediat in veritate tua:lærentur-<or mé: 
um, ut timéat nomMen TUUM, 


vum faë fervum ti 


omnibirs ï 


BBb 


378 Additions 


Confitébor: tibi Domine Deus meus in toto corde meo ; * & glorificabo no: 
men tuum in ætérnam, 1 

Quia mifericordia tua magna ëft fuperme , *& eruifti animam meam ex in 
ferno inferiôri. 

Deus iniqui infurrexerunt fuper me, & frsog poténtium quæférint ani- 
mam meam : * & non propofuerunt:te in confpéétu fuo: 

Et tu Démine Deus miferätor & mifericors : * patiens ; & multæ miles: 
cordiæ ; & vérax, 

Réfpice in me, & miferére mei, da impériam tuam puéro tuo : *& falvum 
fac filium ancillæ tuæ. C3 à 

Fac mecum fignum in bonum, ut vidéant qui odérunt mé, & confundantur: 
# quoniam tu Dômine adjuvifti me , & cônfolitus es me. % 

Glôria Pari, &c. 
Pfeaume 119. 


D E profundis clamavi ad te Domire:* Démine exaudi vocem meam! 
Fiant aures tuæ intendentes : * in vocem deprécationis meæ. 
Si iniquitates obfervaveris Démine : * Démine quis fuftinébit. 
Quia apud te prépitiatio eft : & propter legem tuam füuftinui te: Démine: 
Süftinuit Anima mea in verbo ejus : * fpéravit änima meain Démino: 
À cuftédia matutina ufque ad noëtem : * fperet Ifraël in Domino. 
Quia apud Déminum mifericordia : * & copiôfa apud eum redémptios 
Ec iple rédimet Ifraël: * ex omnibus iniquitatibus cjus, 
Gloria Patri & Filio , &c. 


Les Pfeaumes érant achevez; le celébrant fe levern ; @ étant debout © 
decouvert ; il fera la Benediëtion du Sel, & de l'eau, difant : 


Ÿ. Adjutérium noftrum in némine Dômini R. Qui fecit cxlum &terram: 
7% Xorcizo te créatura falis, Per Deum + vivum , per Deum + verum#! 
er Deum + fanétum: per Deum qui te per Elifeum Prophétam in aquam 
mitti Juflit , ut Ganarétur fhcrilitas aquæ , utefciaris (al exorcizätum in ft 
Autem crédentium ; & fisémnibus fuméntibus te fanitas Animæ., & corporis ; 
& effugiat , atque difcédar à loco ; in quo afpérfum fuéris omnis phantafia, & 
néquitia , vel vérfutia diabôlicæ fraudis , omnifque fpiritus immündus adjuta, 
eus , per eum qui venturus eft judicare vivos & mortüos, & fæciilem pet igném. 
&, Amen, 
Puis il ajoñtera, Ÿ, Démine exaudi oratidnem meam . 8. Et clamor meus 
ad te véniat, Ÿ. Dôminus vobifcum. R. Et.cum fpiritu tuo. 
Orémus, 
I Mménfam clémentiam tuam omnipotens æterne ‘ Deus; humiliter im: 
ploramus , ut hanc créaturam falis, quam in unam géneris human tribuilti, 
bene + dicere ; & fanti 1. ficuc ta piérate digneris : ut fit omnibus 


Des Benediéfrons. 179 
fomméntibus falus mentis & cétporis; & quidquid ex co. tactum, vel refper- 
Sam fuérit careat omni immunditia , omnique impugnatiône fpwitualis ne- 
quitiæ per. Per Déminum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum , qui tecurmr 
vivit & regnatin unitate fpiritus fanéti Deus, per omnix fecula feculorum. 
&. Amen. 


Ænfuite étant toñjours découvert & debout,il dira abfolument tenant la main 
droite étenduë fur le vafe plein d'eau. 
Xorcizo te creâtura aquæ , in nômine Dei Pa Ÿ tris omnipoténtentis, & 
in nômine Jefa Chrifti Fi + li ejus Démini noftri, & in virtute fantti + 
Spinitus : ut las aqua exorcizata ad cffugandam omnem poteftätem inimici,, & 
ipfum inimicum eradicare , & explantare valéas cum Augelis {mis apoltaricis. 
Per vitutem ejufdem Démini noftri Jefu Chrifti , qui gennuruselt judicare vi+ 
vos & mortuos , & fæculum per igrem. R. Amen. 
I! dira enfuite. 
Ÿ. Démine exaudi oratiénem meam. R. Et clamor meus ad te véniati 
Yi Déminus vobifcum. #. Et cum fpiritu tuo. 


Orémus. 

D Eus, qui ad falutem bumäni generis maxime quæque Secramenta in aquas 

rum fubftantie condidifti , adéfto propitins invocatibnibus noftris , & ele» 
ménto huic maltimédis purificatiônibus præparato virtutem tuæ bene # dic- 
tiônis infünde , ut créatura tua miltérüs tuis ferviens , ad abjiciéndos dæmo.… 
nes; morbofque pelléndos divinx gratiz fumat effeétum: ut quidquid in do- 
mibus , velinlocis fidélinmhæc unda refperferit ; caréat omni immunditia ; lis 
berétur à noxa. Non illic resideat fpiritus peltilens ; non autx co 
rumpens : difcedant omnés infdiæ laténtis inimuci; & fi quid et , quod 
aut incolamitâti habitäntinminvidet , aut quiéti , afperfiône hujus aque eAy- 
giat sut falubritas per invocationem fan etti noms éxpstira ab omnibus. fit 
impuguatibnibus defenfa, Per Déminumnoftum Jefm Chriftura Filium cuum, 
quitécum vivit & regnar in nnitate Spiritus fanéti Deus ,, per émnia feculafæ 
culôrum, R. Amen. Autre Oraifon. 


Orémus. 
Ene; ÿ dic. Déminus banc aquam benedictiône cœleft 5 & affilat 
fuper am _virrus Spiritus fanéti ; ut cum hoc vafculum ad invi- 
tändos filios fandtæ Eccleñiæ præpiratum , in ca füériot tinétum 7, ubi- 
aimque: fonderie hoc tintinnäbulunt ;: procul recédat virtus infidjäntium , 
umbra phañtafmatum , inenfio turbinum , pércuflio, fulminum ? læfo 
tonitruorum ; calamitas pnsse 3 omnifquæ fpiritus procéllaram : 
& cum clngorem illius audierint fil Chriftianorum ; crefcat in eïs 
dévotionis ‘augmentum , ut feftinantes. ad piæ matris Ecclefr gré 
mium ; cantent tibi in Eccléfa Sanétorum cânticum PAM 
1} 


480 3 Additions 
in fono præconiim tube; modulatiônem pfaltérii ; fuavitatem! organt', eut. 
tatidniem timpani ; jucunditatem cimbali , quatenus sin templo fanéto glôriz 
tuæfuis obfequüs & precibus invitare valeant multitudinem exercitus Angelo- 
rum, Per Dôminum noftrum Jefum Chriftum Filium -tuum, quitecum vivir 
& regnat in unitate fpiritu fanéti Deus,per .omnia freuls feculorum-R.Aînen, 


Pais il mettra le Sel dans l'ean en faifant trois fignes de Croix Gr difant 
ane fois. ë 


C Ommiltio falis &aque pariter fiat. In nômine Pa + tris.y & Fi à li, 
& Spiritus “+ fanéti R. Amen, «il 
#: Dôminus vobifcum, r. Et cum fpiritu tuo. 


+ Orèmus. 


Eus invidtæ virtutis autor ; 8 infuper abilis imperii-rex 3 ac ‘fempe. 
magaificus triumpharor , qui advérfæ dominatiônis vires réprimis, qui 
fnimici rugiéntis fævitiam fupéras ; qui hoftiles nequitias poténter expugnas te 
Dômine , trémentes & fuplices deprécamur, ac petimis, ut hanc créturam 
Lis & aquæ dignanter afpitias , benignusilluftres  piétatis tuæ sore fanéti. 
:fices , ut ubicumque fuerit alperfa ; per invocatiônem fan@i tui nôminis ;\om- 
fisinfeftatio , immundi fpiritus abigâtur, rerrorquæ venénofi ferpentis procul 
pellatur ;*& præfentia fanéti Spiritus nobis mifericordiam tuam pofcéntibus 
sbique adefle dignetur. Per Dôminumnoftrum Jelum Chrifum Filium tuum ; 
Qui tecum vivic & regnat in unirate fpiricus ani Deus, per Omnia fæcule 
£écülorum, R. Amen. 3 
L'Oraifon étant achevée ; le celebrant commencera à laver:la cloches adec 
L'eau qu'il vient de benir ÿ ce que les Mliniffres acheveront,lalavant entiere: 
ment dedans & dehors ; puis sls l'efuyerons avec un linge blanc, cependant 
h Celebrant étant affis gr converr, avcdles autres affiffans ; dira les Pfeaumes 
gants, 


mme A rt 
RS LUE. Mi ans — 
LL ARMES RTE ee 
JLauda # ‘nima mea Dômiaum,&c. E vovae. 


Pfeaume 145: 


L Auda anima mea Dôminum ; lauda$o Dômigum in vita mea : À plallant 
Dee mo quamdiy fuéro, ne 


Des Benediéfions. 38r 

Nolite confidère in principibus : * in fflis héminum in quibus non eft 
Plus. 

Exibit fpiritus ejus, & revertétur in terram fuam: * in illa die perfbunt 
omries cogitatiônes, erum. 

Beâtès cujus Deus Jacob sdütor ejus , fpes ejus in Dômino Deo ipsius : e 
qui fecit cœlum & terram ; mare , 8 dmnia, (qu in eis ant. 

Qui cuftôdit veritâtem in fæculum, facit judicium injûriam patiéntibus : 
dat elcamefurientibus. : k 

Dôminus folvit compeditos : * Dominus illäminat cæços: 

Dominus érigit elifos, Dominus diligit juftos. 

Dominus cuftodit idvenas, pupillum , & viduam füfcipiec: * & vias pec- 
catorura .difpérdet, 

Regnäbit Donûnus in fæcula Deus cuis Sion : * in generatiônem & gene- 
rationem, 

Glôvia Patri, & Filio, &c, 

Sicut erat in principio, &c. 


D/eaume 146. 


L Audâte Dominum ; quôniam bonus eft pfalmus : * Deo noftro fit juctne 
decorâque laudätio. 
Ædificans Jerüfalem Dominus: * difperfiônes Ifra£lis congregabir : 
.Qui fanat contritos corde: & Alligat contritiènes edrum. 
Qui nümerat multitédinem ftellarum: * & omnibus eis nomina vocat, 
Magnus Dôminus nofter , & magna virtusejus: * & fapientiæ ejus non 
ft nûmerus, 
Sufcipiens manfuétos Dôminus : À humilians autem peccatères ufque ad 
rerram, 
Præcfrite Domino in confeffiône : * pfallite Deo noftroin cithara. 
Qui operit cælum näbibus : & parat-terræ plûviam. 
Qui prodücit in montibus fœænum:8& herbam fervitéti hominum: 
Qui ii jumËntis efcam ipsorum: & pullis corvorum invocantibus em. 
Non in fortitüdineequi voluntètem. habébit : * neque in tibüis. viri beneplé: 
ditum erit éi: 
Beneplâcitum eft Domino fuper timéntes eu; & in eis qui fperant faper mi- 
fericordia ejus. à 
| GloriaPati, & Filio ,:&c. 
Sicut erat in principio, &c. 


Pféaume 147: 


T Au Jerufilem Dominum : lauda Deun tuum Sion. 2 +.é 
Quoriam confortavit feras poitérum.tuérum : 2 benedi it filiis buis in te 


392 Additions. 

Qui pofuit fines tmos pacem : *-& Adipe fruménti shtiat te. 

Qui emittit eléquium fuum tewx : * velôciter currit fermo ejusi 

Qui dat nivem ficnt lanam + * nébulam ficut cfnerem fparoit. 

Müterit chriftallum fuam ficut buccéllas : * ante faciem frigoris ejusiquis 
fuftinébit ? 

Emittet verbum faum ; & liquefäcier ea: * Aabit fpfritus ejus, &fluene 
aqgux, . L . 

Qui annünciat verbum faum Jacob : * juftitias & judicia fra Mfraël, 

Non fecit taliter omni nariôni : * & judicia fua non manifeftavit eis. 

Gloria Patri, & Filio; & Spiritui, &c. à 


Pfeaume 148. 


Audate Déminum de cælis : * laudâte eum in excélfis: 

Laudâte eum omnes Angeli ejus : * laudâte eum omnes virtütes cfus 
Laudate eum fol & luna: * laudate eum omnes ftellæ & lumen: 
Laudâte eum cali cælorum:* & aqux omnes , quæ fuper cœlos funt, lame 

dent nomen Démini. 
Quia ipfe dixie ; &e fadta font : ipfe mandavit , & creata funt. 
Statuit ea in ætérnum , &in fæculum fæculi : * præcéptum pofuit!, &e noû 
præteribit. ke 
Laudâte Déminum de terra : * dracénes , & omnes abyfi. 
2 Ignis, grando , mix , glacies , fpiritus procellarum : * quæ ficiunt verbum 
jus. 
Montes, &:omnes colles :* ligna fruétifera , 8 omnes cedri, 
Beftiæ, & univérfa pécora: * ferpentes, & volucres pennatæ, 
Reges terræ ; 8 omnes populi :* principes ; & omnes judices terræ: 
Jüvenes, & virgines, fenes cum juniéribus laudent nomen Démini 
quia éxaltâtum eft nomen jus folius. 
Conftffo cjus fuper-cæœlum & terra : * & exaltävir corn pépuli fui 
Hymnus 6mnibus fanétis ejrs 5 * Fils Ifraël ;  ppulo appropinquanti fibi 


:Pfeañme 149: 


Antâte Démino canticam novüm :* Jaus ejus in Eccléfia fantôme 
Lætétur Hraëlin eo, qui Fecir eum : * & filii Sion exültenit in rege füoi 
Eaudent nomen ejus in choro : * in tympano , & pfaltério pfallant ei: 
Quia beneplacitum eft Démino in pépulo fuo : * & exalt 
falütem. 
© Exultabänt fanéti in gléria:* Jatabüntur in cubilibus fuis. 
Exaltatiônes Dei in gutture edrum : & gladii ancipites kr menibus 
edrum. L à 7 
Ad faciéndam vindiétam in nationibus: Ÿ increpatiôries in populis, 


‘ Des Benediéions 383 
‘Ad alligardos reges edrem in compédibus: * & nôbiles eGrüm ‘in manicis 
férreis. 
Ut faciant in eis judicium conferiptum: * glôsia hæc eft 6mnibus fandtis 
ojus. 


Pféanme 150: 


Audare-Dôminum it fanétis ejurs : * laudäte eum in frmaménto virtü 
tis ejus: 
Laudate eum in virtüitibus ejus : * laudate eum fecundim multitudinem 
magnitüdinis cjus. , 
Laudate eum in {ono tubæ : * laudâte eum in phaltério & cithara. 
Laudate eum in tympano , & choro : * aire eum in chordis , & Ôrs 
anos 
Laudite eur in cymbälis bencfonantibus , Jaudite eum in cymbalis juoilät 
tionis : * omnis fpfritus laudet Dominum, 
Gloria Pari, & Filio, &c, 
Sicut erat in principio, &c. 


lAprez que les Pfeaumes feront achevez , le Celebrant eflant debout. de- 
convert, fera le fignede la Croix fur la cloche en dehors, avec le porsce de 
Je main droite, aprex l'avoir trempé dans l'huile des infirmes ; puis il dira: 


Orémus. 


D Eus ; qui perbeatum Moyfen legiferum fimulum tuum tubas argénteas 
fieri præcepifti , quas dum Levitæ témpore facriffcii dlangérent, : fonitu 
dulcédinis populus mônitus ad te adorandum fieret præparatus, & ad cele- 
brända facrificia convenîret ; quarum clangôre hortätus ad bellum, molimina 
proftérneret adverfantium; præfta, quæfumus , ut hoc valculum fanétæ tux 
Eccléfiæ præparatum fan@ti Ÿ ficètur à Spiritu fan@o , ut per illius tactum 
fidéles invitentur ad præmium. Et cm melédia illius auibus infonuérit po- 
pulèrum, crefcar in eïs devétio fidei; procul pellntur omnes insidiæ ini- 
mici; fragor graddinum , procélla turbinum , impetus tempeftitum , tem- 
peréntur inféfia tonitrua ; ventôrum flabra fiant falübriter , ac moderatè fuf- 
pénfa ; proftérnat aëréas poteflätes déxtera tuæ virtétis ; ut hoc audiéntes tin- 
LT PE contremifcant ; & fügiant ante fanétæ Ciucis Fili tui in co de- 

féum vexillum, cui féétitur omne genu , cœleftium, terréfhiums &in- 
Ron & omnis lingua confitétur, quod ipfe Dôminus, noftèr Jefus- 
Chriftus abfôrpta morte per patibulum Crücis regnat in glria Dei Paris, 
.cumcédem Patre , & Spiritu fanéto, per ômnia fæcula fæculoium. 8. Amen, 


Enfuite il efuyera avec du linge blanc la Croix qW'il vient de faire; puis 
äl commencera d'entonner l'Antienne fasvante, que le Chœur continuera Et us 


384 = 'Adéhtions: 
Chantre ayant enronté le Reste ; ceux du Chœur lecontintéront débous. 
c découverts. 


Vox DO mini fu per aquas mul tas, De us. 


ee 


nee es ne jante ae 


maje flätis in tô nuit: DÔô: minus. fuper 
È 55- Te eee H STE AR 
RON LE DR ane 


—"— |; 


— — le — 


4 quas mul tas. Evovac, & 
Pfeaume 29: 


À Ffeite Domino filii Dei: * afférte Domino filios arictum: 
Afferre Domino glo:iam & honorem ; afférte Domino gloriam nômis 
. ni ejus : * adorate Dominum in atrio fanéto cjus. 
Vox Domini fuper aquas , Deus majefhtis intonuit : * Dominngs faper 
aquas multas. 
Vox Domini i n virtüte : vox Domint il in magnificéntia. 
Vox Doiini confringentis cedros-: & confringet Dominus cedros Lis 
bani, e 
Et comminuer eas tanquam vitulum Libani:* & diléétus. quemadmodumi 
filiüs unicornium. 
Vox Dômini intércidéntis fammam jgnis? vox Dômini concutientis défer 
tam: * & commoytbit Dôminus deferrum Cades, ‘ 
Vox Dômini præparintis cervos, & revekbit condénfa: * & in templo 
sjus omnes dicent glôriam. 
Dôminus diluvium inhabitäre facie : * & fedebit Dôminus Rex.in æters 
Li" = 


Dominus 
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+ Dominus-vistütem pôpulo-fue dabie:-* Déminus beñedicet pôpulo fao ür 


Due 

- Gloria Pari , & filio, Sc. 

- Sicut eraf in prinefpio, &c. £ 
Puis on repere l_Antienne ; cependant le celebrant érant debout trempera le 
Potce-derfs main drôise dans l'husle des infirmes ; dont il fera. fèpt Croix an 
dehors de la Cloche spuis trempant le même pouce dans le faint Crême ; il fe- 
Ya quatre autres Croix an dedans de la Cloche ; difant pendant qu'il fera cha- 
cune de ces Croix. 


Q Anti + ficétur,.& confe Ÿ atrut, Dômine, fignum iflud! Th nomine Pa- 
D + cris, & Fit li, & Spiritus  Sanch, In honérem Sandi N. Pax tibi. 
Le Pfeaume avec P Aatienne érant achevez , @ rosites fes Croix Etant fai 
res , le Celebranr encore debout @ découvert , dira. 
Ofémus. 
O Mhnipotens fempitérne Dèus , qui ante’arcam foœæderis par clangorem tuba: 
sum muros lapideos , quibus adverfantium cingebâtur exércitus ; câdere 
fecifti'; eu’hoc tintinnäbulum cœlerti bene Ÿ dictione perfünde : ut'ante foni- 
rum jus Longius effügentut igaita jacula inimici , percüffio fülminum , impetus: 
lpidum , Lo tempeftrum ; ut ad interrogatiônem prophéticam ; quid eit tibi 
mare quod fugifti ? fütis motibus cum Jordane retroaéto fluénte refpondeat ; à 
ficie Démini mota eft terra , à facie Dei Jacob ; qui convéitit petram in flag- 
sa aquârum ,.& rupem in fontes aquârum. Non ergo nobis , Démine , non no- 
bis, {ed némini tuo da glôtiam , fuper mifericordia eua ; ut cum præfens hoc 
vafculum , fcut réliqua altaris vafa, facrô crifmate tangitur , 6lco fanéto ün- 
gitur ; quicümque ad fonitum ejus convénerint , ad 6mnibus inimifci teutatio 
fibus libesi , femper fidei Catholitæ documénta feéténtur. Per Domirum no. 
fkum Jefum Chriflum Filium tuuim , qui tecum vivit & regnatin unitâte Spiri. 
ts. fanéti Deus ; per émuia-fcula fæculorum. R. Amen, 


| ÆEnfuite le Celebrant mettra dans 'Encenfoir du Parfum >; de l'Encens & 
de la Myrrhe , fi l'on en peur avoir, on au moins celle de ces troïs chofes que 
| l'on aura ; l'Envenloir étant ainff garni ; on le mettra [ous la cloche ; afin 
qu'elle en reçoive toute la fumée, le Ghœur cependant chantera l'Antienne 
frivante. | 


his 2 Se AE 
ati 


vi & tu a: quis Deus 
EC c 


Additions 


ma gnus, ficur De us nofter. Evovaces. 


Pfeaume 66 
Idérunt te aqux Deus , vidérunt te aquæ, * & timuérant ; & rubâtæ funt 
& abyili, < 
Multitüdo sônitus aqurum :* vocem dederunt nubes. ; 
Etenim fagitte ruæ tranfeunt ; vox tonitrui tui in rota. 
Iluxerunt corufcatiônes tuæ orbi terræ: * commbta eft ; & contremuit 
terra. 
In mari via tua; &sémitæ tuæin aquis mulris: Ÿ & véftigia tua non cognof: 
céntur. 
Deduxifti ficut oves populum tuum , * in manu Moy , & Aaron. 
Glôria Patri , & Filio , &c. 


* Le Pfeaumeeflant achevé, le celebrant effant debout & découvert; diras 
Orémus. 
O Mhnipôtens dominätor Chrifte, quo fecundüm carnis affumptiônem dor: 
_miente in navi, dum obortà tempäftas mère conturballet,te protinus exci: 
tâto , & impérante difcilvit, tu neceffitatibus populi tui bénignus faccurre, tu 
hoc tintinnabulum fan&ti Spiritus rore pafunde ; ut anté fonitum illius fempet 
fugiât bonôrum inimicus , invitetur ad fidem populus Chriffiänus ;“hoftilis ter 
reatur exercitus confortétur in Domino per illud populus tuus convocatus ; ac 
ficut davidica citara déleétatus defuper defcéndat Spiricus fanétus , atque ut Sa 
muêle ladtentem agnum maëtante , holocaüftum Regis ætérni impérii, fragor 
aurasum turbam repulit advérfantium , ita dum hujas vâfculi fonitus tranfic per 
nübilia , Ecclefiæ tuæ convéntmm manus conférvet angelica,fruges crédentiumy 
mentes,& corpora falvet protéétio fempiterna, perte Chrifte Je u,qui cum Dee 
Pare vivis & regnas , in unitate ejufdem Spiritus fanéti Deus, per ornia fcte 
la feculôrum. 8. Amen. 
Enfin le Diacre effant reveflu d'ornemens blancs ; dira ; 
Ÿ. Déminus vobifcum , 8.Et cum Spiritu tuo , &c, 
Sequéntia fanéti Evangeli fecundum Lucam. 
R, Glôria tibi Dômine, 


N illo tempore , ihträvit Jefus in quoddam catéllum, & mulier diædam 
Maxtha nomûne exépit illum in domum fuam , & huic erat foror nomine 
Maria ! quæ êtiam fedens fecus pedes Domini ; audicbar verbum illius ; 


à des Proceffions. 387 
Martha’ antem fatagebat circa frequens miniftérium : quæ ftetit, & ait : Dd- 
mine ; non ef tibi curæ, quod foror mea reliquit me folam miniftrâre ? Die 
ergo ill, utmeädjuvet, Et refpôndens dixit ill Dôminus: Maitha Martha 
follicita es , .8c curbaris erga plürima : posrd anum eff necellarinm , Maria op- 
timam partem elegit , quæ non auferétur ab ea. 

L'Evangile effant dit, le Celebrant baifira le Livre des Fans , qu'un 
des Miniffres lui prefentera » aprez quos ilfera le figne de la Croix fur la 
Cfoche benîte, cr s’en reronrnera au lieu où sl s'effreveffn, & y effant arrivè 
51 fe deshabillera Gr fe retirexa en paix. 


State TE VB A NUE CUS 
DES PROCESSIONS. 


DE LA PROCESSION QUI SE FAIT 
aux Champs , tous les Dimanches avant la Meffe, dépuis 
Pinvention de la Sainte Croix, jufques aprés les vendan- 


gese À 


ÿ Æ Peuple effant afèmblé dans l'Eglife'au fon des Cloches à 
l'heure ordinaire ; @ la-ceremonie de la Benedi£tion & de l'Af- 
perfion de l'eau benîte effant achevèe ; le celebrant reve 
de pluvial par defus l'aube ; @ l'étole, de la coultur que de- 
D zande l'Office du jour : ayant dit POraifon . Exaudi Démine ; 

devant'le grand Autel au bas de la derniere marche, le Siu- 
diacre s'ilyen a, on au moins un Clerc en furplis s'il eff poffible ; prendra 
la Croix, qméauraeffè preparèe auprez de lAutgl du coffé de l'Epifire , 6 
S'ira mettre avec les deux Ceroferaires portant leurs chandeliers @- les cier- 
ges allumez. à l'entrée du Prefbyrere, celui qui porte le vaze de l’eau benite 
derriere eux ; afin de partir le premier. 

Tous s'ètant mif à genoux, exceprè celui qui porte la Croix les Ceroft- 
raires,. le celebrant effant auÎ]i à genoux fur le dernier degrè de l_Autel, 
ayant le Diacre à fa gauche ; entonnera l'Hyme,. Neni Creator fpi- 


- situs. 


Le premier verfet on couples de l'Hymne efiant athevë, 1ous [e leverons 
@ la Proceffion commencera à marcher dans l'ordre ci-defus : Cependans 
des Chantres reveflus de pluviaux sil fe peut ; de la couleur convenable. à 


FOfice y commenceront le fecona verfet de Hymne; &les autres cnfuite, 


ot ns mn 


grâ da, Que tu 


Qui paräclitus diceris 3 
Domum Dei altiffimi, 
Fons vivus , ignis , charitass 
Et fpivitualis ünétio. 

Tu feptiformis münere, 
Dextrx Dei tu digitus, 
Tu sitè promilfum Paris ; 
‘Sermone ditans guttura. 

Accende lumen fenfbus ; 
Infônde amotem cordibus , 
Infixma nofkri corporis, 
Virtüte firmaus perpeti. 


Adäitions. 


Spi ri tus, 


mentes 


cre à fi pe étora, 
Hoftem repéllas Longids 3: 
Pacémque dones protinus, 
Duétore fic te prævio 
Vitémus omne noxium. 
Perte fciamus.da Patrem 3 
Nofcimus atque Filium ; 
Te utriüfque Spiritum d 
Credimus omni témpore: 
Gloria Patri Dômmo , 
Natôque , qui à mortuis 
Sürrexit , ac Paraclito, 
? In feculorum fæcula. Amen, 


Que ff l'Hymne Neni Creator ; ne fuffe pas on repetera les mêmes verfets 
plufieurs fois ; excepté le premier & le dernier qui ne fe difent qu'une fois: 
Ærant arrivez au lieu où l'on doit faire la fation,celi qui porte la Croixéles 
Confraires [e mettront proche de la Croix,o#Oratoire, les Ecclefafiquescles . 
Chantres ferangeront de côté c d'autre Etant tournez face à facesle celebrant 
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femettrawis à vis de la Croix ou de? Autel de l'Oratoires Gfe découvrira, 
ayantle Diacre à fa gauche; &- celui qui-porte l'eau benite prache e lui, le 
peuple fera debout rourné-wers la Croix ou l'Oratoire ; les bommes feront 
découverts : L'Hymne érant achevée. les Ceroferaires diront le verfer. 

Ÿ. Spiritus Domini replevit orbem terrärum. 

Au-tems de Pâques on kjoñtera , Alckya 
æ. Et hoc quod côntinet omnia fciéntiam habet vocis: 
#. Déminus vobifcum. 8. Eteum fpixieut LS 
Ormus. 
1 Eus, qui corda fidélium fanéti Spiritus illuftratidne docaifti, danobis is 
eôdem Spiritus reéta fapere., &.de ejus emper confolatiône gaudère, Per 
Chriftum Déminum noftrum. 

Ænfuite le Diacre.s'étant mis à genons devant la Croix dira : Munda,&e 
ancliné, puis venant le Rituël il demandèra la benedittion au Celebrant étane 
toñjours à genoux aprés quoi s'étant leué sl dira l'Evangile, un Clerolni 
+enane leLivreentre les deux Ceroferaires ; le Celebrant cependant lepeus 
ple étant debout ; découverts & tournez vers le Diacre. 

L'Evangile étant achevé,celui qui tient le Livre le fera baïfer au Celebrant. 

Que s'il ny a point de Diacrereuêins le Célebrant dira lui-même l'Evans 
gile > @ baifera le Livre enfuite, 

Ÿ. Déminns vobifcunw 
#. Et cum fpiritu tuo, 
Sequêntia fanéti Evangélh fecundum Mathæum 

«En difant fes paroles il fera le figne de La croix fur le Livre-fur fon front, 

fur [a bouche &- fur fapoitrine. 
BR. Glôriatibi Domine. 


a illo témpore ; Afcendente ji in navicuilam; fecuti funt-emm Difcipali 
ejus. Et ecte motus magnus faétus eft in mari,ita ut naviculæoptriretar Auc- 
tibus, Ipfe ver6 dormicbat ; & accellerunt Difcipulicins ; &fufcitaverunt -eumy 
dicentes : Dômine , falva nos perimus, Et dicit eis:"Quid timidi eftis mêdicæ-#- 
dei? Tunc furgens imperavit ventis & mari : & faéta eft rranquilitas magna! 
Porrohômines mirati funt dicéntes. Qualis eft hic; quiarventi & mare 6bediunt 
ci? 
Les Chantres enteneront enfuite l_Antienne. 


a PE Ci ae 
1 Per fi gnum Cruicis side ini mi Se is 


396 Additions 
pese: 


ane amer nnns  eamen | 


hi bera : nos Deus:  nofter, 8. 


Ÿ. Omnis terra adorer te & pfallat tibi. 
&. Pfalmum dicat nomini tuo Démine. 
Ÿ. Ut fruëtus terræ dare & confervare dignéris. 
&. Terogamus audi nos. 
Orémus, 
P Erpétua nos quæfumus Démine pace cuftodf, quos per Higrum fanctæ Cru 
cis redimere dignärus es, 
à A Domo tua quæefumus Démine fpirituâles neqaitiæ repellantur , 8° aëres- 
1 rum difcédat malignitas tempeftarum & fulgurum. Per Chrifum Dos 
minum nofkum, R. Amen. 


Au tems de Pâques au lieu de l'Antienne precedente ; ou dira. 


Crucem fan&tam fab 


rer HP ALPSE 
Hesse — 


con frégit,. ac cin@us cft potenti a, furré- 


| 


= a ——— 


LES 


—— 


xit di e tér ti a, Al le fé ia 2, 


Ÿ.Dicite in nationibus ; Alleluia: 
B Quia Dominus regnavit à lignoz Alleha; 


| 
| 
| 


des Procefsions. 391 
Ÿ. Ucfru@us terræ dare & confervare digneris: 
. Te rôgamus audi nos, 

Orémus. 
D Eus qui pro nobis Filium tuum Crucis patibuluim fubire vo: 
à luifti , ut inimici à nobis expélleres poréftatem , concede no: 
bis famulis tuis , ut refurre&tiônis grätiam confequamur, 

Adomo tua , &c. comrke.ci-deffus. 

Le Diacre ayant aprés rech l'afperfoir de celui qui porte l'eau benite le pre: 
Jentera au celebrant avec les baifèrs ordinaires; Gé: le celebrans jertera de 
L'eau benite vers les quatre parties de la sèrre en difant tout bas : 

A fulgure & témpeftate , Libera nos Démine. 

Le Diacre élevant cependant le coffé droit de [on pluvial : Puis ayant 
rech l'afper[oir du celebrant , il le rendra à celui qui porte l'eau benite. 

Enfuite tous S'étans mis à genoux vers la Croix, ou Oratoire excepté 
celui qué porse la Croix, G les Cerofcraires, le celebrant entonncra cffant 
auf à genoux , l'Hymne , Ave maris ftella , &c. qu’on continuera com. 

me ci-aprez aux Hymnes de la Sainte Vierge. 

Lepremier Verfes achevé tous fe leucrons, G* on continuera la Procefiion 

en l'ordre auquel on cf ven. ; 

Que ficerre Hymne ne fuffit pointpour chanter lelong du chemin jnf- 
ques à l'Eglife , on pourra en repeter quelques ver[êts ; ou bien dire quel= 
que autre Himne de la Vierge ; comme , Quem terra pontus &cc. 04 (e) 
gloriéfa Domina &c. 

Et fi ce jeur on fais l'Offce d'une feffe double , on chantere l'Hymne 
de certe feffe qui [e dit à Vépres : au lieu de l'yHmne, Ave maris ftellas 
Gen ce caso ne [e mettra point à genoux pendant le premier couplet. 

On feraen forte , que l'Hmne ne fois pas achevée , que le celebrant ne 
Sois devant l'Autel ou ayant fair genuflexion , il ira au coffé de l'Epitrewuu 
prés de la credence , G ayans quitté le Pluvial , @ pris le Manipule éla 

Chafuble , il viendra commencer la Aeffe à ordinaire , car on ne doit 
point dire alors de Verfes, ni de colleite, maison doit dire immediate: 
ment la Meffe.Les Ceroferaires mettrons leurs Chandeliers fur la Creden: 
ce ; le Soudiacre qui porte la Croix l'ayant mife auprés de la Credence , 
prendre [on Manipule , d precedera le celcbrant alaut à l'Autel. 
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ROCESSIONS DES FESTES: 
Solemnelles ou des: Saints Patrons. 


N° commencera cette Proceffion par l'Æymne;.Neni Créator, /&: o# 
obfervera ce qnieff marqué au commencement de la Proceffion prece. 
cedente.. Aprés cette Hymneon chanter des Hymnes, des Pfeaumes ; des 
Répons ;.ou dis Antiennes qu? conviondront au Saint , à l’honewr duquel ofr* 
fait la Proselion des Antlennes du Saint dont on aura fart memoire en l'Off 
ce du jour ,on en chantera aff dé la S'aïnre Vierge. Et am retonr quad on fe. 
\ra arrivé à lAutelola Procefion aura effé commencée , on dire le premier 
Verfer du Saint-Efprit ; le fecond'du Saint de la Procefion,: le troïfléme 
du Saint duquel il aura effé fait memoire en l'Office du jour, & le quatrième 
sde la Sainte Vierge. puison dira les Oraifons convenables à ces Werfess ;\ 
avec nn pareilordre fous une [eule conclufion qui [era abregée , @° le Chœur 
ayant réponds. Amen ; la Procefflon féra achtuée: 

Maïs ff on célebre la AMeffe imimediatemient aprez la Procefion on omets- 
tra'les Werfits @ Oaifèns ;. @' on la: dira dés qu'on anra achevé ce qu'urs* 
chantoit en entrant dans l'Eglife. 

Quesil ÿ a Station faire ,onentonneraune Antienne ;.on#me Hymne) 
eu un Pfeaume, ou un Répons du liew de la Sration, aprez que tour le Clergé 
2 fera arrivé, 'enfuise ayant dit un V'erfer du S'aine-Efprir ; @ un attte 
du Saint de la Praceffion ff om a chanté quelque chofe en fon honneur ; on y 
ajoñtera celui du fufdit Patron avec les Oraifons ; dont la derniere fira celle 
du Patron fous une concluffon abregée, dr dés qu'on awrarépondu, Amen 
ent continuera la Proceffianen chantant ce qui a eff marquè ci-deffis avec le 
méme ordre des. Hymnes, Pfeaumes k Répons @ Ofraifañs: on amettra tou- 
re-fois les Vexfets & Oraifons ,. ff la Mel [e célebre immediatement aprés 
a Proceffion , comme il à effé dit ci-defus. 
ais ff le Station fe fait &un Auteloïle Saint Sacrement foit enfirmé 
dns le Tabérracle, on entonnera; © falutais Holba., &c; aprez quon 
sira achevé ce apèam chaïñtois ementians dans l'Eglife de ces _Aurel:, puis 
ayant dit le Werfesdu Saint-Efpritavec ceux des Saints;dont on aura chanté 
des Hymnes ow des -Pfeaumes , &c. Avant que d'entrer dans cette Eglift; 
en dira les Verfets. di Saint Sacrement © du Patron avec leurs Oraifons. 
Selon l'ordre c$ deffus preferir, @* aprez la derniere oraifon on continuera 
4a Proceffion ; on da finira comme il a:effé regle ci-devanr. 


HYMNES 
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& Fêtes: de l'année: 


Pour Le “tems de “Pâques. 


HYMNE<S 
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al bis candi di: Poft ctränfitüm ma ris rubri., 


Chrifto ca n4 mus . principi 


Cjus corpus fandtiflimam , | Jam Pafcha noftrum Chuiflus eft ; 
In âra Crucis torridum., Qui immolatus Agnus eft> 
Cruore ejus rôfeo Sinceritatis 4zyma , 
Guftindo vivimus Deo, Caro cjus oblata eft. 

Protééi Pafchæ vélpere O verè dignahaftia; 
A devaftinte angelo, Per quam fraét: funt-tartars; 
Erepti de duriflina Redémpta plebs caprivata , 
Pharaonis império. Réddita vitæ præmia, 


DDd 


394 Additions 


Confurgit Chriltus tumulo , 
Mgtor redit de barathro, 
Tyrannum trudens vinculo, 


Ab omni mortis impeth 
‘Tüum defénide popalum.- 
Gléria tibi Domine, 


Et Paradifum reférans: % Quifurrexifti à mortuis. 
uæfümus agétor omnium ; Cum Patre & fanéto Spiritu ÿ 
In hoc Pafchali gaudio!, 1 In fempiterna fecala, Amen, 


AVTRE- HTMNE. 


-omni ‘um; Î—etas ante fæcula Semper 
De SR 
Er} a) ——————— 
ur tue IEP RU ET EIRE 
Pan a 7: ee 


cum Patre Fi litus 


“Qui mardi in primôrdio Quem éditum ex Virgine 
Adam plamaiti hominem : | Pavéfcit omnis anima : 
Cu tuæ Imagini Per quem & nos refugere 
Vultum dedifti fimilem. [ee mente crédimus: 

Quem diabolus deceperat Qui nobis in baptifmate 
Hoftis humani géneris.+ l Quir indulgéntiam ; 
Cujus tu formam corporis Qui tencbamur vinculis 
Affumere dignatus es. Ligati confcientiæ. 

Ut hominem redimeres ; Qui crucem propter hominem 
Quem antè jam plafmaveras : Sufcipere dignatus es : 
Et nos Deo conjugeres, ; | Dediftituum fanguinem 


Per cacnis contubernium. UNoftræ falutis prétium. 


des Précefions. 395. 
= Quæfamus-audtor-omnium, — Gloria tibi Domine! 


n-hoc Pafchali gudio ; Qui farrexifti à mortuis ; 
- Ab omnemartisimpetu Cum Patre-& fanéto Spiitur, 


Tuum.deffende. populum. ! Infempiterna fæcula Amen. 


L'Hymne fuivante fe chante comme lesideux precedentes. 


Urora lucisrutilat , | -Solutis jam gemitibus , 
Cælum laudibus intonat ;. Et inferni doloribus ;, 
Mundus exültans jubilat ,. Î Quia farréxit Dôminus, 
Gemens infernus Ülulat. “Refpléndens élimat angelus. 
Cum reu ille fortiffimus Quzfumus auétor ômnitnt 
Moutis éonfra@tis viribus , In hoc Paféhabrgaudio ; 
Pede concultanstautara., Ab omni mortis “mp 
Solvit à pœna miferos. Tuum deféndè pépuium: 
Ille , quiclaufus lapide. Glétia uibi Doinine , 
Cuftoditur fab-milite , Qui furrexifti à mortuis, 
Triumphans pompa nobili | Cum patre &* Sahéko S piritir ; 


Viétor furgit de funere. 110 fempitéma fæcula. Arién. 


BE BERE EAN TARBES 


HYMNES POUR LA FESTE 
de l'invention de la Sainte Croix. ; 


L'Hymne füirvante fe chante comme, Ad'Cœnam,&c. pi 393: 


Pb is De on prom 
a ee 


a 


Exil la Re’ ais pré deunr, Fulget Cruc is: 


sn 
mylté rium,.Quo caine Mi con AT f 


fofpén fus eft pa ‘ti bur lo. 


Quo vulnerätus fnfuper Beata, cujus brâchiis 
Mucrône diro lancez, Sæcli pepéndit prétium , 

Ut nos lavaret crimineÿ Statera faéta corporis, 
Manävit unda & fanguine, 5 Prædämque tulit târtari, 

Impleta funt quæ céncinit O Crux ave fpesünica, 
David fideli carmine. Hoc paffonis rempore , 
Dicens, in nationibus d Auge piis juftitiam, 

Regnavit à ligno Deus. ! Reïfque dona véniam. 

Arbor decora & fülgida s  ; 1 Tefumma Deus Tiinitas) 
Ornata Regis pürpura, ù { Colläudet omnis fpiritus 
Elééta dignoftipite , Quos per crucis myfterium : 
Tam fancta membra tangere ; Salvas , rege pér fæcula Amen 


D Les deux Hymnes fuiruantes fe chantent comme l'E yin 


Pange,lingua,du Saint Sacremante 
Ange lingua gloriof Quaudo venitergo facri 
Prælium certaminis ; Plenitudo rémporis , 

Et fuper Gracis trophæum Millus eft ab atce Patris 
Die ciumphum nobilem, r Natus , ofbis conditor : 
Qualiter redémpror otbis Atque ventre virginali 
Énmolarus vicekit. Caro fais prodiit, #1 

!_ De paréntis protoplaftis * 2 n EVA 
Fraude factor condaleñs, Côndirus prefépit: 
Quindo pomi noxialis Membra pannis involnts 
eMorfir in mortem co:ruif.: Virgo mater alligat ; M 
Ipte liguum tunc notiv Et manus , pedefque , & das 
Dymna ligni ut folverér, Striéta cingit falcia. 


Hoc opufnoftræ fatütis s Gloria & honot-Deo- À 
Oïdo depapofceratss ; Ufquequique altifimors f 
Mültifosmis proditoris UnäPatri ; Filioque ; 


Aï$ ut arte falléret 57 
Etmedelam fe inde ; 
Hotis undélæfettr, 102 


Gui laux eft &potéftas , 
Peffittina faculas Amie, 9 


SE Päraclyto :"1 


des: Procéffionse 


É L Ufbris fex qui jam peratis: 
Tempus implens corporis., 
«8e volénte.natus ad hoc, 
Paffioni déditus ; 
Agnus in crucis levatur. 
Immolandus ftipite. 
Hic acétum, fel., arundo , 
Sputa , clavi , lâncea ; 
Mite corpus perforätur ; 
Sanguis , unda profluit , 


Terra, pontus, albra ; mundus ;: 


Quo lavantut Amine, 

Crux fidélis inter omnes 
Atbor una nobilis: 
Nulla filva talem profert 
Fronde, flore, gérmine: 
Dulce lignum , Fe clavos, 
Dulce pondus fuftiner. 


Fledké. ramos atbor alta > 
Tenfa laxa vifcea, 
Etæigor lentéfcat ille; 
Quem dedit natfvitas ; 

Ut fupérni membra Regis 
Miti tendas ftipite. 

À _ Sola digaa tu fuifti 

| Ferre fæcli prétim , 

‘| Atque portum præparäre. 
Nauta mundo naufrago ;. 
Quem facer cruor perüaxit ; 

? Fulus Agni corpore, 

Gloria & honor Deo 
Uflquequique altifsfmo , 

, Una Patti, Filioque, 
Indlyto Parachito ; k 
Cui Laus.eft & potéftas ÿ 
Per ætérna frcula. Amen. 


Les Hymnes pour L Afcenfion font mifes ci-deffus à la Procefiion du trés- 


Saint Sacrement, 
HYMNES POUR LA SAINTE VIERGE. 


Additions 


Fœlix Cœli porta. 


Virgo fingulàtis,. 
Inter omnes mitis, 
Nos culpis folutos , 
Mites fac &'caftos. 


Sumens illud Ave ; 
Gibriélis ore ;. 
Fünda nos in'pace, i 
Mütans Hevæ nomen, 
Solve-vincla reis, Vitam præfli purans, 
Profer lumen cæcis : Iter para tutumi , 
Mala noftra pelle | Ut videntes: Jefum 


Bona: cunét: pofce: Sémper collztèmur: 

Monftra te elfe matremr, Sit laus Deo-Parri } 
Sumant per te preces , 
Qui pro nobis natus ;, 
Talit elle tuns.. 


Summo Chrifto decus ; 
Spiritui fanéto , 
K'Tuinitas honor ‘unus. Amen: 


pontus æ che ra:: Colunr, 


a dé rant,,  prædicant, Frinamregéntem. mächinam”, 


Claiftran Mars DA ju lac 


Des Procéffions. 


\ Cui luna, fol, &-6émnia Beata cœli nuntioz 
F Delérviuntper témporas -Fœcunda fanéto Spiritit 

Perfüfa cœli grâtias Defideratus gentibus 

Geftant puellæ vifcera> "y Cujus per alvum fufus eft. 

Beàta water munere, Gloria tibi Domine, 

Cujus fupérnus actifex, Qui natus es de Vigines 
Mundum_ pugillo continens ;g& Cum Patre & fanéto Spiritu ; 
Ventris fub arca claufus ef. { Infempiterna fæcula. Amen. 


Les Hymnes faivantes [e chantent comme la precedente, 
Gloriofa Domins. «Cum Patre, & fanéto Spiritu, 
Excelfa fuper fidera, In fempitérna [æcula. Amen. 

“Qyi te creavit providè ; Emento falutis au@or, 
| Lactafti facro ee 5 M Quod nofhi quondam corporis 
Quod Eva rriftis abftulit | Ex illibata Virgine, 
ë 


Tu reddis almo gérmine + Nafcendo , formam fumpferis. 
Intrent ut aftra fcbiles , Maria mater gratiæ , 
Cali fenéftra faéta es, 4 Mater mifericordiæ: 
Tu regis alti janua, Tu nos ab hoftu protege, 
Et porta lucis fulgida : Et hora mortis Pre 
Vitam datam per Virginem 3 ‘ Gloria tibi Domine; 
‘Gentes redémptæ plaudite. ui natus es de Virgine > 
Gloria tibi Domine, Cum Patre & fanéto Spiritæs 
Quinatus es de Virgine, In fempiterna fæcula, Amen. 


HYMNESPOURLAFESTES. MICHEL 


L'Hymne fuivante fe chante comme ; Pange lingua , &cc. p. 284. 


Tbi Chrifte  fplendor Paris, :Vitas 
HET 


wireus cor dium, Jn:-confpé@u Ange 1ô rum. 


400 Additions j | 


Votis voice : pfällimus, Alternäntes concrepando 


+ È 


pr Met “ue 
Melos da mus vôcibus. 
Collaudamus venerantes Mundo corde & corpore ; 
Omnes cæli milices : Paradifo redde tuo # 
Sed præcipuè primâtem Nos fola cleméntia. 


Caœleftis exércitus » Gloriam Patri melodis 
Michaélem in vitute Perfonémus vocibus , 
Conteréntem zabulum, Gloriam Chrifto canamus ; * 


Quo cuftode procul pelle | Gloriam paraclito', 


Rex Chrifte piifsime , Qui trinus & uaus Deus 
Omne nefas inimici , Extat ante fecula. Amen. 


HYMNE. 


C Hrifle © San@érum  decus Angelérum 


Reétor © humd ni genétis &  au@or: nobis 
ætérnum 


- Des Proceffons. 401 
ones EE 


ætér num wi bue benignis  fcäaderé  cœlum, 


Saret ægrotos patitéraité noffros 
Divigar aétas, 

Hinc Dei noftsi genfttix Maria, 
Totus & nobis chorus Angelorum 
Semper afsiftat, fimul & besta 

Concio tota, 
Sæpius templum veriens ad iftäd | Præftet hoc nobis Déitas beats 


Angeluni pacs. Michaël adftant , 
Celitus mitti rogitamus aulam ; 
Nobis ut ercbro veniénte crefcant 


ut, hoftem 


Patris ac nati, pariterque fancti 
Angelam nôbis médieum falutis Spiricus ; cujus rébont in omii 

Micte de cœlis Raphaël, ut omnes à Glériamundo. Amen. 

6806 luck sis sex FES ESS ERR ENT EXT DS Da EXD ENRESS ENS FER 


HIMNES POUR LA FESTE DE SAINT 
Jean - Baptifte. 


T queant Ja xis refonä re fibris Mira 


geftérum fä muli tuôrum, Solve pollüti 


#. Ja bit re 4 tum; Sante Jo 4n nes. 


402 Adäitions 
Nuntius celfo véniens olimpo,{ Ventris obftrufo recübans cébilis. 
Te patri magnum fore nafciturum, | Sénferas Regem thalamo manentem : 
Nomen & vitæ feriem gerendæ, Hinc parens nati meritis uttrque 
Ordine promit. ÿ Addita paudit. 

Ille promif .dubius fuperni Gloria Patri ; genitæque prolis 
Perdidit prompte modulos loquélæ : | Et tibi compar utriufque femper 
Sed reformaîti genitus peremptæ Spiritus alme, Deus unus , omni 

Organa vocis, | Temporc fæculi, Amen. 


Les deux Hymnes fuiruantes fe chantent comme la precedente. 

À Ntra deferti téneris fub annis, Nimis felis, meretique cœlfj 

Civium turmas fugiens, petifti, Nefciens labem nivei pudôris 

Ne. levi faltem maculare vitam À Præporens martyr, eremique cultor, 
Famine poifes. Maxime vaturm. 

Præbuit hirtum tégumen camélas Seth ter denis alios coronant 
Artubus facris, fséphiu bidentes ; | Auéta creméntis, duplicata quofdam: 
Cui Latex hauftum, fociata paflum | Trina centeno cumulata frutu , 

Mella loeûfis. Te {acer ornant. 

Céteritantum cecinere vatum Nunc potens nofki meéritis opimis 

Corde præfagojubat afuturum; “Péétoris duros lapides repelle , 
Tu quidem mundi {celus auferéntem | Afpeum planans iter | & refléxos y 
Indice prodis. Dirige calles. 
Non fuit vafi fpatimm per orbis | Ut ge mandi fator & redempror 
i 


Sanctior. quifquam génitus Joanne; | Méntibus pulfalivione puris, 
«Qui nefas fecüli méruit lavantem Rité dignétur véniens facratos 
Tingere lymphis. Ponere gréflus, 

Gloria Patti, genitæqueproli ; Laudibus cives célebrant fuperni 
£c tibi compar utriulque femper Te Deus fimplex ; paritérque trine, 
_Spiritus alme , Deus unus , omni : Supplices & nos véniam precamur y 

Tempore fæculi. Amen, { Parce redémptis. Amen. 
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HYMNES POUR LES FETES DES APOTRES 
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Vos fæculi jufti juëices Quicælim verbo clauditis ; 
Et vera mundi limina : Seralque ejus folvitis ; 
Votis precamur copain Rte DS à peccatis omnibus 
Audite preces fupplicume FSélvitejuu, quzfumus. 
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404 Additions 


Quorum præcepto fubdieur Nos fempiterni gaudi { 
Salus 8 languor omnium: Faciat elle cômpotes, ; 
Sanate ægros moribus , Deo Parri fr gléria , « 


Nos reddentes virtucibus. 
Ut cum judex adverterit, 
Chriftus infine fculi. 


Ejufque foli Filio , 
Cum Spiritu paraclito ; 
Et nupc inperpetuum, Amen: 


—— = —— 
L'Hyme precedent Exultec cœlum laudibus, Aoté ex deux façons fe 
peut encore chanter comme , Æxerna:Chrüifti munera, 


Tér na Chrifte mé nera, Apofto- 


lo rum gl riam, Laudes çcanén tes 


dé bi &s, Læ tis ca nà mys mén- 


ES 


————  —— — 


eq nn, 


tibus. 
Ecclefiram principes ;: Devôta fanctôrum fides ; 
Bell criamphales ducss ; Inviéta fpes crédentinm, 
Cœleitis aulæ milites,, Perfeta Chrifti Châritas ; 


Et vera mundi lômin3, ° 4 Mundi criémphat principem 


| 
| 


‘An his volüntas Spiritus, ; 


Des Procefsions: 305. 
Te nunc tedemptor quæfamus ; ! 

Ut ipfrum confrtio. à 

Exültat in his Fflius, Jungas précantes, férvulos 

Cœlum replétur gâudio ; fn fempitérna fétula. Amen: 


“in his patérna plôria: 


Himnespouriles Apôtressau ter de Pâques : ils Je chantent 
comme ad cœnam p. 393. 


“I Rüiftes erant-Apôftoli , 1 Cum Patre &fan@oSpiritu ; 
De nece fui Dômini , - [in fempiterna (æcula Amen. 
Quem morte crudeliffima » C Laro Pafchâli gaudio. 
Servi damnarant impii. , Sel mundo niter radio; # 

Sermône blando Angelus ; Cüm Chriftum jam Apoftoli : 
Prædixit muligribus : Vif cernant corporec: 


Ofténf4 fibi vulnera. 
An Chrifti canne fulgida, 
Refurrexifle Dominum.s 
Voce fatentur publica- 
Rex Chrifteclementiflime, 
“Tu corda noftra pôffide , 
Ut tibi laudes débitas ; 
Reddamysgmni témpore. 
Quæfumus auétor émniun ;; 
In hoc Pafchäli gaudio , 
Ab omni mortis impetu ; 
Tuum defénde populum. 


In Galilza Dôminus , 
“Vidéndus eft quantècius. 
Ille dum pergunt concitæ ; 
Apôltolis hoc dicere ; 
“Vidéntes eum vivere,à 
Chriftitenent veftigia. 
Quo agnito difcipuli,; 
In Galilæxm prôperé ; 
Pergunt vidére faciem ; 
Defiderâtam Dômini. 
Quæfumus auétor omnitm,s 4 
An hoc Pafchäli gäudio, 


Ab omui mortis impetw :! Gloria tibi Démine, 

Tuum defénde pôpulum. Qui furrexilti à mortuis 3 
Gloria tibi Dominel 1 Cum patre & Sanéto Spiritu ÿ 

Qui furrexifti à mortuis ; Jn fempitérna fæcula: Amen. 


ee = ne —— 


HYMNES POUR LA FESTE 
d'un Martir, 
Les deux Hymnes fuirantes [e chantent comme, Exultet cœlura. 
Jaudibus &c. p. 402. 


Re 
SA À me 


Eus cu osum militum; Sorss & 


Fi Additions 


ess nee à x 


ee mm & — 


co 16 na,  præ mium Lau des ca: néntes 


Mar ty ris,  Absélve ne xu  criminis. 


M Artyt Dai, qui unicum 
Parris fequéndo Filium 
Viëtis triumphas hoftibus , 


Hicnempe mundi gaudias, 
Ét blandimenta noxia 
Caduca ritè députans 


Pervenit ad cœleftia, Viétor fruens cœleftibus. 

Penas cucurrit fortiter 3 F_ Tui precatus munere ;: 
Ec (uftulit viriliter , Noftrum reatum dilve , { 
Pro te effundens fanguinems: Arcens mali contagium > 
‘Æterna dona poflider. L Vitæ rémovens tædium, 

Ob hoc peccaru frpplici fm  Solùca funt jam vinculx 
Te pofcimus piffime , Tui facrati corporis: 
Ja hoc triampho Martyrs » Nos folve vinclis feculi. 
Dimitte noxam fervulis. Amôre Filü Dei. 

Laus & perennis glôria Deo Parri fit glôria 3: 
Deo Patri & Filio, Ejüfque foli Filio, 
Sanéto fimul paraclitor; Cum Spiritu paraclitor,. 
In fempiterna fécula, Amen. | Ectnunc &in perpetuum. Amen: 
a a ——— 


Himnes pour les fêtes de plufieurs M attirs 


Les deux fuivantes fe chantens comme Exultet cœlum, pag. 395. 


Æ Térna Chrifti munera à Vitara beatam poffident. 

Et Matyrum viétôrias, Traduntur igni Maïtyres 

Laudes canéntes debitas > Et beftiarum déntibus : 

Latis canamus mentibus, Armata fævit ungulis 
Terrore_viéto feculi , TFortoris infani mânûs: 

Pœnifque fpretis côrporis 3! Nudata pendent vileeraz 


Mortis facrx compendios d { Sanguis facratus funditur ? 


des Proceffions: 497 
ed perañient ramobiles Appone noftris vocibus ? 
Vitæ perénnit gratia. Trophæa facra pangimuss 

Te nuric redempror:quæfumus ; Ignofce quod déliquimus. 


Ut Martirum confortio “y Tu vincis in Martyribus ÿ 
Jangas precantes fervulos. Parcendo Confefloribus ; 
ln fempitesna fécula. Amen. Tu vince nofractimina, 


4 Ponando indulgentiam. 
Déo Pari fit gloria) 
Æjufque foli Filo, 
Cum Spiñtu paraclito 
l£r nunc & perpéruum, Amen: 


R Ex glotiofe Martyrum, 
Cotona confitentium 


refpuéntes térrea 
Perducis ad cœléftia. 
Aurem benignam protinus 


HYMNES. 
Enr et SE TR 
nimes 


Anétotum méritis  äncly ta gâudia, Pangämus 


is ES - _ ne 


foci i, res fértia: Nam je à nimus 


Eee 


See sci 
p'ômere cântibus, Viétorum : genus 6 ptimuin. 


Calcarunt hominum, fævaque verberai 
Ceffit his Lâcerans-Fôrriter ungula, 
Tpfum nam fterili flore-per-wtidum Nec-carpht penerralia. A 
Sprevere penitus-, temque-fecatifunt, : Caæduntür gladiis morebidéntiums. h 
Rex Chrifte bonx cœlitus, f Non murmur réfonat, non quærimos 
Hi pro te furias atque ferocia Î sa ; 


“Hi fant quos retinens mundus inhor- 
ruit: 


408 Additions 


Sed corde tacito mens bene confcia | Ditantur bene fulgidis. 
Confervat patiéntiam, Te fumma Deitas, unaque pofcinius, 
Quæ vox,quæ porerit lingua retexe- | Ur culpas abluas, nôxia, fübrrahas > 
Vin ?f Des pacem fimulis ; nos quoque glos 
Que tu Martyribus munera preparas? riam 
Rubri nam fliido fanguine lureis Per cunéta tibi fecula. Amen. 


© 


me 


+ 
HYMNESPOUR LES FESTES DES 
Confefleurs Pontifes. 


L’Hymne fuivante [e chanté comme | Chrifte fantorum , Page 400: 


Conféffor -Démini . fa cr& tus 


EL 


es a 


Fe fa plebs cu : jus cé lebrat per 


{ 2 7 NN Te Rue] 
at — 46e TE outil 
Orbem hé: die lætus  meruit fe créta 


EP QT ne Re ns 


ee mn mm 


Qui 


Des Proceffons. 409 


Quipius , prudens , himilis, pudi- 


Unde nunc noffer chorus in hono- 


cus. 

Sobrius ; caftus fuit & quiétus, 

Vita dum prefens vegétavit cjus ; 
Cotpotis artus. 


Ad facrum cujus’ cumulum frequen- 


tef. 


Mernbrx languéntum modd Canitäti, 
Quolibet morbo fuérint graväta-Refti- 


tübntut, 


rem. F 
Ipsius ; hymnum canit hunc libénter ;: 
Ur piisejus méritis juvémur, 
Omne per ævum. 
Sit falus ill, decus , atque virtuss 
; Qui fupra cœli refidens cacümen , 
Totius mundi mâchinam gubérnat ; 
Frinus & unus. Amen. 


L'Hymne fuiroante fe chante comme Exulret &c. pag. 402. 


Efu Redémptor omnium , 
Perpes cotôna præftluin , 
In hac die clémentius, 
Noftris Favéto’précibus ;: 
Tui facri quanôminis ;» 
Confulfor almus clarvit , 
Hujus célebrat annua , 
Dévora plebs folémnia ;: 
Qui rité mundi gâudia. 
Hujus caducaréfpuens ; 


Cum Angelis cœléfibus, 
Leætus potitur præmis, 
| Hujusbénignus annue 
Nobis fequi vettigias 
Hujus précatu fervilis ; 
Dimite noxam criminis ; 
1 Sic Chrifle rex piffime } - 
Tibi,, patrique glôria , 
Cum fpititu paraclito. 
Et nune & in pevpétuum, 


Pour les non Pontifes 


Ifte Confefor , &c. comme ci deffus 


L'Hymne qui fuit fe chanre comme Éxuleet cœlum , &c. pare 403 


Efu corona célfot 
Et veritas {ublimior , 
Qüi confiténei fervulo , 
Reddis perenne premium, 
Da fapplicanti coœtui, 
Obtentu hujus optimi , 
Remifliènem criminum 
Rampendo nexum vinculs 
Anni recurfo tempore ; 
Diesillüxit lumine, 

Quo fanétus hic de cotpore , 
Polum migravit præpotens- 
Hic vana terræ gaudixs 

Er luculéna piedi , 


© vans tenet cœleftia. 
| Te Chrifte rex püffime , 
Hic confitendo jugiter , 
Calcavit hoftem foiriter ; 
Superbum ad fatellitem.: 
4 Vittuteclärus & fide, 
{ Confeffionis ordine ,: 
} Jejüna membra déferens , 
| Dapes fupérnas obtinet. 
Proinde te piffime., 
Precamur omnes fuppliecs ;: 
Ut hujus almi grâtiass 
Nobis rémigras débita. 
FFF 


| Polluta forde deputans, 


#10 Additions 


Gloïia-Patri Domino; Ta Una cm fanéto ss à 
«Groria unigénito , Fer | Infempiterna fecula, Amen: 
ee om mé —— 


HIMNES POUR LES VIERGES. 
L'Hymne fuivante fe chante comme, Chrifte fanétorum;&ec-page 400. 
V Irginis proles, opifexquematris, Ps fafo méruit facratum 


Vigo quem geffic peperitque Scandere cœlim. Ï 
Hujus obténtu Deus alme noftris 3 


virgo , 

Sigini tam canimus trophæum , } Parce jam culpis , vitia remittens y 

” : Accipe votum. Quo tibi purirefonemus almum 3", 

Hirc tua virgo duplicibeata ; Peétoris hyrnum , 
Soite, dum geltir fragilem domare , Gléria Patri, genitæque proli ;' 
Corporis fexum , domuit cruentum , | Er tibicompar utriufque femper » 

Corporefæculum., Spiritus alm:, Deus unus orni; 

Unde nec mortem , necamica mortis, Tempore{xculi. Amen. 


Sæva pœnarum genera pavefcens 


E L'Hymne qui fuit [e chante comme Exultet cælum , &c. page 402. 


Efu corom virginum ; Poit re canéntes curfitant , 
Quem mâter illa concipit,; Hymnolque dulces perfonanr. 
“Quæ fola virgo parturit Te deprécamur largius,, 


Hæc vota clemens accipe ; 
Qui palcis inter Lilia, 
Seprus choréis virginum, 


Noftris adtuge fénfibus , 
Nefcire prorlus omnia, 
Corruptiénis vulnera. 


Sponfus de corus glôria, }_ Laüshonor virtus gloria,, 

Sponffque reddens præmia. Deo Patri & Filio , 
Quocumque pergis , virgines. .[ Sanéto fimul paraclito , 

Sequuntur-atque Vuibus 5 In fæculorum {æcula, Amen, 


tm 


CE 


POUR LES NON VIERGES 


L'Hymne fasvante [e.chante comme Exultet , page 402. 


7 Ortem virilli péétore , Carnem donans jejuniis , 
Laudèmus omnes feminam ; Dulcique mentem pabulo., , 
Que faétiraris gloria, Orationis nutricns ; 
Ubique rulgzt inclira , Cœli poritur gaudiis, 

Hæc Chrifti amote faucia 5 | Rex Chrife virtus fortium 
Dum mundi amorem noxium | Qui magna folus éficis 
Horrelcit , ad cœléftia, Hujus precatu quæfumus ; 
ter perégit arduum , Audi benigans fupphices. 


Des Proceffons. 4 


De Pari fit glôrias { Cum Spiritu paraclyto 5 
Ejüfque foli Filio. FEc nunc & in perpétuum. Amen. 
PRRRENEERE 


— 


HYMNES POUR LA FESTE 


de tous les Saints. 


tu os fi mulos, Beätæ feémper Virginis 


a 


| 
mn E_ lt —-—} PEUT 28 Se" 
as tasses nes mena ms menant 
Plicatus. San @us préci bus. 


Tu lumen , ta fplendor-Patsis:; f Huünc cœlum , térra, hunemare ï 
Tu fpes perénnis émnium , Î Hunc omne quod in eis eft , 
Intendé quas furdunt preces Auctérem advéntus tui 


Tui per orbem famuli. 1 Laudans exltat.cantico. 
Meménto falntis auétor , t _ Nosquoque qui fanéto tuo 

Quod noftri quondam corporis ; » 1 Redémpti sanguine fumus. 

Ex illibâta virgine Ob diem natalis tui. 

Nafcéndo , formam fumpséris. Hymnum novum- concinimus, 
Sic præfens teftatur diess Gloria tibi Démine ; 

Gurrens per anni, circulums Qui natas es de Virgines 

Quod fe à fede Patrisis } Cum patre & SanékoSpiritu ÿ + + 

Muündi fa'us advéneris: } In fempitérna fæcula.’Amen: 

L'Hymne fuirvante [e chante comme la precedente: 

F Efu falvâtor fæculi, j Et pia Dei génitrié 


ji Redémptis ope fubveni ; JSalütem polée mifétis. 


Ai Additions 


Coœtus omnes Añgélici : ie Et virginalis caftitasg i d 
Patriarchärum cünei Nos à peccätis abluant ;: £ 
Et Prophetarum merita Monachôrum faffragia ; ‘ 
Nobis precéntur véniam: à Omnefque cives cœlict, 
Baptilta Chrifti prævius ; Annuantvotis süpplicum ; 
Er ee æthéreus , Et vitæ pofcant præmium } 
Cum céteris Apoltolis ; 4. Laus , honor, virtussglôria x 
Nos folvant nexu criminis. Deo Patri, & Filio, 
Chofosfacratus Martyrum, * Santo fimul paraclito , 
Conféfio Sacerdotüm , 1n (æculèrum fæcula, Amen. à 


—— ne + et es mnt 


HYMNE POUR L'ANGE GARDIEN. | 


<Cet Hymne fe chante comme Sanétorum meritis;au comun de plufreurs AMartirs | 
pag- 497. ou bien comme Sacris folemuniis , 
à la Fefle Dieu. pag. 190. 


G Ultodes homiutm pfallimus An- | Huc cuftos igitur pérvipil advola > 


gelos; Avértens patria de tibi crédita ,, 
Naturæ frâgili quos Pater addidit , Tam morbos animi , quam requief: 
Caœléltis, comites, infidiantibus cere ; 
Ne fuccumberet hoftibus. Quidquid noa finit incolas 
Nam quod corruérit proditor angelus, | Sanétæ ft triadi laustpia jugiter > 
Conceflis mérito pulfushonoribus , 1 Cujus pérpetuo numine mâchinas 
Ardens invidia pellere nititur j Triplex hæcrégitur, cujusin omnia ÿ 
Quos cœælo Deus advocar. | Regnât gloria facula ; Amen, 


L' Hymne fuivante fe chante comme, Exdltet cælam laudibus 48 commu 
des Apofires, pag. 402. 


Rbis paträtoroptimes Serpéntis nobis æmuli y 
Qui quidquid elt poténtias Calumnias extermines , 
gna crealbi, nec régis ; rete fraudulentiæ, 


Minorc providéntia , Incauta neétat péétora. 
Adéfto fuplicantiam ; Merum propéllat hoftium , 

Tibi réorum cœtui, Noitris proeul de finibus + 

Lucifque fub crépufculums Pacem procuret civiam ; 


Lucem novam dx mentibus-, craque peftilénciarn.: 
Tuufque nobis Angélus ; Deo Patri fit glôria ; 

Signatus ad cultodiar , 4 Qui quos redémit Fibus ; 

Hic adfit , acontagio., , Et fanétus unxit Spirituss 

Qui criminum nos protégar à À Per Angelos cuftediat.. Amen. 


des Procéffions. 457 

dl faut remarquer qu'au temps de Pâques, toutes lcs Hymnes de quel- 

que feffe que ce foit , qui fant de même mefure que l'Hymne,Ad cœ- 

mam,, Je doivens chanter en la méme maniere. Et depais l’Aftenfion 

gufqn à lafefie de la Trinité, comme ; Jefu noftra redémprio , > hors 
de cé tems-là, comme il cf marqué en leur lieu. 


RER RENE ER RASE PR ETER 


VMERSE TS ÆT ORAI SQNS 
pour diverfes neceflitez. 


Pour. la copferuation de L'Eglife. 


Ÿ.'Ut Eccléfiam tuar fanétam & immaculétam régete 8 cbn: 
ferväre dignéris. &. Te rogämus audi nos. 
Orémus.. 
E Ccléfiæ tuæ , quæfumus Déôminé, preces"plâcatus admitte ; 
ue deftrhdtis adverfirätibus & errribus univérfis fecdra tibi 
ferviat libertäte. ; 
Pour le Roi. 


Pfcaume. Exaudiat , &c. coment ci-deffus , page 113. 
Y. Dômine falvum fac Regem noftrum Ludovicum. 
#. Et exaudi nos in die qua invocavérimus te. 
Orémus. 
Uæfumus omnipotens Deus: ut fämulus tuus Ludovicus 
Rex nofter , qui rua miferatione fufcépit regni gubernäcula, 
vittütum éciam émnitn percipiat increménta: quibus decénter 
ornätus, & vitiorum monftra devitäre , & adte , qui via, veti- 
tas, & vica es , gratiôlus véleäc pervenire, Per Chriftum, &ec. 


Pour la concorde dans les Congregationse 
Y. Meménto Congregatiônis tuæ. - s 
#, Quam poffedifti abinitio. res = 
Qrémus.* * | : al 
D latgiror patiss, &amärot charicätis : da fäulis cuis ve- 
ram Cum tua voluntäte concordiam : ut ab émnibus , quæ 


nos pulfant centatiénibus liberemur. Per Chriftum ; &c. 1 .:< 
FFF iÿ 


"ri Additiorss 
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LE PRETRE V1 DOIT BENJIR LES FONTS BAPTISMAFX: 
ç étant revêtu d'un pluvial violet, @ precedé de celui qu porte la. "Croix, 
£ G* de ceux qui portent les chandeliers , de le cierge bien allumé, ira 
Lee Fonts avec le Clergé cr fes Minifres aufji revbtus , de cependant 

on. chantera lé Trait [uivant. 
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Verf. Fué run mihi  lacrymæ 
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Additions 


dé QG ‘es: 


riens, 
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_ em 


u bi et De us tu us ? 


DETTE Lau res en 


a — a 


Aprés le Preffre avant que de faire la Benedidfion des Fonts, diraW'@5 
raifon fuivante proche des Fons. 


#: Déminus vobifcum. 
#, Et cum fpiritu tuo. 


Orémus. 


O Mhipotens fempitérne Deus , refpice propitius ad devotié® 
nem, populi renafcéntis , qui ficut cervus, aquérum euérume- 
éxpetit fontem: & concéde propitius sut fidei ipsius fitis,-Baptils 
matis miftério ânimand corpülque fan@ificer. Per Déminum no- 
ftrum Jefum Chritum Filiumtum qui tecum vivit & regnat iv 
unitâte Spirieus fan@ti Deus, Per mnia fecula feculôrum.ge, Amens. 


des Proceffonse 417 


Re Ce 
LES SO RS 


DE LA SAINTE VIERGE. 
pour toute l’année; 


Depuis l'Avent jufqu'a la Purification. 
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de Nétre: Dame 418 
#. Angelus Dômini runciavie Mariæ, à 4 
R. Etconctpit de Spiritu fanéto, 


2 Crus s — 
G Ratiam tuam,quæfumusDomine , mentibuis noftris infunde: ut qui An: 

gelo nuñciante Chrifti Filif tui incarnationem cognovimus, pet pafionem 
ejus & Grucem sad refurréétionis gloriamsperducamus, Per eundem?Chriftum 
Dôminumnoftrum.m. Amen. - > 

Dépuis les prèmieres V'épres de Noël jufjn'à la Purification. 
Ÿ. Poftpartum Virgo inviolata permanéffti. 
R. Dei genitrit intercéde pronobis 
Oremus. me 

D Eus, qui faluris ætérnæ beatæ Mariz virginitate fcunda hamano gene- 

dipremiapreftitii,.tribue quefsmus ut ipfam pro nqbis intercedere 
fentiamus , per quam merifimus ‘auétorem vitæ fulcipere Dôminum noftrum 
Jefum Chriflum Filiom tuum. R. Amen. 


FES BR CRR ENS DNS DES BAR PRADEA PAS DER ERMINA ARS END ENS DEA CIO ES CES FE 


DEPUIS LA PURIFICATIO N'FUSQUES 
au Feudy Saint. A tit 


Ton 6. mer sert DRE ER Let 2: 


Ve Regi na  cœ l6- 


ve Dôémina Ange l6- 


sum; Sal Ye fa dix fal ve à 


Antiennes 


—— hate 


Pportas Ex. qua mun ‘do lux 


ot ta; Gaule Vir go glorio fa, Su per 


À. Vr Dignare-me laudatetes-Virgo fiéfara: 

R:Da mihi ffstutem contra holtes tuos. 
+ Orémus. : er 

FA Oncede mifericors Deus, fragilitati noftræ prefdium j ut qui fandtæ Dei 

— genitricis memoriam Agimus , intercefonis ejus auxilio à noftris iniquita- 
Tatibus refütgamus:! Per éundem Chiftum Dôminum noftium. R.fAmien. 


deNofire Dame, 42t 
PL UC à 
DEPUIS LE SAMEDY SAINT 
jufqu'à la Trinité, 


inz ee ass | 


” ee 


£ gina cœli - læ t4 te 


LEE PETER PS a 


Al le là ja Quial quem me mu if 
St æ ne IE FETES d 
| as. 
“5 a RPC "ass Feat en, 
por tà 1e Al le € 


HE Do M Lai ae ne ts + 
Fa RS A 


5 


Ep 


Le. En — meme ———|— 
Ji jai Refurré xic Sicue dixit, Al 
PE PE PER PRES PE 
tps ne | 


Antiennes 


CET 


ere mer 


Y. Gride & letare virgo Maria, alleliixs 
m. Quia (urréxir Déminus verè, allelüia: 
Orémus. % | 
D Eus ; qui per refurrrectiônem Fili cui Dômini noftri -Jefa-Chriffi fami- 
liamituam læriñcare dignâtus,es : præfta quæfumus , ut per ejus genitri- | 
cem virginem Mariam, perpétuæ cipiamus gaudix vitæ. Per eümdent Cht- 
fum Déôminum noftrum. B,, Amen, 
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del cis :. Virgo 
#. Ora pro nobis fandta Dei genitrix, 
R. Ur-dionieficiimat”promillionibus Chut. 


| se à Orémus s 
O Mnipotens fempireme Deus , qui-gloriofæ virginis matris Mari 

7 PUS EE aüimam , ut dignum fil tui , habitaculum ERict merertrur 
Spiitu fidto cooperante piæparalti ; dau cujus commemotatiông ketèmur, 
ejas 


\ 
de Nofiré Dame. 
éjûs pia interceffione ab inflantibus malis , &1à morte perpétua. Héut, 
Perleindem Chriftum Déminum noftrum. R. Amen, 
4 Ÿ. Divinum aukflium mânéat a nobifcur. 


, 
.&. Amen. 


Essen 65e DES MERDE DAS ES DIRE EN EIREMEN DS CES RD 
ANTIENN ES AVEC L'ORAISON PROPRE 
qui fe chante à la Proceffion generale qui fe fair tous 
les ans le jour de fAffomption Noftre-Dame., pour 
memoire du Vœu du Roy Louis-XI1.-& de- Fobla- 
tion par lui faire du Royaume à la Sainte :Mierge en 


année 1638. 
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Ÿ. Deus Judicium tuum Repi da : & juftitiam tuam Filio Regis. 
R. Judicare pépulum tuumin juftitia ; & pauperes tuos in judicio. 
Orémus. 
D Eus Regum ag Regnôrum Rex , maderâtor & cuftos ; qui unignicum 
Son tom bear Virgins Mariæ Filium , 8e 6j fubjcétum elfe vo- 
Juif, fmulitui Chriffianiffimi Francorum Regis ; fidélis populi , & tétius 
Regni fui, vota fecündo favére profequére , ut qui ejé{dem fe Virginis impe- 
tio mançipant, & ipsius fervituti devôta fponfône confécrant , perénnis in 
Mita tranquillitatis ac pacis, & ztérnz libertatis in Cœlo præmia confequan- 
ur. Per eundem Déminum noftrum Jefum Chriftum Filium tuum , &ce, 
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# Stéphanus vidit caœlos apértos, # 
a. Vidit &'introivit , beätus homo cuicæli patébant: ÿ 


Ortmus 


- O Mnipotent fempîterne Deus ; qui primitias Martycumiin dheati Leviræ 

Stéphani sanguine dedicafti : tribue quæfmns , ut pro nobis intercellor 

vexiftat siquispto fuisétiam pefecnroribus exoravit Déminum noftrum Jelum 
Chriftum Filium tuum. R.Amen, ! 


RER AE ORASRAMEMAIASS 
Exorcifmes contre l'orage qui menace 
… dela foudre, & dela grefle. 


3 V fit dt que le Preffre remarquera qW'ily à du danger de grefle ou de que = 
que autre orage ; il fera fonner les Cloches, parce qu'eflant benites É ic. 
fonnèes par l'ordre de l'Eglifes elles ont la verts de difiper Les nuës d'apDas. 
pailer les orages, & d'arreffer toutes les entreprifes du malin efprits Enfuitexÿ res 
s’efhant profferné devant le Tres -fains Sacrement del Autel, 51 imploreragel € 
avec ferveur @ devotion la mifericorde de Dieu. Puis s'effant reveffu d sue 
Surpls , $ par deffus d'une Etole violete, ilprendra entre fes mains du bois 
dl ainte Croix ( s'il yen a dans fon Eglife } oubiemune autre Croix » 
ques reliques des Saintss Maisqu'ilfegardebien de porter hors de 'E- 
glife leTrés-faint Sacrement ; fe contentant silen eff befoin d'ouvrir la 
“porte du Tabernacle , apréstauoir alumédes Cierges, G mémede Cienge Pafe 
chal, afin que le peuple vienne faire fes prieres avec plus de rep g dé de: 
wotion, Cependant farfant parter de l'Ean beniteevec Lafperforr sl fe tranf- 
orrera an lien accoufumé pour y faire les Exarcifmes contre datempefie, la 
foudres la grefle & toui les autres orages. Qui flaaielence dela repas 
- empêche d'aller au lieuordinaire il fera de da porte de l'Eglife; 
enquelque autre Lien coumade en de saaniert (Hiwante. pe 
ce en quelque Are. lieu couamqac 60e sais ers HR! HEHh iÿ 


1 
#30 Exorcifines contre l'orage 

Er fignum + C:ucis, de inimicis + noitris libera nos +: Deus nofter, Tn-nèa- 

mine Patris + & Filii, & Spiritus fanéti, Amen.- 

On dira le Simbole de la Foi ,-c'eff à dire. Ciedo in Deum , &c, 
Puis Kyrie eleifon. Chrifte lcifon. Kyrie eleifon. Pater nolter &c, 

Y. Adjutoriam noftrum in nomine Domini. &. Qui fecit cœluim & terrami- 
Y. Sit nomeniDominibenediétum., 8. Ex hoc nunc,.& ufquein {xeulum} 
Ÿ. Exurgat Deus , & diffipentur inimici ejus, É 
R. Er fugiant qui oderunt'eum à facie ejus. 
Y. Exurge Chrifte adjuva nos, 8. Et libera nos propter nomen tüüin? 
Y. Domine exaudi orationem.meam.. R. Et clamor meusadte veñiatis | D 
Y. Dominus:vobifcum. #. Et cu fpiritu tuo.. 


Otémus, e 

Omine Jefu Chrifte qui fecifti cœlum , & térram, mate 5 & omniat 

quæ ineis fun, quique fumini Jordanis bencdixiftt ,: atqué in eo bap= 
zai voluifti, & tuas’ fanétiffimas manns , & brachia facratiflima ‘in Cru: 
ce + exrendifti,quibus aërem fanctificafti obfécramus' immenfam ‘pietatis; 8e 
bonitatis tuæ abundantiam ; quatenus has nubes »:quas ante me ; &poftemè y 
& fupra me à dextris ; & à finiftris video aërem perturl diffolvere , & an- 
nibilare dignéris ut alligata poteftas demonum impiè icarium ‘deficiatiSc 
turbetur ; ad laudem tui fanétiffimi nominis » & potentiffime majeftatis tüx, 
Qui vivis & regnas Dees ; Ke, 


Enfuite s'effant tourné vers lesnuéesil fra le-figne de la croix dèce côté difät: 


Circundet te nübes Deus F Pâter’, Circündée re Deus“ Filias, Circandet 
te Deus Spiritus + fanétus. Déftruat te Deus + Pater, Deftruat te Deus + Filius 
Défftuat te Deus Spiritus Ÿ fanêtus. Cémprimat te Deus + Pater. Compsimar 
te Deus + Filius.Comprimat te Deus Spiritus + fanctus. Amen, 
ORAISON. 
RQ Andus Mathæus, fanétus Marcus, fanêtus Lucas”, fanétus Joannes Evan- 
gelifr, qui Chnifti Evangélium perquarwor mundi partes divulgarunt ; 
Spf fus méritis & précibus banc tempeftirem à términoifto ; & ab 6mnibas 
Chriftinnorum finibus ab cédem Domino noftro Jef Chrifto obtineant cfggari, 
8 depélli, ” 5 
EXORCISME. 


T egopeccator, -& Ghrifti (acérdos, forifter , licer indignus auétori: 
E tate, & virtute ejifdem Dei & Domini noftri Jefu Chuifti fammi Imperas 
thvis ; non mex poteñtia innixus | & confifus, vobis præcipio immundiffimi 
fpivitus ; qui hasnubes feu nebulas concitatis ; in vhtüre ejüfdem Dei, 8 Do- 
mini moftri Jefu Chrifti. + Per fanctiffimam ejns Jhcarnationem » per 
fanékam Nativiratem ; per Baptifmam , & jejunium jpfus » per ejus fa 
sratifimam Crucem » + # Paulionem., per: fantim Refre@ionemy, 


qui menace de la foudre:€s de la grêle. 4 
ser sdmirabilem Afcenfionem , per tremendum adventum jus 3 8 hdi 
um, per méfita intemeratæ, femperque Virginis Marie, & fanétiffimi N. 
& per mérita omnium fanétorum , ut exeatis ab eis., = are ri in lo- 
.dis filveftribus , & ‘inculris , .quatenusnocere non poflint homimbus ; ani. 
mähbus ; fru@tibus , hefbis, aïboribus , aut quibufcumque rebus humanis 
fbus depatatis. Per eundem Dominum -noftrum Jefum Chriflum , qui 
#enturus eft judicare vivos & mortuos, &fæculum per ‘ignem, m. Amen, 


‘Pfe vobis impérat dæmones , qui has nuves commoveïis ; de quo de nube 
NI Jucida diétum eft, hic eft Filius meus. diléêtus , in quo mihi bene compla- 

ui, + Ipfe vobis imperat , qui fua facratiffima Cruce, & corporis fui fan- 
€iffimi in ea extentione aérem pugnavit.-t Ipfe vobis imperat | qui per 
mortem fuam vos, pfincipem veltrum , mortemique devicit , & ligavit ; at- 
quæ æternæ Yochénnx mancipavit igribus + lpfe vobis impergt ; qui infer- 
no fpoliato -furrexit à mortuis, + Ipfe vobis imperat , qui poft quadraginta 
dies nube fu fceptus , vitutes afcendit in cœlum. + lpfe vobis imperat 
qui venturus eft judicare vivos &, mortuos , & feculum per ignem. R. Amen, 


Aprés cela il élevera la Croïx en l'dir en difant ; o 
Ecce lignumfan@kiflimæ  Crucis fugitepartes adver(æ , vicit enim vos 
82 mundum Dominus nofter Jefus-Chriftus Filius Dei, Imperator fammes , leo 
de-tribu Juda , radix David. , 

Aprés sljettera de l'eau benite aux quatre côtez en forme de Croixt @ ff l'o- 
vage n'a pas encore cefé on dira les Litanies, @ le Simbole de S. Athanafe ; 
Quicumque vult , &c. l'_Anrienne , Salve Regina , Sub tuum præfidium ,g 
dé Cantique des trois enfans.Benedicite omnia opera Domini Domino,êcc.di/ane 
à chaque verfet dudit Cantique ;-Gloria Patri dc. Aprési l'dira: 

Ÿ. Benedicamus Patrem & Filium cum fanéto Spiritu 
BR, Laudemus , & fuper exaltemus eum in fecula, 
“#. Ora pro nobis fanéta Dei genitrix. 
R. Ut digni efficiamur TENTE Chuifti. 
Ÿ, Exurge Chrifti adjuva nos , 8, Et libera nos proptet nomentuum. 
Ÿ. Domineexaudi orationem meam,r. Et clamor meus ad te veniar. 
#, Dominus vobifcum, &, Et cum fpiritu tuo, 
‘Orémus. 
O Mmnipotens fempicerne Deus , qui dedifti Famulis tas in confeffione ver 
fidei, æterne, Trinitatis gloriam agnofcere , & in potentia majeftatæ 
adorare unitatem ; quælumus ; ut ejufdem fidci firmitate , 
müuniamur ad verfis, 


ab omnibus {ermper 


Oremus, 3 
P Rotege Domine famulos tuos fubldiis pacis”; 8 beatæ Mariæ femper Vire L 
ginis patrocinio confideutes ; à cunétis hafibus ; & periculis.edde iécuros, 


ï : | Antiennës à 

2 AR 

4 à Orémus. 3 nt # 
À Dômio tüxquæfumus Doimine fpirituales nequitiæ repellantur,& aërearuiy, 


difcedatmaligniräs tempeftatum: 
Oremus. ñ 
D fe nos Domine clamantes exaudi, & aëris ferenitatem nobis tribue 
fupplicantibus., ut qui jufte pro peccatis noftris affligimur ;. mifericoïdig®- 
tua Per eundemDominum, &c. Fi « 
Oremus. 
E Argiri.,.& confervare fruétus tetræ dignare Domine Deus nofter ;, ut tem | 
poralibus gaudeamus auxiliis, & proficiamus fpiritualibus incrementis,. Pes v” | 
sundem Dominum ; &c. 4 | 


Onpeut auf dire l'Oraifon du faint Titulaire de l'Eglife, &. des autres. 
Saints aufquels on a plus de confiance é* de devotion: On peur encore ajoñter, 
d'autres dévotes Prieres qu'on dira en efprit d'hnmilité, & de Penitence, pour 
implorer la mifericorde de Dieu; c fi l'orage continu toñjours ;1l faudra fou+ 
went repster les Prieres fufdites. 
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ORDRE QUE LE CURE DOIT OBSERVER | 
î lors que l'Evêque fait la vifite dé‘fa Patroiffe, 3 | 


Fin que la vifie qui eff une des principales €? des plus: importan3: 
tes fonctions de l'Evéque fe fafe dans l'efprit de PEglife , € dañs 

l'ordre dés S8, Canons le Curé de la Parroife où l'Evefque doit allér* 
faire [a vilite ; avant rech le Mandement de fon Evefque qui lui en dons 

aeanvis , lle publiera au Prône le Dimanche qui Le doit preceder ; de me, 
firuira enfuite [on peuple des morifs de cefié-aëtion, € des veritables 

difpofitions , dans lefquelles 1Ffe dois metre pour en tirer de fruit qw'ôn 

pretend , illes exortera à faire des prières particulieres, & dé fe preparer 

au Sacrement de Penitense, > à la fainte Communion , @ lui-même 

appliquera lafainte Ace pour ce faje. 

Si l'Evefque doit donner la Confirmation ; il difpofera ceux gaine 
Pont pas encore rech , Ge les avertira d'avoir un Parrein ; ou une Mar 
rétine, & de sy prefenter avec un bandeanénla main 

Pavértira les marquilliers de livre, des autres Tables de tenir 
leurs comptes prets,C* de [e difpoftr de rendre un compte exait à l'Evefque 
de l'adminiffration des chofes qu'ils.onten charge. 

ais fur tout iEtiendra nn: memoire tout preft de l'état pre[ens de fe 
Parroife ; Gr: des abus G* defordres qui Sy commettent, foit par les Eccle. 

= fiafriques 


en 
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Safliquess, foitpar les Laïques,_ G: fpecialement de ceux qui troublent 
eu ruincnt le bon ordre © la'difcipline: éeff pourquoy il le découvrira à 
l'Evéque avec finceriré , avec zele pour la gloire de Dieu, & fans aucun 
refpcët bumain. les perfonnes-fcandalewfts , sily.en à, comme font les 
— Plafhemateurs, les Concubinaires les ufuricrs publics, les Excommuniez 
> gentralement tous lés autres defordres qui fe peuvent rencontrer dans 
Ja Parroiffe , afin que l'Evefque en éflant pleinement informé, 11 y paille 
pourvoir ss y apporter les remedes convenables, 
— La veille du jour dé la vifite, vers le foir il fera fennet les Cloches 
avec la folemnié avec laquelle on a accohtumé de le faire aux Fefles les 
plus [olemneles, ce qu'il fera faire auf] dés le point du jour de la Vifite , 
comme aufff lors que l'Eveque arrivera an licu qu'il dois vifiter & qu'il 
en partira aprés y avoir achevé [a Vifite. 

Quand ilen approchera , le Clergé ira en procesfion {elon la coñiume 
da lien avec la Croix hors la porte de la Ville où à l'entrée du Vilage ( fi 
c’efl la premiere Vifite de l'Evéque , finon on l'attendra à laporte de 1x. 
glfes en cette Proceffien leTuriferaire marchvra le premier portera l'en 
cenfoër @ la navete, ayant à [a main gauche un Clerc qui porréra le be. 
nitier cr l'afperfoir 3 Le Porte. Croix étant au milieu de deux Gleres avec 
des Cierges alummez, fuivra le Turiféraire ;puis les Eccléfiafiques denx à 
deux, enfuite le Curé on le Superieur del'Eglife étansreveflus d'an Sur- 
plis Gr: d'un Pluvial blanc: G* aprés le Curé les Magifirais cr le peuples, 
les hommes les premiers, & les femmes enfuite. 

On marchera en filence & avec modeflie,@ lors aton fera arrivé hors 
la porte de laVille’ ou à l'entrée du Village le Clergé fe rengera d'un cofté 
G d'autre atendant la-venuë de l'evéque ; lequel cflant arrivé ; le Cu- 
ré ayant la roffe decouverte lui prefemtera la Croix pour La baïfer ; @ l'E: 
veque s'effant découvert la baifera à cheval , ou bien ce qui cf plus feanr, 
äl défeendra de cheval, & s'eflant mis à genoux [ur un couffin pofé [ur 
un tapis cflendu il fera devotement ce baifer. 

L'Eveque ayant baïfé la Croix , le Curé le faluëra d'une inclination 
profonde  tousles Ecclefiafliques d'une génuflexion— excepté celui qui 
porré la Croix @rles deux Cerofraires qui re feronnpoins de reverance, 
Puis la Proceffion marchira vers l'Eglife dans le méme ordre qu'elle en 
cfhuenué, l'Evcque cffant le dernier fous un Daïx, quicff porté parles 
Magiflrats G-principaux Habirans. Cependant les Chantres cntonrerent 
Pantienne fuÿvanse que le Chæur continuera, 

Hi 
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Gltia, &c. I de 0, &c. 


E Nfuite de cette Antienne jou répons, ff le chémin eff longs on chanter 
des antiques > ondes Hymnes ; aïnfi qu'on le trouvera à propos. 

L'Evefque étant arrivé à la porte del'Eglife, le Curé lui prefentera l'afper- 
Joir en lui faifant une profonde inclinations ébaifant l'afp SEP fa main, 

&* l'Evêque s'étant afperféi; afperfera le Curé cles fans. etre afperfion 
faiteilrendra l'afperfoir an Curésquile prendra en barfant [a main,puis l'af- 1 
perfoird-lui prefentera la cuilliere de la main droite,c la nauete ouverte de là 
gasche baïfant la cuilliere:puis [a mains un Clerc tenant d'ailleurs l Encenfoir 

à genoux, 

L'Evêque ayänt mis del'encens dans l'Encenfoir, & l'ayant, benisle Curé 

aprés avoir reçh la culliere en baifant fa main rendra la navere au Thuriferai- 
re recevra de lui l'encenfoir > dont il Encenfera trois-fois l’Evéque faifant 

une profonde inclination devant & aprés.On continuera le chant pendant toste 

cette Ceremonie, 

C'eff encenfement étant achevé,la proceffion marchera vers le grand _Autelde 

L'Eghfe dans le même ordre gw'auparavant, Quand l'Evêque fera arrivé au de 

dant du milieu di dernier degrè de l'Autel ; 41 fe mestra à genoux fur un prie 

Dies pour y faire fa pricrezes le Curéeflans debour an coin de l_Autel du côté 

de PEpiffre , @: étant tourné vers l'Evêque quieff encor à genoux, il dira lg 

teff: découverte les verfets auec les Oraifons, le Chœur lui repondant. 

Y. Prorectot nofter afpice Deux. 
R. Ecrefpice in fatam Chrifti cui: 

Y. Salvum fac fervum tua, 

m. Deus meus fperäntem in re. 

dr Mitte eis Domine auxilium de fanéto. R. & de Sion tuêre eumy 
Y. Nibilprofciat inimiçus in co, 

R. Ecfilius iniquitatis non apponat nocere ci. 
Ÿ. Dômite exaudi orationem meam. 8. Etclamor meus ad te eniar, 
Ÿ, Dominus vobifcum, 8. Et cum fpiritu tuo! 
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Orémus. 
D Eus omnium fidelium pañtor & retor: fimulumtuum N. 
: quem Ecclefiæ tuæ præéffe voluifti propitius refpice : da 
ei quæfumus verbo & exemplo , quibus præeft , proficere : ur 
“=ÆaAd vicam una cum grege , fibi crédito perveniat fempiternam, 
Eus humilium vifitator, qui cos paterna dile&tione confo- 
laris : prætende focietati noftræ gratiam tuam : ut per cos, 
NE quibus habiras , tuum in nobis fentiamus adventum. Per Chrif- 
#m Dominum noftrum,&. Amen. 

On dira ces deux Oraifons avec nne foule conclufion 3 © ff ce n'eff pas la 
premiere viffte de l'Evefque, on ne dira que l'Orai(on ; Deus humilium , &c, 
"Aprés ces Qraïfons les Choriffes chanteront une Antienne du Patron de l'E- 
glife,puis on diraun verfer, & alors l'Evéque fe levera, montera à l'Antel,le 
“haifera au milieu, @ sra au coin de l'Epitre , ou effant debout cr tourné vers 
L'Autel, ilchantera l'Oraifon du Patron, le Cure effant pour lors à [en cofié 
droit fur le fecond degré de l'_Autel sl faudra finir cette Oraïfon par ane con- 
clufion abregée , en difant. Per Chriftum Dominum noftrum ow bien , qui vivis 
& regnasin fæcula feculorum , f l'orarfon eff adrefée au Fils de Dieu, Cette 
Qraifon finse , ilreviendra au milieu de l'Auyel, & il donnera la Benedi£tion 
Solemnelle. E fuite il dira le Aefft f c'eff le matin ou s'il en a la commodité , 
finon il expofera an peuple les motifs de [a vifirespuis le Curé , ouun autre Ec- 
clefiaftique efhant prefondement incliné au bas des degrés de P Autel du coffé 
de P'Epiftre recitéra À voix baffe le Confiteor , aprés lequel l Evefqut donnera 
aux affiffans l'Abfolntion generale avec l'Indulgence, fera l'Abfolutien pour 
les morts dans l'Eglefe er au cimetiere, & vifirera le S. Sacrement ç le refte 
de l’Eglife en y obfervant l'ordre qus eff prefcrit dans le Pontifical, 

Lors que ce n'effpas la premiere vifite de l'Evefqne,on ne laiffe pas d'obfer: 
ver tout ce qui eff marqué ci-deffus, excepté qu'on ne va pas le recevoir à la 
porte de la Ville o Village avec le Daïx,mais feulement le Curé affiffé de fis 
Æcclefiaffiques l'attend à la porte de l'Eglife,ouil liprefente la Croix à bai. 
Jér, puis on marche proceffionellement & fans Dai vers le grand Autel eu 
Jaifant le reffe marqut ci-devant, 


LA TAR ORNE ATEN 


L À MANIERE DE RECEVOIR LES HERETIQUES 
4 la foi Catholique, 


| qu'un Preffre a recen pouvoir d'abfondre quelqu'un de l'here nie 
fie sal doit auparavant l'inffruire pendant quelque tems des. i- Tolof 1 


fferes de lu Foi » © des veritez de la Religion Catholique, Puis Fes 


euG 


rs Ée 


48 
retique ayant effe catechiféyil [e prefen 


La meniere de rétervoir les eretiques 


ter à celui qui a pouvoir de Pabfiudrez 


d s'effant mis à gtnons devant lui, il fera l'abjuration @ Profeffion:de Fos 
Jusvante en Latin ,on en françois , la lifant'mot à mot , on s'il ne fçaitpas 
lire écourant la leëfure qui en fera faire par quelque urre. 


ABJURATION 


Ego N, contrito & humiliato cor- | 


de cognofco & confiteor co:am fan- 
tiffima Trinitate , & tota curia cœ- 
lefti , & vobis teftibus , me gravi- 
ter peccaile adhærendo hæreticis ; & 
credendo varias hærefes corum : præ- 
fertim has fequentes N. N. Jam au- 
tem per Dei gratiam refipifcens, has 
prædiétis , & omnes alias cujufcum- 
que tændem, nominis fint aut gentis 
aut generis ,.libere , fponte & fincere. 
ab'aro , execror ; & anatematizo 
Ad bæc confentio in omnibus cum 
fanéta Romana Ecclefin atque corde 
& o:e confiteor, ac promitto’ fem- 
et fincere me reténturam deïnceps 
illam fidem , quam Romana Ecclelia 
tenet , obfervat ac vprcficat, Et 
hæc ommia fupradiéti fpondeo ,. ac 
ruo : hic ponte ambas manus ex 
tenfas fuper librum  Evançgeliorwm 
quem Sacerdos ante fe tener aper- 
tum dicens , Sic me Deus adjuvet , 
& hæc fanéta Dei Evangelia. 


DE L'HERESTE, 


7e N. Reconnois cr confeffe avec um 
cœur contris @ humilié,er prefence à 
La tres-fainte Trinité Pere, Fils & Se: 
Efprit,de la glorieufe Vierge Maries. 
mere de .C. nôtre Sauveur,detousles 
Saints @ Saintes de Paradis,de vous 
M. G de tous ceux qui font ici prefens 
que je prens à temoins,que j'ai grieues- 
vemcne peché en adheranr aux Here=: 
tiquessoyant leurs prêches, cr croyant 
leurs erreurs, & principalemet telles dr 
telles en les nommant; cé puis que Diem 
par fa grace n'a retiré del'avenglemet 
onj'avoir eflé jafqnes à prefent ; je res 
nonce à ces evreurs , © &tontes les an 
tres de quelque efpece &r qualité gs 
elles osent, je les dereffe de ront mon 
cœur,dé ma franche volontà, & fans 
aucine contrainte, & je tiens @ Con- 
fee de cœur «> de bouche la même foi 
que ln fainte Eglife Catholique, Apof- 


ttolique , & Romainetient’, Preche dr 


enfeigne, que je jure d promets de te- 
mir Dieu aidant toute ma vie, Eten 


mettant les: mains étenduës fur Le livre des Evangiles qui lui ferx prefenté par Le 


Preftre, ilajoutera: Asnff Dieu me fa 


it en aide, @ les Saintes Evangiles 
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)' ét 3éeg nee ee Dés 52e 
ABSOLUTION. 


E Prefre tenant en [es mains une baguette & effant debont ér déconvert 
nt g genous à dira le Pfeanme : Mifeies me, Sec. 


À la Foi Catholique. PT) 
avëc le Gloria Patri &c. Er 1 frapera lrgerement le Pentrens fur les 
épaules , ce qui ne doit pas effre obfervé.à l'égard des femmes,ny mefines 
à l'égard des hommes dans les lieux publics: mais on dira feulement le 
Miferéremei, &c. tout entier , ce le Pfeaume achevéle Priffre dira. 
mm” Kyric cléifon. Chrifte eléifon. Kyrie eléifon. Pater nofter Tout 
bas. Ÿ Et ne nosinducasin tentationem. 
Be. Sed liberanosà mio. E 
= ÿ. Salvum fac fervum tuum, o# ancillam tuam. 


\ ER meus fperantem in te, 
«-Nihil proficiat inimicus in eo , owinea 
3. Et filius iniquitatis non apponat nocere ei. 
*. Mitte ei auxilium de fanéto. 
8, Et de Sion cuere eum o# cam. 
:_#. Domine exaudi orationem meam. 
Bt, Et Clamor meus ad te veniat. 
#. Déminus vobilcum. #.Et.cum fpiritu tuo. 


Orémus. 


D Æus cui proprium eft mifereri femper & parcere , fufcipe de- 
precationem noftram , ut hunc famulum tuum , 04 fâmulans 
tuam,quem ew quam hærefis 8 excommunicationis catena conftrin- 
gir , miferatio tuæ pieratis abfolvar. Per Chriflum Déminum nof- 
trum. Be: Amen. 


Cette Oraïfon acheuée le Preffrefaoira,6: ayant la tefte découverte;il dira; 
Mifereatur tui ee Deus, &c. Apés étendans la main droite vers le 
Penitest sl dira, Indulgentiäm &c. puis fé couvrant aprés avoir dit, 

D Ominus nofter Jefus Chriftus re abfolvat: ayant rod jours le 

main droite éleuée vers le Penirent il pourfuivra : Etego vigore 
indulri, mihi à Reverendiffimo Epifcopo N. ad hoe facultatem à 
fanéta Sede Apoftolica habènte conceffi, abfolvo te ab hærefi & 
Communicatione , aliifqûe cenfuris ecclefiafticis quibus innodatus 
exiftis :Et reftituo te unitati fidelium ac gremio ecclefæ ; & parti- 
cipationi Ecclefiafticorum Sacramentorum : In nômine Pa #k tris 

& Filii 4, & Spiritus & fan@i. Amen. 

Onenjoindrs au Penitenr une falutaire Penitence, en l'écrira dans le Re: 


giffre de ceux qu'on reçois dans de Giron de l'Eglift. 


RARES TT TT TITI 
nn nn en rio 


Approbation des Docteurs. 


N OUS fouffignez Doëéteurs Regens en l'Univerfité de T'ouloufe temoïs 
gaons avoir attentivement lù Le Rituel Romain du Pape Paur. V. tras 
duit nouvellement en françois, avec les Additions tirées du Pontifical Romai 

& de divers Rituels, par Aonfieur de Peyronet Doëteur en Theologi Fe 
@ Curé de l'Eglife du Taur , auquel nous n'avons rien trouvé qui ne marque À 
la pieté de fon Traduéteur , & qui ne foit tres conforme 4 la Religion Catho= 
lique,& avantageux à ceux qui veulent adminiftrer les Sac-emens, & inftruire le il 
peuple fuivant l'ordre de l'Églife prefcrit par les fouverains Pontifes, en foi 
dequoi nous avons figné, A Touloufe le27. Août 1670: À | 


Fr, LAND ON Profeffeur Royal. 
Fr, Joserx Brungr Doéteur Regent des Peres Augufins, 


AA 
ERNEST LS 
CASRESERVEZ 


Gas & Excommunications reférvez au Saint Siege Apofto1- 
lique en la Bulle 17 Cæœna Domini. - 


leurs fauteurs &deffenfenrsEt ceux qui fciement lifent les Livres des » 
Heretiques, qui/les fouftiennent & deftendent contre ceuxiqui les im 
pugnent,& ceux qui les impriment;ou les retiennent en leuts maifons. 
11 Ceux qui appellent du Pape au Concile futur, avec lenrs fauceurs & adheranss 
AIT. Les Pirates’, leurs fauteurs & tous ceux qui Les reçoivent. 
IV. Ceux qui: prenent-les biens: de ceux qui ont faïcinaufrage. fur Mer: . 
V. Ceux qui hors de cas permis de Droiét; ou de {a Sainteté, impofent de * 
nouvelles gabelles ; ou peages , ou les augmentent *, & leurs exaéteurs, 
V1 Ceux qui falfñfent leslettres & Bulles de nôtre Saint Pere. 
VIT. Ceux qui amenent , on envoyent des chevaux ; des âmes , fer, bois, or 
argent,& autres équipages de guerre €s pais des infidelles,& aux Hereriques, 
VII Ceux qui envahiflent , on empechent ceux qui portent leschofes ne-, 
ceflrires- pour La fubftenration de la Cour de Rome. 
1X, Ceux qui bleffent ou mal-traittent les allans ; où revenans du S.. Siege 
Apoñtolique, 
X. Ceux qui offenfent les Pelerins q ui s'en vont à Rome, ou ‘en”retonrnent. 
X 1, Ceux qui font tort & injure aux Cardinaux, & qui chaflent les Patriarches, 
Archevefques , -Evefques, & Legats du S: Pere , des lieux de leur Juxifdic- 
tion, & ceux. qui preftént à ceconfeil ; aide & faveur. 

XL. Ceux-quiempêchént où detournentles procez qui font en Cour de Ro- 
me, maltraittent les Officiers d’icelle, -on les parties qui ont ! y recours 
X11L Ceux qui appellent aux Cours feculieres da grief &'de l'exécution des * 

Lettres Apoftoliques ; fous quelque faux pretexte que ce foir, . 
X 1 V. Ceux qui empêchent l’execution d'icelles. 2 
XV. Les Juges feculiers qui attirent à leur tribunal les petfonnes Ecclefaltiques, 
& qui renverfent ou eroublent la liberté ee 
xx: 


pe P:: , font excommuniez tous les Heretiques Schifmatiques, 


Cas refervez 

XVI: Ceux qui empédhient que-les Juges Ecclefalfiques nepuilfent faire valoi 
leur jurifdiétion. : 

XVII. Ceux qui ufurpent les fruits, droits & revenus du faint Siege ; ou autres 

* Ecclefaftiques , ou qui les féquefléent fans licence fufifante. 

X VUE. Ceux: qui impofent des charges fur les Ecclefaftiques, & fur leurs fruits, 
fans exprefle licence du Pape, & ceux qui donnenticonfeil, fupport, side;ou 
faveur à ladice impoñtion. 

XIX. Les Juges feculiersquis'ingerentde juger des canfes criminelles des Ee: 
clefaftiques. 0 

XX, Ceux qui ufarpent les terres, Seigneuries , & jurifdiétions du Pape. 

Les Confe feurs feront avertis de prendre bien garde aux exceptions 
qui peuvens arriver aux fufdirs cas. 


hit hs 


AUTRES EXCOMMUNICATIONS ET: CAS | 
refervez au Pape par les Saints Decrets, hors de la Bulle, 


In Cœna Domini, 


Can, fi quis fus 0 peus ceux qui frapent grievement ; ou maltraitent pat 
ns XV que quelque aétion injurieufe & notable les Ecclefaftiques & 
” Cletcs tonfurez, foïent feculiers, ou religieux, 

Capequerenti exe. 2. Ceux qui uepgligent de fe faire abfoudre dans l'an 
syui, de off. & d'une excommunication que le delegué du Pape à lâché 
poief. Fud. deleg. cont'reux 
ro Fe 3. Les boute-feux des lieux facrez ; ayant efé excommus 

$bi glof. @ DD. niez & denoncez, 

Cap conquefiiexr, 4: Les facrileges qui font leur larcin avec fraétion des Egli- | 
xxÿ. de Jens. ex- Les ayant efté dénoncez. 

put aile Les auteurs des vexations injuftes faites contre ceux qui 

de fent. pd ont juflement excommunié , interdit, où fufpendu , fi dans 

bb. deux mois ils ne s’amendent. | 


Cap. x. in princip. 6. Les Religieux qui fans licence des Pafteurs Ecclefaftiques 
es 4 De adminiftrent certains Sacremens, 

: Cap. cupientes $.…. 7: Les Cleïcs & Religieux qui font promettre d'élire fepul- 
fn. de panis imture en leurs Eglifes ; ou de ne changer point celles qui font 
ue de fen. (EALE : à î j | 
SRE 5. 8. Les princes &c Seigneurs qui contraïgnent de celébrer en 
Clement, lieux interdits. 

D.cap. gravein 9, Les excommuniez , interdits , normmement denom: 
Elemens, : » 


Ca referruez 


éex qui ne fortent de l'Eglife durant le divin Office eftans ad: 
nôneftez, &c'ceux qui les empêchenr de fortir: : 


ro: Ceux qui donnent quelque chofé par padte exprez où Cap. faite de Si- 
tacite , prur eftre reçûs en quelque Mohaftere., 8 ceux qui 9%: ## exr474g- 
reçoivent Ja chofe accordée, ” Cap. cum detef. 
. 1. Les Simoniaques aux Ordres , oùt Bençfices , & ceux quirabile de Simon. 
p'ocuient telles Simonies. 4 extre Comiune 

12. Ceux, qui tiennent les benefices en confidence. 

15. Ceux qi entrent dans les Monaiteres des Keligieufes > confit. PHP. 
ans urgente neceffité , & fans licence , & aux cas defendus gis3 ax. 1567: 
par la Bulle, Régularium de Pie V. & Ubi grarie, dé Gre- > Greg. xi edit 
goire XIIL Et Les Superierres & portieres qui permettent ladite 47 1575+ 
éntrée , & les Religieufes: qui donnent à ce confeil , Support, 
Ôù aide. eur à il ,  Inprivil.ordin. 
© r4.Les auteurs des libelles diffamatoires contre certains Re- mendic. apudi $. 


lieux, & les infaéteuts de leurs privileges ;-en certains cas An10m/#4#, Caie. 
fpecifiez par iceux. A 

ne Ceux qui par foi ou par antrui, wfurpent & Fe dt Cote TR A. 
les biens & droits Eccléfiaftiques, ot eripêchent que 


legiti- xx, cap, xi. dé 
mes polfeffeurs n'en pui lent joir, réforme. 


,.16. Ceux qui préchent des miracles faux ouincertains:, 8e, F0, Later. 
propheries quine font pas contenuës en lafainte Ecriture.  / po 
17. Ceux qui donnent, prennent , où promettent aucune cho: camus dé fente. 
k, pour obtenir uftice , ou grace en Cour de Rome, comm. in EXtrav, 
18. Ceux qui font promus aux Ordresinduëment , & avtre- guest dt 
ses 3 que H'eft porté par les Bulles de Pie TL & Clement A CURE 


ss e , forum Edir. an. 
19. Les religieufes qui fortent de leur Monaftere fans permi: 1461. & Cfémen- 


fon legitime , & les Superieurs qui donnent ladite permiffion #1 vifi.4ue incip. 
hors des cas compris en la Bulle Decori, de Pie V. Et ceux qui Fa Ets 
les accompagnent ; ou recoivent en leur maifons. 1495. x 
20. Ceux qui fe battent en duël , qui portent le cartel ou Conf piï w: in- 
parole de def , les parreins ou feconds , & ceux qui donnent ci decor «né 
confeil, Le , aide , & faveur. Etceux aufli qui fe portent MS Er 
fur Le Hieur afligné, encore que pour eftre dérournez & empêchez Ubi Fe pe 


à cè È ratiæ APN, 
ilsne combattent pas » s'il n'a pas ténu à eux, 3575: 


Conf. clement. 
wii, incip, Ijas 
vices edit. an. 
2597. 


“as refervez 
RP RENTE Er SEE 
SOUS 
LES ŒXCOMMUNICATIONS ET CAS 


refervezaux Evêques felon le Droit.commun. 


Le 


se G de fent. ex- fuvez, foient Seculiers 4 foient Regutiers, 
cap. .quicunque SE Les auteurs des vexations iojuftes faites -contre . ceux 
de Jens. excomm. Qui ont juftement excommunié , fufpendu , ou interdit ,; du 
in 6, rantles deux premiers mois aprés la vexation :.car aprés,elle 
Sarnia ae el refervée au: Pape. ua ; y é 
com, c. inter eur. 3+ Ceux qui mettent à fcient le feu aux biens, fruits & mais 
Gas de privilegiis Lons d'antruy ; & qui donnent confeil , fupport aide & faveur. 3 
S. Incendiariès in ce qui fe doit entendre quand ils ne font pas excommuniez &c | 
[ ARE cou denoncez , car alors le cas eft refervé au Pape,comme il eft ci- | 
Ep rs FPT deffs ARAtQUES . . pa 4 
dam, cap. 4. Toute autre excommunication & forte de peché refervé aux 
Pajloralis ext. de Evêques.en leurs Statuts Sinodaux, 
effi.d potefl.jud.  $+ La difpenfe de tous les.vœux eftaulfi refervée à l'Evêque 3 | 
ordin. Clement. 5. excepré des: vœux folemnels:& du ven De de Religion ;| 


| 
+ C pervenit. 17.3. ‘Out leger battement'des Ecclelaftiques, 8 Clercs ton- —…—” | 


le privilegiis. vi ; s . 
M pan vo- de chaftete perpecuelle, & de pelerinage à Jerufalem ; 4 faint 
#20 @voti redem. Pierre de Rome , & à S. Jacques , la difpenfe defquels eft refe- 
Ptione, Sixtus i. Véc au Pape, : 
extravEt fi Do- 

minici de pœnit. 

& rem]. in cam- 
eu. Piafecins in 

praxi Epifcop.par. 
ts 6e Le HW, 3e 


Æ 1 Ne 


mo en méthode en. mens mon 


CAS, RESERVEZ A MONSEIGNEUR 
l'Archevéque de Tonloufe. 


I. "Homicide volontaire & injufte, 

IL. L'Inéefte au premier & fecond depré de confangtinité , 
& affinité charnelle. 

TT Le violément des Vierges. 

EV. Le Rapr. She 

V. Le peché de Sodomie & de beftialité. 


“V1. Le faux témoignage fait en jugement. 


VII. Le barement du Pere ou dela Mere. 

VIH. Les Malefices, Sortileges; & ‘Divinations, 

1X. L'Avortement caufé volontairement par les Meres, où autres. 

X. Les Mariages Clandeftins. 

XI. l’Adultere & Concubinage fcandateux & public, 

XII. Le filence des Noraires , & autres: qui ne revelent pas les 
Legats pies dans l'an. 

XI. La rognewre &e-falfification des Monoyes. 

X1TV. L'Expofirion des enfans. 

XV. La non refidence des Curéz au cas porté par nos Ordonnan- 
ces Sidodales. 

XVI. L'Omifion de la Doë&rine Ehnêtienne par les, Curés où 
Vicaires fans caufe legitime , pendant trois Dimanchcs con- 
fecurifs. 

XVIT. La negligence des Curés qui laiffent mourir par leur faute 
leurs Partoifiens fans le Sacrementsde l'Eglife. 

XVIIL. Le Sacrilege d'un Confeffènt'avec! fa penitente , &e de la 
Penitente avec le Confeffeur. 

XIX. La falcification des aétes publics. 

XX. L'Excommunication contre ceux qui fe battent en Duël 
qui appellent ow lacceptent ; ou'qui donnent confeil ; ou 
aide, bien quele combat ne s'en foirpas enfuivi. 

XXI. La défobeïffince des scclefiaftiques.qui mangent & boivent 

dans lee cabacers ; hors le rems du voyage. 

XXII Le peché de ceux & celles qui fuffoquent les ënfans,& qui 

les couchent daus le lie avant lan & jour, 

_KKK ii 


Calendrier 

Ceux qué font tombez en quelqu'un des fufdits.cas refervez 
doivent être rencuoyez par leur Confeffeur à Monde Seig- 
eur l'eArchecvêque ou à fon V'icarre General. 


CALANDRIER DES FESTES 
de l’Archevêché de Touloufe. 


FESTES MOBILES . =, 


Ousles Dimanches de l'Année, 
Le Jeudy Saint , dépuis midy. 
LeVendredy Saint,durantle tems & Office du matin 
Le jour de Pâques avec les deux jours fuivans, 

Le jour de l'Afcenfion. 

Le jour de la Pentecôte, qui a jeunc: 

Les deux jours fuivans. 


—_ 


RS Reg men 


FESTES IMMOBILES. 


JANVIER. 
1, La Circonciffion de Nôtre Seigneur, 
6. L'Epiphanie ou la Fete des Rois. 
FEVRIER 
2. La Purification de la Vierge Marie; 
14: 8. Mathieu Apôtre, qui a jeune. 
MARS. 
19.8, Jofeph Epoux de la Vierge Marie 
25. L’Annonciation dela Vierge Marie, 
S. Philipe 8e S. Jacques Apé 
1, 5, Phil: , Jacques Apôtres: 
3 en à la ra Croix! 
VIN. 
24. La Nativité de faint Jean Baptifte , qui a jeune: 
29. S, Pierre & S, Paul Apôtres, qui à jeune: 
JUILLET. 


25. 8, Jacques Apôtre, quia jeune: 

26. Sainte Anne Mere de la Vierge, 
AOUST. 

3. L'Invention de Saint Etienne, ‘+ 


des Fêtes Solemnelles. 
%o. 5. Laurens Martir, qui à jeûne. 
35. LAffomption de la Vierge Marie, qui a jeûne: 
25: S.Barthelemi Apôtre, qui a jeûne. 
SEPTEMBRE. 
8. La Nativité Fe la Vierge Marie, 
gr, La Dedicace deS. Mathieu Apôtre, qui a jeune: 
29. S. Michel Archanche. si 
GCTOBRE. 
38. S. Simon & S, Jude Apôtres, qui a jeune ; 
NOVEMBRE. | 
g- La Touflaints ; qui a jeune. | 
73. S. Sernin Evêque de Touloufe & Martyr: 
30. S. André Apôtre , qui a jeune. 
DECEMBRE. 
8. La Conception de la Vierge Marie, 
ar. S. Thomas Apôtre, quia jeune 
2j, & Natvite PASSER ; quia jeunç: 
26. S. Effienne premier Marcyr. ss te 
27. S: Jean Evene. La Fère du. Patron principal de l'Eglife de chaque 
Paroille, & le Titulaire de la même Eglife, 


ne. ns mem 


Les jours des jeunes Adobiles durant l'année. 


Le Carême entier. Les Quatre-Tems > qui fonts | 
Dimanche de Carême 


K Les Mercredy V'endredy &: Samédy aprés le premier = 

2. Les HE Pendre & Same pis Dimanche de lé Pa 

3.Les Mercredy,Vendredy & Samedy aprés la Fête Ste.Crerx ve pq 

4. Les Aereredy ; Vendredy & Samedy aprés la Fête fainte Luce, Las 
fième Dimanche de l'Avent, 


Lotange & honneur foit à Dieu 8 à fa fainte Mere. Amen. 


PRIVILE 


FO OUIS par La GRACE 
NavaRaæeEs : À nos amez 


Parlenient , Maîttes des, Re 

Prevôrs, Baillifs, Senéchaux, urenans.» &4ous autres nos Jufficiérs 

* Officiers qu’il appartiendra: S » Eur. Jedn-François Caranove, Marchand, Librai 

de nôtre Ville de. Touloufe, Nous a fait remontrer aWil défitéfoir faire imprimer 
un Livreinritulé , Ritue! Romain du Papé PubP. nbuycllemegt raduitren Érançois 


un tiers à nous Auntiers, À l'Hôpital general de -nâtte, bonne Ville de Paris , & 
Jautre riers à l'Éxpofane, of ceux qui auront droit de lui y de confifcation des 
Exemplairesscontrefaits ; &. de rous peus 3,domages. & interèts ,. À copditiort 
qu'il fer mis Idebx Exémplaires ddl) Livre dahs nôtag (Bibliétieque. publique , un, 
SE HS ee de-nos re “dans nôr»> Château du Louvre, & un dans! 
blibtheque denôgretrés-cher & £cal Chevatier, Ghanëclier, &.garde des Scça 
de France, 1uSn P'u mL PEAU x,Compre RE RE RATES de RO. 
dres avant que de l'expofer.en vénre ; à 14 Charge auffi, quel'impreflron er fer 
baie, fur dnbeauv& bon papier ,8& faite dans nôtre Royaune & nomañlleuré,, 
füivane qu'il el porté parles, Reglemens faîtstpobs In zibrairie & Imprimériens 
à peine de nullité des prefences, lefuelles feront tegtrrébs dausde Regirre de 
Hi Communauté des Imprimeurs - ribraires de nôtred. Ville de Paris ; se dans 
trois mois , du jour de leie dare. Si vous mandons & enjoignéns que du con- 
tenu en icelles ; voys faffé jouir l’Expofane , ou, ceux qui, auront droit de lui, 
pleinéniént.s& PaiGbléhient L ads ufr qu'il 2leur Miif450 ducinempéchement : 
Voulons auf qu'en mertant au commencement où à la fin dud. 1ivre üne copié des 
prefentes,elles foienr renuës pour bien & diément fignifiées, & que Foi y {oit ajoûtée, 


& aux copies collationées par l’un-de nos amez & feaux Confeillers - Secrétaires, < 
comme à Poriginal : Commandons au premier nôtre Huiflier ou Sergent fur ce re- ' 

- quis, de faire, pour l'execution des prefentes , tous Exploits & Ales necelfaires | 
fans demauder autre permiffion , nonobftant clameur de Haro + © hartres Nor- 


mande & Letres à ce contraires : Car tel eft nôtre plaifir. Donne’ à Verfailles le 16. 
jour du mbis.de Mars l'an de grace 1709. & de nôtre Regne Ie 66. SAR LE ROY;, 

en fon Confeil 18 P sriT. 
Regitré furle Regitren’. 24 de la Communauté des Libraires @n Tmprimeurs de Paris x, 
age 435. n°847 conformement aux Reglemens ; & notament à L Arrêt du Confeil du. 134. 
fe Log. ÆParis cé 3. Avril. 1709. L. SEVRSRE ; Sindic. à 
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